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ПРЕДИСЛОВИЕ 


Данный самоучитель немецкого языка рассчитае 
‚на широкий круг лиц и ставит перед собой в первую очередь цель 
помочь начинающим овладеть основами немецкого языка без по 
мощи преподавателя. 

Самоучитель включает в свой состав 14 уроков. _ 
над языком по самоучителю — два года при условии сас? 
ских еженедельных занятий два—три раза в неделю по полтора... 

‚ часа. Этот срок является примерным и зависит в каждом отделья. ^ 
случае от уровня подготовки учащегося, его работоспособносты, 
‚ индивидуальных данных для изучения языка и т. д. В задачи дан- 
’ ного самоучителя входит сообщить учащемуся сведения из области 
фонетического и грамматического строя современного немецис г 
языка и обеспечить овладение учащимся словарным составом. 
‚числа наиболее употребительной лексики. 

В результате работы над самоучителем учащийся должен п’. 
обрести как основные навыки устной речи, так и некоторые 
выки перевода с немецкого на русский. 

Весь учебный материал в самоучителе отобран и организован 
на основе тематического принципа. Самоучитель охватывает сле- 
дующий круг тем: |1. Жизнь и быт трудящихся в СССР и ГДР. 
2. Учеба молодежи в СССР и ГДР. 3. Изучение иностранного языка. 
`4. Работа и досуг. 5. Семья, биография. 6. Города ГДР. 7. Сведе- 
ния Из биографии выдающихся революционеров и политических 
деятелей немецкого народа. 

Материал в самоучителе располагается по принципу постоянно- 
го нарастания трудностей и постепенного усложнения лексического, 
грамматического и фонетического материала. | 

Ввиду того, что данное учебное пособие. является самоучителем, 
весь содержащийся в нем теоретический и практический матернал 
излагается таким образом; чтобы обеспечить возможно более эффее- 
тивную самостоятельную работу над языком. Так, в пособие вклю. 
чены в основном только такие лексические и грамматические упраж - 
нения, при выполнении которых учащийся сам сможет осуществить 
контроль правильности проделанной им работы. Это’ достигается 
как за счет использования болышпого количества упражнений с 
ключами, так и путем создания таких типов упражнений, в которых 
правильность ответа может быгь установлена самими учащимися. 
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Вводный фонетический курс содержит 7 уроков. Объяснение 
идет от буквы к звуку, т. к. для самостоятельного изучения языка 
это представляется более доступным. Это должно облегчить их чте- 
ние и затренировывание. | 

В помощь учащемуся даются таблицы от буквы к звуку и пра- 
вила долготы и краткости чтения гласных в немецком языке. 

Знакомство с интонацией происходит после объяснения соот- 
ветствующей грамматической конструкции. Все новые слова в ак- 
тивном словаре протранскрибированы. 

Грамматический материал (теория и упражнения) дается в само- 
учителе со 2 урока. При отборе грамматического материала для 
первой части пособия авторы исходили прежде всего из необходимо- 
сти сообщить учащимся, самостоятельно изучающим немецкий язык, 
знания, требующиеся для построения элементарной, но правиль- 
ной речи в устной и письменной форме. Тем самым уделяется боль- 
‘нюе внимание, например, введению и закреплению формы настоя- 
щего времени глагола Ргазепз и разговорной формы прошедшего 
времени РеНЦеКк{, употреблению предлогов и др. 

Теория грамматики излагается на русском языке: Грамматиче- 
ская терминология вводится на начальных этапах обучения на рус- 
ском и немецком языке. Впоследствии терминология по возможно- 
сти дается (в основном) на немецком языке. 

Грамматические упражнения в каждом уроке разделяются на 
предтекстовые, предшествующие прохождению текста, и на лексико- 
грамматические упражнения, выполняемые учащимися после про- 
хождения текста. 

Грамматические упражнения в разделе «Грамматика» строятся 
на знакомом лексическом материале предыдущих уроков, эти 
упражнения предшествуют лексико-грамматическим упражнениям, 
которые выполняются после прохождения новых грамматических 
тем и содержат новую лексику, введенную в данном уроке. — 

Для большей наглядности и лучшего усвоения учащимися тео- 
ретического материала по грамматике в самоучителе даются таб- 
лицы, схемы“и модели образования грамматических конструкций. 
Основой каждого урока является текст, составленный или подобран- 
ный, как было указано выше, исходя из тематического принципа. 
Этим же принципом определяется отбор проходимой в уроке 
лексики. 

Пособие содержит специально составленные тексты, а также 
компилированные и адаптированные оригинальные тексты на быто- 
вую и общественно-политическую тематику. 

Объем текстов определяется их назначением: служить основным 
материалом для чтения, перевода и развития навыков устной речи. 
Текст прорабатывается учащимися по частям в соответствии с ука- 
заниями, содержащимися в лексико-грамматических упражнениях. 
Помимо основного первого текста в уроках (кроме завершающего 14) 
дается второй текст в форме диалога. Диалог тематически связан 
с основным текстом и составлен на материале пройденных в уроке 
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‘грамматических, лексических и фонетических явлений. Он пред- 
‘назначен для развития навыков устной речи и для синтетического 
‘чтения. 

Тексты самоучителя включают словарь-минимум, составляю- 
зщий около 600 лексических единиц. Отбор словаря-минимума обус- 
‚ловлен тематикой текстов и определяется прежде всего коммуника- 
тивной значимостью данной лексики и устойчивых сочетаний слов, 
га также частотностью их употребления. 

_  Проходимый, репродуктивно словарь выделен в виде списка слов 
«Активный словарь». Он включает в свой состав два раздела: 1) Сло- 
‚ва; 2) Устойчивые словесные комплексы. Словарь располагается 
‚ в алфавитном порядке. По мере прохождения грамматических тем 
‚они вводятся в словарь для характеристики формы слов (родитель- 
ный падеж и множественное число существительных, основные фор- 
мы глаголов). Активный словарь расширяется за счет дополнитель- 
ного словаря, связанного тематически со словарем уроков. От- 
 дельной группой в активном словаре выделяются интернациона- 
’ лизмы. Целесообразность такого выделения обусловлена спецификой 
интернационализмов, близких по звучанию к словам русского 


- Языка и не представляющих сложности для запоминания. 


Тексты снабжены. комментариями («Пояснения к тексту» — 


’ ТежетАщегипо). Сведения об основных трудностях, связанных с 
‚ употреблением слов, учащиеся получают в разделах «Словоупо- 


требление» — \Мог{себгаисв, «Сравните с русским языком» — У\ег-' 


 еспеп 51е т! дег гизз1зснеп Зргасве и «Управление» — КекЧоп. 


В качестве наглядных пособий при объяснении лексики, а также 


. для развития навыков устной речи используются рисунки. 


В самоучитель включены отдельные теоретические сведения из 
области словообразования в немецком языке и упражнения. 

Лексико-грамматические упражнения в уроке даются с нараста- 
нием трудности, вначале они носят тренировочный характер, а в 
конце урока помещены коммуникативные упражнения, требующие 


‚ от изучающего иностранный язык творческого подхода. 


Для продолжения учащимися самостоятельных занятий над 
немецким языком издательством «Международные отношения» пла- 
нируется выпуск учебного пособия ,,Г1ез, пБегзе{т, зрг1сй“‘, осно- 
вывающегося на лексическом и грамматическом материале данного 
самоучителя и предназначенного для дальнейшего обучения чте- 
нию и переводу оригинальных немецких текстов общественно-по- 
литической тематики, а также для развития навыков устной речи. 


`Авторы будут признательны за все критические замечания и по- 
желания, связанные с улучшением самоучителя. 


‚ Авторы 





МЕТОДИЧЕСКИЙ ПУТЕВОДИТЕЛЬ 
ПО САМОУЧИТЕЛЮ 


Дорогие друзья! 


Восточная мудрость гласит: «Учащийся подобен 
человеку в лодке, плывущему против течения. Стоит ему хоть’ на 
мгновение положить весла, как его сразу начинает относить на- 
зад». Хорошо запомните это, начиная изучение немецкого языка 
по самоучителю или решив продолжить изучение языка самостоя- 
тельно. Только систематическая работа над языком может дать вам 
прочные знания. 

Для того, чтобы более эффективно использовать самоучитель, 
рекомендуем вам прежде всего внимательно ознакомиться с преди- 
словием. 

Из него вы узнаете, как построен самоучитель, как излагается 
в нем учебный материал. 

Немецкий язык мы начинаем изучать с вводного фонетического 
курса. Прорабатывайте этот курс очень тщательно урок за уроком. 
Внимательно вчитывайтесь в объяснения и тренируйте произноше- 
ние звуков, читая вслух фонетические упражнения. 

Знакомясь со звуками, учитесь одновременно читать печатные 
и писать письменные буквы, которыми эти звуки изображаются в 
орфографии (см. графическое изображение букв в уроках, в «таб-. 
лицах от буквы к звуку» и в «алфавите»). Слова во’ вводном курсе 
и в списках активного словаря даются в орфографии и в транскрип- 
ции, значение которой вам будет объяснено. Помните, что слова в 
текстах и во всех упражнениях состоят только из пройденных зву- 
ков. Старайтесь больше читать и произносить вслух. Это необ- 
ходимо при работе над языком. Не забывайте учить и правила инто- 
нации, т. к. немецкий язык имеет.свои интонационные особенности. 

Закончив вводный фонетический курс, возьмите себе за правило 
каждое занятие по языку начинать с повторения упражнений на 
какие-либо звуки, чтобы таким образом постоянно тренировать 

и. улучшать свое произношение.. 

Изучение грамматики в самоучителе начинается со второго 
урока. Грамматические упражнения 2, 3 и 4 уроков построены на 
небольшом лексическом материале, который вам следует хорошо 
усвоить, прежде чем вы начнете работать над грамматикой. 

В последующих уроках упражнения на новый грамматический 
материал в разделе «Грамматика» содержат в основном лексический 
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‘материал, уже знакомый вам из проработанных уроков. Поэтому, 
если вы усвоили словарь предыдущих уроков, эти упражнения не 
будут содержать для вас никаких лексических трудностей. 

_ Грамматические упражнения необходимо выполнять в той после- 
довательности, в которой они даны в самоучителе, используя имею- 
щиеся в разделе «Грамматика» таблицы, схемы и модели. Советуем 
‘вам периодически повторять пройденные грамматические явления 
‘и отдельные упражнения к ним. 

_ Начиная с 12 урока (грамматическая тема Рейек{), проверяй? 
‚основные формы глаголов по таблице, данной в приложении, и стз- 
‚райтесь Е эти ори наизусть. т Е ИВНо _. оты 


дения: 

_1. Прорабатывайте основной текст по частям в соответствии с залз- 

° нием | лексико-грамматического упражнения. Если в урок? 
есть словообразование, познакомьтесь с ним до начала работы 
над текстом. 

2. Начинайте знакомство с текстом 6 чтения и перевода данного 
отрывка. Используйте для перевода данного отрывка коммента: 
рии к тексту и активный словарь, а при переводе последних 
текстов в самоучителе и немецко-русский словарь. 

3. Заучивайте слова из активного словаря к данному отрывк- 
Проверьте, содержатся ли в прорабатываемом вами отоызье 
слова и устойчивые словесные комплексы из разделов «Упогуе”- 
ление слов», «Сравните с русским языком», «Управление». эн 
слова и устойчивые словесные комплексы необходимо оссбено 
хорошо понять и запомнить, т. к. они представляют значитель- 
ную сложность в употреблении. Выучите синонимы, варианты и 
антонимы к активному словарю данного урока. 

4. Теперь приступайте к выполнению лексико-грамматических 
упражнений. 

Сначала сделайте упражнения, в которых закрепляются отдель- 

_ ные слова и устойчивые словесные комплексы из прорабатываемой 

вами части текста (например, управление глаголов). После того как 

_вы пройдете текст целиком, выполните упражнения на закрепление 

° всей новой лексики (например, упражнения на подстановку, образо- 

’ вание предложений из заданных слов и др.). Потом переходите к 

‹ выполнению более сложных упражнений на развитие навыков 

: устной речи (например, вопросы и ответы по тексту). Упражнение 

г на перевод с русского языка на немецкий язык являются в основ- 

ном контрольными упражнениями. 

- Когда вы хорошо усвоите текст 1, прочтите и переведите 

‚ текст 2 — диалог. Постарайтесь понять и перевести текст 2 без сло- 

° варя, т. к. он включает в себя знакомую вам лексику и грамматику. 

Затем выполните лексико-грамматические упражнения к диалогу 

в том порядке, в котором они расположены. 

Завершите работу над уроком. упражнениями на пересказ текста 

и описание рисунков. Упражнения по описанию рисунков пострсе- 


а Иер ртр ероечии 
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ны таким образом, чтобы помочь вам развивать навыки устной речи 
и тренировать память и внимание. 

В заданиях к упражнениям содержатся подробные указания на 
то, как следует выполнять эти упражнения. В случае необходимо- 
сти даются образцы. 

Для активного овладения языком необходимо как можно чаще 
повторять активный словарь. 

Расширить ваш запас слов вы можете с помощью тематического 
словаря в приложении, а также находя нужные вам дополнительно 
к проходимой теме слова в русско-немецком словаре. 

На протяжении всей работы над самоучителем следует состав- 
лять словарь и картотеку. 

Словарь вы можете составить двух типов: немецко-русский и 
русско-немецкий (по алфавиту). Указывайте в словаре номер урока, 
в котором вводится данное слово или устойчивое сочетание. слов. 
Устойчивые словесные комплексы (для краткости они именуются в 
упражнениях «обороты речи») рекомендуем заносить в отдельный 
словарь. 

‚ Эффективную помощь в изучении языка вам может оказать кар- 

тотека. Нарезав небольшие карточки (примерно 4 см Хх 1 см), напи- ' 
шите на одной стороне немецкое слово, а на другой — его перевод 
на русский язык. Такой способ запоминания слов позволит вам от- 
делить слова, которые вы запомнили, от слов, которые вам пред- 
стоит заучить. Вы сможете легко проверить, как вы помните перевод 
этих слов с немецкого языка на русский (в этом случае карточки 
кладутся так, чтобы немецкие слова были сверху) или с русского на 
немецкий. 
_ Если у вас есть магнитофон, используйте его систематически при 
работе над языком. Записывайте упражнения на магнитофон и про- 
слушивайте их. Проверяйте правильность выполнения вами упраж- 
нений, сравнивая их с ключами или выполненными вами раньше 
письменно упражнениями. 

Составьте себе план занятий по урокам на неделю, месяц, год и 
постарайтесь непременно выполнить намеченное. 

Итак, за ВОО Желаем успеха. | 
Авторы 





‘произношения. 
‚ Вы знаете, что люди всех национальностей имеют одинаковые 


ВВЕДЕНИЕ К ВВОДНОМУ 
ФОНЕТИЧЕСКОМУ КУРСУ 


Дорогие друзья! 


Свое знакомство с немецким языком вы начнете с 


‘Юрганы речи, но звуки одного языка часто мало или совсем не по- 
хожи на звуки другого языка. Это происходит потому, что при их 
‘произнесении говорящие на разных языках пользуются органами 
‘фечи по-разному. 

”_ Чтобы вы могли усвоить особенности немецкого произношения, 
„мы будем объяснять вам положение органов речи при произнесении 
извуков. Для этого вам необходимо знать устройство речевого аппа- 


‚рата. 





РЕЧЕВОЙ АППАРАТ 


\ 


С 


МАХ 


РА 


АК 
к 


1. Ротовая полость. 2. Губы. 3. Зубы. 4. Язык. 
5. Кончик языка. 6. Передняя спинка языка. 
7. Средняя спинка языка. 8. Задняя спинка язы- 
‚ка. 9. Альвеолы. 10. Твердое небо. 11. Мягкое 
небо. 12. Язычок. 13. Голосовые связки. 


А теперь возьмите, пожалуйста, зеркало и давайте вместе 
рассмотрим устройство вашей ротовой полости, руководствуясь схе- 
мой. Откройте рот и прикоснитесь кончиком языка к верхним зубам. 
Сразу за зубами находятся альвеолы (9). Ведите кончик языка на- 
зад. Сначала вы почувствуете твердое небо (10), а затем мягкое 
небо (11). Оно кончается маленьким язычком (12). 

Всю поверхность языка мы называем спинкой языка и делим ее 
на три части: передняя спинка языка (6), средняя спинка языка (7) 
и задняя спинка языка (8). Остальные, обозначенные на схеме части 
речевого аппарата, вам понятны и без объяснения. 


Рассмотрим сначала особенности, характерные для немецкого 
произношения в целом. 


Особенности произношения немецких гласных 


]. немецкие гласные произносятся. более четко и напряженно, 
чем русские, потому что органы речи при произнесении гласных 
остаются в одном и том же положении. В русском же языке органы 
речи при этом скользят, и гласные как бы расщепляются на несколь- 
ко звуков. Например, в русском звуке [0] мы слышим сначала и, 
потом о, потом а: Оля [уоаля]. Такое расщепление гласных в немец- 
ком языке недопустимо. 

2. Перед немецкими гласными в начале слова слышится легкий 
гортанный шум, так называемый твердый приступ, отсутст- 
вующий в русском языке. | 

Наберите воздух в легкие, задержите его в гортани, выдохните 
с усилием, как при кашле, и вы произнесете твердый приступ. 

3. Немецкие гласные отличаются от русских по качеству. 
‘зн бывают: а} напряженными закрытыми. При их произ- 
весении речевой аппарат сильно напряжен, рот открыт меньше, 
чем при произнесении русских гласных, спинка языка высоко под- 
„вмается к небу, и 6) ненапряженными открытыми. При их 
произнесении рот открыт больше, спинка языка поднимается мень- 
‘пе, и органы речи менее напряжены. 

4. В немецком языке четко различаются долгие и крат- 
“ие гласные. Немецкие долгие гласные произносятся пратяжнее 
русских, а краткие значительно короче. Все долгие гласные 
кроме [а:] и [=:]| по своему качеству — напряженные 
закрытые, а все краткие — ненапряженны‚е открытые 
(см. п. 3). От длительности гласного в немецком языке в отличие 
от русского может зависеть значение слова: за#4 |2а{] сытый и Заа% 
72:41] лосев, п [ти] в и Шл [1:1] его. 

Очень важно знать, когда гласный произносится долго, а когда 
илатко. 

На письме долгота гласного обозначается: 

а) буквой Н, если эта буква стоит после гласного. Буква В в 
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этом случае не читается, а гласный благодаря ей становится долгим, 
например: аб — долгое а [а:]*, оп — долгое о [0:] ит. д. 

6) удвоением буквы: аа [а:], оо [0:], ее [е:]. 

Итак, запомните, что гласный читается долго, если после него 
стоит буква В или он удвоен. 

Иногда долгота гласного не обозначается на письме, тогда опре- 
делить ее можно, только исходя из характера слога. Если слог 
оканчивается на гласный, он называется открытым, 
‚ и гласный в таком слоге — долгий, например: Ра-фит ["да:4ит] 
дата. Если слог оканчивается на согласный, удвоенный 
согласный или сочетание согласных, он называется закрытым, и 
гласный в таком слоге — краткий, например: К]иб [Кор] 
клуб, апп [ап] затем, Ва [Фаг{] твердый. 

Несколько труднее ‘будет для вас в первое время определять 
условно-закрытый слог, пока вы не научитесь изменять слова. Он 
называется так потому, что согласный в конце слога может при из- 
менении слова отойти к последующему слогу, тогда предыдущий 
слог становится открытым, например: Р1аКа[Р1а.'’Ка:{]** плакат. 
В выделенном слоге звук [а:] долгий, так как при изменении слова 
(в данном случае при образовании его множественного числа) 
Р]аКафе [р1а.’Ка:{э] конечный согласный, закрывавший этот слог, 
отошел к новому слогу. В р ОНО закрытых слогах 
гласные звуки — долгие. 

Слог, оканчивающийся на два или несколько согласных, не 
может быть открыт, например: ЕЙт [т] фильм, РагК [рагК] парк, 
Аппа [’апа:] Анна. 

5. При произнесении немецких гласных язык никогда не оття- 
гивается назад, кончик языка всегда прикасается к передним ниж- 
ним зубам. Губы не растягиваются. Они либо округлены, либо 
‘имеют форму овала. 


Особенности произношения немецких согласных 


1. Немецкие согласные, в отличие от русских, не смягчаются. 
Большинство русских согласных имеют твердые и мягкие варианты 
(за исключением # и ж), кроме того, они всегда произносятся мягко 
перед и ие, например: месяц, тихо, дерево (мь, ть, дь) ит. д. 

Такое смягчение отсутствует в немецком языке. 

2. Немецкие глухие согласные произносятся напряженней рус- 
ских ис придыханием. Особенно сильное придыхание имеет 
место в конце слова, перед гласными и сонорными согласными в 
ударном слоге, например: Рара [ра-‘’ра:] папа, Р1аКа+ [р1а.’Ка:4] 


* Длительность гласного в транскрипции обозначается двумя точ- 
ками, например: [а:] — долгое а. 

** В безударном открытом или условно-открытом слоге гласный произ- 
носится менее длительно, чем в ударном, и в транскрипции обозначает- 
ся одной точкой, например, [а.] — полудолгое а. 


И 


плакат*. Наиболее сильное придыхание имеют согласные р, %, К. 

3. Немецкие звонкие согласные произносятся менее звонко, 
чем русские (их часто называют полузвонкими), особенно в поло- 
’ жении после глухих согласных. Глухой звук несколько оглушает 


следующий за ним звонкий, а сам при этом остается глухим, на- 


пример: 4аз Рокитепй [4аз до.’Ки.’теп документ, $ [$] совсем не 


озвончается, а 4 [4] несколько оглушается. В русском языке про- 

исходит обратное явление: глухой согласный не приглушает звон- 

кий, а озвончается сам, например: вот документ, произносится 

[вод документ]. Эту особенность русского языка нельзя переносить 
^. 

на произношение немецких согласных. 

Вам необходимо запомнить не только различие между немецки- 
ми и русскими согласными, но и общее в их произношении: немец- 
кие звонкие согласные, так же как и'русские, оглушаются в конце 
слова и перед глухими согласными, например: КБ [Кр] (звук 

[6] произносится как [р]), заей [ха:К#] говорит [5] произносится 
перед глухим [{] как [К]. | 

4. Немецкие согласные т, п, | произносятся после кратких 
Гласных очень напряженно и более протяжно. 


‘Ударение в немецком языке 


Ударение в немецком языке падает на корень слова (в боль- 
шинстве случаев это первый слог) или на приставку. Оно обозна- 
чается черточкой перед ударным слогом: 'МиНег мать. 


Немецкий алфавит и транскрипция 


Немецкий алфавит состоит из 26 букв. В нем, так же как и в 
русском языке, есть прописные (большие) и строчные (маленькие) 
буквы. В начале каждого урока дается перечень букв, которые вы 
должны будете усвоить, а в конце урока — звуки, обозначаемые 
этими буквами. Когда вы будете знать все звуки, вы сможете пра- 
вильно заучить’ и названия букв немецкого алфавита. 


Одна и та же буква может обозначать несколько звуков, поэто- 


му мы будем пользоваться транскрипцией. 

Транскрипция — это система фонетических знаков, в которой 
каждый знак соответствует только одному звуку. Транскрипцион- 
ные значки (мы будем писать их, как это принято, в квадратных 
скобках) помогут вам правильно произносить слова. 





* Напоминаем вам, что глухие согласные в русском языке произносят- 
ся без участия голоса, например: т, к, п; при произнесении звонких 
согласных шум преобладает над голосом, например: .0, г, 6: в сонор- 
ных — голос преобладает над шумом, например: н, р, л. 


% 


------+| 0-9 





Фонетика: 


Правила чтения гласных букв: а, и и гласного е, стоящего 
в безударном слоге. 

Правила чтения согласных букв: +, 4, п, $, 55$, В, р, Б, т, \, 
с 

Правила чтения буквосочетаний: 42, зсН, зр, $4, РЁ, 
Таблица от буквы к звуку. 


ФОНЕТИКА 


Правила чтения буквы а 


В ПЕЧАТИ (НА ПИСЬМЕ 


Аа 17 





Буква а обозначает два гласных звука: краткое [а] и долгое [а:]. 
Напоминаем вам, что [а:] произносится долго в открытом и в 
условно-закрытом слоге (см. Особенности произношения немецких 
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гласных), а также в том случае, если буква удваивается аа или 
если после нее стоит В (ав). 

Немецкие звуки [а] и [а:] (оба эти звука — открытые гласные) 
близки по своему произношению к русскому а в слове брат, но 
они более напряженные, немецкое [а:] более долгое, а [а] более 
краткое, чем русское а. 

В начале слова оба звука [а], [а:| произносятся с твердым прис- 
тупом (см. Особенности произношения немецких гласных), который 
в транскрипции мы будем обозначать значком запятая сверху. 
Гласные не должны расщепляться на несколько звуков. Попро- 
буйте произнести эти звуки по нескольку раз (помните о твердом 
приступе): [’а], Га:]. 


Правила чтения букв &, а, п 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


ТВ 


ра “ми 
№ 





Буквы +, 4, п обозначают согласные звуки, похожие на русские 
п, 90, н, но при их произнесении кончик языка лежит не на перед- 
них верхних зубах, как в русском языке, а на альвеолах (см. схему 
речевого аппарата). Буква % (пишется 4 или 4) обозначает звук [1], 
который произносится более напряженно и с придыханием (для 
этого нужно усилить выдох). Произнесите этот звук в сочетании с 
долгим [а:] — Ца:]. 

Буква 4 (пишется 4, 44 или 4) обозначает звук [3]. Этот звук 
слабее русского Я и произносится менее звонко, особенно после 
глухих согласных. В конце слова и перед глухими согласными [3], 
гак же как и в русском языке, оглушается. 

Сравните русское фонд [фонт] и немецкое Тап@ [{ап#. 

Произнесите немецкий звук [4] в сочетании с долгим [а:], пом- 
ните, что кончик языка находится на альвеолах: [4а:]. 

Буква п {пишется п или пп) обозначает звук [п]. Этот звук про- 
износится более длительно и напряженно, чем русский, особенно 
после кратких гласных: [’ап|: Не забывайте, что кончик языка 
находится на альвеолах. 
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1. Произнесите следующие слова. 
[а:] [а] 


да [Да:] здесь дапп* [дап] потом 

пай  [па:] близко ап Гап] у 

МаП{ [па:{ шов . 
Таё  [а:{ дело 

Ари Га:п] предок 


Правила чтения букв $, $$, В 





95 0 
в др 


Буква $ обозначавт два согласных звука, которые похожи на 
русские согласные с, з. В конце слоза или слога и перед согласны- 
ми буква $ читается как глухой согласный звук, похожий на рус- 


ское с, но произносится он напряженнее и с более сильным шумом 
трения. Произнесите его: [$]. 


Удвоенным $$ обозначается звук [$], стоящий между двумя 
гласными, если предыдущий гласный краткий, паззе [’пазэ] мокрые. 
Между двумя гласными, если предыдущий гласный долгий, звук 
[5] обозначается буквосочетанием В (эсцэт), например: аВеп ["а:5эп]. 

Буквосочетание В может обозначать звук [5] также в конце 
слова и перед согласным +, например: аВ+ [’а:5| ели, паВ [паз 


мокрый ‚ (подробно с правилами правописания этих букв вы поз- 
накомитесь позже). 


2. Произнесите $ с сильным шумом трения, не забудьте о твердом 
приступе пгр2д гласными. 


[а:] [а] 


аВ [’а:5$] ел Чаз [9а5$] это 
а8{ [’а:5] ели па8 [паз] мокрый 
Аз [’а5{ сук 


Перед гласными и между двумя гласными буква $ читается 
как звонкий согласный [2], соответствующий русскому согласному 
з, но произносится, как вы уже знаете, более слабо и менее звонко 
(полузвонко), особенно после глухих согласных. 


* Удвоенный согласный произносится как один звук, а гласный перед 
ним всегда краткий. | 
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3. Произнесите следующие слова со звуком [7]. 


[а:] [а] 


заН [2а: ] видел сай! [2а{] сытый 
зав [2а:5$] сидел запп [2ап] размышлял 
Заа{  [7а:{| посев Запа [7ап{] песок 


Правила чтения букв р, 6, т 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


Рр р 


ВЬ 
Мш Ил 


Немецкие буквы р, Ь, т обозначают согласные звуки, похожие 
на русские п, 6, м. Немецкий глухой согласный [р] (пишется р или 
рриБ в конце слова) напряженнее русского п и произносится с 
придыханием, особенно в конце слова, перед гласными и сонорны- 
ми согласными. Согласный [№] (пишется Ь или Ъ5), как все немец- 
кие звонкие согласные, произносится слабее русского б и менее 
звонко, особенно после глухих согласных, а в конце слова и перед 
глухими согласными, как и в русском языке, полностью оглушает- 
ся и произносится как [р], например: аЪ [’ар] с. 

Согласный [п] (пишется т или пи) произносится напряженнее 
и более протяжно, чем русское м, особенно после кратких гласных. 





4. Произнесите новые звуки в сочетании с [а:] несколько раз. 
[ра:], [Ба:], [та:] 


5. Произнесите следцющие слова 


[а:] [а] 
баё  [Ба{] ‚просил аб Гар] с 
Вайт [Ъа:п] дорога Вап4 [Бап{ лента 
бааё [7а:{] посев Мапп [тап] мужчина 


РаВ [раз] паспорт 


6. Повторите еще раз пройденные звуки. Не забывайте, что глас: 
ный в начале слова произносится с твердым приступом. Прочти- 
те знакомые вам слова. 

[2:] 


ав [’а:$] Ба  [а:{] Ма [па] паб [па] 
а [’а:$ зав [2а:$] Таё  [а{| 94а [9а:] 
Авт [ат]  МВавп [ат]  Зааё [2а{]| зав [та:] 
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[2] 
аь [’ар]  заМ [27а] — Мапп [тап] Рав [раз] 
ап [’ап]  Вапа [Ба] запп [ап] аз [4а$] 
АЗ [’а${]  5апа [ап @апп [ап] паВ [паз] 
Правила чтения буквы г и буквосочетаний #2, $сй, $р, $ 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


17 Ях 


Сс $2 
ЭСВ $СВ 724 м 





Буква 2 обозначает глухой сбгласный звук, похожий на рус- 
ское ц, но немецкий звук [15] произносится несколько мягче и на- 


пряженнее, чем русский. `Произнесите: Гавп [(5а: п] 36, Тап2 
[апё$] танец. 


Для обозначения краткости предыдущего гласного, как прави- 
ло, пишется буквенное сочетание 42, которое читается, как и буква 
2, как один звук, [4$]: Зах [ха{5| предложение. 


7. Повторите еще раз слова со звуком [1$]. 


Хани [{а:п|, Тапр Ц{ап{$], $аёй [2а{$] 


Буквосочетание $сН* обозначает глухой немецкий согласный, 
близкий по произношению к русскому ш. Немецкий звук [|] по 
тембру несколько мягче русского и произносится с большим вы- 
движением и округлением губ. Он напряженнее русского звука, 
шум трения сильнее. 


8. Произнесите, выдвигая и округляя зб спа |[ фа45] сокровище. 


Буква $, которую вы уже знаете, читается перед буквами фир 
в начале слова или слога тоже как [{]. 


9. Произнесите. 
[2] [2:] 


Зааё [а город аа [{а:{] государство 
Запа [ап] стоял 


ыы 


* Правописание буквы В дается в [У уроке перед правилами чтения 
этой буквы. 
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Правила чтения букв , }, © 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


МУ му Ям 


КЕ 9 
У\Уу 9 





Буква \ обозначает звонкий согласный звук [\], близкий к рус-_ 
скому в, но произносится он менее звонко особенно после глухого 
согласного. 


10. Произнесите звук \] в словах. 


[2] [а:] 
\’аз [\а$] что Эсп\ап [(уа:п] лебедь 
\мапп [уап] когда 
\!апа [уап{] стена 


эсИ\атит [(уат] мочалка 


Буква Ё обозначает глухой согласный звук Ш], похожий на рус- 
ский согласный ф, только произносится он напряженнее русского 
и с более сильным шумом трения. 


Буква У в словах немецкого происхождения произносится как 
[|], в словах иностранного происхождения как [У]. 
и Уз{ег отец 
У | 
“Я \Уазе ваза 
11. Произнесите слова со звуком Ш. 


Ра8 [аз] бочка, 1аз4{ Газ] почти, ЗаН [ха{] сок 


12. Повторите еще раз знакомые вам слова. 


[а:] [2] 
З{фаа{ [Ча:4] Ка [а]  \аз [уаз] 
Зеб\ап [[уа:п] а  [{а5 \мапп [уап] 
Рапп — [а:п] бай  [2аН] \!апа [уапё 
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Правила чтения буквосочетания р/ 








РЕРЕ 9/и/ 


Буквосочетание р{ обозначает один звук, состоящий из слияния 
звуков [р] и [Й. Звук [р] еразу переходит в звук [1], [рН. Звук [рН 


произносится напряженно. Гласный, стоящий перед этим звуком, 
всегда краткий. В русском языке этот звук отсутствует. 


13. Произнесите, не забывая о придыхании. 
Рфапа [рЁап] залог, Мар! [пар горшок, РатрЁ [4атрй пар 


Правила чтения буквы е, стоящей 
в безударном слоге 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


е Е 





\ 


Буква е*, не стоящая под ударением, обозначает гласный звук 
[э], который произносится без всякого напряжения и имеет неопре- 
деленный тембр. Он похож на русский безударный гласный в сло- 
вах нужен, должен, важен. При его произнесении рот немного 
открыт, губы нейтральны, язык не продвигается ни вперед, ни 
назад**. 

Напоминаем вам, что ударение обозначается черточкой сверху. 
перед ударным слогом. 


14. Произнесите слова со звуком [3]. 


Таппе [’Уапэ] ель \МаМе  [”’уа5| вата 
фап7е  |’ап{5э] танцую \МаНе  [’уаЮ] оружие 
Таще [ап] тетя \!аппе [’уапэ] ванна 
М№азе  [’па:2э] нос раеп [`Бафэп] просили 
Уазе - [’уа:2э] ваза заВеп [’2а:5эп] сидели 
Рабпе [’а:1э] флаг Вайпеп [’Ба:пэп] дороги 


* В таблице дается только написание строчной буквы е. Написание 
заглавной буквы см. урок ПТ, раздел «Чтение буквы е в ударном 
слоге». 

** Это единственный гласный в немецком языке, который изменяется 
в. безударном. слоге: произносится менее четко (редуцируется). Все 
остальные гласные в немецком языке в отличие от русского произно- 
сятся в безударных слогах так же четко, как в ударных. 
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Правила чтения буквы й 





В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


О Я. 


Буква и обозначает два гласных звука: долгое. [и:] и краткое 
[5]. Немецкие гласные похожи на русский гласный у, но произно- 
сятся все же несколько иначе. При произнесении немецкого дол- 
гого [и:] губы больше округлены и выдвинуты вперед, чем при про- 
изнесении русского у. Кончик языка прикасается к передним ниж- 
ним зубам, задняя спинка языка сильно поднята. Этот звук напря- 
женнее и длительнее русского. Произнесите [и:], не забывая о твер- 
дом приступе в начале слова [’и:]. Не забудьте, что напряжение 
мышц не должно ослабевать, иначе гласный [и:] может расщепить- 
ся на несколько звуков. | 


15. Произнесите [и:] в словах. 


5свир [{и:] ботинок ЕиВ [1:5] нога 4 [1:4] делает 
Чи [4и:] ты УИ [уи:{] ярость 1ип [4:1] делать 
2и [и:] к Мш [ти:{] мужество  пип [пи:п] вот 


При произнесении краткого [5] рот открыт несколько больше, 
чем при произнесении русского у, мышцы напряжены сильнее, 
кончик языка прикасается к передним нижним зубам, задняя спин- 
ка языка поднята несколько меньше, губы округлены и выдвину- 
ты вперед, но несколько меньше, чем при произнесении долгого 
[‹:], звук произносится очень кратко (ненапряженный открытый 
гласный): [’]. 


16. Произнесите звук [5] в словах, не забывая о твердом приступе 
_ в начале слова. 


итей [пп] внизу тиВ [015$] должен Рипа [рот фунт 


ип@ оп и №8 — [п5$] орех Мипа [топ рот 
ип$ [10$] нам  ЭсВиВ [5$] выстрел Бипё [п] пестрый 


17. Произнесите слова и посмотрите, как изменяется их значение 
в зависимости от долготы или краткости гласного. 


, 


[2:1] | [а] 
5аа{ [7а4] посев зай [2а{] сытый 
Зааё [[{а:{] государство ЗТад [а] город 
МаВ [та:$] размер Маз5зе  [’тазэ] масса 
[:] 5] 
Миз [ти:$] фруктовое пюре тиВ [пи$] должен 
Рще [ри{э] индейка РиНе [ру] маленькая девочка 
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Таблица от буквы к звуку 


пыли ожииия ион ипжиииывишиииияжитисопитинничночшиап пошол жетнижи ино шитапиеввно 





Звук Примеры 
(его транск- 
Буква рипцион- в орфографии в транскрипции 
ный знак) 
а, аа, ав а: 4а, Заа!, пав [4а:], [2а:, [па:] 
а а А$, ап [`а3, [ап] 
Е 4 Тай, за Па:{, [2а8 
4 Ч Ча (Ча: ] 
| бап4а, Вап@ [ап [Бапё] 
.| а 4 Заа : [}{а{] 
п, пп п ап, Чапп . [`ап], [ап] 
$, 5$, В ° $ Чаз, паВ, АЯ, [4аз], [паз], [’а$1], 
Маз$е [’та та$э] 
$ 2 зан, Мазе [2а:], [’па:2э] 
$ перед фирв $ За, Эра [Ма@, [$ раЁ$] 
начале слова. 
и слога | 
р, рр р Рав, Марре (порт- | [раз], [’тарэ] 
фель) 
Ь Ь Вап@ [Бап1] 
р аб, За (штаб) [ар], [Ма:р)] 
т, тт т эсВ\атт [\Уат] 
2, @ 45 Гавп, Фа [#за:п], [2а#$] 
$св $ Оспив [\и:] 
м У \а5 [Уа$] 
НН 1 1а%&, У\У/аЙе [12$], [’уа] 
р р! Р1!апа, Мар! [рай $, [парй 
ев безударном э Таззе, фапге [Чазэ], [ап] 
| слоге 
и, ИП и: ди, ЗЭспип [9и:], (ы:] 


1 ц о ипа, Би 01, [БопЦ 








Фонетика: 


Урок И 
Правила чтения гласной буквы 1. 


Правила чтения согласных букв г, К, 5 и буквосочетания 5сВ. 

Таблица от буквы к звуку. 

Интонация простого нераспространенного предложения. 
Грамматика: 


Неопределенная форма глагола (пишу). 
Спряжение глагола в настоящем времени (Ргазепз) в 1-м и 
3-м лице множественного числа. 


ФОНЕТИКА 


Правила чтения буквы & 


— 
В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


п .7 





Буква 1 обозначает два гласных звука: долгое С] и краткое [1]. 
Оба этих звука похожи на русский гласный и, но имеют свои осо- 
бенности. 

При ‘произнесении немецкого долгого [1:] рот слегка открыт, 
язык больше продвинут вперед, чем при произнесении русского и, 
и кончик языка сильнее упирается в передние нижние зубы, сред-. 
няя спинка языка сильнее поднята к твердому небу, чем при про- 
изнесении русского и. Мышцы сильно напряжены (напряженный 
закрытый гласный), звук не расщепляется, он един и гораздо дли- 
тельнее русского. В начале слова [1:], как и все немецкие гласные, 
произносится с твердым приступом: [?1:]. Напоминаем вам, что со- 
гласные перед [1:] не смягчаются (см. Особенности произношения 
немецких согласных, пункт 1). Если на письме после буквы 1 стоят 
буквы е, Н или ей, то буква 1 читается как долгий звук 1:]: ше [п1:] 
никогда, Шт Г? НТ] ему, 21ереп ['451:эп] тащить. 
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\ . 
1. Произнесите слова с долгим гласным П:. Помните о твердом 
приступе в начале слова. 


1рпеп [’1:пэп|! им, Шт [’:т] ему, Шп РЕп] его 


2. Произнесите слова с долгим гласным |1:]. Помните, что соглас- 
ные перед [1:| не смягчаются. 


че [4:]артикль (жен. р.) зсШеВе [^1:5э] стреляю ме [У] как 


зе [21] она, они — МЛезе [’\у1:29] луг не! Е 
пе [п!:] никогда Чезе  [’41:2э] эта, эти зсше [1:1 кривой 


Немецкий краткий звук [| по своему звучанию занимает сред- 
нее положение между русским безударным и в слове биток и ы 
в слове быть (однако его нельзя произносить как ы). 

При произнесении немецкого краткого звука || нижняя че- 
люсть ‘опущена несколько больше, чем при произнесении русского 
и, язык продвинут вперед значительно меньше, чем при произне- 
сении долгого [1:1], кончик языка прикасается к нижним зубам, 
средняя спинка языка поднята тоже меньше. Мышцы напряжены 
сильнее, чем при произнесении русского и. Звук |Ш произносится 
очень кратко, в начале слова имеет твердый приступ [’ 1. 


3. Произнесите. слова с кратким звуком ||. Не забудьте произно- 
сить гласный звук в начале слова с твердым приступом. 


пп [ип] предлог в с артиклем ЫМп [Ып] 1-е л. ед. ч. от быть 
ш Рш] в 61$ [63$] до 
151 [’15{] 3-е л. ед. ч. от быть 9$ [$] 2-е л. ед. ч. от быть 


Звук [1] произносится кратко, если за ним следует удвоенная 
согласная или две согласных корня, например: Ме, \Ута, т. е. 
если 1 стоит в закрытом ‘слоге (см. Особенности произношения не- 
мецких гласных). 


эеШИ* [И] пароход 5Цтеп [’7И5эп] сидеть 
Т5ев [|] стол МИ [’пИэ] середина 
Е15св [|] рыба ЫЦеп [’Ьэп] просить 


4. Прочтите слова слева направо. Обратите внимание, как долгота 
и краткость гласного изменяет значение слова. 


[:] [] 
п [21:0] его п п] в 
се? [}1: кривой УСЫ [|1] корабль 





+ После буквосочетания $сН и буквы 2 следует произносить [1:] или [1], а 
не ы, как в русском языке. 
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Правила чтения буквосочетания #5Сй | 
Буквосочетание +$сЙ обозначает звук {П, похожий на русский 
звук ч. Но немецкий звук [{[] произносится тверже русского ч. 


При его произнесении губы округлены и выдвинуты вперед. Глас- 
ные звуки перед ф$сП всегда краткие. 


5. Произнесите следующие слова. 
Маё5сь [та слякоть, ИЁзсН [АГП разг. прочь 


Правила чтения буквы г 






В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


Вг 9“, 


Буква г (пишется г, гг) обозначает согласный звук сходный с 
русским р, который в немецком языке имеет. два варианта произ- 
ношения. Наиболее распространенным в данное время является 
так называемое язычковое [7]. 

При его произнесении язычок (см. схему в «Введении к вводно- 
му фонетическому курсу») опускается к задней спинке языка, 
которая слегка приподнимается и вибрирует под напором выды- 
хаемого воздуха: [г]. Но звук не должен быть раскатистым. 

Немецкий переднеязычный звук '[г] похож на русский звук р. 
При его произнесении кончик языка поднимается к альвеолам и 
вибрирует, но при произнесении немецкого [г] вибрация кончика 
языка слабее и меньше по количеству, чем при произнесении рус- 
ского р (русское р имеет 2—3 вибрации, а О [г] 1—2 вибра- 
ЦИИ). 

Оба варианта этого звука, [г] язычковое и [г] `переднеязычное, в 
некоторых позициях произносятся особенно слабо, еле 
слышно: после долгих гласных, в окончаниях и в некоторых при- 
ставках, о которых мы расскажем позже. 

Вы должны выбрать для себя, какой из двух вариантов звука 
[г] вы будете произносить. 


6. ГГроизнесите следующие слова. Пони что звук [г] не должен 
быть раскатистым. 





[а:] [и:] 
КаЁ [га:{] — совет ВЧ [ги зов 
гайеп [’га{фэп] советовать Кибт [ги:1] слава 
КаБе [’га:Ъэ] ворон Киз [ги:$] сажа 
[::] [2] 
пей ` [г1:{] советовал(а) {абгеп [’Уа:гэп] ехать 
ме [п:{| звала) о — \’агеп [’уа:гэп] были 
Вне! [Би:] письмо ‘ 5рагеп [’(ра:гэп] экономить 
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[а] 


_Вапа [гап{ край 


юн [п 
Вгапа [га] пожар Н15сВ [11|] свежий 
_Э{гапа [Ч4гап] пляж  ЗеВиЧ [[ги] шаг 


[а] 

[Ча] смею 
зсвагЕ [Таг{] острый 
\аг! [уа!] бросил(а) 


риф Чаг! 


7. Потренируйтесь в произношении совсем слабого [г]: 


а) после долгих гласных. 


[а:] [4] 


Габг [Ёа:г] ехал(а) 
пиг [пи:г] только 
ОБг [’и:т] часы 


Рааг [ра:г] пара 
\аг [уа:г] был(а) 
баг [са:г] совсем 
Я1:] 
миг [УЁг] мы 
Чг [91:т] тебе 


шит [0125г] мне 


6) в сиффиксе -ег. 


[а:] [ы:] 

Вгидег [’Ьги:4эг] брат 
Уа{ег [’а4эг] отец 
абег  [”а:Бэг] но 


/1ег 
Хпитег 


[15 Мэг] 
[№5ипэг] комната 


[:] | 
Тег [11:г] животное 
Вег [Ы1:г] пиво 
мег . [Й:г] четыре 

[а:] 
Аг24* [’а:тЁ{] врач 
гагё [+а:({] нежный 


Ан [ат вид, род 


[а] [5] 
\\аззег [’уазэг] вода 
Вийег [’Ь\эг] масло 
МиЧег [’тфэг] мать 


цифра 


эсбиттег [’|итэг] мерцание 


8. Произнесите слова в колонках слева направо. Обратите внимание, 
как долгота и краткость гласного меняет значение слова. 


Долгий гласный 


не [1] звал 
Кибт [ги:т] слава 
Зеаг [([Ч{а:г|  скворец 
Ште [”Ггэ| их, ее 
гае  [’га:4э] советую ` 


Краткий гласный 


КИ [г риф 
Кит. [гот] ром 

Загг [|4аг] застывший 
ите [”иэ] блуждаю 
КаНе [’габ] крыса 


* В этой колонке перед сочетанием гё и г2ё произносится долгое [а:]. 


Эти слова надо запомнить. 
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Правила чтения букв Ри 





г а 
В ПЕЧАТИ (НА ПИСЬМЕ 


КК И 
[СЕ И 








Буквы К, с обозначают согласные звуки, близкие к русским к иг. 
Немецкий глухой согласный [К] (пишется К или сК*) напряжен- 
нее русского и произносится с придыханием. Придыхание особен- 
но сильно перед гласным и сонорным согласным в ударном слоге 
(Катр! [Катр! борьба, КгаЁ [КгаЦ | сила) и в конце слова (ЗсЬтиск 


[ок] украшение). 

Немецкий звонкий согласный [| (пишется © или 569) произно- 
сится менее звонко, чем русский. В конце слова и перед глухими 
согласными звуками ||, как и в русском языке оглушается. 


9. Произнесите слова со звуком |], не забудьте о придыхании. 


[а] [>] 


Капп [Кап] могу Кипае [’К-паэ]| известие 
Катт [Кат] гребень Ков [К] поцелуй 
КатрЕ [Капр!] борьба Кий [Ки] Курт (муж. имя) 


[>] 
Кигз [Кг] курс 
Кигй [К] короткий 
Вигв [БК] крепость 


10. Произнесите звук 1 с [а:| и [а|. Обратите внимание, как дол- 
гота и краткость гласного изменяет значение слова. 


[а:] | [а] 
Кап" [Ка] пришел Капит [Кат] гребень 
Кавп [Ка:п] челн Капп [Кап] могу 


11. Произнесите слова со звуком |5]. Старайтесь произносить этот 
звук слабее, чем русский. 


[а:] [а] 
завеп [’2а:бэп] сказать СазЁ  [2а$] гость 
тазеп [’та:бэп] спросить бап? [вап$] совсем 
{габеп [’4га:сэп] нести п [бапз] гусь 


* В немецком языке удвоенное К обозначается буквосочетанием СК. 
Гласный перед сК всегда краткий. 


Звук [5] следует произносить менее напряженно, чем русский г, 
но нельзя оглушать его до звука [К], так как тогда изменится зна- 
чение слова. 


12. Произнесите слова со звуками [К] и [5]. Обратите внимание 
на разницу в значении этих слов. 


СаЦеп [’са{эп] сады `  Кайеп [’Каэп] карты 
Саз5еп [’сазэп] переулки Каззеп [’Казэп] кассы 


Таблица от буквы к звуку 


Звук Примеры 
его транскрип- 
Буква а. ю в орфографии в транскрипции 
1, 1е, ев 1: я Мше, ше, 21ефеп [11:09],  [п!:], 
[71$1:эп] 
1. т Т1$ев [75] 
Г, Г Е миг (мы), миг (хао- | [\1:г], [Уи] 
тичный) 
К, ск К КаЦе, \МесКег (бу- | [’Кагэ], [’у=Кэг] 
дильник) 
й, 55 5 Саз, Вабоег (экска- | [га:$], [’Бавэг] 
ватор), | 
5 К Тав, зав (говорит) | [а:К], [ха: К] 
у Е (в нем. сл.) \Уа{ег [Га:Фэг] 
У У (в иностр. сл.) | Уазе [’уа:29э] 
4$сВ К Ма+{5сН [так] 
АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 
ЫЦеп [’ЬЦэп] просить Зе [21:] вы (вежл. ф.) 
Табгеп |’ЁРа:гэп] ехать зиФегеп [{{и-’аПтэп] учиться (в 
ТЧегеп [’ГПгэп] мерзнуть высшей школе) 
зейг [2е:г] очень фаптеп [’{ап{5эп] танцевать 
$Иреп [2 эп] Сить мапаегп [’уапдэгп] бродить (гулять) 
$е [271:] она мг [уг] мы 
ГРАММАТИКА 


Неопределенная форма глагола (Ноу) 


Неопределенная форма глагола (иаНпШуУ) оканчивается в не- 
‚мецком языке на суффиксы -еп или -п: фап2еп, Г[афбгеп, \уапаегп. Эти 
‘суффиксы всегда безударны. 

[аНп у является исходной формой для образования в немец- 
ком языке различных временных форм. В этой форме глаголы поме- 
‚щаются в словарях и заучиваются. 

Прочтите несколько раз вслух следующие глаголы в ШИП Шу. 
Выучите их. | 


27 


Чапхеп танцевать абгеп ехать 

'5Нгеп сидеть Чпегеп  замерзать 

"еп просить Зи’ Чегеп* учиться, изучать 
'\апаегп бродить (гулять) 


Спряжение глагола в настоящем времени (Ргёзеп$) 
в 1-ми 3-м лице множественного числа 


Для обозначения действия, относящегося к настоящему време- 
ни, в немецком язке употребляется форма настоящего времени 
(Ргазепз). 

Запомните! 1. В 1-м ив 3-м лице множественного числа: 
глаголы оканчиваются на -еп или -п. Личные окончания -еп, -п 
прибавляются к основе глагола, которую определяют, отбросив 
суффикс -еп или -п в неопределенной форме: Табг-еп, $иФег-еп. 

В немецком языке, как и в русском, глаголы спрягаются с лич- 
ными местоимениями. | 

Сочетание. личного местоимения с глаголом образует простае 
нераспространенное предложение, сравните: 


Мы сидим. —\Уи $47еп. (1-е л. мн. числа) 
Они сидят. $е зН2еп. (3-е л. мн. числа) 


3. Форма вежливого обращения на вы совпадает с 3-м Лицом 
‚ множественного числа. 


Вы сидите. Ме $Ц7еп. 


4. В вежливой форме местоимение $1е всегда пишется с про- 
писной буквы. 


Интонация простого нераспространенного предложения 


В простом нераспространенном предложении подлежащее и 
сказуемое несут разное ударение. Тот член предложения, который 
выражает новое, важное в предложении, получает глав- 
ное, более сильное ударение. Как правило, таким словом являет- 
ся сказуемое. 

Подлежащее, выраженное личным местоимением, безударно 
и произносится слитно со сказуемым. 


п 
Ме ’{фаплеп. 


Подлежащее, выраженное именем существительным или именем 
собственным, несет второстепенное ударение (более слабое, чем 
сказуемое) и не сливается со сказуемым. Главное ударение в пред- 





* Глагол з{и’Чегеп — иностранного происхождения, поэтому ударе- 
ние падает на 2-й слог. Во всех глаголах иностранного происхождения 
с суффиксом -1егеп ударение падает на этот суффикс, например: 
таг ‘зсШегеп маршировать. 


ложении мы будем обозначать двумя черточками, а второстепен- 
ное — одной. На слове, несущем главное ударение, происходит 
резкое понижение тона. 


'Аппа ипа га “апгел. 


(Подлежащее в этом предложении выражено двумя именами собст- 
венными, которые образуют группу подлежащего). 


1. Прочтите вслух следующие предложения. Следите за пониже- 
нием тона. 


№ У № 


а) \М!т Чапхеп. Ут Табгеп. \Иг Лмегеп. \! м 'зИгеп. 
У № У № 
Зе ’{аптеп. Ме {абгеп» Зе '[егеп. З!е '5Цлеп. З1е з{и’Ч1егеп. 
Ь) 'Аппа ипа гта 4аптеп. 'Мага ип@ 'Ада "абгеп. гта ип@ 


'Аппа "Ёегеп. 'Майа ипа га ${и" Ч!егеп. 








‚ Урок Ш 





Фонетика: 


Правила чтения гласных букв а и буквы е, стоящей в идар- 
ном слоге*. 

Таблица от буквы к звуку. 

Интонация простого распространенного предложения с 
прямым порядком слов. 


Грамматика: 


Глаголы в 3-м лице единственного числа настоящего времени 
(Ргазеп$). 

Простое распространенное предложение с прямым поряо- 
ком слов. 

Определенный артикль и иуказательное местоимение Фезег 
(Ч1езе, 136$). 


ФОНЕТИКА 


Правила чтения буквы а 


Г 





8 ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 





АА 92 


Буква А (пишется А или АН) обозначает два гласных звука: › 
Долгий [=:| и краткий [=].. 

Звуки [=:] и [= сходны по своему произношению с русским э 
в словах век и дело. При их произнесении нижняя челюсть несколь- 
ко опущена, губы имеют овальную форму, язык продвинут вперед, 
кончик языка прикасается к лередним нижним зубам. Мышцы на- 
пряжены сильнее, чем при произнесении русского э. Немецкий 





* С буквой е и ее произношением в безударном слоге вы познакомились 
в первом уроке. 
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звук [= произносится короче, а [=:] длительнее, чем русское э*. 

Буквосочетание АН всегда произносится как долгое |=:], буква & 
произносится как долгое [:|, если она стоит в открытом (Уа{ег 
[[е:{эг] отцы) или в условно-закрытом слоге (Ваг [Б=:т| медведь, 
Вагеп [’Ъз=:гэп] медведи**). В закрытом слоге она обозначает крат- 
кое [=] (МАппег [’тепэг] мужчины). 


1. Произнесите слова с кратким [=]. 


Сапе [’сеп2э] гуси ЗАНе [’7=Нэ ]соки Вапаег ['Беп4эг] ленты 
КгаНе ["КгеНэ] силы Вапае [’Ъ=п4э]тома Маппег[’тепэг] мужчины 
Напае ["Вепдэ] руки \/Апае ["’уеп4э] стены Капаег [’геп4эг] края 


2. Произнесите слова с долгим [=:83 помните, что [т] в конце слова и 
после долгого гласного произносится очень слабо. 


55еп  [’7е:эп] сеять Вааег] [ге:4эг] колеса Айге ["’=:гэ] колос 
тавеп [’те:эп] косить ВАаег] [’Бе:Чэг] ванны Ваг ["’Бе:т] медведь 
пабеп [’п=:эп] шить У&ег] ["Ё=4эг] отцы АВ ['{=:{] едет 


Правила чтения буквы е, стоящей 
в ударном слоге 






В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 


Ее [2 





Буква е в закрытом слоге обозначает уже известный вам звук 
[=]. Если же буква е стоит в открытом и условно-закрытом сло- 
гах (пишется е, ее, еН), то она обозначает другой долгий звук [е:], 
который похож на русский звук э в словах дети, эти. При его про- 
изнесении нижняя челюсть опущена чуть-чуть больше, чем при 
произнесении долгого [1:], губы имеют овальную форму, язык про- 
двинут вперед. несколько меньше, чем при произнесении [1:], но 
‹больше, чем при произнесении [=:], кончик языка прикасается к 
‘передним нижним зубам. Мышцы напряжены (напряженный за- 
‘крытый гласный), органы речи не должны скользить, чтобы звук 
не расщеплялся. Звук [е:] в противоположность русскому никогда 
не йотируется, то есть не произносится в начале слова с звуком 
й — ёлка, ёж. Произнесите несколько раз звук: [’е:]. 


* Напоминаем вам, что все немецкие долгие гласные — закрытые, 
а краткие — открытые. Исключением являются [а:] и [#:]. Это 
долгие открытые гласные. 

** См. Введение к вводному фонетическому курсу. Раздел «Особенности 
немецких гласных». 
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3. Произнесите слова с [=:] и [е:]. Обратите внимание, как изменя- 
ется при этом значение слова. 


Авте [”е:гэ] колос Ерге 
Вагеп [’Ь=:гэп] медведи Веегеп [’Бе:гэп] ягоды 
заеп [’7е:эп] сеять _зепеп  [’2е:эп] видеть 


4. Произнесите слова с долгим [е:]. Не забудьте, что согласные 
перед [е:] не смягчаются. В начале слова [е:] произносится с твер- 
дым приступом. 


[”е:гэ] честь 


Егае [”’е:г4э] земля \ег [уе:г] кто \ет [уе:т] кому 
е [ет] он 4ег [4е:г] который, \еп [уе:п] кого 

артикль (муж.р.) 4еп [4е:п] кото- 
егзё [’е:г5] лишь тейг [те:г] больше рый 


себеп [’се:бэп] против зепеп ['’7е:эп] видеть Тее 
себеп [’бе:Бэп] давать ЗеПеп[’{е:эп] стоять Зее 
пебтеп[’пе:тэп] брать сеПвеп [’бе:эп] идти 


[(е:] чай 
[2е:] озеро 
Зсппее [{пе:] снег 


5. Произнесите слова с кратким [=], не забудьте о твердом присту- 
пе в начале слова*. 


ез [*=$] оно — \е5зеп ["Уезэп] чей \епп [У\еп] если 
еззеп  [”езэп] есть 4е5  [4=$] артикль Шегп [гп] далеко 
Вапаег ['Беп4эг] ленты 4епп_ [4=п] так как  бегп [6егп] охотно 


ЕтЬе [’’егбэ] наследство Ве [5={] кровать Реп$ег [’1еп$эг] окно 


Ег\е][ егэ] урожай 
Епае ["’вп4э] конец 


[е:] [:] 
\еп [уе:ц] кого 
деп НЕ которого 
Вее{ [6е:{] грядка 
\МТед [уе:К] дорога 
Узег ['ЁЕ:4эг] отцы 
пав [п={] шьет 


ей [1] жирный Меззег [‘’тезэг] нож 
пей [п={] милый 


реззег [’Безэг] лучше 


[Е] 
\епп [Уп] когда 
депп [4=п] так как 
ВеН [Ь=] кровать 
\ев  [уеК] прочь 
\УеКЦег ["1&эг] двоюродный брат 
пей [п=] милый 


Таблица от буквы к звуку 


Авге, Вагеп 
бефеп, Вееге, зепеп 


Епае, \/апде ['2е:эп 


е, ее, ев 


а, ев (за- 
крытом 
слоге 





‚Примеры 
в орфографии | 


в транскрипции 


[’е:гэ], [’Бе:тэп] 
а ['Бе:гэ], 


[^’=109э], [’У=п@э] 


* В закрытом слоге краткий звук [2 | может орфографически обозначать- 
ся буквой А (см. урок ИТ, Чтение буквы а) и буквой е. 
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Активный словарь 


ГАгА [’а:43] т врач 
` Вгийег [’Ьги:4эг] т брат 
аа  [4а:] здесь, вот 
Заапп [4ап] затем, потом 
‘Бепуег [’Ёеп5эг] п окно 
"Нгареп [’Та:5эп] спрашивать 
Ищешеп Гсе:эп] идти 
Е О: 

Эйы* [2и:4{] хорошо 
ти [’’ттог] всегда 
‚Киа [Ки\{] л ребенок 


у Мапп [таг] т мужчина, человек 














Е 





ма 





МиНег [’тофг] { мать 
пав [па:] близко. 

забеп [’2а:6эп] сказать 
Зепмез{ег [’(уэзфэг] [сестра 
зеНеп ` [’Це:эп] стоять 
Тапе [’{апэ] {тетя 
Тен [+14] т стол 

итеп [”’01®1] внизу 

Уа$е [’уа:2э] { ваза 

Уаег [’а4эг] т отец 
магеп [’уа{эп]|] ждать 
Яиттег [’{$111э1} л комната 


хизапитеп [+5ц-’хатэп] вместе 


ГРАММАТИКА 


Глаголы в 3-м лице единственного числа 
настоящего времени (Рга$еп$) 


Во 2-м уроке вы узнали, что глаголы в 1-м и 3-м лице в Ргазепз 
„получают в немецком языке окончания -еп, -п: 


уг Ттасеп 


зе Гасеп 


А теперь сравним следующие два немецких предложения: 


'Аппа ип@ ’Мага ”габеп. ’Аппа "аб. 


.. Во втором предложении глагол в 3-м лице единственного числа 


‚имеет личное окончание -4. 


Итак, 


запомните: ег (он) 


$е (она) ’Нас{ 


Гав 


ез (оно, дитя) ’Ёгабф 


‚ Если основа глагола оканчивается на 4, +, т, п с предшествую- 
щей согласной, то глаголы в 3-м лице единственного числа в Ргазеп$ 


получают окончание -6. 


$1е мае 


ег 


'\уаге{ 


е$ ’\маг{е{ 


1. Прочтите вслух следующие предложения. 


т^Аппа ’’зав4. "Егиз{.'"тар4. 


та "’завф. 'Егмип ’’га%. 
„’Мага ’’заё4.  'Раег ”фа. 
„Зе ‘’завф. ’Еа\уага ’’таё4. 


'А4а ’’завё. 
2297 


Ег Чтас&. 


’Аппа ип@ ’Егп$%& ’\мацеп. 
га ипа 'Егмш. ”хайеп. 
‚Ада ипа 'Е4\ага ’’мацеп. 
'Мага ипа ’Раег '’’\уацеп. 
Зе 'мацеп. 
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Простое распространенное предложение с прямым порядком слов 


Все приведенные выше предложения являются простыми, не- 
распространенными предложениями. Простое нераспространенное. 
предложение, как правило, состоит из_одного или нескольких 
подлежащих и одного или нескольких сказуемых, например: 


'Аппа ”\аг{е{. 'Аппа ип@ ’Мага "Зефеп ипа "маЁеп. 


Если простое нераспространенное предложение расширить и 
добавить к нему один или несколько второстепенных членов пред- 
ложения (обстоятельства, дополнение, определение), то предложе- 
ние станет простым распространенным, например: 


’Аппа '’+ап24 "ри. Анна танцует` хорошо. 


'Аппа ип@ ’Мага ’4ап2еп "беги. Анна и Мара любят танцевать. 
Запомните следующую схему порядка слов в простом распро- 
страненном предложении: 


подлежащее сказуемое второстепенный 
член предложения 
Ут фи етеп регп. 


Такой порядок слов в немецком языке называется прямым 
порядком слов. 


Интонация простого распространенного предложения 
с прямым порядком слов 


В простом распространенном предложении с прямым порядком 
слов второстепенные члены предложения обычно выражают новое 
в предяожении (то, что, по мнению говорящего, неизвестно слушаю- 
щему), и поэтому несут наиболее сильное ударение. Подлежащее 
и сказуемое несут второстепенное ударение. Подлежащее, выражен- 
ное личным местоимением, безударно. Как и в простом нераспро- 
страненном предложении на слове, несущем главное ударение, 
происходит резкое понижение тона. 


'Рщег з{и’ ем "регп. 


Ег $фи’Феге "”вегп. 


В немецком языке ударение в предложении зависит от смысла 
предложения. Говорящий может выделить любое слово, которое 
он считает наиболее важным. Но обычно наиболее сильное 
ударение, как и в русском языке, несет последнее слово или 
одно из предшествующих ему слов. 


'Р4ег Зи’ ег ’ититег ”сегип. 


'раег зфи’ ей "ттаег ’вегп. 
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'2. Прочтите следующие простые распространенные предложения 
вслух. Следите за мелодией и ударением в предложении. _ 


№ № 

а) ’Мага 'Зе6{ ’’Ца. Зе "ей "Аа. 
'Егмп 'майе “ищеп. Ег маце ”ищеп. 

'Реег "ет! ”’зеБг. Ег мен "енг. 


Ь) 'Егмш ира 'Рёег {аНгеп 2и’’заттеп. Зе фабгеп 2и’’заптеп. 


'Аппа нпа ’Мага $и’Яегеп ’’вегп. Зе $и’Фегеп ’’бегп. 


'Мага ипа 'Реег ’фап2еп ”’ви{. Зе 4аптеп ”’вщ. 
У + `\ 
’Аппа ипа ”Егп$ 'зЦтеп ’’паВ. Зе '${7еп ’’пав. 
® . У 
с) \УЛг '53Н2еп ип ‘хайцеп "ищеп. 


-. 
. ч 
УЛг $4’ Ч егеп ”’бегп хизаттей. 


Мг Уайгеп ”’иитег хизаттеп. 


Определенный ар-.икль и указательное местоимение 
ЧФ езег (11е5е, @1е5е5) 


В отличие от русского языка в немецком языке (как и в ряде 
других языков) перед именем существитемьным обычно ставится 
особое служебное слово — артикль, который определяет род, 
число и падеж существительного, 

Чег — мужской род, единственное число, именительный падеж 
Фе — женский род, единственное числа, именительный падеж 
да$ — средний род, единственное число, именительный падеж 


Например: @4ег Ушег отец 
фе Ми{Цег мать 
4а5 Кш@ ребенок 


Запомните! Имена сумэствительные в немецком языке 
пишутся с прописной буквы. Аршкль и имя существительное про- 
износятся слитно, как одно слово. "На артикль ударение никогда 
не падает. На русский язык артикль ие переводится. 

А теперь прочитаем имена существительные, известные вам из 
фонетического курса с артиклем. 


4ег "Мапп мужчина* Че ”Гап{е тегя  4аз Киша ребенок 
4ег "Ужег отец Че 'МиЦег мать 44а 'Репфег окно 
ег ’Вгидег брат Фе ”Уахе ваза — 4аз ’Днитег комната 





* В артиклях мужского и женского рода гласный полудолгий: 4ег 
[Че-г], 4е [41-], а в артикле среднего рода гласный краткий: . даз [4аз]. 
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Как видно из примеров, род имен существительных; в немецком 
`и русском языках часто не совпадает, и поэтому следует запоминать 
’®имя существительное вместе с артиклем, например: ‘4аз Купа (ср. 
род) ребенок (м. род), Чаз Диптег (ср. род) комната (ж. род) ит. д. 

Вместо артикля могут употребляться указательные местоиме- 
ния. Они имеют такие же окончания, как и артикль, и указывают 
на род, число и падеж существительного: Фезег этот (м. род), 
ее эта (ж. род), 1е$е$ это (ср. род). 

Указательное местоимение и имя существительное произносятся 
слитно. Ударение, как правило, падает на имя существительное. 


3. Прочтите имена существительные с указательным местоиме- 
нием. 


Чтезег ’Мапп Чезе 'МиЦег Ч1езез 'Кта 
Чезег 'Аг24 Ч1езе '’Уазе Фезез ’РепЗег 


4. Замените в данных предложениях определенный артикль указа- 
тельным местоимением. Прочитайте предложения вслух. Сле- 
дите за правильным ударением: 


1. аз 'Кша 'Ёпег{ "пптег. 2. Оег ’Аг2{ '’51474 "шцеп. 3. Пе 
'МиНег ипа 4ег '’Умег ’уафеп “ищеп. 4. Оег 'Т15сь ‘$фев{ "пав. 
5. Ге '\Мазе '5$4е { "Да. 


+5. Перепишите предложения и поставьте правильные глагольные 
окончания. Прочтите предложения вслух. 


1. 01езез К/14 Нар... шитег. 2. \/ и Н1ег... зерг. 3. Оег Вгиаег 
\аг{... ифеп. 4. О!е Таще вер... . 5. Реег ип Аппа #еВ... Да. 
6. Рег Уаег ипа фе Ми{ег $12... хизаттеп. 7. О1езег Т15ср ипа 
Ч4езе Уазе $еН... Да. 


*6. /Гроверьте, знаете ли вы род данных существительных. Напи- 
_ шите их с определенным артиклем, а затем с указательным 
местоимением. 


Ееп${ег, Аг2, Ми(ег, Кл, Мапп, Тзсв, \Уаёег, Хпитег, Вгидег 


*7. Переведите на немецкий язык. 


1. Стол стоит очень близко. 2. Отец ждет. 3. Он стоит внизу. 
4..Брат любит учиться: 5. Они идут всегда вместе. 6. Мать и тетя 
сидят и ждут. 7. Этот мужчина танцует очень хорошо. 


<. 





* Звездочкой помечены упражнения, правильность выполнения которых 
вы можете проверить в конце книги по ключу. ` 





Фонетика: 


_ Правила чтения согласных букв: Н, } и буквосочетания св. 
Правила чтения гласной буквы о. 
Таблица от буквы к звуку. 
Интонация простого распространенного предложения с 
обратным порядком слов. 
Интонация вопросительного предложения без вопроситель- 
ного слова. 
Интонация отрицательного предложения с отрицанием 
п1сБе. 


Грамматика: 


‘Спряжение глаголов в Рга$еп$. 

Вопросительное предложение без вопросительного слова. 
Отрицание шсЁ. 

Указательное местоимение ]епег (]епе, ]епе$). 


Лексическая тема: ‚Хи Везисв“. 


Тех! 1: „Ми вейеп ги Вебисй“*. 
Техе 2: ‚„ейз$Е аи о|Ё ги Везисй?“‹ 


ФОНЕТИКА 


Правила чтения буквы В 


В ПЕЧАТИ НА ПИСЬМЕ 





нь 1% 


Буква Н обозначает глухой согласный звук [1]: В русском язы- 
ке похожего звука нет. Чтобы его произнести, нужно набрать. воз- 
дух в легкие и сделать глубокий выдох. Легкий шум от выдоха 
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и есть согласный [1]. Он похож на шум, который возникает, когда 
дышат на стекло, чтобы его протереть. Язык и губы принимают 
положение следующего за этим звуком гласного. Не смешивайте 
согласный [1] с русским согласным х, при произнесении которого 
шум жестче. Итак, вдохните и выдохните с легким шумом: [Ша:}, 
[Ви:], [№=:], [Ве:], [1.1]; Бай, [В , пе, [614. 

Немецкий звук [Н] стоит только перед гласными звуками в на- 
чале слова или слога. Следует отличать этот звук от немого И — 
знака долготы, который стоит после гласных и указывает на то, 
что гласный произносится долго (пертеп, вевеп, Обг, Кай“). 


1. Произнесите следующие слова. Вначсле приведите губы и язык 
в положение для произнесения последующего гласного и сделайте 
выдох с легким шумом. Не забудьте, что + в конце слова, произ- 

‚ носится с придыханием. 


[а:] . [и:] 


Бафе [’Ва:Ъ2] имею Ниубо [Ви:1] курица 
ВаБеп [’Ва:Бэп] имеем Ниреп [’Би:рэп] гудеть 
Нап [’Ва]1эп] гавань Вифеп [’Ви:5фэп] кашлять 
г: | [а] 

Шег [№1:г] здесь Вазё [Ва5] имеешь 

ев ыы назывался наф [Ва] имеет 

шеь [Ш:р] рубил Напа [Вап{] рука 

[=] О] 

Нета [Вет] рубашка Нч р пастух 
Ней [1=Н] тетрадь Вищег [’Блпфэг] за 


НегЬ$+ [Вегрз{] осень Ы еп [’Вилфэп] сзади 


Правила чтения буквы / 





В ПЕЧАТИ (НА ПИСЬМЕ 


Буква | обозначает звонкий согласный звук, похожий на рус- 
ский й. Язык сильно продвинут вперед, кончик языка упирается в 
нижние передние зубы. Средняя спинка языка сильно поднята к 
твердому небу и обпазует узкую щель. Щель меньше, чем при про- 
изнесении й, напряжение губ и выдох сильнее, поэтому [] более 
шумный и напряженный звук, чем русский звук й. 
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2. Произнесите следующие слова с } в сочетании: 


а) с долгим гласным. 


[2:] | [6:] 
фа [}а:] да {е4дег а каждый 
эуабг []а:т] год \епег [‘|е:пэг|] тот 
Тар4* [а:К1{] охота ]етапа [’}е:тал{] кто-то 


Ь} с кратким гласным**. 


12174 [1$  теиерь 
Уэске [’]2Кэ] кофта 
оскеп [’рКап] чесаться 


Правила чтения буквосочетания сй 


„тона. 


В ПЕЧАТИ (НА ПИСЬМЕ 


Св &/ 


Чтение буквосочетания сН зависит от того, после каких букв 
оно Стоит. | 

После букв а, о, и, буквосочетание произносится как звук [Х], 
похожий на русский х. Однако немецкий звук [х] произносится 





напряженнее и с более сильным шумом. * ** 


3. Произнесите следующие слова с сЬ в сочетании с гласными: [а], 
[и], [а:]. 


Масв [пах НОЧЬ зисреп [”2и:хэп] искать 
Маср{ [тах] мощь Тицев [4:х]| платок 
асе [’ах{]| восемь Вией [Ъ:х]| книга 


тасреп [’тахэл] делать 
засме  [’7ахэ] дело 
оргаспе [”’(рга:хэ] язык 


После всех других гласных (кроме а, о, и), после сонорных со- 
гласных (п, г, [) и в уменьшительном суффиксе -сВеп буквосочета- 
ние сп произносится как звук [с], несколько напоминающий рус- 
ский звук хё, например: \уесВег Гу&сэг] какой, аз  Магсвеп 
(пахтсэп] сказка. 

В суффиксе -1ю, если на него оканаивается слово, буква 5 тоже. 
произносится как [<]: 1с Пе [гтсётс] правильно. 





* В слове ава @ в конце слова оглушается и произносится как ®, ав 
перед { оглушается н произносится как К [{а:К{]. о 
** Напоминаем, что гласные перед сК и 12 произносятся кратко. 
*** Перед св гласный в большинстве случаев произносится кратко. Все 
исключения из этого правила даны в таблице на стр. 119 
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При произнесении звука [с] органы речи принимают,то же :по- 
ложение, что и при произнесении звука []], разница между этими 
звуками ‘в том, что []] — звонкий, а [<]. — глухой. Произнесите 
[] громко, а потом шепотом, и вы произнееете звук [<]. Если ска- 
зать шепотом русские слова мой, май, энергично произнося й на 
конце слова, получится звук [6]. а хм 


‚ 4. Произнесите звук [<] в следующих словах: 
а) в сочетании с гласными. 


5 ве 

В [<] я песо [п1©] нет 

писВ [пи] меня сы [ЧАЙ тусюй 

ЧеЬ [416] тебя УСЫ [2161] видимость 
Уеснеп  [Иесоп] колоть есвё [’=<4] настоящий 
Бтгесвеп  [’Бгесэп] ломать Кеср{ [ггс{ право 
зргесвеп [”{ргесэп] говорить Нес [в=%] щука 
Ь) в сиуффиксе -сВеп. 
| [-: 


Магсвеп [’тетсэп] сказка 
_Маасвеп |[’те:4сэп] девочка 
| ЗафесВеп [’{={сэп] городок 
с) в сиффиксе в. 
пед! [пт] низкий 
ис е [(псис] — правильный ь 
мере  [’У1сёс] важный 
5. Сравните звуки [х| и [6]. 


[>] [<] 
Васв [Ъах] ручей Васне [’Бгсэ] ручьи 
Пасп [4ах| крыша РасКег |[’4есэг] крыши 
Еасп [ах] предмет ЕасНег [’сэг] предметы 
С] | [<] 
Мас [пах{ ночь Масе  [’песфэ] ночи 
Мас [тах] власть Масще [”пес] власти 
ЗепасЁ [(ах{| шахта ЗенасМе [=] шахты 


Правила чтения буквы о 


В ПЕЧАТИ — НА ПИСЬМЕ 


Оо @о 


Буква о обозначает два гласных звука— долгое [0:| и краткое 
[5]. Оба они мало похожи на русский гласный о и имеют свои осо- 
бенности произношения. ый м | 
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При произнесении' немецкого краткого [5] (пишется о) рот от- 
крыт несколько больше, чем при произнесении русского о. Задняя 
спинка языка мёньше поднята, кончик языка находится у передних 
нижних зубов. Губы округлены, напряжены, но почти не выдвину- 
ты вперед. Звук произносится очень кратко, в начале слова — 
с твердым приступом: [?5]. 


6. Произнесите слова с кратким [5], помните о твердом приступе 
в начале слова. 


оь [р] ли. Мо [м2 - слово 
ой [’5Щ] часто дом [927] там 
Огё [4] место ОГ [57] прочь 


Коттеп р Котэп] прийти 
тогреп [’тогбэп] завтра 
зогвеп  [’2тогбэп] заботиться. 


7. Произнесите [5] в существительных с артиклем. Не забудьте, 
что артикль не имеет ударения. 


@е $бппе [4-’2219] солнце @4аз Орег [42$ ’эрг| жертва 
Фе \Мосве [4-’уэхэ] неделя 4аз \Уой [4аз уэй] слово 
Фе ТосШег [41.\ожг| дочь. 4аз Рой  [4аз 4г] деревня 


При произнесении немецкого долгого [0:] (пишется о, 00, ой) 
губы сильно округлены и выдвинуты вперед (но несколько меньше, 
чем при произнесении [1:]). Мышцы напряжены сильнее, чем при 
произнесении [5], задняя спинка языка поднята сильнее. Звук не 
должен расщепляться, как русское о (у—0о—а). Немецкое [о:] на- 
пряженнее и длительнее русского о. В начале слова, как все, глас- 
ные, имеет твердый приступ: `[?о:]. ; 


8. Произнесите слова с [о:]. Не забудьте о монолитности звука и о 
твердом приступе в начале слова. | 


обеп [”о:Бэп] вверху зсВоп  [(0:1] уже 
офег [”о:4эг] или Топ [(о:п] тон 
Орег [”о:рэг] опера Зойп ‹ [20:1] сын. 
\овпеп  [”’уо:пэп] жить мо [уо:` где 
Боргеп ['Ъо:гэп]  буравить 50 [20:] так 
ОБгеп [о:гэп] уши Нон [Но:] радостный 


9. Посмотрите, как долгота и краткость звука изменяют значение 
слова. Произнесите эти слова. 


[:] - 

О!еп [”о:№п] печь’ ^ оНеп [”Э5юп] открытый 
оНп [20:1] сын . эоппе [’2913] солнце 
‘Зеро [”{о:43] стручок ЗероЧе [”[5] шотландец 
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Таблица от буквы к звуку. . лаи 






Пфимеры 











Звук (его 








| транскр. 
Буква и. в орфографии в транскрипции 
Назе (“Ва 29] 
а [а:] 
Мас пах{] 
иеоЕЕ 
ой 





Орег, Моог, Опг [о:т] 


ГРАММАТИКА 
_ Спряжение глаголов в Ргазеп$ 


В уроках и. н ПГ вы выучили личные окончания глаголов в 3-м 
лице единственного и множесгвенного числа ив 1-м лице множест- 
‚ венного: числа в Ргазепз. А теперь рассмотрим спряжение глаголов 
в Ргазепз во всех лицах. Возьмем для примера спряжение глагола 
ебет стоять. — 


Единственное число Множественное число 
‘1-е л. с (я) 38-е мг (мы) УеВ-еп 
2-е л. ди (ты) $еБ-$ Шг (вы) $е|- 
3-е л. ег (он) $4е (они) $феб-еп 
$4е (она) | $6- Зе (вы) $еБ-еп - 
ез (оно) 
Выучите схему лрчных окончаний глаголов в Ргазеп$. 
Елинственчое число № зожественное чь^ло 
1-е Л. -е -еп 
2-е Л: -$% - 
3-е п. -1 -еп 


Запомните! 1. Если основа глагола оканчивается на 8, 
Ь св, бп, ат, то во 2-м и 3-м лице единственного числа и во 2-м лице 
множественного числа глагол имеет окончания -е$ё и -еф. 


Единственное число Множественное число 
1-е Л. сп \маг-е улг маЁ-еп 
2-е л. ди \магё-е-$ Шг \маг|-е-4 
3-г л. ег %е \маг-еп 

$1е \агЕ-е-4 $е \маг-еп 
е5 


2. У глаголов с основой на 2, #2, $, В окончания 2-го и 3-го лица 
единственного числа прч спряжении в Ргазепз совпадают, например: 


1-е л. 1сП 3И7е ср фапЕе 

2-е л. аи $121 Чи фап24 
ег ег 

3-е л. че | $124 $1е | {ап24 
е5 е5 
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1. Проспрягайте в Ргазеп$ письменно и устно следующие знакомые 
вам глаголы. 


Бавеп, Зи фегеп, сейеп, засеп, зиспеп, ЫЁеп, пасвеп 


2. Проспрягайте письменно и устно в следующих предложениях 
глагол-сказуемое в Рг45еп5. 


1. сб Лапте "бегп. 2. 1свхомаце "ищеп. 
*3. Вставьте личные окончания глаголов в Рга$еп$. 


1. Зе (она) $142... да. 2. Рег Т15сй Зе... да. 3. Ег ман... ищел. 
4; \Уиг Уиег... вегп. 5. Шг ЗеП... 2изаиниел. 6. Би {ап2... ви. 
7. 1сН $Ц?... пан. 8. Ме (они) аа... 5егп. 


*4. Составьте из следующих слов простые распространенные предло- 
жения.с прямым порядком слов. И еНОВИЕ внимание на пра- 
вильное окончание глагольв. 

1. даз К1шд, вегп, тавеп; 2. Уевеп, пап, езег Т1зсв; 3. Шг, 
хизапитеп, секеп; 4. мт, питег, веги, фап2еп; 5. г, рГавет, вегп; 
6. Чи, Шег, мацеп, $ {2еп, ип@ 

*5. Переведите на немецкий язык следующие предложения. 


а) |. Я сижу здесь. 2. Он сидит там. 3. Мы сидим внизу. 4. Ты 


сидишь близко. 
Ь) 1. Она сейчас ждет. 2. Вы (2-е л. мн. числа) ждете здесь. 


3. Они ждут там. 4. Мы очень ждем. 


Простое распространенное предложение 
с обратным г-рядком слов 


Сравните следующие предложения: 


Аппа $124 Шег. Нег $12 Аппа. 

Апла ипд та $42еп Шег. ЕЯег $\2еп Аппа ипа Га. 

В предложениях, приведенных справа, порядок слов изменил- 
ся: подлежащее стоит после сказуемого, а второстепенный член 
предложения — на 1-м месте. Такой порядок слов в немецком 
предложении называется обратным порядком слов. Вот его 
схема: 


ВТОРОСТЕПЕННЫЙ | 
ЧЛЕН СКАЗУЕМОЕ ПОДЛЕЖАЩЕЕ 


ПРЕДЛОЖЕНИЯ — Не 





Ра $е{ аз Ка. 
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Заномните! Сказуемое в пр.о стом’ ‹распространен-- 
ном предложении при прямом и обратном порядке слов всегда 
стоит на втором месте. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Если в предложении несколько второстепен- 
ных членов, то при обратном порядке слов один второстепенный 
член ставится на 1-е место, остальные ` второстепенные члены стоят 

‚ в конце предложения, например: 
Зе зИтеп иптег гизаттеп. Они сидят всегда вместе. ь 
Гттег $Цтеп $е гизаттеп. Всегда они сидят вместе. 


Интонация простого распространенного предложения 
с обратным порядком слов 


В простом распространенном предложении с обратным порядком 
слов так же, как и в простом распространенном предложении с пря- 
мым порядком слов, наиболее сильное ударение несет обычно по- 
следнее или одно из последних слов. Для.этих предложений харак- 
терно нисходящее движение тона. Падение тона происходит на сло- 
ве, несущем главное ударение, например: 


“’иптег з{и’О1ег{ ег ”оегп. 


6. Прочтите вслух следующие простые распространенные предло- 
жения с обратным поряЭком слов, следите за интонацией и уда- 
рением. 


| № 

1. 'Ра "Зе 4ег "Вгидег. 2. 'Иптег '3И2еп га ипа 'Ег\п 2и- 
`\ `\ № 
"затитеп. 3. ’Птитег гав{ `@1езез "К1п4. 4. ’Шптег Чапай 1йг "вегп. 


7. Измените порядок’ слов в следующих простых распространенных 
предложениях: прямой порядок слов на обратный (а), обратный 
порядок слов на прямой (5). Прочтите предложения вслух. 


а) 1. Оег ’ Т1зсН 'Зен{ "ищеп. `2.`П1езе ’Уазе '$ер{ "Ааа. 3. Баз 
Капа. Чтав{ "вего..4. 19г ’уайей "да. 5. Ри '52 ‘иптег "да. 


Ь) 1. "Омеп 'Уереп 4ег ”Уайег ипа фе "Таще. 2. ’Ра 'зИеп 
Фе "Мийег ип@ 4ег ”Аг24. 3. 'Бапп ’вереп миг си”заттеп. 4. *Ип- | 
тег '3{24 Шг "да. 5. 'Оа зи’ ег "Аппа. 


*8. Составьте предложения из данных слов: 
а) с прямым порядком слов. 


_1. уг, итиег, гасеп; 2. Ча, ег, $Цеп; 3. да, Ше МиЙег, даз 


а ипа, за{еп; 4. ег, Чезег Мапп; $ереп; 5. зевг,  4ег Вгидег, 
ИТеп 


Ь) с обратным порядком. слов. 


Е Ча, 4ег Аг24, З{еНеп; 2. май{еп, да, дег Вгидег; 3. 4и, дапп, 
габеп; 4. че (они), \уаеп, з{2еп, ипд, ищел; 5. ди, иптег, Н1егей 
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9. Законшийе следующие. предложения с обратным порядком слов, 
не забывайте ставить сказуемое на 2-е место. 


1. Ба... 2. Рапп... 3. Питег... 4. Ощеп... 5. Цегп... 


Вопросительное предложение 
без вопросительного слова 


Сравните немецкое и русские вопросительные предложения: 


4 Стол всегда стоит там? 
З4е { 4ег Т!5сВ ипштег да? Стоит стол всегда там? 
Всегда стоит там стол? ит. д. 


Вы обратили внимание, что в немецком вопросительном предло- 
жении в отличие от русских предложений имеет место твердый по- 
рядок слов, который можно изобразить следующей схемой. 


ВТОРОСТЕПЕННЫЙ 
СКАЗУЕМОЕ ЧЛЕН $ 





ПРЕДЛОЖЕНИЯ 


\Маце{ ег ипеп? 


Запомните! Сказуемое в вопросительном пред- 
ложении без вопросительного слова всегда стоит на первом 
месте. 


Интонация вопросительного предложения 
без вопросительного слова 


Правила ударения ‘в вопросительном предложении без вопро- 
сительного слова такие же, как и в повествовательном предложении: 
наиболее сильное ударение несет обычно последнее слово или одно 
из последних слов. На сказуемое и подлежащее падает второстепен- 
ное ударение. Подлежащее, выраженное личным местоимением, 
безударно. 

Если предложение нераспространенное, то главное ударение 
падает чаще всего на сказуемое. 

Вопросительное предложение без вопросительного слова имеет 
особую мелодию, которая значительно отличается от мелодии соот- 
ветствующего русского предложения. На ударном слоге слова, 
несущего главное ударение, мелодия сначала понижается, а затем 
повышается внутри самого слога. Все следующие ‘за ним слоги и 
‚слова произносятся еще выше, например: 
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«8 
Сенеп Зе 2и < 


ое ® 


В русском языке мелодия повышается на ударном слоге, а на 
заударном падает: 


Они идут? Они \ ©, 
| —__ \“. 


3. 


Поэтому немец может сказать: Онии 19 
ой 


в Ь 


10. Прочтите следующие вопросительные предложения без’ вопро- 
сительного слова, следите за празильной интонацией предло- 
жений. 


| и 1 
1. ”\Уане{ 4ег ’Аг24? 1. ”\У/аце{ 4ег ’Аг24 ”А4а? 
#2 р. 
. “Еиег @езез Ки? . "Еией Фезез ’Кша ’иптег? 
у 


2 
3. Знищен! ег? . Чи’Фег ег беги? 
4 


я 


„’ 
5. 'Егаз Шг? 


о 
3 
Я ; 
. ’\Уацеп Зе? 4. "\Га{еп Зе ”’ищеи? 
5. 'Егаёё Шг_’/шитег? 
6 


6. ’Тап2ё ди? . ’Тап2 ди ”’вегп? 


11. Измените следующие утвердительные предложения в вопроси- 
тельные. без вопросительного слова. Не забывайте ставить ска- 
зуемое на первое место. 


1. Оег Аг2{ 1гас+. 2. Аппа ип ита эиаегеп хизаттей. 3. г 
{ап2{ оегп. 4. Ег май да. 5. У зебеп -2 азаттел. 6. Ои Нав 
_ Нотег. 


12. Ответьте утвердительно на следующие вопросы. 


1. Зифегеп $1е? 2. Зифегеп Зе веги? 3. Тапхеп $1е? 4. Тапгеп 
Зе 2щЩ? 5. Тапхеи $е бегп? 
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Отрицание пк 


В немецком языке отрицание св может относиться к любому 
члену предложения. При отрицании глагола-сказуемого ‘отрицание 
пе часто ставится в конце предложения, например: 


Зе иен. _ Она учится. 
Зе. зи ег тей. Опа не учится. 


Если отрицание пк относится не к глаголу-сказуемому, а к 
другому члену предложения, то июВЁ ставится ‘перед отрицаемым 
словом. 


та Фап2ё вегп. Ирма любит танцевать. 
[гта 421074 ПВ бегп. Ирма не любит танцевать. 


Об остальных случаях употребления отрицания псВ вы узнаете 
в следующих уроках. 


Интонация отрицательного предложения 
‚ с отрицанием пкы 


Отрицание пеНёв немецком языке безударно. Ударения в отри- 
цательном предложении с отрицанием пкВ{ распределяются так 
же, как и в простом распространенном предложении с прямым и 
обратным порядком слов. Наиболее сильное ударение падает на 
отрицаемое слово. 

\ 
’Аппа з{и”@еге пис. 


№ 
'Аппа зи’ Фег& гисЬ* ”вегп. 


13. П рочтите следующие предложения с отрицанием тисВ, следите 
за интонацией отрицательных предложений. 


а) 1. Теь  еге пс. 2. "а ни”аег! пс. 3. Оег ’Вгидег 
ме! п1сН. 4. \Уг ЛЕЙ пе. 

Ъ) 1. Би Чгав${ тер т 2. Шг "ве ис ВЕ 3. 1©В 
шаге ше "ад. 4. Пле ’Уазе 'З4ей{ писй+ а 


+14. Измените следующие утвердительные предложения в отри- 
_цалельные. Прочтите предложения вслух. Следите за интона- 
цией а аа 


к. Лаз 'Кша “ал, 2. Шг ЗЦА "да. 3. '’Вгадег зи’ ег 
а 4. Оег ’Уаег т 5. Пе 'Мийег пей, 6. Мг ‘хацеп 
№ 
ги”запитеп. 
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15. Ответьте на вопросы упражнения 12 отрицательно. 


16. Подумайте, какие бы вы поставили вопросы, если бы получили 
следующие ответы. 


Образец: Оег Умег $ер{ св да. 
ЗеБ{ 4ег Уа{ег 4а? р 


1. ре МиЙег зы св да. 2. Рле МиНег ип@ аз Ка майеп 
ше. 3. Ме (они). ма{еп пс ищеп. 4. П1езег Мапи йе пис. 
5. Шг ве пс питег хизаттеп. ) 


*17. Переведите на немецкий язык. 

}. Ребенок Ее 2. Ребенок не спрашивает. 3. Ты мерз- 
нешь? 4. Я не мерзну..5. Вы хорошо танцуете? 6. Мы не танцуем. 
7. Вы сидите вместе? 8. Мы сидим не вместе. 

Указательное местоимение уепег (}епте, }епе$) 


В уроке 1 вы выучили указательное местоимение: фезег этот, 


Ч1езе эта, 41езез это. А теперь запомните другое уаААТеЛЬНО» мес- 


тоимение: тепег тот, дДепе та, ]епе5 то. 


Запомнит е, что в сочетании существительных с указатель-, 


ными местоимениями ударение падает на существительное, а не 
на местоимение. 


18. Прочтите следующие сочетания, помните о правилах чтения 
словосочетания: указательное местоимение -- существительное. 


| епег ’Аг24 ]епе 'МиЧег ]епез "К ша 
фепег ’Втидег }епе ’Тафе  ]епез 'Ееп%ег 
тепег ’Мапп тепе ’Уазе Гепез ’Аиттег 


тепег ’Т15сВ 
*19. Переведите на немецкий язык. 


_ 1. Этот мужчина ‘и этот ребенок. Тот мужчина и тот ребенок. 
2. Эта комната и это окно. Та комната и то окно. 3. Этот стол и 
эта ваза. Тот стол и та ваза. 


ТЕХТ 1 


УМ! вепеп 2и ВезисН 


сб мобпе 11 Ча, Зогве-З{гаВе 4? (\ег). ТеюА $еве 1св №ег 
итеп ила маг. АБег Раёег Кошп{ пс. Ра Коштеп Егер ипа 
Егпа. Зе \оппеп офеп. ‚ащеп Тав!“ заве 1сВ. Зе апёмонеп: „„@и- 
{еп Тав!“ Егпа гиН_ ‚Мапе! Мапе!“ АБег фе Тосфег Котт тс. 


Егпа уа{е. ЕйсВ зисб{ Мапе. Ра Кошп{ зе. Де гыН ЕпКа: . 


„Епсь! ЕйсЬ! \и маЦеп.“ ‚„Та, ]а, 16 Копиле зсНой“, апёмое 
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\. 


ЕмсН. ‚,\г вереп 2и Везисй“, зас{ Егпа. ‚Опа ОНо?“3 {таве 1сВ 
Егпа. ‚,Асв, 4ег Зови веб пис ой ги ВезисН. Де{24 $24 ег о 
ипа зи @ег{ Ю цз$1$с6* ойег гесЬпе{.“ 


‚ ОеН5+ ди вегп хи ВезисВ?“ {габе 1сВ Мане. ‚Та, зевг“, апмог{е 


аз Киша. 


„Теог, Коти №та тогвеп пасн а?“ так Емен. „Та, @е 
Эсплезфег Кошт{ тогоеп“, апбуойе 1св. Емср, Егпа ипа Мапе 
сецеп.? 


Ола Рег Копит{ пос иптегб п1с. АБег епег Мапп а гесВ+$... 
Сер{ дог пас Раег? Ю1сВИ! Га, да Котт ег. _ 

‚| сог“, зав ф Рщег, ‚,4и маЦез{ зледег. АБег тогоеп ма {ез${ 4и 
рези гисбф терг”. [сВ Коште п1сбф тебг хи $ра+.“—,,@ц{“, 
засе 1сн. Рапп 5ецеп мг хизаттеп ги Везисв. 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 


1. моплеп т... жить в... 

2. Зогбе-ЗфгаВе 4 улица Зорге 4 

3. Ипа ОНо? А Отто? Союз ип может переводиться . русским со- 

ЮЗзом 4. 

4. Ег ие“ Виз$15сп он изучает русский язык 

5. ЕйсН, Егпа ип Майе сенеп. Эрих, Эрна и Мари уходят. 

6. посп иптег все еще 

‘7. АБег тогбеп магезЁ ди БезНтт псВ{ тебг. Но завтра уж 
ты, конечно, больше не будешь ждать (см. раздел «Сравните 
с русским языком»). 


8. хи 5раЁ Коттеп опоздать, дословно: приходить слишком 
поздно 
ТЕХТ 2 
СеН$Е 4и ой хи ВебисН? 
(Сезргасй) 
Аппа: Серз{ аи о_ хи Везиен, Раег? 
Реег: №с{ зейг ой, Аппа. [св Зифеге. 
Аппа: Зфиег${ Чи $сБоп? |! 
Реег: Та, Опа 41? 
Аппа: св Уифеге посв пс Ш. Зфи ег Мта аисВ? 
Реег: Та, че фийег4. З1е мови М1т5К. 
Аппа: Котпи М№ша пасв Ца? 
Реег: Фа, че Котп\ пасВ . Ча. 
Аппа: КотпЁ $е Без ит? 
Реег: „Та; че Котт{ тогсеп. 
Аппа: ЦЧШ. 
Реег: Тап2{ 4и эегп, Аппа? 
Аппа: Та, 1с| фапге зерг зегп. 
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(5!е {апгеп.) 


Реег: Пи 4ап24 #щ. 

Аппа: Аег 1ср фапге её 4 сб теНг ой. 
Раег: @епз{ 4и зспоп, Аппа? 

Аппа: Фа. 

Реег: пд 4ег Вгидег? Се 11г 2изанитеи? 
Аппа: Та, ег \маке{` зсПоп. 


Уа{т: Аппа! Тсп вере. 
Аппа: 


[ср Котте зсфоп, У/адип. 


АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


апбуомеп [’ат{уэгэп] отвечать 

БезНттЕ [Бэ’УЧ1т{] конечно, непре- 
менно, определенло 

Вог [4274] там 

Сезргзсй [э’;ргЕ:с] п разговор 

мег [11:г] здесь 

а []а:] да 

1еы1 [= теперь 


Коттеп [’Котоп] приходить, приез- 
жать 

тенг [те:г] больше 

тюогреп [’тогбэп] завтра 

посв [пэх| еще. 

обеп [’’о:Бэп] наверху 

офег [”’’о:4эг] нлн 

ой [’э5Н] часто 

гесплеп [’геспэп] считать 

гесН$ [г6с#$|] справа 


спа Гугле] правильно 


гШеп [’ги:эп] звать 

Киб$15сВ [’гоз15] п* русский язык 
Зовп [20:1] т сын 

зсПоп "бот уже 

Знгабе [’\га:5э] {Г улица 

зисбеп [’2и:хэп] искать 

Таз Па:К] т день 

ТосМег [’+5хфг] Г дочь 

уег [НЙ:т] четыре | 


мойпеп [’уо:пэп] жить 


Устойчивые словесные комплексы 


хи ВезисН [Бэ’2и:х] яебеп идти в 
гости 

ти Везцсй Коттеп приходить в гости 

Сиеп Таз! Добрый дены 

Сшеп АБеп@! [’а:Ъэп{] Добрый ве- 


чер! 
аи ра [5рё:4] Коштеп опаздывать 


СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


В немецком языке как и в других языках есть слова, которые 
имеют несколько значений — многозначные слова. К ним относятся 
употребленные в тексте глаголы бевеп и Копитеп. Эти глаголы 
имеют много значений. В тексте они встречаются в следующих 
значениях, которые вам надо запомнить: 


сенеп а) идти 


СеН{ дог{ пс Раег? Не Петр ли-там идет? 
В значении идти глагол венеп входит в оборот речи (устойчи- 
вое словосочетание): 


проведе» 


* Род существительных в активном словаре обозначается, как обычно 
в словарях, начальными буквами латинских слов: т — МазсиНпа 
мужской род, } — Еетийпа женский род, п — Меина средний род. 


50 


71 ВезисВ вевеп идти в гости* 
МЛг себеп 71 ВезисН. Мы идем в гости. 


В немецком языке в значении идти в гости употребляется также 
оборот ги Са${ бепеп (4ег Саз{ гость). 


Ь) иходить 
‚ ме вереп. Сни уходят. 
Коттеп а) приходить 
Еисв Котт. Эрих приходит. 


В значении приходить глагол Коттеп входит в оборот речи 
2и ВезисВ Коплтеп приходить в гости. . 


Зе фоштсп в М И 2и БезисН. Вы не часто приходите в гости. 


Ь) идти, приближаясь к говорящему 


Па Коши ег. _ Вот он идет. 
с) прибывать, приезжать 
Зе Коши пасв Миз$К. Она приезжает в Минск. 


Запомните! Если направление движения выражено име- 
нем собственным, то глагол ропиниеп, как правило, употребляется 
с предлогом пасн, соответствующим в этом сочетании русскому 
предлогу в 

Он приезжает в Киев. Ег Котт пасб Кем. 


Как вы узнаете позже, это правило относится и к другим гла- 
голам движения в немецком языке: Шебеп, летать, Тангеп ехать. 


ит д 
СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ. 


Как и в русском настоящее время (РгАзеп$) в немецком языке 
может обозначать действие, не относящееся к определенному вре- 
мени, а действие повторяющееся. 


Сев${ 4и 5эгп 24 ВозисВ? Ты любишь ходить в гостий 
(досл.Тн охотно ходишь в гости?) 


Настоящее время может также употребляться в значении 
будущего, обычно °сли г контергсте есть указание на будущее 


время. 
Коши Мпа тогбеп паси О? Нина завтра приезжает в Уфу? 


В отличие от русского: 
1. в обороте речи 2и Везисн бенеп идти в гости русскому 


предлогу в соответствует немецкий иредлог 2ц (к). 


аепеп ме -2и Везисй? Вы идете в гости? 


\. \ 
* Дополнительные пояснения к обороту речи хи ВезисЬ веВеп вы найде- 
те в разде"с «Сравните с пусским языком». Прочтите их. 
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Обратите внимание на порядок слов в оборотах речи’в: немецком 
и русском языках: | 


2и Везисп бепеп идти ‘в. гости 
7ти Везисй Копитеп приходить в гости 


Глагол в неопределенной форме (шИШШУ\) в немецком языке 
в оборотах речи’ всегда стоит после существительного, прилага- 
тельного или наречия. 

2. В немецком языке в словосочетании п1еВ{ тенг больше не... 
отрицание стоит перед словом тег. | 
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больше не пис терг 
? | 
Он больше | Ег Наб 
не спрашивает. п1сЬ{ тейг. 


3. После прямой речи перед глаголами 5абеп, {габеп, апмоцеп, 
гшеп и др. в немецком языке не ставится тире. 

В этих случаях после прямой речи ставится запятая, вопроси- 
тельный ‘и восклицательный знак после прямой речи сохраняются: 


«Я иду», — говорит он.- ‚СВ Котте“*, зав{ ег. 
«Эрна!» — зовет Эрих. ‚„„егпа!“‘ га_ Ейсв. 

«Ты танцуешь?» — спрашивает ,‚„Тап24 ди?“ тавЁ Рег. 
Петр. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


1. а) Прочтите и переведите текст ‚\Лг вецеп 2и Везбисв“ 
часть Г. Используйте при этом комментарии к тексту, ак- 
тивный ‘словарь к уроку, разделы «Словоупотребление» и «Срав- 
ните с русским языком». Выпииште незнакомые вам слова и обо- 

__ роты речи в словарь, занесите их в ваши картотеку. 

‚ 6) Прочтите и переведите текст „У воен 2и Везисв“ 
часть 11. 
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2.. Выучите:” `` 


а) Из раздела «Словоупотребление» приведенные в нем значения 
глаголов Коттеп и бепеп ц обязательное сочетание этих глаго- 
лов с предлогом пасв,.если направление движения выражено име- 
нем собственным. 


Об ор азец: Ег Коппи ВСВ ОЧеза. 


Ь) из раздела «Сравните с русским языком» конструкцию обо- 
ротов речи ти Везись ренеп, ги Везисп Коттеп и обратите 
внимание на их отличие ‘от` соответствующих оборотов русского 
языка. с) Запомните различие в порядке слов в словосочетаниях 
п!сВё терг и больше не. 


+3. Поставьте глаголы сенеп или Коттеп в правильной форме в 
соответствии с лицом и числом подлежащего. Выполните это 
задание письменно по. разделам. Тщательно проверив каждый 
раздел, прочтите написанное несколько раз вслух, стараясь 
произносить правильно. | 


Образец: 1сН (41е Зсвме$ег, мг), хи Везисв Коттеп 
[св Котте 2ц, Везисв. 
П1е спе ег Котт хи Везисв. 
\ г Коттеп ги ВезисН. | 


а) ммг (Шг, Фе Зснуе$ег, 1св, 4и), венеп 2и Везисв; Ъ) Ч1езег 
Мапп []епез К1па, ди, Шг, 1сВ, че (они)], Коттеп 2и Везисп; с) 4ег 
Вгидег ипа Фе Зспме ег (Фе Таще, г, аи, миг, 1св), Коттеп, 
хи $раф | 


4. Напишите предложения из упражнения 3 с отрицанием исщ 
‘по следующему образцу и прочтите. их. 


Образец: 1сН (41е спе ег, ммг), ги Везисв Копитеп 
[св Котте пе 2и Везисн. 
ле Зспхе ег КоштЁ пас НЕ 2иц Везисн. 
° Мг ное п1сПЁ 2и ВезисВ. 


5. В предложениях из упражнения 4 измените порядок слов, по- 
ставив в них на первом месте одно из следующих слов: оН, её, 
тогаеп, апп (см. грамматическое правило «Простое распро- 
страненное предложение с обратным порядком слов»). 


‚Образец: Могдеп вевеп хлг плс ги Везисн. 

`° Рапп Котт 4езег Мапп пс 2и Везисп. 
Те? Коттеп 4ег Вгидег ипа Фе Зебуеег пс 
2и $раф. 


6. Превратите предложения из упражнения 3 в вопросительные 
предложения без вопросительного слова. Не забудьте поставить 
глагол-сказуемое на первое место. 


\ 


53 


Образец: Сенеп мт 2и ВезисН? 
Котпи Фезег Мапп ги ВезисИ? 
Коттеп 4ег Вгидег цпд фе Зсвме$ег 2и зр? 


7. Проспрягайте сначала письменно, потом устно глагол \уобпеп 
в предложении. 
| [сп морвпе 1п ТазсНКеги. 


8. Проспрягайте сначала письменно, а потом устно глагол Коттеп 
в предложении ] св Котте пасв МитзК. Обратите особое внимание 
на употребление глагола Копитеп с предлогом пасН перед именем 
собственным, обозначающим направление. 


9. Ответьте на вопросы. Используйте для ответов содержание 
текста ‚,\г вереп ги ВезисВ“. 


а) Ответьте на вопросы утвердительно. 


1}. Сер+ Маше вегл 2и ВезисН? 2. Севеп ЕйсВ ипа Егпа ]е{74 2и 
Везисй? 3. де Раег 2и Везисв? 4. Котт Реег 2и зра?? 


Ь) Ответьте на вопросы отрицательно, используя отрицание 
п{ср{ (см. грамм. ‘правило из уррка ТУ «Отрицание шей). 


1. Сенел Емсь ип Егпа тогреп 2и ВезисН? 2. деф ОНо 2и 
ВезисН? 3. деШ ОНо оН 2и ВезисН? 4. Коти] [ог ги зра? 


10. Ответьте на вопросы сначала письменно, потом устно. 


Образец возможных ответов: Та, 1сН бебе ой 2и Везиср. 
М№ешп, 1сп вере пс оЦ 2% 
ВезисН. 

1. Череп З1е о_ ри Везисй? 2. Сереп Зе вегп хи ВезисН? 3. девеп 
Зе тшогбеп ги ВезисН? 4. Коттеп З1е ги зр{? 5. Коттеп $е ой 
2 зра{? 

*11. Переведите на немецкий язык. 


а) 1. Они часто ходят в гости. 2. Теперь они ходят в гости 
охотно. 3. Завтра Эрна придет в гости. 4. Он часто опаздывает. 
5. Теперь ты не опаздываешь. 6. Потом Игорь и Петр идут в гости. 


Ь) Превратите русские повествовательные предложения в вопро- 
сительные и переведите их на немецкий язык. 


Образец: Часто они ходят в гости? 
Сенеп $1е оЙ хи ВезисП? 


12. а) Вставьте вместо точек предлог 1т или пасН в зависимости 
от глаголд. 


Образец: Реег шодяЁ шт Ша. 
Зе Роттеп пас Ца. 
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1. [есь морпе ... Одезза. 2. Ег Котпи ... ЗатагКапа. 3. Оег Зовп 
ципа де Тосфег Коттей ... Огез4ел. 4. У\Уш моНпепл ... ВакКи. 
5. Котт Шг... МиззК? 6. \/овт{ Фезег Мапп ... ВгаёК? 7. \Мовпеп 
$е ... Кле\м? 8. Егпа Котт тогоеп ... Возфоск. 


Б) Выберите правильно глагол Коттеп или \уойпеп в зависимос- 
ти от предлоед. Поставьте глагол в соответствующем лице 
и числе Рг@$еп$. 


Образ ец: тта мон ТазспКе!\. 
| $е Коттеп ласй ТазсЬКее. 


1. св... ш Юо$фо\у. 2. Могвеп ... ег паср Вакци. 3. ОЙ... фе 
Эспме$ег пасй (1... 4. её... че ш Кем. 5. Оег Уаег ... ш Одезва. 
6. Егла ип Маме ... ш Сега. 7. Оег Зори ... паср Магадан. 8. г... 
ой пасН Кио\. 


13. Какой вопрос без вопросительного слова вы поставили бы к сле- 
дующим погдложениям? Напишите этот вопрос и прочтите 
ответ на него. Помните, что сказуемое в вопросах без вопроси- 
тельного слова стоит на`первом месте. 


Образец: — Та, ЕНКа Копит пасН ВаКи. 
— Коти ЕйКа пасб ВаКи? 


|. Та, мг Коттеп тогбеп пасВ Зоё$сН1. 2. Та, ег мов ш Кем. 
3. Та, миг вепен ]е{ 24 2и ВсзцеН. 4. Га, [вог ие ш Ча. 5. Та, 
Рег Котп\ тиц ра. 6. Га, Егпа ипд ЕйсН \майеп. 7. Та, ОЧо 
гесппе{ ощ. 8. Та, ег ЗиФег В из$1зсН сегп. 


14. а) Вспомните, какой порядок слов в немецком соответствует 
рисскому словосочетанию больше не (см. урок ГУ раздел «Срав- 
ните с русским языком», пункт 2). 


Ь) Проспрягайте в Рга5еп$ сначала письменно, потом устно 
глагол \уойпеп в предложении с словосочетанием тис тег. 
Подчеркните во всех предложениях словосочетание пс тейг. 


|сЬ \орпе пюН* тебг доц. 


с). Проспрягайте ` устно: в Ргазеп$ оборот ти зрА Коттеп в 
предложении. [сп.Котте пс терг хи 5раф. Обратите особое 
внимание на порядок слов в предложении. 


15. Напишите следующие предложения в двух вариантах, дополнив 
их счачала словосочетанием 624 плс тег, а затем словосоче- 
танием гп1сР{ терг оЙ. Подчеркните эти словосочетания. 


Образец: та цпа Аппа 5епеп ги Везисв. 
гта ипа Аппа береп её ок тебг 2ц Везисв. 
гта ира Аппа бебеп пей терг ой 2и ВезиснН. 
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‚1. Рег Котт пасв Ча: 2.ОНо Котин: ти $ра%. 3.’ Э\езег зай 
Коти ги ВезиснН. 4. Ои Наб. 5. Шг апёмог{е|. 


16. Составьте вопросы и дайте на них полные ответы по следую- 
щемиу образцу. 2 

Образец: — Коттеп $е тогбеп. пасВ ` Вге${? 

| — Та, 1с6 Котте тогоеп пасН Вгез. 
'Обезза, Клемх, ИКИ, Загафо\, Гуапо\/о, Кгазподаг 


17. а) Ответьте на вопросы. Используйте при ответе содержание 
текста ‚Мг сепеп ги Везисй“. - 


_ 1. Моби Теог ш Ча? 2. \Уонпей ‘Егпа ип@ Ейсв т Ча? 
3. Кошп( Мпа пасЬ Ла? 4. Коттё ме тогбеп пасв Ча? 5. \Мовпе 
ОНо ш Ча? 
‚ 5) Дайте отрицательный ответ, если название города не совпа- 
дает с тем, где вы живете. Повторяйте ответ каждый раз 
полностью по следующему образцу. 


Образец: \У’онпеп Зе п МизК? 
[с \орбпе ис 1п М$К. 
_ Во$о\г, Огез4еп;, Ваки, Ца, Сега, Во$осКк 


18. а) Ответьте устно на вопросы, употребляя словосочетание 
шср шерг. 


Образец: Ег апуойеЁ посН. Ипа е? 
[св апбхуоЁе пеНЁ тейг. 


1. Мпа %ифем. Опа \УМаднт?` 2. Майе \мае. па Аппа? 
3. Ека ипда Каг! фапхеп пось. Опа Ег!сВ? 4. Рег Коти ой пасЬ 
Ча. Опа 1вог? 5. Оег Зовп мови 1п Обезза. Опа @е Тосщег? 


Ь) Ответьте на вопросы двумя предложениями. Подлежащее во 
втором предложении должно быть выражено личным местоиме- 
нием. Используйте при ответе` слова, данные в скобках. Обра- 
тите внимание на употребление указательных местоимений 
Чезег и ]епег. 


Образец: П1езе Уазе $4ер{ обеп. Опа ]епе Уазе? (пс тег, 


ищеп) 
Тепе Уазе $ен{ тс терг обеп. &е ен ищеп. 


1. О!езег Мапп \обт ш Фа. Опа депег Мапи? (пис терг, 
К ва) 2. П!езег Аг2{ $124 Шег. Опа ]епег Аг24? (п1сВф тейг, Чог!) 
3. ГЛезег борп верё о! 2и Везиср. Опа ]епег боНп?` (пс тейг ой, 
Зиа!егей) 4. П!езез Куп@ Нар. Цп4 ]епез Ки? (писбё тевг, 
апёуо еп) | 
*19. Переведите письменно на немецкий язык следующие предложе- 
ния, обращая особое внимание на порядок слов. В разделе а) мы 
напоминаем вам о правильном порядке слов цифрами, стоящи- 
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:’ ми НА Словами или группами ‘слов в русских предложениях и 
соответствующими. ` правильному порядку слов в немецких 
предложениях. 

ма 2 э | 2 3 1 
а) |. Эта сестра живет НА Та сестра живет внизу. 2. В Уфу 
3 5 4 2. 5 4 2 3 1 
он больше не приезжает. 3. Аа больше не зовет Нину. 4. Теперь 
34 2 А т 3 т 
они часто ходят в гости. 5. Игорь приезжает в Киев? 6. Эрна живет 
ы- | 4 2 | 4 8.2 5 
наверху? 7. Они больше не отвечают. 8. Отец больше не ищет Ма- 
1 3 2 1 3 2 1 2 
рию. Вот она идет. 9. Теперь ребенок говорит: «Добрый день». 
С же 2 ]. | га 1 3 2 
10. Ты хорошо считаешь? 11. Брат считает правильно? 12. «Завтра 
1 3 4 5 6 7 2 4 3 1 
придет сын или дочь?» спрашивает отец. 13. Петр больше не живет 
нано 1 3 2 ‚4 
в Баку? 14. Завтра Отто придет в гости. 


Ь) 1. Теперь отвечает брат или сестра? 2. Они часто приезжают 
в Казань? 3. Петр больше не приходит в гости. 4. Эрна ищет Марию? 
5. Отец зовет Анну. «Я уже иду отвечает она. 6. Этот стол стоит 
внизу. 7. Тот стол стоит наверху. 8. Игорь ждет внизу? 9. Вы всегда 
‚вместе ходите в гости? 10. Теперь спрашивает врач. Ребенок отве- 
чает. 11. Ты живешь в Таганроге или в Баку? 12. Дочь и сын часто 
приезжают в Минск. 13. Он Вор: «Добрый вечер». 14. Я больше 
не опаздываю. | 


20. Прочтите и переведите диалог. 


21..а) Найдите в диалоге ответы, на следующие вопросы. Выпииште 
вопросы и ответы в две колонки. Закройте колонку с ответами 
листом бумаги и отвечайте устно на каждый из вопросов, сверяя 
правильность вашего ответа..с. написанным. Потом закройте 
вопросы. Постарайтесь вспомнить, какой вопрос был задан к 
_ каждому из предложений. 


1. МО Мое Зее Мао Зоне Мааное 
зеп пасн Ча? 4. Тап2еп Аппа ипа Рщег? 5. \Маце \адипт зсВоп? 


Ь) Ответьте на следующие вопросы к диалогу. Выпишите во- 
просы и ваши ответы в две колонки. Выполняйте задание 
дальше в соответствии с указаниями в пункте а). 


‚ 1. деф Раег сШ оН.хи Везисв? 2. Чифег Аппа своп? 
3. Тап24 Аппа пис тебг оН? 4. \Маг{е{ \Мадип зспоп? 5. деф 
\/а4ит зспоп? 6. Сереп Аппа ипа \Мадит 2изаттеп? 7. $аб Аппа: 
„„ащеп АБепа“? 


22. Выучите. диалог наизусть. Если вы занимаетесь вдвоем, инсце- 
нируйте диалог по ролям. Если. у вас ‘нет партнера, повторите 
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вслух два-три раза содержание диалога; не`называя“действую- 
щих лиц. Старайтесь повторять диалог с выражением, соблю- 
дая правильную интонацию. 


23. а) Прочтите текст. Выучите его наизусть и повторите не- 
сколько раз вслух. Старайтесь не пропускать предложений. 


[сог вер 2и Везисн. Ег веф хи Везисп хизаттеп шй Раег. 
АЪег Реег Копи п1сб+. [ог мае. Ва Коштеп Егпа, ЕгсВ ипа 
Мане. [ког зар{: „ашеп Так. деф Шг 2и ВезисН?“ - - ‚,Та“, зав 
Егпа. 1е0г аеё Мане: ‚,аеНз{’ Чи сегп ги Везиси?“ — „бер“, 
ап\мо{её Маце. Зе вейеп. Па Коштй Реёег. Ег Коплтй хи $рай. 
1еог ипа Раёег сэпеп гизаттеп хи Везисн. 


Ь) Передайте содержание этого текста от перзого лица сна- 
чала письменно, а потом устно. Представьте себе, что эп 
| те рассказывает Игорь. „св севе хи ВезисН...“ Продол- 
жайте.. 


24. Представьте себе (если у вас нет 
партнера), что вы ведете разговор с 
партнером из вашего самоучителя. От- 
вечайте ему на вопросы, давая ‘положи- 
тельные или отрицательные ответы, 
исходя из содержания вопроса. 


Образец: — \Уорпеп 5е ш М!1$К? 
— Та, 1<6 мобпе ш Мак. 
или: — Меш, 1<б \морпе 
пере 1 Миз$К. 





1. Череп 5е ой 2и Везисв? 2. ЧеНеп Зе вегп хи ВезисВ? 
3. УЧиФегеп $1е? 4. \!оНнпеп $1е обеп офег итмеп? 5. Копитеп Зе 
2и зра{ф? 6. Чебеп $!е зсНоп? 7. Коштеп !е? ]сН маке. 


25. А теперь задайте вы вашему партнеру вопросы, чтобы он мог 
дать на них следующие ответы. Задайте все вопросы сначала 
в вежливой форме (Зе), а потом обращаясь к вашему партнеру 
на ты (аи). 


Об разец: @епеп Ме оН хи Везиср? — Та, 1сВ севе ой ги 
Везисв. 
Сеп${ ди ой 2и Везис|? 


1. св. Котте п1с В о{* 7и $ра{. 2. 1сВ ховпе писб{ тег й Ке\. 
3. Та, 1сВ Габге тогееп паснв Миз5К. 4. Та, 1св Зи@еге. 5. [св фапге 
писрЁ зерг юи{. 6. 1сВ себе зсВоп. 7. Га, 1сВ Котте зсВоп. 
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*26. Внимательно посмотрите на картинку на стр.! 59. `Поста- 
райтесь хорошо запомнить, что на ней нарисовано в напи- 
сано.* 

Теперь закройте картинку и передайте ее содержание (в 
порядке следования рисунков) письменно, используя глаголы 
с предлогами: \уоппеп 1ш, Коттеп пасв. 

Сверьыте правильность вашего описания с изображенным 
на картинке. Достаточно ли вы были внимательны? Сверьте 

ваше описание с описанием в ключе, чтобы не допустить ни 

одной языковой ошибки. Повторите это упражнение, если 
ваш ответ содержит более трех ошибок (языковых и по содер- 
жанию). Затем закройте картинку, представьте себе ее и 
опишите устно на память. Проверьте не забыли ли вы что- 
нибудь из изображенного. Если вы допустили больше трех 
неточностей, повторите описание устно еще раз. 





* Это упражнение при внимательном`выполнении поможет вам не толь- 
ко закрепить пройденный лексический. и грамматический материал, 
но и развивать и тренировать ваше внимание и память. 








Фонетика: 


Правила чтения буквосочетаний е1, а, аи и буквы 1. 
Таблица от буквы к звуку. 

Ударение в словах с иностранными сиффиксами. 
Интонация предложения с именным сказуемым. 
Интонация вопросительного предложения с вопроситель- 
ным словом. 

Ударение в сочетании: неопределенный артикль и имя су- 
ществительное. 


Грамматика: 


Именное сказуемое. 

Спряжение глагола зат в Рга5еи$. 

Вопросительное предложение с вопросительным словом. 
Неопределенный артикль. 


Лексическая тема: ‚,УМг $иФегеп.“‘ 


ТехЕ 1: „Ека ипа Юерага зиегеп. Визя5сй“. 
`Техё 2: „„Мей тейг {аи [“. 


ФОНЕТИКА 


- Правила чтения, 
буквосочетаний ер, а, аи 


Буквосочетания ©, ай, аи обозначают дифтонги. Дифтонгом 
называется сочетание двух гласных в одном слоге. На первый 
гласный дифтонга падает ударение, и он произносится четко и ясно. 
Второй гласный дифтонга безударный, он произносится нечетко. 

Буквосочетания а|, е обозначают один и тот же дифтонг [ае] 
(в большинстве случаев пишется её; а! — встречается только в 
нескольких словах), он немного похож на русское сочетание ай 
в фамилии Майский. 


= 
При произнесении дифтонга [ае] органы речи принимают поло- 
жение как при произнесении гласного [а], а затем как при произ- 
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несении гласного [е:]. Помните, что первая часть произносится 
напряженно, кратко и четко, а вторая — бегло и не йотируется, 


то есть нельзя произносить й. В начале слова дифтонг [ае], как и 
—. 
все немецкие гласные, имеет твердый приступ [ае]. 


— 
1. Произнесите слова с дифтонгом [’ае]. Не забудьте о твердом 
приступе в начале слова. 


Е! Гае] — яйцо те!п [паеп] мой 

еп [’2е] аптикль Фет  Г4аеп] твой 

пет [паеп] нет. зет  [2аеп] его 
ге1сеп- [Чзаедоп] показывать 2\%е1 [#зуае] два 
ге{еп [‘гае{эп] ехать верхом е р ВВ 
агреЦеп [атраефп] работать Не! [гае] свободный 


Буквосочетание аи обозначает дифтонг, напоминающий русское 
звукосочетание ау в названии Ала-Тау, где ау произносится как 


— 
один слог. Транскрипционный значок этого дифтонга [ао], потому 
что при его произнесении органы речи имеют вначале положение 
как при произнесении [а], а затем скользят в положение как при 
произнесении [о:], которое произносится очень бегло. Помните, 


что в начале слова дифтонг [ао] произносится с твердым приступом 
— 
[’ао]. 


— 
2. Произнесите слова с дифтонгом [ао]. Не забидьте о твердом 
приступе в начале слова. 
аи$ [’а0$] из 
ау  [’аоЁ на 


‚аисв* [’аох] тоже 


Кашеп [’Каоэп] покупать Таи [120] канат 
Тацеп [’Баоэп] строить — Ваи [Бао] строение 
эсвацел [’(а0эп] смотреть Егаи [йао] женщина 





—ы;, 
* После дифтонга аи [ао] буквосочетание сН читается как [Хх] (см. 
урок [У). 
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Правила чтения буквы { 





В ПЕЧАТИ — НА ПИСЬМЕ 


1] 57 


Буква | обозначает согласный звук [1], который отличается как 
от русского смягченного ль, так и от твердого л. 

При произнесении немецкого [ кончик языка прикасается к 
передней части альвеол, сразу за передними верхними зубами (см. 
«Введение»), а вся спинка языка ровная (не поднимается). 

Возьмите зеркало и проследите, чтобы спинка языка не подни- 
малась, а кончик языка дотронулся до передней части альвеол: [!. 


3. Произнесите следующие слоги сначала с долгим, а затем с крат- 
ким гласным: Ла, 1о, 1, |е, И. 


4. Произнесите звук |! в конце слова и перед 14|. 


[а:] ы [2] 
аа] а зал Фе [&&!] деньги аН т старый 
‚ Та! [На] долина Е@а |! поле  Ьа9а [Бан] скоро 


„баш [{а:] число \ей [угМ] мир \!а!4 [уа{] лес 


5. Произнесите следующие слова. Не забудьте, что перед е и 1 звук 
[1] не смягчается. . 


[е] [] 
1еБеп [е:Ъэп] жить Шевеп  [’Н1:5э1] течь 
|езеп а читать Пебеп [’М:Бэп] любить 
1ереп [”е:вэп класть Нереп  [”1:6э1] лежать 


6. Произнесите звук [| перед гласными а, 0, и. 


Гатт [ат ягненок ЗеВЩе та] школа 
[аз [454 ноша Вите [”Ыи:тэ] цветок 
_ Тапа Паш страна Ве  [”и:2э] блузка 
[1и# [№] воздух гоПеп [’тгэ|эп] катать 
ЕВ  |Н5$] река моПеп [|’уэ1эй] хотеть 
ЗеН1иВ [15$] конец оПеп [’291эп] долженствовать 


7. Произчесите звук П] перед дифтонгсми [ае] м [29]. 


зе [’1аетэ] тихо 1аизсНеп  [’0[эп] прислушиваться 
1есв# [ПаесН легко ]ащфеп. [Лаоэп] бегать 


деспв [1аес] сейчас с1аифеп [’в1аофэп] верить 
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Ударение в словах с инобтраиыми 
суффиксами 


В немецких словах иностранного происхождения ударение: па- 
дает в большинстве случаев на суффикс. Безударные гласные корня 
не редуцируются, как в русском языке, например: КоПеве. -Глас- 
ный [51| произносится четко. | 


8. Произнесите следующие иностранные слова. Следите за ударе- 
нием и за четким произношением безударных гласных. 


Таз" фи, З{и’ дет, Зи’ депп, з{и’Шегеп, Ко’Песе 


Таблица от буквы к звуку 





Примеры 
Буква Звук в орфографии в транскрипции 
е1 ае Е!, пет [’ае|, [паеп] 
а! Ма! (май) [тае] 
ац ао ‚ Ацре (глаз), аш ’ "а0еэ], [’аоЙ 


| 1 Гапа, Зи, \“оЦеп (Пап, [5:0], ["уээп] 


ГРАММАТИКА 


Именное сказуемое 
Спряжение глагола $ейз в Ргазеп$ 


Так же как и в русском языке, в немецком языке различают 
глагольное сказуемое и именное сказуемое. С глаголь- 
ным сказуемым мы познакомились в уроках П—ШУ.. Именное. 
сказуемое состоит из глагола-связки и именной части 
сказуемого, выраженной каким-либо именем: именем существи- 
тельным, прилагательным, местоимением и др. В качестве глагола- 
связки могут употребляться различные глаголы, чаще всего гла- 
гол зет, сравните: 


Стол большой. Пег Т15сВ 1$ гов. 
Анна и Павел внизу. Аппа ипа Рац! $4 ищеп. 


В немецком языке наличие связки обязательно. В русском язы- 
ке связка есть в настоящем времени опускается. 

Глагол-связка зап в немецком языке согласуется с подлежащим 
в лице и числе, то есть спрягается. Запомните спряжение глагола 
зат в РгГазепз. 
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Единственное число Миожественное число 


ЗУиршЕаг Рига! ` 
1-е Л. 16 Ып уг эта 
2-е Л. ди ЫЯ Шг $е4 
3-е л. ег $е та 
$1е а Зе па 

е5 


Проспрягайте целое предложение с именным — сказуемым. 


_Зтешаг | Рига! 
1-е л. 1сп Ып Шег уг чпа Шег 
2-е Л. Чи Б!5{ Шег Шг зеа Шег 
3-е л. ег 154 Шег че па Шег 
ме 152 Шег $е па Шег 


‚ Запомните! 1. Если именное сказуемое выражено глаго- 
лом-связкой и именем существительным, обозначающим профессию 
или род занятия, то артикль перед именной частью сказуемого 
опускается. Именная часть сказуемого, выраженная существитель- 
ным или местоимением, всегда стоит в именительном падеже, на- 
. пример: = 
Ег 134 АгА. Он врач. 

Меш Вгидег 1% ЗУшаег+. Мой брат студент. 


2. Если именное сказуемое выражено глаголом-связкой зп 
и именем прилагательным, то прилагательное в немецком языке 
употребляется в краткой форме (без окончания), например: 


Аппа 1$ огоВ. | Анна большая. 
Аппа ипа Ег\мш та егоВ. Анна и Эрвин большие. 


3. Если отрицается именное сказуемое, выраженное глаголом- 
связкой ет и именем прилагательным, то. употребляется отрица- 
ние и1сВф, которое стоит перед именной частью сказуемого. 


Аппа 15 посВ пюНЁ гов. Анна еще не большая. 
Аппа ип Ег\т $т4 пос пе Анна и Эрвин еще не большие. 
5ГОВ. 
А теперь рассмотрим различные типы порядка слов в предложе- 
ниях с именным сказуемым. 


Ег 154 24 Зфи4епте. Простое распространенное пред- 
Он сейчас студент. . ложение с прямым поряд- 
ком слов. 
Те 15 ег Зфи4етЕ. Простое распространенное пред- 
Сейчас он студент. ложение с обратным по- 
рядком слов 
154 ег е4 З4и4ет? Вопросительное — предложение 
Он сейчас студент? без вопросительного 
слова. 
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Обратите внимание на то, что глаго л-связка может стоять 
либо на 2-м месте, либо на 1-м, в зависимости от вида предложения 
(повествовательного или вопросительного), именная часть 
сказуемого всегда стоит на последнем месте. 


Интонация предложения с именным сказуемым 


Интонация повествовательного и вопросительного предложения 
с именным сказуемым похожа на интонацию повествовательного и 
‚вопросительного предложения с простым глагольным сказуемым. 
Главное ударение падает обычно на именную часть сказуемого. 
Связка безударна. Подлежащее, выраженное существительным, 
несет второстепенное ударение, а подлежащее, выраженное лич- 
ным местоимением, безударно. В повествовательном и в вопроси- 
тельном предложении с вопросительным словом тон понижается, 
в вопросительном предложении без вопросительного слова тон 
сначала понижается, затем повышается. 


` 
Меп ОЕ 15 Зфи”аепЕ. 
Ег 15 ЗН вет 


| _ [51 ег З4и’ ав 


1. Прочтите вслух следующие предложения, соблюдая правильную 
интонацию, ПО предложения на русский язык. 


а) 1. О!езег ’Мапп 151 Ага. 2. Ре 'МиЦег ип@ 4ег ’Узег та 
зсНоп а. 3. Зе 154 ‘утилег "аа 4. Ег 154 'зсПоп еп. 5. "Оо зта 
посН 4ег "ЗоНп ипд Фе Тооег. 

Ь) 1. о дег "Уаег ила т 'Вгидег зсПоп "аа? 2. 134 даз "Киа 
зсВоп "нагр 38. 154 фе "Тат Бет? 4. ЗА 4ег 'Аг24 ип Фе 'МиНег 


я 

посб’ ”ЧДа? 
с) 154 41езез "Хиптег` писЬ1 "зщ? 2. 134 Фе 'Мийег посН пс 
ег? 3. Зта @е 'ТосШег ип@ 4ег ’Зовп п1сВ+ 2и”заттеп? 4. Зт@а_ 
Фе 'Тап4е ип@ 4ег ’Аг24 гисШ ”шмеп?. 


2. Вставьте вместо точек. глагол-связку зет в соответствующем 
лице и числе. 


1. Оег Уафег ... посН №ег. 2. \Аг ... оН дог. 3. Ри ... ден $+н- 
‚деге. 4. г... иптег офеп..5. а... дег Ужег ипа Фе МиЦег. 6. [св 
... спой ищеп. 


3. Измените в следующих предложениях прямой порядок слов на 
‚ обратный. 


Обр азец: Маше 1$ дог. : г БН 5: 
| Рог 15 Мане. 


1. Оег Аг24 15{ зсНоп оБеп. 2. О1езег Мапп ип@ 4ег Ужег эта 
Нег. 3. Оег Зови 15 ]е{24 зсПоп етоВ. 4. \/ и зт4 птитег гизаттеп. 
5. и $ иптег да. 


4. Измените следующие утвердительные предложения на вопро- 
сительные предложения без вопросительного слова. Не забудьте 
поставить глагол-связку зет на 1-е место. 


Образец: Шгма 1$4 зсНоп ег. 
1$4 тта сбой ег? 


1. Оле Таще 15{ зсНоп а. 2. Гепег Мапп 15 посН оБеп. 3. Пе . 
ТосМег ипа дег Зобп $114 зсПоп вгоВ. 4. г з@аа иптег хизапитеп. 
5. Могоеп 154 4ег Вгидег да. 


5. Ответьте на следцющие вопросы: 
а) утвердительно. 


- Образец: .— 15 Фезег Мапп Аг24? 
— Та, 41езег Мапп 154 Аг7д. 


1. [$1 1епез Спитег ргоВ? 2. $е14 Шг посй офеп? 3. 5па Раёег 
ипа Ки зсВоп Шег? 4. 15 дег Вгадег пос З+4и4еп+? 5. ри $е 
пптег гизаттеп? 


Ь) отрицательно. 


Образец: — 154 4е Уазе вговВ? 
| — Мет*, Фе Уазе 15 гисБЁ ятоВ. 


_1. 1$ 4аз Кша гов? 2. 5т@4 4ег Ужег ип@ 4ег Вгиаег её 


иПеп? 3. [$ 41езег З4и4дел{ Шег? 4. В1${ аи оЪеп? 5. $е1 4 Шг потег 
_ 2изаттеп? 


6. Какие бы вы задали вопросы, если бы получили следующие ответы. 


Образец: — Фа, Че Егаи 154 ищеп. 
— 151 @е Егаи ит{феп? 


1. Та, }епег Мапп 1${ зсПоп 9а. 2. Ха, Че Уазе 13 го{. 3. Га, че 
та Шег. 4. Та, @4е ТосЩег 134 зсПоп агоВ. 5. За, у $14 тогреп да. 


*7. Переведите на немецкий язык, следите за правильным порядком 
слов. 


1. Мы здесь. 2. Они там. 3. Вы внизу? (2-е л. мн.ч.) 4. Да, мы 
внизу. 5. Они наверху. 6. Сын уже большой? 7. Да, сын большой. 
8. Дочь большая? 9. Да, дочь уже совсем большая. 10. Брат студент? 
11. Да, он еще студент. 12. Он врач? 13. Да, он врач. 14. Они всег- 
да вместе. 


* Отрицание пе!п, с которого обычно начинают отрицательное предложе- 
ние, в состав предложения не входит и отделяется запятой. 
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ь Вопросительное предложение 
с вопросительным словом 


Чтобы правильно ставить вопросы, начинающиеся с вопроси- 
тельного слова, надо: а) знать порядок слов в вопросительном 
предложении с вопросительным словом: 6) заучить вопроситель- 
ные слова. 

Сравните следующие немецкие вопросительные предложения: 


Коти ег тогреп? [54 ег погоеп Шег?. 
_ Он придет завтра? Он завтра будет здесь? 
\М/апп КотштЁ ег }е42? \'апп 154 ег Шег? 

Когда он теперь придет? Когда он будет здесь? 


В вопросительных предложениях, начинающихся с вопроси- 
тельного слова, порядок слов меняется: глагольное сказуемое или 
глагол-связка ставятся на 2-м месте, на 1-м месте стоит вопроси- 
тельное слово. 

Запомните схему вопросительного предложения с вопроситель- 
ным словом.” 












6 > = ы 
-5 

5 шо ы т = 50 

с © 30 ы т ш 20 
себ (8 Е [208 

С >етчь х со ш«> 
“38 5 $57 

о < 3-< 9 м2 «< 

в. м хх > х 

С хо Е О с ш 

о ы 
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М/апп. КотпЁ ег паср Одезза? 

\М/апп япа че \л1е4ег газатштеп? 


Заучите следующие вопросительные слова и запомните их про- 
изношение. 


№0? [\%о:] где? ме? [\1:] как? 
мот? [\уо’’Втп] куда? мег? [уе:т] кто? 
\апп? [уап] когда? \аз? [\2а$] что? 


магшт [уа’’гот] почему? 


Два последних вопросительных слова мег?, маз? употребляют- 
ся, обычно, при постановке вопроса к подлежащему: мег? — к 
одушевленному существительному, у\а$? — к неодушевленному. 
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Сравните: Зе мобпеп. ег. Онизживут здесь. 
Пе Уазе 1$ 4а. Ваза здесь. 
\ег мовпЁ Шег? Кто здесь живет? 
\У!а$ 15{ да? Что здесь? 


Обратите внимание, что в немецком языке, как и в русском, 
вопросительные слова мег?, ма$? являются подлежащими, сказуе- 
‚ мое, выраженное глаголом, стоит в 3-м лице единственного числа. 

При постановке вопроса к именной части сказуемого, выражен- 
ной именем существительным и обозначающим профессию или род 
занятия, употребляется вопросительное слово \а$?, например: 


Ег 154 Зи4дем. Он студент. 
\аз 154 ег? Кто он? (по профессии) 


При постановке вопроса к именной части сказуемого, выражен- 
ного прилагательным, употребляется вопросительное слово ме? 
например: 


Пе Уазе 154 гоф. Ваза красная. 
Ме 15 @е Уазе? Какая (какова) ваза? 


Интонация вопросительного предложения 
с вопросительным словом 


В вопросительном предложении с вопросительным словом наи- 
более сильное ударение падает обычно не на вопросительное слово, 
а на сказуемое (на его именную часть) или на второстепенный член 
предложения. Падение тона происходит на слове, несущем главное 
ударение. 


у 
\Го ”\уоБпЁ ег? 
иж `\ > / / о и № 
\Мапп ”Коштеп Зе ’шогвеп? \Мапп "'Коттеп $е "тогвеп? 


8. Прочтите вслух следующие вопросительные предложения с во- 
просительными словами, соблюдая правильную интонацию. Пе- 
реведите предложения на русский язык. 


а) 1. \ег "уаце? \Мег ‘уаЦе{ "Шег? 2. \Мег га? Уег таб 
"ОН? 3. \Газ ‘зе "да? 4. \Мапп 'Кошп г? \Мапп 'Коти Шг пасВ 
"Ча? 5. Уовшт ‘сев$+ ди? \УМобт ‘бев${ ди ”тогбеп? 6. \Ле ‘апёхог- 
феп $1е? 7. \!о ’\МоПп+{ ег? \Уо ‘\уоБпЕ ег "уе? 


Ь) 1. \о 15 4ег ’Узжег “Неше? 2. Уапп 15 ег ’Аг24 ”Шег? 
3. \1е 1$ 4ег "Т15сВ? 4. \Мег 154 ]е 4 “ищеп? 5. \Маз 154 ‘оБеп? 
6. \\Газ 134 Чезег ’Мапп? 


9. Вспомнитг, как переводятся на немецкий язык следующие 
вопросительные слова: где, когда, как, куда, что, кто? 
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*10. Вставьте вместо точек подходящие по смыслу вопросительные 
слова, данные под чертой. 


а) 1. ... ма[еп 4ег Уафег ип4 @е МиНег? 2. ... вен @1езег Мапп? 
3. ... ЗН Ча ищеп? 4. ... Зи ег дег Зойп? 5. ... Зе обеп? 

Ь) 1. .:. 1$ да? 2. ... 18 Ч1езег Мапи? 3. ... 914 4ег Ужег ипа 
дег ЗоПп? 4. ... 154 Фе ТосЩег? 5. ... па че (они) Шег? 


\а$, мо, мег, мот, уе, \уапп 


11. Составьте вопросительные предложения с вопросительными 
словами из следующих слов. Не забывайте ставить вопроситель- 
ное слово на 1-е место, а изменяемую часть сказуемого — на 2-е. 


_1. Фе Таще, о, 151; 2. 4ег Аг24, мот, вев{; 3. Ч1езег Мапп, 
131, \а$; 4. 1езе Уазе, ме, 151; 5. 4ег Вгидег, ме, гесВпе{; 6. ен, 
\аз, обеп, Н1ег; 7. 151, мо, фе, ег 


_ 12. Поставьте вопросы к выделенным членам предложения. Следите 
°  Зазсогласованием подлежащего и сказуемого. 


Образец: Зе (они) мобпеп офеп. 
\ег мгорп офеп?. 


1. Ег чафей Шег. 2. г фап74 1ттег бегп. 3. Зе Коттеп $сВоп 
тогреп. 4. Огг Зойл ипа е Тосщег зфиФегеп бегп. 5. Ваз Ка 1$ 
зспой вап ртоВ. 6. Оег Вгидег 15 пос Зет. 


13. Ответьте на следующие вопросы, используя слова, данные в 
скобках. Дайте несколько вариантов ответа. 


1. \о 1$ фе Уазе? (оБеп, ифеп, Шег) 2. \Гег 154 да? (4ег Узег, 
Фе МиНег, Фе Таще, Ч1езег Аг24) 3. \аз $4еН{. дог? (4ег Т15сН, 
Фе Уазе) 4. \Ле 151 4аз Хпитег? (2иф, гов) 


14. Дайте ответы на следующие вопросы по образцу. Обращайте 
внимание, с какого слова начинается ответ, следите за правиле- 
ным порядком слов. 


Образец: — \Уовт @1езег З4{и4ет! 1е424 Бег? 
— Та, ег мойг{ 1е{24 Шег. 
— Зе моб ег Шег. 
— М№еш, ег \морпё 1её24 сы Шег. 


1. Утифег 4ег Вги4ег бегп? 2. \\е гесвпе{ё Фе ТосЩег ]е{274? 
3. 19 ае Тосщег обеп? 4. Кошпи 4ег Аг2{ тогбеп? 5. Кошпё ег 
1е24 о? 6. [$ Зе посВ 4а? 


Неопределенный артикль 


Кроме определенного артикля (см. урок ИТ, Грамматика) в не- 
мецком языке имеется неопределенный артикль, который. в имени- 
тельном падеже единственного числа имеет следующую форму: 
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мужской род — ео : 
женский род — еже 
средний род — ей 


Например: еп Зорбп, ее МиЦег, ет" К1аа. 

Неопределенный артикль употребляется обычно в том случае, 
если предмет или лицо называются впервые, если они не- 
известны или мало известны говорящему, например: 


Рог Зещ ет Ка. Там стоит ребенок (какой-то ре- 
| бенок)- 
Раз Кама 151 зсПоп вгоВ. Ребенок уже большой (именно 


этот ребенок). 


Неопределенный артикль не имеет множественного числа. 


Ударение в сочетании: неопределенный артикль 
и имя существительное 


Неопределенный артикль образуег с именем существительным 
одну акцентную группу. Ударение падает на имя существительное. 


еп ’Зобп, ете 'Миег, ет '’Кта 
15. Прочтите по вертикали следующие. сочетания. 


еп ’Аг24 епе 'МиНег ет ’К1аа 
еп ’Вгидег еше ’Таще еп ’Бепзфег 
еп ’Мапп еше "’Тосег — еш ’Хйпитег 
еп ’Ужег епе ’\Уазе 


*16. Вставьте по смыслу вместо точек определенный или неопреде- 
ленный артикль. 


Образец: Пон Зе ... Уазе. ... Уазе 1$ егоВ. 
Рог{ Зе ете \Уазе. Рае Уазе 15{.сгоВ. 


1. ог{ вев+ ... Мапп. ... Мапп 13 Аг. 2. Ба КоштЁ ... Киа. 
... Кша мошЕ Шег. 3. Догё $еВ{ ... Т15сВ. ... Т15св 4 пс эгов. 
_4. Ва морт{ ... Аг24.... Ага 134 16424 офеп. 


ТЕХТ 1 
Егжка ип Вкпага збифегеп Ви$$15с В 


Н!ег 134 еп ши. П1езез ши ПНеб{ ш МозКаи*. ЕгЖКа мови 
т Мозкац. Зе и Чег Шег. Зе 154 ЗЗи4депт. Ека за ег{ В изя зп. 
Раз тасВ{ че бегп. Зе 154 Перв. 
„От 2меЁ Ош 1% 4ег Ощегис В 2и Еп4е. ЕмКа вей+ пс пась 
Нацзе?. Зе агреНе! посВ. 
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От 4ге ОБг Котпе Ю1сВага. Ег 1% Зфидег+. Ег ЯиФег аисЬ 


° Визузсй. ВусВаг4 а ЕпКа: ‚,\Маз тасВзЁ ди Шег?3 1$4 Фе Аш- 


саБе посН п1сВ+ {ег{15?“ — ,,Мет“, заб { ЕйКа. — ‚,\/агит депп?“ “— 
‚,О1езег Тех{* цп@ 41е5е Вере] зта \миЕИсв саг пс 1ес 4.“ — 
„„МЛе зт@ $1е?“ 1Аспей{ В1сваг4. — „„ЭсВ\ег зта $е. Цп@ Фе Ач+- 
ваБе хи тогбеп? 134 5гоВ.“ — ‚,Оапп Ыефе 1сВ аисН. \М/Иг агЬеНКеп 
гизатштеп“; заё4+ К1свага. ЕпКа 1$1 тов. ‚св Ы1т Беге{“, зав зе. 


Ж 


Те{74 {еп $4е ип агфеЦеп хизаттеп. $1е зсбгерфеп гиз$$15сН. 
Рапп {тас{ К!спага: ‚,Мип, Ека, \Ме за0${ 4и ацЁ ги1$$15с6 44$ 
Висй, 4аз Ней, @е Каме, 4ег Гейгег, Аег КоПесе?“ Ека апхойей 
г1сВЫ 5. Зе зав{ посП ацЁ гиз$15сН: ‚,Шег Переп ет Ней, ет Висв 
ип еше КаЦце. Оог зе! еш Гергег.“ — ‚@иё“, заб Ю1еБага. 
„Опа \е завз{Ё 4и а! ги$315с0: @е Марре, Ше Егаи, геёоеп, го“ 
Те{24 апуоце{ ЕгКа п1с. К1сраг4 {таб{ жедег. АБег ЕйКа $а*: 
_„„Оаз ме 1сп тисВ+.‘ ТсВ 1егпе 4аз посВ ги тогбеп.“ — „Ве“, 
}асве!+ В1сВага. 

> 


Ва 1$ 4е АшраБе ги Епде. ЕйКа 1% хиНедеп. КсВага 13+ 
аисВ хийедеп. | 

Ра Коши Мта. Зе за5% аш гиз$15сН: ‚ащеп Таб! \/аз тас{ 
Шг Ыег? Зе! 4 Шг посВ п1сВ{ {ег 15? \Мапп се г депп пась Нацзе?“ 
ЕпКа Нас{: „Ме \е?“ АБег Ю1сБаг4 апёхогеЁ ацЁ ги$$1$СВ: 
„„ащЩеп Та, Мша! \УЛг $194 зсПоп ег.“ Де жмедегвой ЕпКа 
аисп ацЁ гц$$1$с5: ‚Сийеп Та, М№Мта! \УМг ут зсВоп ег.“ Зе 
уЛедегво!{ 4а$ апр псви. 


% 


„ог з@4 \иКИсВ св {ац|“, зав №пта. „, г агреЦе! зо \1е|.“ 

‚,АсН мо“, заб ВсНаг4. „ЕНКа агре{е{ё \у1е!. Раз ити. 
АБег те... ь 

„„В1евага, В1сВага“, 1Асве! М№та. ‚,Ои 15 досБ ацсб пс 
Гаш19. [св уе, Чи. агеЦцез{ пс \меше. Се Шг аБег её 
посв п1сЪ+4 пасВ Наизе?“ 

‚„ \ г вепеп Ба!4 пасВ Наизе“, апёуоце{ ЕпКа. 

‚, Мо моНпз{ 4и, ЕПКа?“ Нах Мпа. 

„Раз Наиз Нез! п1сЫЁ мей уоп Шег.“ 1 

„ле сепе 1сН пасп Нацзе“, заё{ Мпа. ‚,О1е МиНег 154 зсПоп 2и 
Нацзе ип \маце. Аш МПедегзецеп, Е{Ка. Аш \УПедегзецеп, 
К!свага.“ 

‚Аш УПедегзереп, №Мта. В1$ Ба!4“, зав К!спага. 

‚,В1$ тогееп, М та“, заё{ ЕпКа. 


не 


|| 


* х читается [КЗ]. 


<> 00 © ль © № = 


вер. Е 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ. 


. Ою5е; ши Пе т Мозкаи. Этот институт находится в Москве. 

. ...бен п1сН пасв Нацзе ... 

. Уаз тасН${ ди Шег? Что ты здесь делаешь? (Чем ты здесь занима- 

ешься?) | 

. \Магит 4епп? Почему же? 

. ти тогбоеп на завтра, к завтрашнему дню 

. аз ме! 8 1сй пе. ей ме! 8 (п1сВ{). Этого я не знаю. Я (не) знаю. 
(1-е лицо, настоящее время РгАзеп$ от глагола \5$зеп знать.) 

. Аснмо... 

. Оаз $Ниши. Это так. 

. АБег В... 


не идет домой 


Куда там! Вот еще! (зд. Да что ты...) 
А я... | 


10. Ри 1$ осн аисп пе {аш1. Ты ведь тоже не ленив (не лентяй). 


11. 


Раи!: 


Ка: 
Раши: 


Каг!: 
Раш: 
Ка" 

Ниае 


Раш: 


НиИае: 


_ Ка’! 
Раш: 


НиИае: 


КагГ: 


Ниае: 


Каг!: 


Ниае: 


Раи!: 


НиИае: 


РаиГ: 


НиИде: 


Ка": 


_ НИае: 


... ИЮНЕ Мей уоп Шег .. 


„Недалеко отсюда 


ТЕХТ 2 


МЕБ тег Га 
(Сезргасй) 


Мип, Каг!, ег ОщеггсЬ{ 15 ги Епде. Сейз{ ди ]ел паси 
Нацзе? 

Ас \о! св Ые фе ип@ агБей{е пос. Опа аи? 

[сн себе пасй Нацзе. апп бепе 1сВ 7и Везисв. К]аи$ Котт, 
пас МозКац. 

50. Опа НИде Шей. Ут агБеМйеп ме пишег 2изаттеп. 
НИде Ые! 1. Рапп Мефе 1сВ ацсН. \У/о 1$ че аБег? 
(1АсБе{): Ра Коши\ зе. 

(ги): Та, фа, Кай, 1сВ Котште зспоп. ]<В Коште досв пс 
741 $раф. Раш, Чи? 

Та, НИде. Каг ипа 16, уиг мацеп зсВоп. 

@ш. Рапп атфеНеп мг 2изаштеп. Леё асе 1сВ ацЁ гиз- 
$15СН ип@ Шг аббуойе. 

Ве. \Мг эта Бегек. 

Ча, аБег... 

\МГег Зе { дог? 

Мо? 

ВесЬ+5. 

Дог{ ${е!1{ еше Егац. 

К1сЬ и. Мип, Раш, \аз Небф Шег обеп? 

Ме Бе? 

|сь мледеграе: \/аз Пеё4 Б1ег офеп? 

[св \е ис. 

Е! е, Рац. [$4 депп 4аз зо зсВ\ег; Мип, Каг|... 

Раз 15 саг п1сВё зсН\ег. ОБеп. 1ев{ ет Ней. Ощеп Пебеп 
ет Вис ип@ еше Марре. В13{ ди хичедеп, НИде? 

Та, АБег Раш, \агит ап \ог{е${ 4и депп пе? 
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Раи!: 1сп агфеце шсВ{ зо \1е| уе Шг. Шг агрецеё досв \1е| 2и- 


затштеп. 


Ка: аз $итт. Ши агБеНез${ ги Наизе ешо. 

Рац: Могзеп Мефе 1сВ ацсН. УЛ атБе{Неп \ледег хизаттеп. 

НИае (&спе!\): Рапп завбе 1сВ Ба!4: Раш, Раш, ди 61$ пс тебг 
Г{ашШ. АБег Фе АшваЪе 15{ посБ гусВ+ ЁегНе. ей зсВгефеп 


уг аи ги$$15с8. 


й 


(Раш, Ка ипа НИае зснгефеп.) 


АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


Агей [’агБае] Ё работа 


агре(еп [*’агБаеэп] работать (за- 
ниматься) 


+ — 
ацсн [’аох] тоже 


АцаЪе [’аора:Ъэ] # задание 
фа а [Ъа{] скоро 


регей [Бэ’гае!] готов(а) 
Ыне [’Ъ5] пожалуйста 


\ефеп [’ЬТаеБэп] оставаться 
Висн [Би:х] пл книга 

Заз [4а$] это 

депп [4вп] же, разве 

Чосв [42х] же, ведь 


ге] [9гае] три 


аи [Рао1] ‚ленивый 
Фес ГТегею) готов(а) 


Не! В15 [`Паезлс] прилежный 


-Ргаи [#тао] Е женщина 
Ков [Но:] рад(а), (радостный) 
$212 [62ап{$] совсем 


гоВ [6го:$] большой 


Наис [Нао$] д дом 

Нен [ВН] пл тетрадь. 

ГАЗЕ ГтазН. 41] п институт 
Каг{е [”Каг(э] { карта 


КоПере [Ко’1е:0э] т коллега, сослу- 
_ живец 
Таснейя [’1асэш] улыбаться. 


1есь+ [1а6с легкий, легко 
Тепгег [’1е:тэг] т учитель — 
1егпеп [’1егпэп] учить 


Переп [’П:5эп] находиться, быть рас- 
положенным; лежать 
тасКеп [’тахэп] делать 


Марре [’тарэ] { портфель 
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Мозкац [(тозКао] Москва 


пет [паеп] нет 
пийп [пил] н 
Вере! [тегкой { правило 


‚ГОЁ [го:{] красный _ 
‘гиз$15сВ [го] по-русски, русский 


эспге еп [”{гаеБэп] писать 
зсНиег [({уе:т] трудный, тяжелый 
ЭшЧепе [$44.’481{] т студент 
ЗидетНт [({и.’деп1п] 7 студентка 
Техё [4еКз{| т текст | 
Убг Ри:т] } часы 

ОтегисьЕ [’отогс т занятия 
уе! [Ё:] много 


ме{ [уде!] далеко 

меш [’уе:11$] мало 

уЛефег [’у!:9дэг] опять 

уЛедегпоеп [у%1:4эг’Во:1эп] повторять 
“ИКИ [’унКИс] действительно 
м153еп [’уУ15$20] знать (св \е8 


А 
[Уаез] я знаю) 


‚т, 
хецеп [’{3аереп] показывать 


ме |! +526] два 


Устойчивые словесные 
комплексы 


Асв мо! Куда там! Вот еще! 
аи? ги5$15с0 по-русски 


Аш \У\едегзенеп [’аоЁу!:4эг2е:эп] 
до свидания (4аз \Ледегзенеп встре- 
ча, свидание] | 

61$ тогаеп [1$] до завтра 

55$ Ба до скорой встречи 

аз $НИтт это так - 

заг п1<В{ совсем не 

ит [ит]... ЧБГ в... 
Ург) (в три часа 

хиЧедеп зп [45ц.’Й1:4эп] быть до- 
вольным вы 


часа; (ит аг@ 


хи Еп@е [”’п4э] зат заканчиваться 2и Наше (ет) (быть) дома 


и 1 Не? П е 
пасв Нацзе [па:х’Н2022] (енеп) (идти) \ Е и: ] Ыне? Повторите пожалуй 
домой 
СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


1. Глаголы 1егпеп и $иФегеп учиться, учить (что-л.) имеют 
следующие различия в значении: 


Леглеп а) учиться в школе 
Мане ]егг. Мари учится (в школе). 


Ь) учиться (в школе) хорошо, плохо 


| Мане 1егпё и. Мари учится (в школе) хорошо. 


с) выучить, запомнить что-л. 
св ]егие 4аз посН. Я это еще выучу. 


1. 5иегеп а) учиться в вузе (ср. существительные — Фаз З4и- 
Чт учеба в вузе, дег Зфидет{ студент, Ше З4идепИп студентка). 


Е!5а Зифек шт МозКаи. Эльза учится в Москве. 
ь) изучать что-л. | 
Егоз# зи ег ВизасВ. Эрнст изучает русский язык 


2. Существительное 4аз Визь5сН русский (язык), прилагатель- 
ное ги$$5св русский как и обозначения других языков-и сбответст- 
вующих им прилагательных (аз ВБешсН немецкий (. язык), децфсй 
немецкий) ‘различаются в употреблении следующим ‘образом: | 

В тех случаях, когда имеется в виду язык в целом, употребля- 
ется существительное, которое, как обычно, в немецком языке, 
пишется с большой буквы. 


Ег ие КизззсВ вегп. Он охотно изучает русский язык. 


В оборотах со значением по-русски, по-немецки и т. д. употреб- 
ляются прилагательные ги$$15сВ, Че зсй, которые пишутся с ма- 
ленькой буквы. 


Зе зспгефеп гиз$15сН ви. Вы хорошо пишете по-русски. 


Обратите внимание на встречающийся в тексте оборот аий ги$- 
$15сН на русском, то есть по-русски. 

3. Оборот речи пасп Наизе домой употребляется обычно с гла- 
голами движения бенеп, Файгеп и т. д. 


]е{24 себ ег пасН Наизе. `Теперь он идет домой. 


Оборот речи 2и Нашзе дома употребляется часто с глаголами 
зет, $Н2еп, Мефеп оставаться. 


Егпа 1$ её ги Нацзе. - Эрна сейчас дома. 
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Обратите особое внимание на ‘различие в предлогах: пасН 
Нацзе домой и ги Нацзе дома. 

4. Слово Фе ЧУЁ№г многозначно. Оно имеет значение: 

а) часы, предмет Ге Овг ве { п1сВ Их. 

6) час при обозначении времени. 

В обороте ит ... ШВг (например, ит 4гег ОЪг) слово Фе Увг 
употреблено во втором значении: Ег Котп ит аге Орг. 

Обратите внимание на то, что русский предлог в в данном слу- 
чае соответствует немецкому предлогу ит. 

Например, русский оборот речи в семь часов переводится на 
немецкий ит $еБеп Ибг. 

5. депп — же, разве употребляется в вопросительных предложе- 
НИЯХ. 

аосв же, ведь употребляется в повествовательных предложениях. 


4епп же, разве Чосб ведь, же 
Вопросительные предложения Повествовательные предложения 
\о 131 депп ЕйсВ? Ег мае 4осп дон. 
Где же Эрих? Он ведь ждет там. 
У/аце{ё ег депп ог? (Он же ждет там.) 


Разве он ждет там. 


6. Глагол Небеп в немецком языке многозначный. В тексте он 
употребляется в двух значениях: 


Педеп лежать 
Раз Висб Нес Шег. Книга лежит здесь. 
Небеп находиться, быть расположенным 


Лаз ши Пеб{ ис \е уоп Институт находится недалеко 
Бег. отсюда. 


СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ 


В отличие от русского: 

1. Слову готов соответствуют в немецком языке два слова 

Тег и Бегей, различающиеся между собой в употреблении. Срав- 

ните ситуации, в которых употребляются Бегей и ФегИя. Запомните, 
в чем состоит их различие. _ 

уготов 


< 
готовность совершить какое-л. завершение какого-л. действия, 
действие, сделать что-л. работы 
ый Тег 

— Ну, Лео, теперь будем пи- Анна и Эрна еще пишут. 

сать. Петер говорит: «Я готов». 
— Я готов. Св 
— Мип, Гео, {еЁ2А зсБгефеп уг. Аппа ипа Егпа зсбгефеп посВ. 
— [сн Ып Бегей. Раег за: „сп Ып ТегИе“‘. 
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2. Существительное 4г УщеггеЬ занятия (учебный процесс) 
не имеет в немецком языке множественного числа. 
Занятия закончились Рег Ощегис 1% хи Епде. 


3. Глагол заниматься (в значении учиться) соответствует в 
немецком языке в зависимости от ситуации глаголам: $фиФегеп 
(если речь идет о высшей школе), егпеп (если речь идет о школе), 
афейеп (работать в значении заниматься, учиться). 


У 


Неа (учиться) 


Е р | 
агрейеп иФегеп 1егпеп 
Он много занимается Сейчас эта студентка Ребенок занимается 
(работает) дома. занимается (изучает, (учится) охотно. 
Ег агфеЦеё уме] ги учит) русским язы- Паз Киша Теги вегп. 
Нацзе. Ком. 


Лет зиЧегЕ  41езе 
УЧидепип Виц$чсВ. 


4. Слово совсем имеет в немецком языке два соответствия в за- 
висимости от употребления: 


совсем 

в положительном значении с отрицанием употребляется 
совсем рбап2 совсем баг 

Этот текст совсем легкий. совсем не баг тс 

ПЛезег Тех{ 154 рапх ес. Этот текст совсем не легкий 


П1езег Тех 154 баг пей 1есЁ. 


Когда отрицание относится к глаголу, баг стоит в конце предло- 
жения перед отрицанием пе. 


Он совсем не отвечает. Ег апбуойе{ саг пс. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


1. а) Прочтите и переведите из текста „Ека ие Киз$15с6“ 
часть [ (д0 слов ‚„Те{2А зИтеп ч1е...“). Используйте при этом пояс- 
нения`к тексту, активный словарь к уроку, разделы «Словоупот- 
ребление» и «Сравните с русским языком». Выпишите незнакомые 
слова и обороты речи в ваш словарь, занесите их в картотеку 
(сделайте то же при выполнении пунктов Ъ, с, 4 этого задания). 
5) Прочтите и переведите часть 2 (д0 слов ‚Ва 1% 4@е Аш- 
сае...). с) Прочтите и переведите часть 3 (д0 слов ‚„№г зе 
\иКИсН п1сЬ{ {[аш.“ 4) Прочтите и переведите часть 4 (до 
конца). 

2. Выучите из раздела «Словоупотребление»: а) употребление 
глаголов ЧиЧегеп и 1егпеп; особенности употребления сущест- 
вительных 4аз В и$$13сй, даз Оещ{5сВ и прилагательных гцз$$1$сВ, 
дещфзсв; Ъ) обороты речи пасв Наицзе и 2и Наизе; оборот речи 
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ит... ОБг; употребление слов депп и 4осН; с) многозначность гла- 
гола `Нереп. 


3. Выучите из раздела «Сравните с русским языком»: а) употребле- 
ние немецких соответствий русскому слову готов Беге{, ег; 


Ь) употребленые немецких соответствий русскому слову совсем 
(без отрицания) Бапт, (с отрицанием) Баг пВ{; с) употребле- 
ние немецких соответствий русскому глаголу заниматься (учить- 
ся) 1егпеп, зи Чегеп, агеЦеп. Е 


4. Поставьте глагол зет в правильной форме в соответствии с ли- 
цом и числом подлежащего. Выполните это задание письменно. 


а) Рац. (\мг, ди, ег Вгидег ипа Фе Зсбхе$ег, 1сВ, Шг, Фе З4и- 
‚ депп) ... хийчедеп. 

Ь) 1. Оег Тех{ ипа фе Вебе! ... хиКкИсь 1ес\. 2. \ег ... даз? 
3. 5е (они) .... псВ ТегИв. 4. Шг... дей Нов. 5. Оег ОщегисН . 
и Епде. 6. Оуезе АшраБе ипа епе АщваБе ... п1сН& зебг зеНхиег, 
7. Мг... Ба!4 {егНр. 8. ШВ... пос Э+идеп{. 


С) 1. ... 4езе5 Нацз тов? 2. ... ди зсПоп Гег 5? 3. ... @езег З4и-. 


деп ипа } ]епе Эфидеп т Пе! 816? 4. ... ег Опегг1сЫ 2и : Еп4е? 5. ... ШГ 
%иКИсН Шон? 6. 4и тогбеп хи Наизе? 7. ... да КоПере 
Зенина? 8. ... ди З+ийет? 

_ 5. бриз предложения из следующих слов: 

а) с прямым порядком слов. 

1. Ч1езез Ката, зсНоп, егоВ, зет; 2. Егпа ипа Реег, иптег, 
Пе, зе; 3. дег ОщегесН, 2 Епде зап, ит 2е1 г. 4. мг, 
зет, зКНСВ, той; 5. дег Вгийег ипа @е Зениез!ег, Те, 7 Наизе 
зе; 6. Шг, Чосв, посв, писрф, Тег, зет; 7. ег, 4ег З$идег\, зсПоп, 
ет 

Ь) с обратным порядком слов. | 

1. База, е (вы), ги Наизе, зет; 2. м!едег, 4е АщюаЬе, зет, 
псы ТСН: 3. Енсь, зе, зет, 4ег З4и4ет{; 4. ит @ге! Обг, эсКоп, 
21 Наизе зет, Шг; 5. 4ег Зфидеги, Пип, геге зе!т; 6. Пе, зепт, 
г, ]е{24, жив; 7. Шег, 1сВ, фи егеп | 
6. Образуйте из предложений упражнения 5 а, Ъ вопросительные 

предложения без вопросительного слова. Выполните это упраж- 

нение письменно. | | 
7. Ответьте устно на следующие вопросы, дайте два варианта от- 
ветов, используя слова, данные в скобках. 
Образец: — \/апп зта Зе 2и Наизе? (Ба, ит агег г) 
— Гсв т Ба!4 2и Наизе. 1сп Бп ит 9гег ОБг 24 
‚ Нацзе. 


1. \1е 131 41е5ез Кута? (зсВоп вгоВ, посН пс #гоВ) 2. \Пе зта 
Егпа од Реег? (иптег ПеНИв, уиКИсЬ шсВ {ащ]) 3. \Гапп 154 дег 
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Ощеггс 4 2и Еп4е? (ит 2ме Обг, ит мег ОЪг) 4 ‚ \о $114 }е{24 
ег Вгидег ип4 фе Эспхе$Я ег? (24 'Нацсе, Н1ег) 5. \МГаз 154 ег зсоп? 
(Зчидепт+, ГеБгег) 6. \Ле 154 {е АиЁсаЪе мЛедег? (п1сВ4 ]е1сВ4, эсбууег) 
7. \Уапп зе4 Шг ги Нацзе? (ит 4гег ОБг, тогбеп) 8. Мег 154 пип 
тий1едеп? (4ег Г.еБгег, ег КоПеде) 


8. Найдите в тексте ‚,ЕтКа з{иФег{ К и$$1$сп“ ответы на следую- 
щие вопросы. Перепишите эти вопросы и ответы на них в тет- 
’радь двумя колонками. 


Образец: Маз зе Ещка? ЕпКа зиегЕ Кизязсв. 


°1. Мо мобт ЕгКа? 2. У/апп 15 дег Ог4еггсН+ ги Епёе? 3. \!е 
134+ Ека? 4. УГас 154 В1сВаг4?* 5. $14 4ег Тех{ ипа Фе Кеве 1е1с648 
6. \/агит 15 Ше АишеаБе посв пс|+ {ег &? 7. \!е 14 Фе АшраБе 
ти тогбеп? 8. Эспгефеп Ека ип4 Е1свага гизузсВ одег деисВ? 
9. Ме апёмое{ ЕтКа? 10. \о Пебеп ет НеН, ет ВисВ ип@ ете 
Каце? 11. \ег з4еЪ{ дог? 12. 154 41е АшваЪе Ба14 2 Епде? 13. Зт@ 
ЕпКа ип@ В1стага сшедеп? 14. Уег Кошпи 4а? 15. \/аз [таё1 №та 
ац{ ги$$15сН? 16. Маз апиог{е{ ЕЮ1спаг@ аш ги$$1$СВ? 


9. Прочтите вслух вопросы и ответы из упражнения 8. Обращайте 
внимание на разницу интонации вопросительных предложений 
с вопросительным словом и без вопросительного слова. Запомни- 
те ответы на вопросы. Закройте колонку с ответами и отве- 
чайте на вопросы устно. Проверьте правильность своих отве- 
тов, сверяя их с ответами в вашей тетради. 


10. Образуйте письменно предложения путем подстановки оборотов 
2и Нацзе и пасй Нацзе. Обратите особое внимание на значение 
оборотов пасН Нацзе домой и 2 Наизе дома и на их сочетае- 
мость с глаголами (см. урок У, раздел «Словоупотребление», 
пункт 3.). 

а) Выберите правильно оборот в зависимости от глагола. 


1. \Иг вевеп 1е44... 2. \Мапп Котт Вог15...? 3. Ека ила 
Егп${ манеп... 4. \Мег {АБг{ $сВоп ...? 5. З1е эта (ета, зе вевеп... 
6. Вес дц посВ...? 7. АгБеНе! ег Мег одег...? 


Ь) Составьте предложения, выбрав сочетающийся по содержа- 
нию оборот. Употребите глагол в соответствующем лице и 
числе в Ргазепз. 


. 1©В Коттеп 
УЛг сепеп | 

‚ Ваз Кша \уа {еп 21 Нацзе 
Шт ЪеБеп | пась Нацзе 


. Оег Зи4е еп 
. О[1е З4и4епйп | хобпеп 
Ри ]езеп 


эль ыюю 


. * Напомним, что этот вопрос перевфдится: Кто Рихард (по профессии)? 
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11. Ответьте на вопросы к тексту. Дайте в зависимости от содер- 
жания текста утвердительный или отрицательный ответ, 
используя оборот: „Та, 4аз зИтт"“ да, это так или „Мет, 
аз $итт псЬ{“ нет, это не так. 


Образец: а) — ЕйКа зиФегё Юиз$15сН. ЗИшш{ @9а$? 
— Та, 4а$ зип. 
Ь) — Зе агБе{феё пс. ЭИшти 4а$? 
— Меп, аз зип п! БЕ. 


1. Ом аге ОБг Копии Ю1сВаг4. ЗНти! 4аз? 2. Ека серф посп 
п1с {4 пась Нацзе. ЗИшит* аз? 3. Пе АшваБе гц тогбеп 15 &гоВ. 
ЭИтитЁ 4а$? 4. Оег Тех{ ип Ше Веве!| за гус 1е1сВ+. З4йтпи 4а$? 
5. Ека ипа Е1еБага зсбгефБеп 4ещзсв. З{йитЁ 4аз? 6. ЕйКа 41$ 
дИгедеп. Зйтии 4аз? 7. Ре Ашвафе 154 Ба! Геги5. Зйтит{ 4аз? 
8. Ра Коти гта. ЗИший 4а$? 9. Раз Наиз$ Пед пс \мей уоп 
_ Мег. ЗИтии 4а$? 10. КусБаг4 жорт аисВ паб. Эти 4а$? 


12. Ответьте письменно на вопросы из упражнения 11. Дайте на 
эти вопросы развернутый ответ. 


Образец: а) — ЕмКа з4иФегё Визз15ев. З#тштй 9а$? 
— Та, даз затш. Егка зе Юиз$1$сП. 


Ь) — ЕмКа 154 {ац|]. ЗИшии 9а$? 
— Мет, 4аз 5Нтшй шсЩ. ЕйКа 154 пс аш. 


13. Внимательно прочтите несколько раз вслух ваши письменные 
ответы на вопросы из упражнения 11. Постарайтесь запомнить 
их. Повторите ваши развернутые ответы на вопросы из упраж- 
нения 11 устно. 


14. Ответьте на вопросы, употребляя обороты тм Наизе и пасВ 


Нацзе. : 
а) Найдите ответы на вопросы в тексте и выпишите их в тет- 


радь. 

1. Оег ОщегисВ 154 ги Епде. Севё Ейка зсБоп пасб Нацзе? 
2. Мпа Наб{: ‚аев+ Шг аБег ]е{24 посб п1сБ{ пасб Наизе?“ \/а$ 
ап\хог{е{ Емка? 3. Зав Ю!сБаг4 одег №та: ‚,Мип вебе 1сВ аБбег 
пас Нацзе“. 4. \№ег 151 зспоп ги Нацзе ип уапе? 


Ь) Прочтите несколько раз ответы на вопросы. Запомните эти 
ответы. Ответьте на вопросы устно и проверьте правильность 
ответов по тетради. 


с) Ответьте устно на вопросы (положительно и отрицательно). 


Образец: — эша Зе 1её4 2а Наизе? 
а) — Та, 1сВ Бш ]е{24 2и Нацзе. 
Ь) — Мем, 1св Бш де тыс 2и Нацзе. 
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1. Сереп Зе 1е#24 пасН Нацзе? 2. Вефеп Зе 21 Нацзе? 3. \ег 
’ Коти пас Нацзе? 4. $1та 4ег Уаф{ег ипа 41е МиНег зсроп ги Наизе? 
5. Чеб{ Шезег З{и4еп{ Ба!4 пась Нацзе? 


*15. а) Переведите на немецкий язык обороты, данные в скобках. 
`Перепишите вопросы в тетрадь. 


1. \ег веб зсПоп (домой)? 2. Ве феп миг пип (дома)? 3. Афеце 
ег Этадеп{ \1е! (дома)? 4. \апп Котт 41езе эЗа4депИп (домой)? 
5. \!агшт Коши ег п1сб{ (домой)? 6. Котт 4и Ба! (домой)? 
7. 154 ОНо зспоп (дома)? 


Ь) Переведите предложения, употребив обороты пасб Наизе 
и ги Нацзе. 


1. Учитель уже идет домой. 2. Мы дома. 3. Кто сейчас идет 
домой? 4. Когда ты идешь домой? 5. Они сейчас дома? 6. Борис 
скоро идет домой. 7. Ребенок уже дома и ждет. 8. Кто сейчас дома? 
9. Почему он еще не идет домой? 10. Я живу теперь дома. 


16. Вставьте в следующие предложения из текста слова бапг2 или 
баг. Переведите эти предложения на русский язык (см. урок У, 
«Сравните с русским языком», пункт 4). 


а) 1. 154 @е АшдаБе посВ .:. п1сВ+ Гег 15? 2. `ЕКа апмоне{ ... 
псих. 3. ЛейА апмо{е{ ЕпКа ... пс №. 4. Оаз ме 1сВ ... писВ+. 
5. \Ми эта зсБоп ... ег. 


Ь) 1. Шг заа миКИсВ ... писВ+ аш. 2. Ои 154 досВ аисВ ... п1сВ+ 
Гаш. 3. [ср ме, 4и агБеЦез{ ... п1сВ4 \мешх. 4. Оаз Наиз Пеё* ... 
пс меЦц уоп Шег. 5. [сп \мобпе ацсй ... пав. 


17. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопросы к текс- 
ту, используя в ответах слово вап? или словосочетание баг п1сВ+. 


Обра зец: ЕцКа 154 НеЦе. \У’агит 15 депп @е АшваБе посв 
пс ТегНо? 
Рег Тех{ ипа 4е Вебе| зта баг пс ]есЩ. 


1. В1сваг4 {таб{: ‚,\Ме зав3{ ди аш гиз$1зсН 4аз Висй, 4аз Ней?“ 
Апёмоце{ ЕпКа г1сВ 15? 2. АгЬеЦце{ депп ЕВ1свага уиКИсВ \еп15? 
3. Мпа Нас: ‚бе г посв п1с Ш [ег е?“ \Уаз апбхоце{ К1сБаг4? 
4. ‚Мо \орп$4 аи, ЕПКа?“ Наб{ Мпа. \Газ апмоне{ ЕгКа? 


18. Ответьте письменно на вопросы (утвердительно или отрица- 
тельно), используя слово вап или словосочетание баг гс. 
Потом прочтите вопросы вслух. Не забудьте о частичном 
оглушении, выделенного полужирным согласного. Ответьте на 
вопросы устно. 


Образец: — 154+ 41езе АшжаБе 1ес Ш? 
) — Та, 41езе АшваБе 154 бапх |ес Ш. 
— Мет, @езе АШхаре 154 баг пк ес. 
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1. 41е84 41езез Нацз мей уоп Шег? 2. [1её{ 4аз шУйщ пан уоп 
Нег? 3. [$ 4епп даз Кта аш? 4. З1та депп 4ег Тех{ ипа @е Вевё 
зснмег? 5. Че|+ депп 4е Орг г1сВИ&? 6. 154 Фезе АщкаБе {ег 5? 
7. АтБеце{ @е З4идепИп Шег? 8. [её{ даз НеН да? 9. 1$ @езе Ргаи 
фгоН? 10. АгЬеце @1езег Зфидет{ Пе! 5? 


*19. Переведите слова, данные в скобках, на немецкий язык; пере- 
пишите предложения. 


1. О1езе АШваБе 154 (совсем не) зсН\уег. 2. Ег агеЦей уе{24 (со- 
всем не). 3. Ре Марре 134 (совсем) 1е1с{. 4. Ои зсбге! $4 де{24 (со- 
всем) 5 гиз$$1зсВ, Егпзё. 5. Ме 2е4{ ипз$ Фезе АтЬей (совсем не). 
6. 01езез Наиз 134 (совсем не) гов. 7. Ег \едегво{ @е К Кере! (со- 
всем не). 


20. Выпишите из текста „ЕпйКа Чифег. В из15сН“ предложения, 
в которых употреблены слова Фегей и ТегИв. Определите, 
почему в данной ситуации используется слово Бегей или !егк` 
(см. урок У, «Сравните с русским языком», пункт Г). 


*21. Образуйте письменно предложения путем подстановки слово- 
сочетаний Тег с зат или Беге{ з@ёп. 


1. Мг зсбгеБеп псН{ тег. Ут... 2№г тас Фезе Ашраье. 
..АБг депп посв гисЁ+...? 3. Зе серНеп своп пасН Наицзе. Зе... 
4. Ва тасВе {сн 41езе Агфей. [сН... 5. Оег Зидеп{ апуоей посН. 
Ег... посп пс... . 6. Мип \едегроеп уг Фе ЮВесе. ... Зе ...? 
7. Ейсь ипа ОНо вецеп пасН Нацзе. $1е... 


22. Ответьте на‘ вопросы. 


‘1. Зе тасКеп @езе ‘'АгЬей пас терг. 154 #е АзЬей{ зсВоп тег? 
2. Ва!а зсБгеБеп мг Тех( дге!. $т@ Зе БегеЙ? 3. Оег З4идег \е- 
дегро{ Фе Кеве! плс тег. [5 ег зсБоп ег Не? 4. Могвеп тасНеп 
миг 41езе Ашвабе. 5та Зе Бегей? 5. ОЦНо гесблеЁ пеВё тег. 1$ 
ег депп зсвоп {ег 15? _ . 


23. Ответьте на вопросы, исходя из ситуации: а) готовность сде- 
лать что-либо Бегей зеп; 6) готовность, завершенность дейст- 
вия {ег{15 зеп. 


1. \ММг севеп ]е{4 пасп Наицзе. \Уагит Ыефеп З1е Мег? 2. Мг 
эсргефеп Фезе АшеаБе посН. \Магит зсбгефеп З1е 4е АшкаБе 
св шебг? 3. Ваа медегрееп зиг @1езе Кере!. Опа $е? 4. Бег 
ОщегисЬ{ 15{ ги Епде. АБег миг ЫефБеп посв. В\ефеп $1е аисН?. 
5. Могреп тасНеп уг ее АгЬе{. МасКеп $1е депп фезе АгЬей 
аисй тогоеп? 


24. Ответьте на вопросы. 


1. Гегпеп Зе одег Зиегеп Зе? 2. Зифегеп З1е вегп? 3. [легпеп 
Зе Киз315сН? 4. НаБеп З1е епеп Вгидег? 1.егп{ ег посН одег фи@1ег 
ег? 5. Гегпеп Зе посн фе Кес@? 
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*25. Переведите. 


1. Где учится этот ребенок? — Он учится в Киеве. 2. Ольга 
студентка. Она учится в Минске. 3. Ты еще учишь русский язык? 
4. Завтра мы будем учить (Рга5епз) это правило. 5. Учитель дево- 
лен. Девочка учится хорошо. 


*26. Переведите письменно следующие предложения, обращая особое 
внимание на правильный подбор немецких эквивалентов рус- 
скому глаголу заниматься агфецеп, 1егпеп, Зи егеп. 


1. Ты часто занимаешься здесь? 2. Эрнст студент. Он занимает- 
ся русским языком. 3. Дома мы много занимаемся. 4. Вы студент? 
Где вы занимаетесь? 5. После: занятий они остаются здесь и зани- 
маются вместе. 6. Ребенок прилежный. Он хорошо занимается. 
Т. В два часа занятия здесь не заканчиваются. Девочка еще зани- 
мается. 


27. Переведите на русский язык. Обратите внимание на многознач- 
ность глагола Певеп (см. урок У , «Словоупотребление», пункт 6). 


1. О1е Ош Нез Шег. 2. Раз 134 Ии Нед пс мей уоп Шег. 
3. \о Пебеп 4даз Ней ипа даз ВисВ? 4. [4ебф 41езез Наиз ме? 
5. \!аз Пеё{ Шег? — Шег Неё{ еше Каце. 6. [1е54 @е Марре Шег?— 
Мешп, че Нед дог. 1с| габе зе @г. 7. Егп ипа Егпа севеп пасЬ 
Нацзе. Раз Наиз Нес пис зерг мей уоп Шег. 


28. Ответьте на вопросы утвердительно и отрицательно. Дайте 
развернутые ответы. 


Образец: Реег уайе. ЗЯйтт{ 4а$? 
а) Та, аз $ити\. Реег маг. 
Ь) Мет, аз Уипт писЬ. Реёег мацеё пс. 


|. уе морпеп 1п МозКаи. 54итт+ 4аз? 2. Зе фиаФегеп Визя1зсН. 
ЗИпип{ 4аз? 3. СеховпИсв Копутеп $1е пас Наизе ит 5еБеп Овг. 
ЭИтпи 4аз? 4. Ме агрецеп уе]. ЗИтпи 4аз? 5. Зе Мефеп Веше 
2и Нацзе. ити аз? 6. З1е вецеп оЙ ги Везисв. Зи аз? 7. “е- 
Коттеп Неще 2и $рёф. ЗИтпе. 4аз? 


29. Прочтите и переведите диалог. Проверьте таким образом, 

хорошо ли вы запомнили словарь из основного текста. Все слова 

‚в диалоге должны. быть вам знакомы. Слова, значение которых 
‚вы не можете вспомнить, вы должны учить дополнительно. 


30. а) Найдите в диалоге ответы на следующие вопросы. Выпишите 
вопросы и найденные вами ответы столбиком. в тетрадь. Вы- 
полняйте задание дальше в соответствии с указаниями к уроку 
ГУ, упражнение 21. 


1. [54 дег ОщегисЬ хи Епфе? 2. \Уег Копи пасб МозКаи? 
3. \"ег Зе гесН{$? 4. \/аз Иед{ офеп? 5. \аз Неё{ шфеп? 6. 15 @е 
АшраБе зспоп ег Не? 7. \аз тасНеп Раш, Каг! ип НИае? 


83 


Ь) Ответьте на следующие вопросы к диалогу. Выпишите во- 
просы и ваши ответы колонками в тетрадь. Выполняйте 
задание дальше в соответствии с указаниями к уроку ПУ, 
упражнение 11. 


1. Се Ращ пасЬ Нацзе? 2. Се Каг пасЬ Наизе? 3. УЙе аг- 
фе{цеп Кай ипа НИде иптег? 4. Коти НИ@е ги зра{? 5. \ег мае 
сноп? 6. Егаб{ НИде ац{ ги$$15сН одег ац{! 4ецё5сВ? 7. [$41 НИае 2и- 
{тедеп? 8. Апхоге{ Раш? 9. Агфе{е{ Рац] уе? 10. \Мег агреце 
\1е? 11. `АгЬецеп тогеп Ка, НИае ипа Раи|] \медег гизапитеп? 
12. \Ле эсргефеп ]е{24 Раш, НИде ила Каг!? 


31. а) Прочтите и переведите следующий текст. Выучите его и 
повторите несколько раз вслух его содержание. 


ЕпКа 1$ УЗи4депип. Зе моё 11 МозКац. Ме зиЧег{ Киз$1$СН. 
ЕпКа агфре{цеё \е]. ОН агЬе{е зе хизаттеп шй В1!стага. Зе 
эсргефеп гиз$1$сН. Оапп На К1сраг4. ЕйКа атф\муоне псВИЯ. 
„ци“, зав Юсвага. Ег 15 гибчедеп. Ва!4 1$ Фе АшраБе !егих. 
Да Коштё Мпа. ‚,\аз тасВ Шг Шег?“ тас{ че. ‚бе Шг пос 
писЬЁ {ег 5?“ ‚Мг ша зсБоп {егИ&“, апогее! Ю1срага. Мип сеБеп 
9е пасв Нацзе. 


Ь) Передайте содержание этого текста от первого лица сна- 

чала письменно, а потом устно. Представьте себе, что эту 

историю рассказывают: Эрика, Рихард, Нина. Эрика расска- 
_ зывает: ‚сп Мп ЗУадепИп“... Продолжайте... 


32. Представьте себе (если у вас нет партнера), что вы ведете 
разговор с партнером из вашего самоучителя. Употребите в 
ответе в зависимости от содержания вопроса или высказывания 
вашего партнера одно из предложений: ]1сВ уе 4аз. [св \е8 
п1сЬ{. Оаз ме 166 ше. 


Образец: а) её веве 1сВ пасв Наицзе. — (... 
её 24 сере 1сп пасн Нацзе. — св ме! В Ча. 
Ь) [54 фе Мийег ем хи Нацзе? — (... 
[54 4е МиЦег 1е{24 хи Наицзе? — Газ \е18 1св 
псы. (св хе тс.) 


1. св Котте ит 2\ег Орг. — (...) 2. 15% Фе АщшеаБе эсбжуег? 
— (...) 3. Ут агреНеп ме]. —(...) 4. Оег Зовп [ег Не! в. Оег Узег 
154 гийчедеп. — (...) 5. \’апп 15 ег ОщегисЬе 2и Епае! — (... 
6. Мип бернеп м/г пась Наизе. (...) 7. Агрейе{ депп Фезег Зфифеп 
\1е!? — (...) 8. \Мег 154 её24 ги Нацзе? — (...) 9. иен Фезе Егац 
посН? — (...) 10. Коттеп Зе ит $еБеп Орг пасв Нацзе? — (...) 





Фонетика: 


Правила чтения букв 1, у, 0. 
Правила чтения буквосочетаний еп, аи. 


Грамматика: 
Притяжательные местоимения. 
Склонение имен существительных в единственном числе 
(Ушешаг). 
Склонение личных местоимений. 
Склонение артикля и его заменителей (указательные место- 
имения и притяжательные местоимения). 
Спряжение глагола ваЪеп в Ргазепз. 


Лексическая тема: ‚,Оаз ЗаАйипт 4ег РЕгет@$ргасве‘‹. 


ТехЕ 11: „Раз тосе асй аисй“. 
Техё?2: ‚Мо &5Еег 12“ 


ФОНЕТИКА 
Правила чтения букв и, у 





Уу 


Буква й обозначает два гласных звука: долгий звук [у:] и крат- 
кий [у]. В русском языке таких звуков нет. 

Чтобы произнести немецкий долгий звук [у:], произнесите перед 
зеркалом [:] и, не меняя положения языка, сильно вытяните и 
округлите губы как при произнесении долгого [11:|, Гу:]. Будьте 
внимательны, не произносите вместо звука [у:] русское ю. 


1. Произнесите долгий гласный И:], округлите губы как при долгом 
[:] м, не меняя положения языка, произнесите долгий звук [у:]. 
П роделайте это несколько раз. Не забудьте о твердом приступе 
г. ты 
[1] — [У]. г. 
| 85 


_ 2. Прочитайте слова. слева направо. Помните, что разница 
между звуками [1:] и [и] только в положении губ. Не смяг- 
чайте согласные. 


мее [”’Н:1э] многие ШЫе ['1у:1э] чувствую 
Вепе [’Ь1:пэ] пчела Вавпе [’Бу:пэ] сцена 
ег [41:г] животное Тёг [у:г| дверь 

мег [Н:т] четыре Гаг [Гут] для. 


3. Произнесите слова с долгим гласным [у:]. Следите за правильным 
положением языка и губ. 


тоае [’ту:4э] усталый | ПБеп [”у:Ъэп] упражняться 
Ыйвел [”Ыу:эп] цвести ОЪе! ’у:ЪэП зло 
эсБШег [’[у:]эг] школьник аБег [’’у:Ъэг] над 


Необходимо четко различать долгое [11:] и долгое [у:]. Положение 
губ у них одинаковое, а положение языка разное. При произнесе- 
нии звука [у:] язык занимает положение как при произнесении [1:]. 


4. Произнесите слова с долгими гласными [и:] и [у:]. Помните о 
положении языка и губ. 


Би [22:3] нога Раве ['1у:5э] ноги 
ОгиВ [5ги:$] привет ОгаВе [’оту:5э] приветы 
У [(41:1] стул Уфаше [“[{у:1э] стулья 


Зенше [”(и:1э] школа снег [’(у:1эг] ученик 


Чтобы произнести краткий звук [у], произнесите ` перед зерка- 
лом краткое [1] и, не меняя положения языка, вытяните и округли- 
те губы, как при кратком [0] — [’у]. Не подменяйте звук [у] рус- 
ским Ю. 


5. Произнесите краткий гласный [у], округлите губы как при крат- 
ком [4] и, не меняя положения языка, произнесите краткий звук 
[у]. Проделайте это несколько раз. Не забудьте о твердом при- 
ступе ГИ, Ру]. | 

6. Произнесите слова слева направо с краткими гласными Ш и [у]. 
Помните, что разница между ними только в положении губ. Не 
смягчайте согласные. 


К%е [Каз] ящик _ Кафе [’Куз$] побережье 

К155еп [’К15эп] подушка КИ$зеп [’Кузэп] целовать 

1115$еп [’п15$эп] обходиться 11й55еп [’тузэп] долженство- 
| вать 


7. Произнесите слова с кратким гласным [у]. Следите за правиль- 
ным положением языка и губ. Не смягчайте согласные. 


\апзсвеп [’ууп{эп] желать КйсКеп [’гукэп] спина 

11055еп  [’тузэп] долженство- ск [НУ] кусок 
вать 

Кй5зеп [’Кузэп] целовать СШск [УК] — счастье 
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. Четко различайте [0] и [у]. Положение губ при произнесении 
этих звуков одинаковое, а положение языка разное. При произне- 
сении [у] язык занимает такое же положение как при произнесении. 
краткого [1]. 


8. Произнесите слова с краткими гласными [и] и [у]. Помните о 
положении языка и губ. 


№8 пуз орех. № 55е [туз орехи 
Кив Ку поцелуй Кйзе . 'Кузэ] поцелуи 
\ипзсв [Ууп{] желание \Уйлзсве [’ууп|э] желания 


МиНег [’п\ьг] мать МаЦег [’туфг] матери. 


9. Прочитайте слова с долгим [у:] и кратким [у]. Обратите вни- 
мание на смыслоразличительную роль долготы и краткости. ‚: 


НШе ‘ру:] шляпы Найе [”ЪуЪ] хижина 
Оипе '4у:пэ] дюна Ойлпе [’4упэ] тонкость, 
ЮЫеп  |УуПэп] чувствовать — ИШеп ет наполн#ть 
ЕбЫег [Уу1эг] щупальца, Её ег [|’У1г]  самопишу- 


усик щая ручка 


В некоторых словах иностранного происхождения для обозна- 
чения звуков [у:], [у] используется буква у. Такие слова следует 
запоминать, например: 'ГумК [Лу:т1К] лирика, А’сур4еп [*е-’сур4эп] 
Египет. 


+ 


Правила чтения буквы о 


Об @- 


Буква 6 обозначает два гласных звука: долгий звук [$Ф:] и крат- 
кий звук [се]. В русском языке таких звуков нет. Чтобы произнести 
немецкий долгий звук [$:], произнесите перед зеркалом долгое [е:] 
и, не меняя положения языка, вытяните и округлите губы, как при 
произнесении долгого [0:]—[’$:]. Не произносите вместо звука [$:] 
русское 2. 





10. Произнесите долгий гласный [е:], округлите губы, как. при про- 
изнесении долгого [о:] и, не меняя положения языка, произнесите 
долгий звук [ф:]. Не забудьте о твердом приступе в начале слова. 
Проделайте это несколько раз: [’е:], [’%:]. 


1. Произнесите слова с долгими гласными [е:] и [$ф:|. Помните, что 
разница между ними только в положении губ. Не смягчайте 
согласные. 
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Яо Я 1 раку ЗВ 
ет, щагы 


]езеп [1е:2эп] читать ]05еп [1Ф:2эп] решать 


Зерте — [’2е:пэ] связка эовпе —[’2Ф:пэ] — сыновья 
Нее [Бе] дрожжи Н@Ые ПФ] дворы 
осп\еге [’{уе:гэ] тяжесть  зсб\бге [’(уф:гэ] клянусь 


12. Произнесите слова с долгим гласным [$:]. Следите за правиль- 
ным положением языка и губ. Не смягчайте согласные. При про- 
изнесении звука [ф:] язык занимает такое же положение, как при 
произнесении долгого [е:]. 


зсНу\гогеп [’уф:тэп] клясться 10%е [’$:уэ] лев 


Зфогеп [^{Ф:гоп] мешать Гобпе [’ф:пэ] зарплата 
(мн. Ч.) 
Вбгеп [(Вф:гэоп] слышать  зсПбпе ["’[Ф:пэ] красивые 


Нужно четко различать долгий звук [о:] и долгий звук [9:]. 
Положение губ при произнесении этих звуков одинаковое. Поло- 
жение языка разное. При произнесении звука [$:] язык занимает 
такое же положение как при произнесении долгого [е:]. 


13. Произнесите слова с долгими гласными [0:] и [$:]. Номните о 
положении языка и губ. 


зсНоп [0:1] уже зсвбп [($:п] красивый 
О{еп [’о:эп] печь Оеп [”’Ф1п] печи 
\оге] [10:52] птица \Убре! [”)Ф:соэ] — птицы 

Но [Бо: двор ВбШсб [”ОФ:Шс] вежливый 


Чтобы произнести краткий немецкий звук [с], произнесите 
перед зеркалом краткое [=] и, не меняя положения языка, округ- 
лите губы, как при произнесении краткого [5]-—[‹е]. Не подменяй- 
те звук [се] русским звуком ё. 


14. Произнесите краткий гласный [=], округлите губы, как при 
произнесении краткого [5] и, не меняя положения языка, произ- 
несите краткий звук [се]. Проделайте это несколько раз. Не за- 
будьте о твердом пристипе [=] [се]. 


15. Произнесите слова с краткими гласными [= и [<]. Помните, 
что разница между ними только в положении губ. Не смягчайте 


согласные. 
‚ Кеппеп [’”Кепэп] знать Коппеп [Коепэп] мочь 
КегЬе  [’КетЬэ] зарубка Кбфе  [“’КоегЬэ] корзины 
Вейе [1№=э] светлые НбШе — [’Воез] ад 


16. Произнесите слова с кратким гласным [се]. Следите за правиль- 
ным положением языка и губ. Не смягчайте согласные. 


ОНпеп [’оеРтэп] открывать Кбре [’Коер] — головы 
ОЗЕсН [”’сезс] восточный Кпоре — [’поер] пуговицы 
ОГИсп [”оег с] местный р10Нсн  [’р1сеёзН$] вдруг 


Четко различайте [5] и [©]. Положение губ при произнесении 
этих звуков одинаковое, а положение языка разное. При произне- 
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сении звука [0] язык занимает такое же положение как при про- 
изнесении открытого [*]. 


17. Произнесите слова с краткими гласными [э] и [*]. Помните о 
положении языка и губ. 


Пой [45] = деревня ОоЦег  [’4сеэг] деревни 

\он — [\эц] слово \/бцег  [’усегэг] слова 

ТосМег [”хфэг] дочь ТосЩег* [’Усесфэг] дочери 
18. Прочитайте слова с долгим [®:] и кратким [<]. 

_ Воеь** [“Вф:Ис] вежливый \6Не — [“’ус] ВОЛКИ 
пня Гоф:Ы<] необходимый — 2%0Н [(3Уе]] = двенадцать 
повсВ. [ паф:КИФ] возможный \осНепёЙсь [’усесэпёНс] ежене- 

дельный 


Правила чтения буквосочетаний ей, аи 


Буквосочетания ец, Ац обозначают один и тот же дифтонг ***, 


—. 
его транскрипционный значок — [58]. Этот дифтонг несколько 
напоминает русское слово 0й. °——_ 

При произнесении дифтонга [2%] органы речи принимают сна- 
чала такое же положение, как при произнесении [5], то есть подни- 
мается задняя спинка языка, рот довольно широко открыт, губы 
слегка округлены, кончик языка касается нижних зубов, а затем 

органы речи принимают такое же положение, как при произнесе- 
` нии долгого [$:], то есть поднимается средняя спинка языка, кон- 
чик языка сильнее прижимается к передним нижним зубам, губы 
округляются и выдвигаются вперед. В русском языке при произне- 
сении слова ой губы растягиваются, в немецком языке при произ- 


—, 
несении дифтонга [эф] губы округляются, кончик языка все время 
касается нижних зубов. Но первая часть дифтонга произносится 
кратко, четко и с ударением, а вторая нечетко и безударно. 


— 

‚ Произнесите этот дифтонг несколько раз: [’э$]. 
— 
19. Произнесите слова с дифтонгом [5%]. 


Еше [”5ФВ] сова пеип [1291] девять 
г Решёзсв  [45%Г] немецкий 

ецег [’эфэг] ваш | язык 

еисВ [59] вам Егеипа [пЭфий друг 





* сН после [9], [<] произносится [с]. 
** Буквосочетания сНи -1 в суффиксах -НсВв и 9 произносятся [116], 


1С]. 
*** Напоминаем вам, что дифтонгом называется сочетание двух гласных 
—. —. 
в одном слоге. Вы уже знаете два дифтонга : аи [ао] и ей (а1) [ае]. 
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Гашег [“5Фг] — бегун еп [’5эн].. ‘звонить 


Рецег. [’15фэг] — огонь фаштеп [Ч гофтеп] мечтать 
о Зецег [” Фок] руль {гецеп [‘Бофоп] радовать 
пеи [159] НОВЫЙ 
{геи [5%] верный 


Неи [65%] сено 


1, —., о 
20. Произнесите слова с дифтонгами [а], [29], [>$1. 


[ае] [ао] 
Е!5 [`ае$] лед ` Кгащ [Кгао{] ботва 
\е18 [уаез] белый . Наш [ао] кожа 
Ве!В [баез] жаркий аи [204] ‚ громко 
[5$] 


Наизег [‘В$ф2эг] дома 
Ваите [55фте] деревья 
Ваише [’тофтэ] помещения 
Таблица от буквы к звуку 
Примеры 


в орфографии в транскрипции 


ОЪе!, аБеп, ГаБгеп [”у:Ъэ|,  [”’у:Ъэщ], 


"Гу:тэп 
еп ув 
О!еп, Ьбзе, Эбипе [2:11], [52:23] ,['20:- 
коппеп ’’Косепэп] 


Веще, Наизег 622], [иовхег] 





ГРАММАТИКА 


Притяжательные местоимения 
В данном уроке мы рассмотрим заменитель артикля — притя: 


жательные местоимения, которые имеют в именительном падеже. 
единственного числа следующую форму: 
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Мужской, | средний род В ` Женский род 


теш мой, мое шеше моя 

деп твой, твое деште твоя 

зап его запе его 

ШГ ее 1.ге ее 

ипзег наш, наше ипзеге наша 

ецег ваш, ваше еиге ваша 

Г их ге их 

г ваш, ваше (вежливая ге ваша (вежливая 
форма) | форма) 


_ Запомните эти притяжательные местоимения. 
Притяжательные местоимения, как и артикль, стоят перед име- 
нем существительным, согласуются с ним в роде, числе, 
падеже и образуют одну акцентную группу, ударение обычно 
падает на имя существительное. 


теш ’Т15сЬ дет ’Уаег зап ’Зовп 

о —” — —’ 

Запомните! 1. Притяжательные местоимения различают 
род только в 3-м лице единственного числа (г, зет). 
Поэтому при выборе притяжательного местоимения 3-го лица един- 
ственного числа нужно обращать внимание на род того лица, к 
которому относится предмет (или другое лицо). Если предмет отно- 
сится к лицу мужского или среднего рода, то употреб- 
ляетсл притяжательное местоимение зет, для женского ро- 
да — Шг, вв множественном числе независимо от рода — 


г. 


ег Мапп даз Киа Че Егаи = 91е З4идещеп 





зе ВисВ зе Висй Шг ВисН Шг Висв 


2. Окончание любого притяжательного местоимения зависит 
от рода, числа и падежа существительного, перед которым оно 
стоит, сравните: тешп Т15сН, тет НеН, но: теше Марре (ж. род). 
_- Обратите внимание, в немецком языке каждое лицо имеет свое 
притяжательное местоимение, а в русском языке, когда притяжа- 


91 


тельное: местоимение относится к подлежащему, обычно во всех 
лицах употребляется одно и то же местоимение свой, сравните: 


[сн зисбе тет НеН. Я ищу свою тетрадь. 

Ри зисВ${ дет Нен. Ты ищешь свою тетрадь. 
Ег зис зап Нен. ‚Он ищет свою тетрадь. 
$1е зис Шг Ней. Она ищет свою тетрадь. 


Для того, чтобы поставить вопрос к притяжательному местоиме- 
нию, то есть определить принадлежность предмета или лица упот- 
ребляют вопросительное слово мез$еп? чей?, чья?, чье? Вопроси- 
тельное слово мезеп? вместе. с существительным, к которому оно 
относится, занимает первое место в предложении. После миебзеп? 
артикль перед существительным не ставится, например: 


\М/ез5еп Т15сн Зе { да? Чей стол стоит там? 
\М!ез5еп К/т@ 15 да? Чей там ребенок? 


1. Произнесите следующие сочетания. Следите за правильным уда- 
рением. 


МазкиЙпа (муж. род) 











Чег”` \Уа{ег —ейт’\ афег тет” \Уа{ег 
дег”| Вгидег ет’ Вгиег тент’ Вгидег 
Чег” Зойп ет’ Зовп тент Зойп 
дег”, Те ейтТ ех{ тет”. Тех{ 
Чег’Т1$сВ ет” Т15сВ теш”Т 1$СН 
> ма (ср. род) 
ваз’ Киа —ет? Кид-—————_> меш! К/па 
| даз’НеН ет’ Ней тей! Нен 
даз’Висв ет] Вис тент Вись 
ваз’ С ититег ет’ иптег „ Шен’Аилитег 
Чаз'Ееп ег ет’Реп$ег . тешп’ЕРеп$ег 
> | ен ща (жен. род) _ 
@4е’Мицег——————— еше’ Ми ег — тете’ Ми ег 
4е”Т осШег еше” ТосЩег тете” ТосЩег 
@е’Т аг{е ете” Таще тешпе’Таще 
4 е’Ашваре еше’ АшраБе теше’. Ашрабе 
41е’Марре еше’ Марре теле] Марре 
Че] Каце | ее" Кайе | и” тете’Каце 


‘92 


2. Произнесите’ следующие” сочетания; ‘переведите их на русский 
язык. 


а) теш”Вгидег тете’ Ми Цег 
Чеп’Вги4ег Чете’Мий_ег 
зеп’Вги4ег зепе’Миег 
Шг’Вгидег Шге’Ми(ег 
ипзег’Вги4ег ипзеге’ МиЦег 
ецег’Вга4ег еиге’МиНег 
Шг’Вги4ег Шге’Ми[ег 
Ьг’Вгиаег ге’ МиНег 


Ь) запе ТосЩег, ге Таше (2 варианта), зет Ка, ипзег 
НеН, Трг Вись, ецег 1п5{{иф, деше ТосЩег, Шге Марре, деп Т15сВ, 
‘илзеге АшеаБе, тете Ка{е 


3. Вставьте перед каждым существительным различные притяжа- 
тельные местоимения. Следите за согласованием притяжатель- 
ного местоимения и существительного. 


Об р азец: 41е АшеаБе — ипзеге Ашеае, тепе Ашраре и т. д. 
ег Ужег — деп Узег, Шг Узег и т. д. 


ег Вгиаег, 4аз Хпитег, 4ег Зорп, Фе Марре, 4аз К!тпа, фе 
ТосЩег, 4ег Т1зсп, 4аз Ееп${ег, 4аз Ней, 4ег Тех 


4. Ответьте на вопросы, употребляя различные притяжательные 
местоимения. 


Образец: \еззеп ТосШег еб { ищеп? 
Мепе ТосШег (5ете ТосЩег, 11ге ТосШег...) Зеве 
ифеп. 


1. \еззеп Зопп агреЦце{ Шег? 2. \Мез$еп ВисН 154 даз? 3. \Меззеп 
Вгидег Копп тогоеп? 4. \еззеп З{и4еп{ апмог{е{ }е{24? 5. \Меззеп 
МиИег уобт Шег? 6. \Меззеп Т15сн Зей гесН{5? 


*5. Переведите следующие сочетания на немецкий язык. 


мой текст, его портфель, наша тетрадь, их книга, твое задание, 
ее дочь, моя тетя, его сын, твой институт, наш ребенок, их студент 


Склонение имен существительных и личных местоимений 
в единственном числе (Зпбшаг) 


Имя существительное в немецком языке, как и в русском, из- 
меняется по падежам. В отличие от русского языка, в немецком 
языке только 4 падежа. Запомните название падежей и вопросы к 
НИМ. 
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1$ В УЕ 
МопипаНу (№от.) мег?, маз? 
именительный падеж ктО?, что? 
епт (Цеп.) ме55еп? 
родительный падеж чей?, чья?, чье? 


ОаНу (Ра+.) мет? 
дательный падеж кому?, чему? 

АККизайу (АКК.) меп?, ма$? 
виннтельный падеж КОГО?, ЧТО? 





У немецких существительных, в отличие от русских существи- 
тельных, у большинства падежей окончание отсутствует. Падеж 
имени существительного выражается главным образом словами, 
сопровождающими имя существительное: артиклями, местоимения- 
ми. Поэтому необходимо прежде всего знать склонение артиклей 
и их заменителей. Внимательно изучите таблицу и запомните скло- 
нение артиклей и их заменителей в Зшешаг. 























Определенный артикль и его Неопределенный артикль 
Название заменители и его заменители 
падежа Ве 
(Казиз) ; | га: ь ; а 
МазкиНпа Мешга Е МазкиЙпа | М№еина |Еетиита 
Ма дег да Фе еп ет еше 
* Ч1езег Ч1езе$ Ч1езе тет те п тепе 
фепег ]епез }епе 
| г 
Св. дез 4ез дег е!пез ештез ‚ е тег 
1е5е$ Ч1езе$ 4тезег тешпез$ те!пез | шешег 
}епез }епез тепег 
а! дет Чет дег етет епет етег 
1 Ч1езет Ч1езет | Шезег тепет те]пет | тешег 
лепет дфепет }лепег 
АКК Чеп аз Че е!пеп ет. ете 
? 4!езеп Чт1езез д1езе тепеп тешп шешпе 
Гепеп | ]епез деле 


Обратите внимание, форма артиклей и их заменителей в М№оппа- 
Ну и АККизаНу среднего и женского родов совпадает. 
В немецком языке в 5У!пешаг различают: 
Сильное склонение (&е Загке БекИйпаЙоп) 
Слабое склонение (Фе эсБ\уасве РекИйпаНоп) 
Женское склонение (фе мефИспе ОеКкИпаНоп) 


Пе $багке ЭекЙпаНоп (сильное склонение) 


Существительные сильного склонения в немецком языке имеют 
в СетШу окончание -$ или -е5. В остальных падежах окончания 
отсутствуют. Окончание -ез в дешИху употребляется в том случае, 
ти основа существительного оканчивается на -$, -В, -5сй, -$4, 

2, -, -сК, -па. 

К сильному склонению относится большинство сущест- 
вительных м ужского рода и все имена существительные 
среднего рода (кроме даз Нег2). 

Изучите таблицу сильного склонения имен существительных, 
несколько раз просклоняйте имена существительные, помещенные 
В таблице. 


$1 при|[аг 


Кази$ | МазкиПпа Мега 


№ т. (\ег?, \уаз?)| ег Узфег, 4ег Т1зсВ да5 Кша 
еп. (\е5$еп?) дез Уафег$, 4ез Т1зсНез | 4ез Кшае$ 
Раф. (мет?) дет Уазег, дет Т15св дет Киша 
АКК. (\меп?, \а$?)| деп Узег, деп Т15сп д4а$ Ка 





Запомните! При склонении имен существительных сред- 
него рода форма существительных в МоттаНу и АККизайу всег- 
да совпадает. | 


О1е зсИмасне БекИпаНой (слабое склонение) 


‘Существительные слабого склонения в немецком языке имеют 
окончание -(е)п во всех падежах, кроме МопипаНу. К слабому 
склонению относятся только имена существительные мужско- 
го. рода: 

1. имена существительные, оканчивающиеся на -е (одушевлен- 
ные), например: 4ег Клабе мальчик, ег @епоз$е товарищ и др. 

2. некоторые односложные имена существительные, 
имевшие ранее окончание -е, но утратившие его, например: 4ег 
На герой, 4ег МепзсН человек и др. 

3. слова ‘иностранного происхождения, оканчиваю- 
щиеся на следующие суффиксы, которые стоят под ударением: 
-Е6Е, -еп6 -апь -а 6 -аг, -е6 -пот и др., например: дег Котти’ти$, 
4ег Ро’ деп, Чег Азр!! гапф ит. д. 

Изучите таблицу слабого склонения имен существительных, 
выучите образец слабого склонения имен существительных. 
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З1ари[аг 


Казиз$ МазкиЙпа 


М№ т. (\ег?, ма$?). ег Чепо$$е, дег Коттип1$ 

Сеп. (\е$5еп?) дез Сепоз5еп, дез Коттиш$ {еп 
Ра{. (\ет?) | Чет Сепоззеп, дет Коттит еп 
АКК. (\еп?, \а$?) деп Сепо$зеп, деп Коттиш$ {еп 





Ое меИсве ОекЙпаНоп (женское склонение) 


Существительные женского склонения не имеют падежных 
окончаний. Падеж, в котором стоит существительное, можно опре- 
делить только по артиклю или его заменителю. 

К женскому склонению относятся все существительные 
женского рода без исключения. 

Вот таблица склонения имен существительных женского’ рода. 


$1 приГаг 


Казиз$ Бетиита 


№ т. (\ег?, \аз?) Фе МиЧег, Фе АшрсаБе 
Сеп. (\е5зеп?) 4ег Ми{Чег, ег АшсаБе 
Ра+. (мет?) 4ег МиНег, 4ег АшсаБе 
АКК. (\№еп?, \а$?) Фе МиЧег, фе АшраБе 





Запомните! Формы имен существительных женского рода 
в МотшаНу и АККизаЙу всегда совпадают. 


ПРИМЕЧАНИЕ. В дальнейшем при введении новых слов 
рядом с существительным будет указано окончание в дешШху. По 
нему вы сможете определить тип склонения, например: 4ег Т1$сВ 
-е5; ег Зфа4еп+, -еп. 


6. Назовите падежи в немецком языке и падежные вопросы. Про- 
° верьте себя по схеме склонения существительных. 


7. Вспомните таблицу сильного склонения имен существительных, 
просклоняйте сначала письменно, а потом устно следующие из- 
вестные вам существительные сильного склонения, не забывайте 
называть падеж и падежный вопрос. 


ег Вгидег, 4ег Мапп, 4ег Зобп, 4ег Тех{, 4аз ВисН, даз Ней 
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8. Просклоняйте письменно, а затем устно существительные из 
упражненця 7, заменив определенный артикль на неопределенный 
(см. таблицу склонения артикля и его заменителей). 


Образец: 4ег Вги4ег — ет Вгидег, епез Вгидегз и т. д. 


9. Вспомните таблицу слабого склонения имен существительных, 
просклоняйте сначала письменно, а потом устно следующие 
существительные слабого склонения. Запомните данные сущест- 
вительные. 


дег Кпабе, дег З4идег{, 4ег Азргап{, дег Оозеги ! 

10. Просклоняйте сначала письменно, а затем устно имена сущест- 
вительные из упражнения 7, заменив определенный артикль на 
указательное местоимение. | 

Образец: 4ег Кпабе — фезег КпаБе, 

Ч1езез КпаБеп ит. д. 

И. И росклоняйте сначала письменно, а потом устно следующие 

| известные вам существительные женского рода (см. отонУ 

женского склонения). 


фе Тосфег, Че Таще, {ше Марре, Че Каце 


| 12. Просклоняйте имена существительные из упражнения 11 сна- 
| чала письменно, а потом устно, заменив определенный артикль 
на притяжательное местоимение. 

Об разец: е ТосЩег — шале ТосЩег, 
| тепег ТосЩег и т. д. 
:13. Прочтите вслух следующие вопросы, варьируйте данные справа 
| ответы, употребляя артикли и их заменители. 


а) МопитаНу 


‚1. \ег мот Шег? а (Чтезег, }епег) З$и4еп{ мовп{ 
| ег. 
9. Уаз Нед{ дом? Лаз (41е5ез, ]епез) Ней Иез 
| | ог. 
Ь) Чепшх 
1. \ез$еп Марре 15 4аз? Паз 154 @е Марре епез Уи4еп- 
{еп (ипзегез Аг24е5). 
°2. \еззеп’ Тавсн Зе Ча? Па $4е { 4ег Т15сп 4ег Таще 


(Чепез Вги4ег®). 

с) Райу 

1. \№Мет апхойе{ 41езез К? Оаз. Кша апуоеё дает Узжег 
(епет Мёпп). , 
-2. \Мет 205 Че ТосМег Шге Ге ТосМег хе @е ОБипв 


__ Обипв? дег МиЁег (Шгег ЭсВ\е$ет). 

‚ 9) АККизайу 

`1. \Уеп Над ег? Ег Наб{ етеп Зидещеп  (5е1- 
| пеп ЗоНп, ипзегеп Оозегцеп). 

‚2. Маз зиспеп Ые? сп зиспе ешеп Техё (41езез 


Висб; теше О). 
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*14. Прочтите следующие" предложения, определите. падеж выде- 
ленных имен существительных, поставив к ним саответствую- 
щий падежный вопрос. 


© бразец: Ег Нав зетеп Уаег, `(\/еп? АККизаНу). 
_ Зе, зсёгеЬе Шге Аш ае. (Уаз? АККизаНу) 
: Оаз Ней тете Вгидеге 18 Шег.. (\/еззеп? Сет) 


в ме паснеп илвеге Ацоаье. я. Раз Кита зая. зетпег МиНег: 
„щей Аъепа,*° 3. ТсВ.зисне Фезеп Зфетеп. 4. Оезез_ МЕдснеп 
геспиее ки. 5. Се Марре мепег ТосМег Пев{ 4ог(. 6. `Зет нитег 
154 оБеп. 7. Оег Вгифег веН{ зсПоп паси. Наизе. 8. Могвеп Копии 
Че Таг(е пенев Узег. 


*15. Я реобразуйте повествовательные предложения в. вопроситель- 
ные, сформировав вопрос к выделенным именам существитель- 
ным. Не забудьте, после вопросительных слов \гег?, аз гла- 
‚ гол-сказуемое стоит в 3-м лице единственного числа. . 


О 6 р азец:- Рег Ужег ип@ 4ег Вгидег зт@ шиеп. Мег 15 ипйеп?” 
_Ег Наеё фезеп Уифещепт оЦ. \Меп {таре ег оН?. 


т Г\езс5 ип 154 игоВ; 2. Ре Марре фезех КпаЪел Нед ‘оБеп. 
3. Мет Зонп тасвй её @е Аш щаБе. 4. Ге ТобН4ег. 2е15ё Вет. 
Ужег:е!п Вис. 5. Ег_ зисВё зеел- Вгидег: 6. Эеег Мапи 15(_ Ага. 
7., О/езез М&Чемеп 15. зейг Не 1ю.. 8. Оаз Висв ип@ Чаз Ней. гег 
Тос№ ег та. Шег. 9. Се МиНег ипа @е Тосшег. Жопитеп ит у!ег. 


*16. Повторите. все типы склонения имен. существительных, по- 
ставьте заключенные в скобках существительные в требуемом 
падеже. Для того, чтобы правильно определить падеж, не за- 
_ будьте поставить устно падежный вопрос. 


1. Мет Зови зисН+ (зет 'ВисН) иптег. 2. Ге Марре (пе 
В |ег) Шеф Мег: 3. Ге Тосег заё{ (дег.\Уаег): ‚,Ощеп Так.“ 
4, Бег Уабег так{ (ет Зонв): „„бервзЁ 4и пасн Наизе?“ 


-Ъ) Е. Ут Чгасеп (ипзег Ротеп+) оН. 2. Ге Агьей (Ч1езег Азр!- 
гапё) 13 зебг риЁ. 3. \\Меп зисвеп $1е? — {сн оса (Ч1езег т 
4, Нег мори{ вет Уаег (ипзег Э{иаеп\). . 


от. Маз зисбеп $1е? —^ [сН`зисНе (тете Марре ипа тете Каг- 
+е). 2. Раз Кита апуоге {зете МиНег) пптег реги. 3. Ра ев @е 
Тоснфег (пее Тате): 4. \о 1“ Аппа? — Че уледегро!й (ге ее 
вабе). | 
*17.- Ответьте на ‚вопросы: упот и заключенные. в бах су 
ществительные в соответствующем. падеже. 


Маз зи М ег? (Чтезег Техф, - еше Марр) '2. №еп {таб 4ег 
Поге? (еп Э4иден(, зете. Тосег, пеш Зов) 3. \ет апфуо ей 
Фе МиНег? (г Км, Чег, Вгадег, - Чезег `Мапп) 4. \Геззей 'Вись 
У и (Чезег Авен ]епез’ МадсВеп, пеше Эсрумезвег, липвег 

атег 
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_Киронацие личных постопений 


Дичние местоимения в немением языке, как и в русском, скло- 
`няются. Запомни если склонения лизных ен: 


т зущиье. ия 
_ отит чисжо)_ | тои Баков 





Вы обратили внимание, в таблице нет бету личных местоиме- 


ний, так нак эта ферма в. чееминиии немецком языке почти не 
‘употребляется. ат : 


*18. Замейиыие отделение в имена существительные сортветствую-. 
щими лычными местоимениями в Зташаг и Р/ига!. Выполни- 
те это упражнение письменно. 


Образец: Тс|.#тазе тете Мицег. — 1сН {таве зе (ее). 
. [сн зысве тете т ия теме Каме. — Тей зиспе 
$1е (их). 


а) 1. Мет Хитииег 15 оБеп. 2. Бег "Аг мор ипфеп. 3. Ег 
зисНф зем Васи. 4. Меш Вгидег табё 4еп ЗоНп. 5. Зе (они) \ЧеЧег- 
воеп 4е Веве!. 6. Оег Зифепё зе Фезет Оофещеп сете Агре!. 
.Т. Апулуог(ей ег заптг Мицы? 


у СЪ) |. Оег_Уавюг цпё Че Мицег Коттеп тогеп. 2. Ге Таще 
Е, Мгепт Зойп $8 1Игег ТосМег: ,,Сшеп АБела.“‘ 3..Оег З4и4ег 
_зисБ зет Фив шпй жет Ней. 4. Оег Оозхег Е. дет Зеифетет 
ши быт Азричицел зле’ Агфей, 


‚19. Перепишите предложгмния, дополните их стоящими в спобках 
личными местеммениями в соответствующем падеже. 


1. Р!е$эг Воры та. он. (и) 2. Оег ЗЗидей апогее 
сегп. (ег) 3..Бег `АергалЕ зай( ...: ‚сн Котте тогееп ит Мег." 
ни они) 4. $1е зисвеп .,. зерен. (уг) 5. 1с5 Ме ... зёйг. ме: \ еп. 

р Зе? [св нае. . К мдег. (Аг) 7. Аппа зенгеЬ! ..; оН. (1сп) 
св аимогее 2 ‚ вегп. (51е она) 


4. Бе. Река й 99 


Спряжение глагола ПафБеп в Рг&зеп$* 


Глагол ВаБеп иметь так. же, как и глагол зет в немецком языке, 
спрягается неправильно. Обратите внимание, что при спряжении 
глагола паБеп во 2-м и 3-м лице единственного числа корненоЕ со- 
гласный ЬБ выпадает. 


| Ргазеп$ 
Злешаг Р!шга1 
1сВ Бабе. уг ВаБеп 
‚аи Ваз Шг Ва 
ег -] че Вабеп 
Зе г Па{ Зе Вабеп 


`е5 

Выучите спряжение глагола НаБеп в РгаАзепз. 

Запомните, после глагола Вабеп существительное употребля- 
ется в АККизаЙйу обычно с неопределенным артиклем. 
Конструкция 1сН пабе, ди Ваз... переводится: У меня есть, у тебя 
есть, например: 


Ег Ва епеп Зорп ип9 епе ТосЩег. У него есть сын и дочь. 


В предложениях с глаголом Наеп в значении иметь глагол 
ваБеп безударный. Главное ударение падает обычно на прямое до- 
полнение, а второстепенное на подлежащее, если оно выражено 
существительным. 


20. а) Проспрягайте следующее предложение с глаголом пабеп в 
Ргазеп$. 


Тсн вабе етеп ”Вгидег ип@ еше "ЗсВлеег. 


6) Прочтите следующие предложения с глаголом НаБеп вслух, 
переведите предложения на русский язык. 


1. Набеп $1е 41езеп Тех{? — Та, 1сВ НаБе 41езеп: Тех. 2. На 
ег пе Ка{е? — Та, ег Ва{ ете Каце. 3. На че (она) еп К1па? — 
Та, $1е Пай ешеп Зорп. 4. гы Шг ет Сиптег?— Та, ммг ВаБеп ет 
Илттег. 


21. Дополните предложения стоящими под чертой именами сущест- 
витёльными, поставьте существительные в Аркизано. 


1. Меш Уа{ег Ба+ ... . 2. Меше Ми{Чег Бай... . 3. Меше Татщце 
Вай... . 4. П1езег Зфидетй Вай .... 5. О!езег Азргат{ ва# .... 


еп Вгиаег, еше Зспмхе$ег, еп ЗоНп, 41езег Тех{, еш Дт- 
тег _ | 
22. Прочтите следующие предложения, ответьте на вопросы утвер- 
дительно, употребив в ответе глагол НаЪеп. Не забывайте по- 
ставить имя существительное в Аккизайу. 


* В глаголе НаБеп звук [а] во 2-м и 3-м лице единственного числа чи- 
тается кратко, во всех остальных лицах долго. 
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Образец: Ег Наё @теп Вгидег. Опф Зе? 
[св Бабе аисп епеп Вгиадег. 


1. Мет Уайег Ваё ете Зснмецег. Опа $1е? 2. Меше МиНег Ва 
ешпеп Вгидег. Оп4 Зе? 3. Мет КоПесе Ва{ ептеп Зонт. Цпа $1е? 
4. Плезег Мапп Ба епе Тосфег. Опа $е? 


23. Ответьте на следующие вопросы утвердительно. Измените со- 
ответственно притяжательное местоимение. 


‘Образец: — На Шге Тат{е епеп Зовп? 
— а, тепе Таще Ва епеп $ойп. 


1. НаЕ г Вгидег ете ТосЩег? 2. На ге Зсвхе${ег еп Кипа? 
3. На Шг Узег ештеп Вгидег? 4. На! Шге Ми[ег епе Таще? 5. На 
г КоЦПере етеп Егеипа? | 


24. Как вы сформулировали бы свой вопрос, если бы получили сле- 
дующий ответ? Вспомните конструкцию вопросительного пред- 
ложения без вопросительного слова. 


Образец: Фа, ег Вай еп НеН. 
На{ ег еш НеН? 


]: Та, че (она) Ва{ ет Вис. 2. Та, уг Вабеп ете Каг4е. 3. Та, 
зепе эспе${ег Па{ ешеп Зорп. 4. Та, ег На{ епе Таще. 5. Та, 4аз 
Капа Ва епеп Узег ипа епе МиНКег. 


-*25. Переведите на немецкий язык. 


1. У тебя есть сын? — Да, у меня есть сын. 2. У вас есть дочь? — 
Да, у меня есть дочь. 3. У них есть дочь? — Да, у них есть дочь 
и сын. 4. У него есть мать? — Да, у него есть мать и отец. 5. У него 
есть тетрадь? — Да, у него есть тетрадь и книга. 6. У вашего дру- 
га есть ребенок? — Да, у него есть ребенок. 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 


Словарный состав любого языка, в том числе и немецкого языка, 
находится в состоянии непрерывного развития: образуются но- 
вые слова на базе уже существующих, отражающие изменения в 
обществе, в жизни людей. Знание законов словообразования, спосо- 
бов и средств образования слов играет большую роль при изучении 
иностранного языка. Упражнения на словообразование помогают 
усваивать немецкую лексику. 

Наиболее распространенным продуктивным способом образо- 
вания новых слов в современном немецком. языке является образо- 
вание слов с помощью суффиксов и префиксов (при- 
ставок). Очень распространено в современном немецком языке сло- 
восложение (образование сложных существительных). 

В этом уроке мы рассмотрим производные имена существитель- 
ные и производные имена прилагательные. 
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Производные ‘имена существительные 
с суффиксами ит, -ег, т. 


'Суффикс -мтв обозначает процесс, действне, резу- 
льтат действия. — 

_ Существительные с суффиксом -шав всегда ж енского ‘рода, 
‚ например: аБегзежеп переводить — е- ОБегзе иле: перевод, з6леп 
мешать -— Ще Эвбтипк помеха, беп упражнаться— Фе Облик: 
упражнение. 
_ Суффике-егчасто обозначает де й ств ующее лицо муж- 

‘ского рода, профессию, например: Безисвеп посещать — 

4ег Везиспег посетитель, Лебгеп учить — дег Е.еНгее учитель. 

Суффикс „М. обозначает действующее лицо жен- 
ского рода, профессию. Существительные с этим суффик- 
сом образуются. от. существительных мужского рода.с’ суффиксом 
-ег, например: Чег Везиснег посетитель — @е Везиспейп посетци- 
тельница, Чег Гейгег_ учитель — фе Гебгейп учительница. 


*1. Образийте от; основы цли корня данных глаголов производные су- 
щёествительные женского рода с суффиксом -упв. П НИХ су- 
‚ ществительные на ‘русский язык. 


_ зНиеп, гесвпеп, у\ледегВоеп 


*2. а) Образуй" не от основы или корня данных глаголов производные 
существительные с суффиксом -ег, переведите | их на русский 
зы агеНеп, Табтеп, 1езеп _ 
‚ 6) Образуийте от существительных мужского. рода существи- 
`` тельные женского рода с суффиксом п, переведите их на русский 
бег ‚Апбенег, ‘ег Тапа, Че сваег 


_ Произиодные имена прилагательные с суффиксами ^ 
-, -Исв м с префиксом ии-. 


Кроме простых имен прилагательных (24, ртов), в немецком. 
языке имеются производные имена’ прилагательные, образованные 
с ПОМОЩЬЮ суффиксов. и префиксов. Особенно употребительны суф- 
фиксы ‘Имен’ прилагательных -щ, -Нен и префикс ий-, например: 
Це! т прилежный, "Е ВсКИсв счастливый, ‘ипЕскН св несчастный. 


3. Прочтите несколько раз.вслух следующие известные вам прилвга- 
- тельные с суффиксом. 18. Не забывайте: ей в и 
гсится. [<). 


ета, Чек, "АсВИе. 
4. Выпишите из текста 1 урока УП производные прилагательные С 
_ суффиксом. ‚-Нсв, ео их на русский язык, в 
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_ *5. Переведите: слодуюищые мрилаеавтельмые с префиксом ип- ча рус- 
ский яик, прочтите их несколько раз вслух. 


_ ваваШсь, плибечониИсЬ, ‘литешпаИсв 


РВ ТЕХТ 1 
ры пфене 16% ‚ашей 


` Вог и Фег{. ешзсв. Раз тась ег вегп. Ег в ее па 
зифег Фе. Эргаспе утапаНсв?. Миг Ваф ег 1е14ег её питег 2еН. 
_ ВембвиНсв пласНЕ @ зи даииае Гав а Моещеп. Неше де 
Вог!5 етеп Тех+. ГЛезег Техё 151 Иви. Ег 154 Мер зсНугег. Бег Тех 
” веве,„Меш Ргеип@“. Маё ел Гог кепи Вог! пеНЁ. .Ег ПБегзе Я 
` 0. Рапп таб ВеНв еше ОЪБирр. Ва!4 151 че {ег . Вомза ргаЙ 
_ Фе ОБиив. АШв эНтии. Вог!$ 13 аиЧедеп. Ег ВЫ меНег. РАб- 
__ Ней Боге ег: , Сет: Могдеп.* Эс 154 зы пе Зснмез!ег: $1е Не] В! Апиа. 
° Апна 158 посн Кеш, 1 15% егзё ШГ Лабге аН. $1е 151 зере. В& НсВ. 
„чет Мотаеп, Аима“, кга® Вогз зеше ЭсН\гез$ет. „бе 1сВ ЧА 
пс?“ ас Аппа вгеп. Вгидег. ‚Мет, шеле Ке!те?“, з&ё Вог! 
‚ Нена@Исн. Ре. Зсиме$ег 154 ЧтоН. ‚апп МефечсН Шег“, зав зе. 
$+е 15 йскИен. МаёагНсй 5467 %е деп Вгидег. АБег 42$ 586 ег ИГ 
_ св. Вог$ Вай зеще Эсрмезцег зейг вегп. 7 | 


ж 


° „Оц ее Реш 144, 5а6{ Аппа гет Вгидег. „„Оаз тосще 
1СН аисВ.*“ „Ве, загцт п“. ‘апуоке{ Вой. 

‚,Оаз 154 ем ВисН“, за&{ Вог!5. ‚,Оаз 154 еп ВисН“, \едегной 
Аппа. ‚,Оа 151 еп НеН,“ Аппа \едегно! ацсй Фезеп Зам. „,О1езез 
_Ней 154 Фйпп“, за $е пип млефег.: аиЁ гиз$1зсй, „ипа.|епез НеН 
‚ 14 ск. Ои. зебге $ \1е1, Вог5, ‘ип@ Чи зсНтеЙбз зо зсНбп.“ — 
_ „Етаея ди @аз, Анта?“ — „Ла, Безитии.“ 

„Ба бНпе фе ‘МиНег Фе Тёг. ‚НМ ег ЫзЁ и а1во, Аппа; цид: {св 

зисНе ‘ЧН зсВоп. Уаб тасвз{ ди депп Мег? $40784 Чи дерет Вгидег 
_ сн" ‚Мет, че. Убе Мп раг ик: Тен 1егие Бешфзсв. КВ Ып 
ЗенШегп ип@ Вог $ 1% шеш Гергег.“ „Мет, МиНег, Аппа - 54074 
° писн миКНсЬ теВ“, зав аисН Во[{$: ,„„ЗеВоп ре“, 1Асне{ Фе Ми 
‚Фег. „СВ Кеппе енсВ ‘ия еиге Егеииазснай. Мил аБег Зе Н\8 Их 
_ Веще’. Ух Иыйсиви Ба19.“”,,А]зо, Аппа“, 342 Во!15 зейег 
‚ ЭсНмещег, ‚, цизег СифегисИЕ 184 хи Епбе. “ ‚„Зенаце“, анмое! Ала, 
‚ ‚›абег пюгбеп а сн БезИпий{ уледег. “= | 





ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 
Ч. ягипеНев фона, «прояно 
‚ 4. АИ зНииты. Бсе пер 
3. тепле КЕ е моя малышка 
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4, Баз тосе св аисН. Этого мне тоже бы хотелось. 
5. магит ПКВ а почему бы и нет 

6. 5сПоп риЁ ладно 

7. ЭсНшВ Их НецЕ на сегодня хватит 


ТЕХТ 2 


\М/о 15{ ег её 
(Сезргасй) 


Реег: \аз зисвз 4и, Мехапаег? 

_А[ехапаег: св зиспе тет ВисвН. 
.: Лех дает ВисВ п1сВ{ 40ог{? 

: Та, 4а$ 1$4 ез. Мип иБегзехе 1сВ посН 1езеп Тех{. Ва!а Вафеп 
мг Ощегис. 

: Опа \мапп 154 Веще дег Ощеггсь{ хи Епде? 

: Егз ит Ша ЧБ. 

: Мо ИБегзе{24 и |е24? 

: Шег: „Оа ОНпеё фе МиНег фе Тиг“.. 

: Оапп 6154 аи Ба !егие. Опа \мо 151 Чет Егеипа \Уадит? Ег 
пе ВЕ досв $0. 

‚: Мадит 1$ её ш Герир. 

: \Ме ЫЩе? \Мо? ш Гере? ЗИти аз аисВ? 

.: Га, аз $итт4. Ег 154 ш Гера. 

: \Маз тасП{ ег депп 40? ° _ 

: Ег УиФег дог Оещсн. 

: Раз тосе 1сВ ацсН. [$ ег хштедеп? 

„: Мавеагисв. 

; Ег зсгей\ ах Безитии ой. [с Кеппе досН еиге Егецпазсвай. 

‚: Зерг оЁ зсВге!Ь+ ег пиг п1сВё. Ег агЬейеё ме]. 

: Мип, Мехапаег, 1сН ${оге Че аБег. [сн веве. 

: Би 510г3ё писВ раг пс. Неше 131 ипзеге Ашваре утКИсЬ пс 
эсАмиег. 

: эспоп #1. апп Ыефе 1св. \УЛг себеп хизатитеп. 


о оьтььмьть въ в 


АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


НтЕ [уп пять 

ские [’&1укПс] счастливый 
га Веп [’сгу:5эп] здороваться 
вембниИсн [вэ’уд:пИс] обычно 
НаБеп [’Ва:Бэп] иметь 


_ або [’’а|2о:| итак, 
а [’а!{] старый 


следовательно 


Оеибсй [452 Я п немецкий язык 


‚ @ск [91К] толстый 

4йтп [4уп] тонкий, худой 

егз{ [’е:гз{] только (лишь только) 
Нпфеп [‘’Ип4эп] находить 


Бе еп [’Паезэп] называть, звать 


Беще |’ 5223] сегодня 


Егеипа [бп] т друг 
Ргеипаспа_ ГГобиё зан] дружба 


геипайЙсН [’ геоотИ приветливый . 
Гав [Ку:] ран 
еб сКеп [’ о: м завтракать 
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ВОеь [Во] вежливый 
Ббгеп [’Но:гэп]) слышать 
Кеппеп [”Кепэп|] знать 


=, 
Кешп [К!аеп] маленький 


= 
1е1Чег [’!аедэг|] к сожалению 


Могреп [’тэгеэп] т утро ` Бип [”у:Ъо0] Ё упражнение 


пагИсв [па.’4у:т1<] конечно ОБегземепт [’у:Бэг’2Е{5эп] переводить 
— мо 

пеи [120] новый ее 

пиг [пи:г] только (всего лишь) мецег ([’уаеэг] дальше 

бИптеп [’ое7тэп] открывать '\МогЕ [\эг{] л слово 


тосе [’р10е{$1 — 

РИС Г роЕ 1] вдруг 7е{ [{3ае{!| { время 

ргШепт [’ргу:п] проверять РЕЯ 

Зам [2а{5] т предложение Устойчивые словесные комплексы 
= ат Могбеп утром 

зсНа4е [’‹а:4э] жаль "К ат Могреп рано утром 


$сНбп [0:1] красивый, прекрасный 


ЗепШегт [’(у:1эгтп] { ученица Сшеп Могбеп! Доброе утро! 

Зргаспе Ё ‘рга:хэ] [ язык (1ИпГ) ]аНге а{ зет быть в возрасте 

$4бгеп [’Ч9:тэп] мешать (пяти) лет 

Таг [{у:т] { дверь сегп Вабеп любить кого-нибудь, 

@Беп [”’у:Ъэп]. упражняться что-нибудь 
СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


1. После глагола Кеппеп знать в немецком языке существитель- 
ные и личные местоимения стоят в винительном падеже (АККизаНуУ). 


[сп Кеппе 41езеп Мапп. ‘ Я знаю этого мужчину. 
]сВ Кеппе Шп. Я его знаю. 


2. Глагол йБеп имеет в немецком языке значение тренироваться 
и тренировать (закреплять). 


Ег ПБ{ ме]. Он много тренируется. 
Ег 065+ 4!езе Вебе]. Он закрепляет это правило. 


3. Оборот речи регп Вабеп имеет значение любить кого-л. или 
что-л. 


Вог5 Каф зете ЗсНууезег зеНг Борис очень любит свою 
бегп. сестру. 
|сп Вабе теше Агрей беги. Я люблю свою работу. 


4. В немецком языке имеется несколько слов соответствующих 
русскому глаголу открывать и различающихся по употреблению, 
например, открыть что-л. новое етаескеп — е!пеп пецеп $егп 
етф4дескеп открыть новую звезду; открыть в значении начать 
егоНпеп: — еше Уегзатп!ипе егоНпеп открыть собрание. 


Глагол боНпеп особенно употребителен в конкретном значении, 
например: | | 


Чаз Еепз{ег бИпеп открыть окно 
фе Тбг оНпеп открыть дверь 
СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ 
1. Русскому слову только (лишь) соответствуют в немецком 


языке слова пиг и ег${. Они различаются между собой по употреб- 
лению. | 
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Мик ‘обозначает сграничённое. числб` ‘лиц, предметов 
или явлений н обычно переводыеся ыа ре язык словами всего 
лцишь (че брльше, ‚чем...). 


Тс Варе. пыг ‘тей Етеипа. | У меня мего линь один друг 
(не больше). гы 

№ поет иг т Не. = - Уж црего одма тетрадь (не 
больше). 


о Ве имеет в ие Све случаев вр еменно ‘е значение и 
переводится на р - язык слевами (ли) моль, нё раньше, 
‚ 4ем, 


Ег Копи ег5ё еше. ; “Он приедет (лищь) только се- 
ох 38 _ тодня (не. раньше, чем се- 
‚ ГОДИЯ). 


Наречие ги уребляеки также н в 16 слу &е, когда пре- 
‚ дусматривается продолжен [не действия или процесеа. 


Зе 15 егз Тот Завге. а|. в: (лишь) только пять лет. 
| (Потом ома будет старше — 
продолженне процесса) 


9. латах небе _ имефт в немком языке значенме называться, 
эвать (в. значении называться), 


Ег Ве Рег. | _ Во зовут Пар. 
Ме Не! в? _ `’’ Как его. зовут? — 
Рег Тех! ВеВЕ „Мет ЕгёииЯ“. Текст навывается «Мой друг». 


Обратите внимание на то, что в русском Языке ‘глагол звать 
(в значении. называться) употребляется в иефпределенно-лнчных. 
‘предложениях. Лицо или неодуцевленный предмет, сочетающиеся с 
этим глаголом, стоят в винительном падеже. В немециом языке 
лицо`или небдущевленный - предмет, употребляющинеся с глаголом 
Нейвел; стоят в. МотшаНу и являются подлежащим, сравните: 


СВ Бабе А|ехёпаег. Меня зовут Александр. 


.3. Оборот речи ... Таге а зейп отличается по своей конструкции 
от соответствующего ему русского оборота. По-русски мы говорим: 
мне, ему, ей стольмо-то лет. В-немециом языке лино, возраст ко- 

`торого указывается, стоит в. именительном падеже (МопптпаНу) и 
согласуется с:Глагедом зем. Меняется форма глагола зем и коли- 
чественнее числительное. Слова ... Чавге а остаются без. изменения. 


Тебе пять лет. ° ‚ ри я 'НюЁ”авге аН* 
Ему пять лет, _ Ег гы Е УРбки 'Завге ‘а. 





_* НЫ ‚Я авге 14 ‘ударение падает либо на айге, либо. на чис- 
«лительное. Слово. а _безудавио. - 


ес “- 


4. Глаголы засмеп и Ниафеп соответствуют русским `глаголам 
искать (Несовершенный вид) и найти (еоверанны вид). Они тре- 
буют после себя Аккизайу. 


засНеп искать Е 

енсяюне 41е565 Вис. 'Я ищу эту квигу. 
Нпдеп -^ находить : 

Е: пафе( деп Тех, Он находит текст. ,. 


Яр лагол Нпёеп может также употребляться В ‘переносном значе- 
Нин, например: 


м а Чи тете Аге{? Как ты находишь | ‘мою работу? 


УПРАВЛЕНИЕ 


^^. Одвим из видов связи между членами предложения является 
управление. Такие части речи как существительные, прилагатель- 
ные и глаголы требуют после себя того или иного падежа или пред- 
‚лога с соответствующим падежом. 

Управление. в немецком и русском языке не всегда совпадает, 
например: 


68 дапке Ят. (Ра) Я благодарю его; (вын. пад.) 


В этих случаях вам необходимо’ заучивать слова наизусть вмес- 
те с управлением, обращая особое внимание на имеющееся несоот- 
Ве ‘между управлением в немецком и русском. языках. 


гиеп (АКК.) °. здороваться с кем-л. (твор. пад.) 
5 м запе Эснуе$ег, Борис здоровается. со своей. 
сестрой. | 


обратите внимание на то, что в немецком языке глагол 47 Вел 
. употребляется: с` дополнением, стоящим в Аккизау без предлога. 
`В русском. языке соответствующий ему глагол здороваться употреб- 
_ ляется с предлогом с (со), а дополнение стоит в творитёльном падеже. 


$ 8геп (АКК. мешать кому-л. (дат... пдд.) 
ре м 5406г зете 5ей\иё- Брат не мешает своей. певурь, 
ег пс, з 


ЛЕКСИКО. ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 
1. П рочтите` и переведите текст, „Баз тоне. ей ‚аисН“. 


_ а) до слов ... „Би чиеегзЕ Оешзсв; 6) от слов „Ри зарег 
.‚ Рещсн..,“ доконца. Включите незнакомые слова и от Ро 
в словарь, зачесите их в картотеки. 


ее Вы учите: а) из раздела «Словоупотрребление» оборот речи вел 
ое и , особенности” р неНия глагола преп. :8) из ‚раздела 


12. 


«Словоупотребление» ‘особенности употребления глаголов бНпеп, 
Кеппеп. с) из раздела «Сравните с русским языком» употребление 
немецких соответствий русскому слову только ег5{, пиг; 4) ‘0со- 
бенности грамматической конструкции немецких предложений 
с глаголом ВеВеп; е) особенности грамматической конструкции 
обброта ...Тавге а зеп. 4) из раздела «Сравните с русским язы- 
ком» употребление слов искать — зисцеп, находить — Ипаеп. 
е) из ‘раздела «Управление» (предварительно ознакомьтесь с об- 
щими вводными пояснениями к этому разделу) глаголы: этаВеп 
(АКК.), $4бгеп (АКК.). 


*3. Вставьте вместо точек глагол эгаВеп в соответствующей форме, 
не забудьте о согласовании сказуемого с подлежащим. Переве- 
‘дите эти предложения на русский язык. 


1. [сь .... тетеп ГеБгег. 2. Ег... зете ЗсНуе$ег. 3. У/Ш ... ипзеге 
МиНег. 4. и ..; детеп Вгидег. 5. Зе (они)... Шгеп Ргеипа. 6. Шг 
. еигеп \Уафег. 7. Зе (они) ... Шгеп бовп. 


*4. Поставьте существительные, стоящие в скобках, в АЁкизано. 


_ 1. В эгаВе (4ег Вгидег). 2. Ег эга8В+{ (41е МиЦег). 3. \/Лг огаВеп 
(4ег Уаег). 4. Би огаВ{ (4ег Егеипа). 5. З1е (вы) огаВеп (41е ЗсВ\е- 
зфег). 6. Пг эгаВЕ (4ег ГеВгег). 7. Зе (она) сгаВ (4ег ЗоВп). 8. $1е 
(они) =гаВеп (41е Таще). 

*5. Поставьте личные местоимения, стоящие в скобках, в АЁКи- 
5апо.. 

1. 1сЬ ртаВе (ег). 2. \/Мг сгаВеп (5е они). 3. П!е МиНег сга8В& 
(\лг). 4. ет Егеипа эгаВЕ (4). 5. Оег З4и4епй огаВЕ (Зе). 6. Оег 
Вгифег отаВ{ (1). 7. О!е ЗсЬШегт стаВ{ ($1е она). 8. Бег Уаег 
огаВЕ (1г). _ 

*6. Переведите на немецкий язык. Помните, что после глагола 
`огаВеп здороваться стоит АЁРизаНо без предлога. 


1. Я здороваюсь с сестрой. 2. Он здоровается с отцом. 3. Мы здо- 
роваемся с его тетей. 4. Ты здороваешься с сыном? 5. Они здорова- 
ются с братом. 6..Вы (2-е л. мн. ч.) здороваетесь с матерью. 7. Вы 
(З1е) здороваетесь с учителем. 8. Она здоровается с другом. 

7: Вставьте вместо точек глагол ${6геп в соответствующей форме, 
‚ не забудьте о согласовании подлежащего со сказуемым. Переве- 
‚ дите предложения на русский язык. 


‚ т. Баз Кта :.. Че МиНЧег. 2. П!е Зсбуе$ег ... деп Вгидег. 3. Эи 

етеп Егеипа. 4. \М! ... ипзегеп Уаег. 5. Зе (они)... Чезеп _ 
З+ийещеп. 6. Ег ... зетеп КоПевеп. 7. З1е (вы) .... ге Ргац. 8.16 
... тепе оснлезег. 


8. Ответьте на вопросы отрицательно. 


Об разец: — З{40г 4аз Кш@ 4е МиЧег? — 
— Мет, 4аз Кша фОг Че МиНег псНё. 
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1. $З40г{4 4е ЗсЬШегт деп Г.еБгег? 2. $46 4ег Вгидег Фе Зсв\е- 
Зег? 3. З{ОГЕ ег зетеп КоПебеп? 4. $40 ег $е? 5. З40геп е Чезеп 
ЗЧидещеп? 6. $40г{ че Шп? 7. УЧогеп ме Шгеп Егеип@? 


*9. Поставьте существительные и местоимения, стоящие в ‘скоб- 
ках в АЕКизано. 


1. З0гЕ Фе эспШегп (4ег Гебгег)? 2. Зо ые (ег)? 3. Меше 
Эснмезег $Ф0г{ (1сВ) писН+. 4. З40гё $е (1г)? 5. Раз Кма $6{ 
(мг) пас. 6. Ме Зобгеп (Фе ЗсЫШегт) п1сШ. 7. У $бгеп 
(ипзег Аг24) пс. 8. Зфогеп Че (4и)? 9. Зфог$ аи (ме — она)? 
10. \Мг зфбгеп ($1е) пс. 11. Раз Ка $6& (зет Уафег). 12. П1е_ 
Тосег зё0г* (ге Ми{ег) пс. 13. г зЕ0г (51е — они). 


` *10. Переведите на немецкий язык. Не забывайте об управлении 
глагола $ огеп. 


1. Эта студентка мешает преподавателю. 2. Ты мне мешаешь. 
3. Друг ему не мешает. 4. Дочь не мешает отцу. 5. Мы вам (2-е л. 
мн. Ч.) мешаем? — Нет, вы нам не мешаете. 6. Кто ей мешает? 7. Что 
им мешает? 8. Я вам не мешаю? 9. Она мешает маме. 10. Сестра не 
мешает брату. 11. Он мешает этой студентке. 


*11. Вставьте вместо точек глагол ВеВеп, не забудьте о согласова- 


нии сказуемого с подлежащим. Переведите предложения на 
русский язык. 


1. св... А!ехапаег. 2. Ег... Реег. 3. ... ди Ека? 4. ... &е (она) 
Мане? 5. Мет Вгидег ... Вом5. 6. Зете Эсбме ег ... Аппа. 7.... $е 
_ Есвага?_ ю 


12. Ответьте на вопросы сначала письменно, потом устно, употре- 
бив мужское или женское имя. Не забудьте о порядке слов в 
повествовательном предложении. 


Ор — \е ВеВ{ ег? 
| — Ег вевВ+ Раег. 


| 1. Ме Ве ВЕ @езе ЗсВШегт? 2. \Ме Не! зет Вгидег? 3. \Йе 
‚ БевВЕ Шге ЗсЬ\ме$ег? 4. \е Ней 41езег Мапп? 5. \е Вей} ]епе' 
Егаи? 6. \Пе Ве зе Егеипа? 


*13. Переведите на немецкий язык. Не забывайте, что существи- 
тельные или личные местоимения, стоящие в русском языке в 
винительном падеже, употребляются в немецком языке с гла- 
голом певВеп в Моттано. 


1. Меня зовут Эрика. 2. Этого ребенка зовут Пауль. 3. Как зовут 
_ твоего друга? — Его зовут Александр. 4. Как зовут твою сестру? — 
Ее зовут Анна. 5. Вас зовут Мария ($1е)? 6. Как зовут этого учите- 
ля? 7. ту женщину зовут Эрна. 8. Как тебя зовут? — Меня зовут. 
Борис. 9. Как вас (вежл. ф.) зовут? 
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*14. Пофтамьте г глагол а в презильной фориг в соответствии ё 
_ дицом и числом подлежащего. Вспомните’ разницу между: не-: 
мецкой и русской конструкцией (см. «Сравните с русским язы- 
ком», пункт 3). 


а) Зем Киша (тете ЗсКумезег, ипзег бов, ‘Иге ТосМег, Чет 
| Вгидег) . ог (9гег) Тайге а|. 
6) Тсв (ег, ди, $е, ез (4а$ Ка) .. ‚ Пай {У1ег) 3 айге аН\ 


*15. Поставьте глагол Кафеп в правильном лице и числе, согласуя 
| #20 с пойлежащим. 
1. уг. поизегат Гейгег зег` веет. 9’;. ме (она) ге Таще 
`бегп? 3. ‚ ф делеп Ргени4. т 4. св ..  Феве ЗфиЧеп п регп. 
„ Пг. ецгеп Вгидег Е 6. Ег... заные ЗоимуезНат зенг бегп. 7. 
Зе Тгеп КоПевеп вегп? 8. Ш {и 41еез ВисН веги? 9. У! . 
Киз$15ср зебг беги, 


*16. Переведите на немецкий язык. 


а) 1. `Этаму ребенку четыре года. 2. Ему пять лет. 3. Сестре три 
года. 4. Брату четыре года. 5. Тебе пять лет? 6. Дочке три года. 


| ь |. Мы любны учителя. 2. Сестра очень Любит брата. 3. Он 

очень любит друга. 4. Они любят этого. врача. 5. Этот студент любит 

немецкий язык. Он изучает неменкий язык Е 6. Ты любишь 

эту книгу? . 

17. Поставьте на первое место ‘словосочетание ат ° Могвеп или 
{АА ат Могвеп. Не забудьте, что у вас будет при этом обрат- 
ный порядок слов, то есть подлежащее бидет стоять после 
сказыемого.. к 

О 6 разец: Ег’ зедегно| Че. `Ашщаье. з 

› РВВ ат Могфеп. чуедегвоН. ет: @е Ашааье. 
Ат Могаеп уЛедегАоЙ ег Фе Ан бабе. 


1. Мг Нанзйскёи. 9. Че 1абгеп. пасН (Ла. 3. $1 Бе! даз Ееп- 
зфег. 4, Ег Котли. пасн Мозкаи.. Мех 


18. Пераведите следующие предложения на в русский язык. Повтори- 
_ та Аребвармтельно из раздела иди особенности 
`употребленыя` слов Ве. ц ег. 

1. Уезес Ка 151 езде! Занге ан. 2. ТВ Неа пог ешеп 
Етеша. 3;-Мыт Егеип@ Конни её — тогреп пасН МосКаи. 4. Н1ег. 
уе миг ете Ужве. 5. Ег Ва пиг ен Ратпитег. 6. Ре Зе вгт Коглп 
ФЕ т @гей ОЛг пасВ Нашве. | 


+ 19. Вставьте вместо точек ег или пиг. 


1. Ве снег злецетВоН ... ве А ебе!. о. и пес 
156... мт №0 ОНг ги Елбе. 3. Меше Тос%ег 154... аге Фабге а\ . 
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4. св нае. ‚ ете ТосЩег. 5, Уи |бгег. Чаз... ве .6. Мет. Риешпа 
Кепп#. ... еше Зргасве. _ 


*00. ради на немецкий язык. %. 


- 1. Он приезжает в Москву лишь только сегодня. 2, У ченица пе- 
‘реводит. всего лишь один текст. 3. Она не знает всего: лишь одно 
слово. 4. Мы приедем домой лишь только утром. 5; Они ‘тренируют 
‘всего лишь одно правило. 6. Сегодня мой друг приедет (тадети) 
‘домой трлько.в пять часов. 7. ‚ Ребенку. ‘только три года. -+ 


21. Вставьте. подходящие ‘по ‘смыслу’ глаголы, данные: ‘под. чертой, 
в етим. лице. а о. ВОрмраНОр разных 
°_ вариантов. 


_ 1. Маз... ве ЗеНШег? о. аз тие а 3. ‚ вет Е геипа Ч езе 
ЗргасНе? 4. Бег З4идепё ..., 5. [ие З4идепНи ... @е` ОБипя. 6, Ге 

иЦег.... даз Репзёег ипё ‘фе Таг. 7. бете Сенмезвег .. пецодНср, 
8. \е .. ‚ дет Егеипа? 9. Хе ЗсВШент ... етеп $а{2. 10. Рег Гейгег 
в. : „СШеп Та!“ 11. Пе Зе Нет т-. Игеп Гевгег. 12; УМапп ‘... 
г? 13. ры .. дег Гейгег Ф1езе Агрей? 14. Тев .. а пей. 16.. 
ми с р ще. 


Нобеп, ивзНасКел, ЧтИВеп, а Е веет, медег- 
Воеп, Кеппеп, 1Асвешп, ОНпеп,,. ое ‘зЁбгеп, зиспеп, Бел, 
ПБегзейет, завет | 


*22. Вставьте подходящее по смыслу Слово или выражение из тек; 
ста. | 


_1. Ме Ргеипа агБеНеЁ у1е!, ег Ва! метр .... 2. Оег Уаег ипд 

де Мивег фабгеп пась Геппага4. Пе ТосВег зад: . ‚ Ме апёуог- 
4еп:;,...“; 3. Рег-Вгидег Ваё зете ЗсВуге$ ег зенг. пегп. АЦе Кеппеп 
` ге... . 4. ‚1% тете Офипае г1сЬНе?“ таб Фе спШег. ,,,. гы 
ап ог Е дег ТеНгег. 5. Пуезег З4идеп{ тасН{ еде Агей ....6. Рег 
_ОтегысНЕ 1% 2и Епде. Рег Гертёг заб: ,,...“ 7. \о 184. тет Висв? 
16Н ... ез цп@ ... 28 ис. 8, Ег Кепи Че ргавве #1. Ег... зебг у. 
9. Ре енШегт бНпеё @е Тёг ипа отаВЕ: ,,. “ 10. Неще. цепе {| 
`2и Везисн. Мете Ашраье 154 пос пс сена, ‚;...» 3264 Фе МиНег. 
„Ри пасЬз{ деше АщеаБе ат Могреп.“ 11. Неве. снег 15 
зерг Не 6. р г $1е? Зе ... Аппа. 19. 14 дете. Зевчиечег 
_ЮМет? Та, че 14. 


*23. Раскройте скобки’ и поставьте существитёльное с притяжа- 
.: тельным ‘местоимением в соответствующем падеже; Не зд- 
‘будьте об управлении глаголов и о типе склонения па 
‚ тельных. 


С. Зе &таВеп (г ГеВгег). 2. МИ одел (ипзег Егеипа). 3. ре 
Зов егит $07 (г Вгидег) пом. 4. г апбуоцеЕ (ввег Т.еНгег). 5. 
ры бБегзе{24 и ОЪипе). 6. Оег Вгидег зевгейь. (64 ие 


э. 


Ш 


7. зе зиспеп (г ЕРгеипа). 8. 1сВ Бабе (тет Вгидег) 5егп. 9. Пе 
ТосН4ег (ипзег Г.ергег) 154 Кейт. 10. Оег Вгидег (тете Эс Шег!т) 
\оНп{ ша. 11. О!е МиЙег (ипзег КоПеде) 15 ай. 


*24. Вставьте местоимение или немецкое соответствие русско- 
му притяжательному местоийимению свой. Не забудьте, по 
какому существительному оно определяется и с каким сущест- 
вительным согласуется. в роде, числе и падеже. В пункте с) 
обратите внимание на управление глаголов. 


а) 1. [$4 (ваш 2-е л. мн. ч.) Ка у!ег Габге аЁ? 2. (мой) Вгиаег 
151 НшЕ Табге а11. 3. (их) Зс/\е$ег 134 егз{- аге! Габге аН. 4. 154 (ваш) 
Зонп Яап! Тавге а? 5. [54 (твоя) ТосЧег егэ у!ег Гавге а[{? 6. (его) 
эс ег/п 13{ егз{ ГапЁ Табге а|. 


Ь) 1. Наз{ аи... Таще вегп? 2. сп ВаБе ... Вгидег бегп. 3. Зе 
(они) ВаБеп ... Гевгег бегп. 4. Ег Вай ... сИШегт вегп. 5. На 
Шг ... КоПевбеп вегп? 6. \/г БаБеп ... Эсме$ег вегп. 7. НаБеп $1е 
.. Сгеипа 5егп? 8. Зе (она) Вай... Вгидег вегп. 


с) 1. \/ эгаВеп ... Гевгег. 2. Зе 340... Вгидег тис. 3. Шг 
ис... Егеипа. 4. [св зсбге фе ... Уаг. 5. \УМаз 2е15${ ди ... ЗеВ\е- 
Зфег?. | 


*25. Поставьте личные местоимения, стоящие в скобках, в соответ- 
ствующем падеже. Не забудьте об управлении глаголов. 


1. \г зиспеп (г). 2. Ег ста о 3. св ВаБе (6$). 4. Ои 
ап \ог{ез{ (ег). 5. З1е зсбгефеп (1сВ). 6. Зсвгез{ 4и (ме они)? 
7. \аз 2е15{ ег (4и)? 8. \/а$ зав ег (Шг)? 9. Мг Нпдеп (аи). 10. Кеп- 
пеп 51е (ег)? 11. \е Вей { (че она)? 12. Ез (4аз Кта) УГ (ег). 
13. [св {габе (Зе). 14. Шг эсбге! 1 (\г) пс. 15. Кепг{ $1е (Зе)? 
16. 51е $Ё0геп (мг) пшеШ. 


+96. Найдите антонимы (слова, противоположные по значению) 
следующим знакомым вам словам. 


Образец: Пе! — Гаш] 
1. ме] —; 2. огоВ — ; 3. ск — ; 4. зсВ\ег —; 5. Шег - 


*27. Составьте предложения, используя следующие слова и обороты. 
Не забудьте о согласовании подлежащего со сказуемым. 


1. 1е14ег, п, Кеппеп, 1сп, п1сВ{; 2. 2и Епде. зап, дег Опфегг1сН%. 
ит агег Орг; 3. шеше ЗсВ\хе$ег, ]егпеп, п1сб{; че, Ни! Тарге аЁ, 
зе, ег5{; 4. $1е, Шг ГеБгег, вегп Вабеп; 5. Че ЗсВШеги, оНпеп, 
Че Тёг, завеп, ипа, ‚аЩщеп Могреп“;, 6. зат, зспоп, Шг Уаег, аН; 
7. Че Егаи, НеипаПсв, 1Асвет 


*28. Поставьте письменно, а затем устно вопросы к предложениям 
из текста (не`забудьте о порядке слов). 
а) без вопросительного слова 
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_ 1. Вом$ ушаег: Оешзсв. 2. Ег зе @йе ргаспе гапаЙсв. 
_ 3. Неще йЪегзе{24{ Вог! епеп Тех{. 4. О1езег Тех{ 15{ пеи. 5. Оег 
‚ Техё ре! В+ „Мет Егеипд“. 6. апп шас Вог!$ ете ОЪипе. 


Ь) с вопросительным словом (вопрос поставьте к выделенному 
слову). 


1. Раз 1$1 заме Зспмезег. 2. 51е ве! Ани 3. Вог1$ Вай зете 
Зсимез{ег зепг бегп. 4. Аппа \ледегро{ езеп За. 5. Паз зав { ег 
ШГ пер. 


_ 29. Прочтите вопросы вслух и ответьте на них. (Точный ответ на 
каждый вопрос вы найдете в упражнении 33.) Затем ответьте 
на эти вопросы, читая их про себя; таким образом вы переска- 
жете текст. 


1. \!аз ${и1ег{ Вог1з? 2. \1е 154 ег? 3. иен ег Фе Зргасве 
5гапаИсв? 4. На{ ег потег Дей? 5. \Мапп тасб{ ег веховпИсВ 4е 
Ашеа ре? 6. На{ Вог!15 ете ЭсВ\е$ег? 7. \Ме Вей { че? 8. 1$ че 
посВ Ке!п? 9. 154 че егз{ МапЁ Табге а!1? 10. Кошпи $1е оН? 11. Зы 
Зе деп Вгидег? 12. За Шг даз Вог!$? 13. \/агит за5{ ег Шг 4а$ 
. П1СЬ? 14. 151 Вог!$ Шг Гегег? 15. 1$ че зеше ЗсВШегш? 16. \/аз 
зас{ Шг Вог!5$ деи{зсВ? 17. \У1едетой Аппва 41езеп $а{2? 18. егп+ 
$1е зо ОПеифзсВ? 19. 154 че эскКИсВ? 


30. Прочтите и переведите диалог Тех! 9 „Мо 154 ег 6424?“ 


р а) Найдите в диалоге ответы на следующие вопросы. Выпишите 
вопросы и ответы колонками в тетрадь. Закройте ответы и 
отвечайте устно, сверяя правильность ответа с написанным. 

’ Затем закройте вопросы и постарайтесь вспомнить вопрос к 
каждому из предложений. 


Образец: 1.1е5{ дет ВисВ п!сб{ 940г{? — Да, 9а$ 154 е5. 


1. \Мапп 151 Вефе адег Ощегис { 2и Епде? 2. Опа мо 158 депп 
дет Егеипа У\У/адит? 3. \Маз тасй+ ег депп дог? 4. 1$ ег хийт1е4деп? 


Ь) Ответьте на следующие вопросы к диалогу. Выполняйте это 
задание так же, как и предыдущее, то есть в соответствии с 
указаниями к пункту а). 


1. ЗеНгеь+ \УГааип зетет Егеип@ А!ехапаег оН? 2. АфеПе{ ег 
\1е!? 3. $0“ Реег зетеп Егеип@ А!ехапдег? 4. 15% @е АшедаБе 
Неще зсН\ег? 5. Веь{ Реёег Мег? 6. Оецеп зе хизаштеп? 


32. Выучите диалог наизусть. Если вы занимаетесь вдвоем, инсце- 
нируйте диалог по ролям. Если у вас нет партнера, повторите 
вслух два-три раза содержание диалога, не называя действующих 
лиц. Старайтесь повторять диалог с выражением, соблюдая 
правильную интонацию. 
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й 33. Прочтите текст: Выучите его Мвизусть, повторште. несколько. 
т И После О, `робуты > Мои Легко зто. 


ыы "Вона оне Бешесв. ЕР 151. Пеби Е НЕ. о: ыы 
уголансв.. Миг Ва ег |е1дег пр итущег Ден. `ОежоваНсь тасн ег. 
Фе АлидаБе НОВ ай” о Вог `На{ епе Эспмецег.. Зе Неве 
_Аппа, Зе 15 посЁ Кеш: $1.15 ег НиЕ Табее а. Я1е Кошии ой 
цпа $0 деп Вгафег. АБег Вог! зав г ‘Ча пеНЕ_Ег Вай зелв. 
Зенуе\ ег зёбг дети. Вог!5 154 зысН` Мг ГеБгег. $16 134 зетё осышемт. 
Вог зав 1г епеп бам децщчей. ме. эедеглой! течет: Зах; Зо 
Тег ме БешёзсИ. $1 184 ЕКВ. . 


34. А теперь ответьте: сначала письменно, а ‚ потом ‘уетно » на во- 
. с просы, обращенные к ввм. а" 


Образец: — М ве!Веп Зе. т | 
| — Шей Неве. ‘(назовите ваше: имя 


ы 1. ‚ 4идегеп $ еше? 2. па $1е Пена? 3. $шёегей. <1е 41е 

_бргасве дтапа!сВ? 4. Набеп Зе \е! №1? 5, Уапп`тасНей Зе 
дехбниНсь Тпге АиеаБе? 6. ОБегзефей $1е ясНоп ви? ка ОЪеп Зе 
Ув 8. ов, Зе. Бешеей ие. а 








‚Фонетика: 


Правила чтения буквосочетаний пб, пк. 
Неслоговые гласные и правила чтения суффиксов -юп, Ной, 
Долгота и краткость гласных ОДЕН. 


Г рамматика: 


Отрицание Кет. 

Спряжение глаголов в Рга5етз, изменяющих корнёные: глас- 
ные е, а, дифтонг аи. 
Спряжение глагола \егдеп’ в Ргйбет5. 

Повелительное наклонение ([трегайу). 

Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками. 


Лексическая тема: ‚,Оаз Зышт 4ег Егетвргасне* ы 


Тех 1: „НИР ти!“ 
“Тех 2: „Ет Вме} воттё.“ 


ФОНЕТИКА 
Правила чтения букябсочетаний пя, пй 


а) Буквосочетание пв произносится как один заднеязымый эвук, 
- В русском языке такого звука нет. Чтобы произнести его, откройте _ 
широко рот, прижмите кончик языка к нижним зубам, поднимите 
заднюю спинку языка к мягкому небу (задняя спинка языка имеет. 
примерно такое же положение, как при произнесении [К]. Транс- 
крипционный значок этого заднеязычного ну [01. Звук [5] не 
произносится. 

Произнесите несколько раз [41]. Гласные перед т всегда произ- 
_ носятся крат, после гласных еи1 [1] как бы несколько смягча- 

ется. 


т] 


1. Произнесите звук. [Ц], стоящий в конце слова. 


Бапе [1а0] улов пе [1501, МОЛОДОЙ 
Сапе [58] походка `Епдипе [“”’еп450] окончание 
запр [27а] пел(а) Безипв | 3] крепость 
]1апё Па] длинный Ге{ипе [ваевоц] газета 


‚9. Произнесите звук [5] между двумя гласными. Следите за тем, 
чтобы следующий за Ц] гласный не произносить в нос. 


{апбеп [’аэп] ловить Уипбеп [” лоэп] мальчики 
запреп [’7а)эп] пели Епаипбееп ["’еп4о0эп] окончания 
тапреп [’гаэп] боролись Бефипбеп | "Чезфоует] крепости 


К!апееп [’К!адэп] звучали Пе{ипвеп | 'Чсаеорэп] газеты 


3. Произнесите следующие слова. Помните 0 некотором смягчении 
звука [Ц] перед еи1. 


епб [2] узкий —  епбе Г’ =] узкие 

зегепа [{4г=0] строгий $4гепее [’( в] строгие 
Оше [44] вещь Ощре [’ацуэ] вещи. 
КИпе [к]  звени `КИпве [’К11э] лезвие 
Кпе [п] кольцо Кпее [’гцэ] кольца 


4. Сравните произношение согласного [1] после а, и ие (4), 1. Про- 
чтите слева направо. ` 


Зргипе [(рго0] прыжок —зритя [(ргц)] Прыгай 


ЗсВ\ипе [50] размах зспуЛпе [|у)]  раскачивайся 

Напо [Рау] СКЛОН Вапе  [1=] вешай 

З#гапе [4га] петля змепе [(4ге0] строгий 
зтвеп Г2щуэп] петь —- запреп ['2ауэп] пели 


2\утбеп [5ущуэп] заставлять — 7\апреп [5 уа0эп] заставляли 


‚ зепмутвеп [Мдэп] раскачиваться зсН\’апееп ['(уацэп] раскачива- 
ЛИСЬ 
`КИпееп [’щцуэп] звучать К\апоеп {’”Шаэп] звучали 
зрипвеп [’ргцэп] прыгать зргапееп [’(ргацэп] прыгали 


5. Сравните произношение согласного [3] и [п]. Не забудьте о раз- 
личии в положении ‘языка: при произнесении [| кончик языка 

‚ прижимается к нижним. зубам, задняя спинка языка поднята к 
мягкому небу. 


зтбеп [’20эп] петь чппеп [’7тэп] размышлять 
аппбеп  [’4гцэп] проникать апппеп [’4тпэп] внутри. 
М/апое [’уа)э] щека \Маппе [’уапэ] ванна 
ВАпбе [’В=э] вешаю Неппе [’Вепэ] наседка 


6) Буквосочетание К читается как два звука: [1] и [К] [К]. 
В русском языке в сочетании нк н произносится как передне- 
ЯЗЫЧНЫЙ. | 
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‚Сравните произношение следующих ‘слов: 


русское слово - немецкое слово 
танкер '’Тапкег [К] 
банк Вапк [К] 


6. Произнесите следующие слова, обратите внимание на произно- 
шение ЦК]. 


Вапк [Рак] банк, скамья; ТапК [Чак] бак; Зсбгапк [(тадк] 
шкаф; Кгапк [кгадк] больной 


7. Произнесите сочетание [ЦК] после 1, е, &. После этих гласных [Ц] 
’ произносится немного мягче. 


мпкеп [’уцуКэп| махать 4епКеп [”4=)Кэп] думать 

упкеп ‘[’2щ)Кэп] опускать 1епКеп [’]е)Кэп] управлять 
Ыпкеп [’ЬКэп] хромать зепкеп [’2е)Кэп] опускать 
фипкеп [’УАгцкэп] пить Кгапкеп [’КгедКэп] обижать 


8. Сравните произношение слов с согласными ЦК] и пё |]. От пра- 
вильного произношения этих буквосочетаний зависит значение 
слова. 


запееп [’7а)эп] пели запкеп [’7аКэп] опускались 


КИпве [’Ке] лезвие КИпке [’КцКэ|] ручка 
Епее! [’=0э] ангел Епке! [”е0Кэ| внук 


Неслоговые гласные ц, 1. 
Правила чтения суффиксов -0п, -Цоп 


В словах иностранного происхождения встречаются неслого- 
вые гласные } п иц [4). Они не образуют самостоятельного слога, 


а относятся к слогу следующего за ними гласного. Произносятся 
они так же как [1:] и [ц:], только очень бегло. 


9. Произнесите слова с неслоговым [и]. 
‚ Чапиаг [’)апиа:т]’ январь 
Рергиаг [Че:Бгиа:т] февраль 


10. Произнесите слова с неслоговым [1]. Звук читается ‘бегло, но 
не произносите вместо й [7. о. 


РатШе [1.’тЕ:э] семья 
Ргапие [’рге:т{э] премия 
Кафю  [’га:41о:] радио 
ЗфиЧшт [’Ии:4дот] учеба 


Неслоговое И произносится в ударных суффиксах ризекока 


‚происхождения -1оп, -Ноп. В обоих суффиксах о — долгое. [0:], 
‚а в суффиксе -Йоп буква # читается [+5]. 


Жирная” 


17 


А. мс 
5 # , ы 


к 8 


А: Са 
.2. обозначаться удвоенной: гласной, например: _Нааг ‘волосы, ` Вос 


р Произнесите слова 6 вуй 





фл самы, -10т,. и Не произ 


вместо. балов , ты 1. те г 


ве тбл т ч: энрениу ^ `осфюв` | 
миНен_ рол ся 
УтаНой А “ероси — стаиий 


`раебаной 14 16. 2%. “вуогт Желехация_ 
ый ретопь ап [4ае. мы "демонстрация 
ь Тежноп. 110: п}. урок , 


> Тавйныа. от т бо к < звуку 





Буква ых у я гевеи Г 


'5] а т | А у. 
--| Завцае ы г’ т | р: =. 


.- Ри пе ри: т] т 





Итак, ‚друзья, вы. _ познафжидись со "всеми. буквами немецкого 


`_ влфавнта и. Е как они и 





‚Орфотривичеся дол тота. ‘класного, ‘может: 


ты 


__ Долота и праутость гласных 


Глюный промвяосиия долго у 


м = омрыох ‘слёге:. 2 ва. ть 
в закрытом: слоЁе, И нра из. ‘Тв — Таде ы 
_ Маненин слова можно откфыть: | ПЕ -- фе 
‘в некоторых. одиосложных нейде- Д мт, гг т, вт. 
-`наемых словах: | -дыг, фег, и феп - 
] в мекоторых смбоурорных ‘вуффик- | пысНИЫй  удефороднь 
сах: оВить. ео - а и. а Гапават ) 





не иметь обозначения, напрИмер: да, {иавел;. } 


лодка, Мег морв;. 
_3. одной гласной и. немым. `В, например, дона зв, ‚ды. зло, г 


`чабы, _ тент ри Пт му, и. 


+ 6 ть. В к Я 
: ы -. `. 





* в ибсолючном жехое лова. табы всегда желтый: а га ь к 


"КЕ пю:. ее О, 


4. долгий гласный. [1] может обозначаться’ буквосочетаниями ге, 
еп, 11, например: ‹$е она, зе ондит, Шг вы. ^ . : 


ПРИМЕЧАНИЕ. Гласные, стоящие в отирийои выавыны 
слоге, произносятся менее длительно. (полудёлто), мо ойи остаются . 
напряженными ин закрытыми. Наприыер: в слое зы’заттеп [и.]. 
произносится ме так длительно, как в слове о [Ъги:4аг], ибо. 
это рты напряженный гласный. | 


Гласный произносится тво в ром сл : 


$ . . 
перед удвоенной согласной: и Коттеп ‘Мани, ‘атлет. 
перед двумя и более согласными. - | Ким, Зейуезег - 
корня: 
в односложных неизменяемых `сло- ‘3, п, дав, без ' 
вах: 
перед буквосочетаниями 41, ск, 1, ке угол, Щ, ев, Зав 
пе, рЕ, зе: ород, За, - Кор! голова | 
в безударных префиксах: ег-, уег-, к 4еп,  Уега(еНеп `- пони- 
хег-, етр-, еп!-, пиВ-`н суффик-. мать,  еггаЩеп, ыы. 
сах: `-18(е), Чт, -и$; -ииа |  Эбидепиа - 
| часто перед буквосочётанием СП ` тасвеп, У/осве, посв 





Вам следует запомнить некоторые слова, где гласный вопреки 
учравилу произносится долго. | с 





ри язык ася после. 






[а:] | А вид, Аг2А врач, 
е:] 






Егде земля, егз{ лишь, \егдеп вспомогательный пара" ‚Очефит 
рен Р/ега зошадь, 3148 всегда, Нега плима { меч 








Же следующий, Зе. рода. МВасвеп авы агония ‘сказ-‘ 
ка, СезргёсН разговор, @епй Ме картина | | 







Ей высокий, 053% фрукты, Мега дума, ВВ, уже, \ убг Г еред, | 
"'Мощар понедельник |. 








_| ©: 





ВисВ книга, ТисВ платок, КосваН пирог, пыгГ. только, ‚ож чот, | 
‚ зыспеп* искать, Сефыг ЧЕ : | 


| [и] 






[У:] | \Уаще пустыня, абавег рр 





-| [2:] | Озфеггесн Австрия 








* Все производные слова от зисНеп тоже пронзибсятея с : например: 
Безиспеп бэ’ 2и: :хэп]. | 
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В ПЕЧАТИ 


Аа. 
АА. 


ВЬ 
Сс 
ра 
Ее 


НА ПИСЬМЕ 
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и 


5 
бе 
М 
бе 
Я 
2 


я 
И 
Я 
7; 
„ТА 


27% 
Ш 
Ле 


НЕМЕЦКИЙ. АЛФАВИТ 


НАЗВАНИЕ БУКВЫ 


[ а: ] 
а-Опцаи&: 
[Бе:] 


| [3е:] 


[4е:] 
[?’е:] 
[ЕЕ] 
[де:] _ 
[па;:1. 
[21:] 
[196] 
[Ка:] 
[251] 


[т] 


Ге 


ГРАММАТИКА 


Отрицание Кейт 


В ПЕЧАТИ 


Оо 
ОО 


Вг 
55 
К 
Г 


Вы 


Ча 


НА ПИСЬМЕ 


бе 


(6. 
р 
Ра 
д 
ИЕ 
2 
Яр 
у 
Я: 
Ия 


2 


НАЗВАНИЕ БУКВЫ 


[2о:] 
о-Оташ 
[ре:] 
[Ки:] 
[ЕрТ. 
[258] 

[Е8 (851 
[бе:] 

Ри:] 
и-Опт4аиё 
[ао] 
[уе:] 
[кз] 
[?урз эп] 
[18561 





Вам уже известно употребление отрицания пс. А сейчас вы 
познакомитесь еще с одним отрицанием — Кейт. 
Отрицание Кет употребляется для отрицания любого члена 


предложения, выраженного именем ‘существительным, 
если это существительное без отрицания стояло ‘бы с неопре- 
деленным артиклем или без артикля. Кет всегда 
стоит перед отрицаемым существительным. В единственном числе 
Кеп склоняется, как неопределенный артикль и выполняет его 
роль, то есть определяет род, число и падеж существительного, 
например: Кеп Т15ср, Кеп.Ней, кеше Каце. 
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Таблица склонения неопределенного артикля и отрицания ет 


-] Кази$ МазкиЙпа . Мешга Кетитлпа 
№ от. еп (Кеп) ТГ.еВгег еп (Кет) Мог епе (Кеще) ЗсНШейп 
Сеп. етез (Кепез) Г.еНгег$| е1пез (Кетпез) \Мог- | ешег (Кешег) Зе На- 
е5 1емп _ 

Пай. епет (Кепет) Г.еВ- | епет (Кепет) \/огЕ | епег (Кетег) ЗсНй- 
гег - 1егп 

АКК. | ешеп (Кепеп) Т.еВ- | ет (Кеш) Мог еше (Кете) ЗспШе- 
гег гп 


Отрицание Кет переводится на русский язык: 
1. отрицанием не перед сказуемым: 

|св Ипде Кепеп $с5113$$е1. Я. не нахожу ключа. 
2. местоимением ни один, никакой: 


Тсн Кеппе Кап У\ок. Я не знаю ни одного слова. 


Ег Ноде Кете Аплёхо!. о Он не находит никакого ответа. 
3. отрицанием нет: 

]сп Вабе Кеше Зсп\е$ег. У меня нет сестры. 

ТсВ Бабе Кепеп $сН1й$$е]. У меня нет ключа. 


Ут Бабеп Веще Кетеп Ищег- `У нас сегодня нет занятий. 
ис. | 
Не забудьте, что в русском языке может быть несколько ‘отри- 
цаний, а в немецком языке только одно. 


Ни один текст здесь не труд- Кеш Тех{ 1${ Шег зсВ\ег. 
НЫЙ. 


1: Превратите следующие предлож?ния в отрицательные, употреб- 
ляя отрицание Кап. | 
а) 1. [сн Бабе еше Зспме$ег. 2. Оег Зс ег Па{ епеп Вгидег. 
3. Оег [евгег На{ ет Клод. 4. О!е Зспуе$ег па етеп Зори. 5.. Эег 
’ эсПШег На ет Нен. 


Ь) 1. аз 1$ еше Тит. 2. Ваз 154 еше ОЪипе. 3. Раз 154 ет Ней. 
4. Раз 154 еп Заёе. 5. `Оаз 154 ет Висй. 


2. Ответьте ‘отрицательно на вопросы, употребляя отрицание 

Кеп. 

Образец: — Набеп $е епеп Вгидег? 
— Мет, 1сН Вабе Кепеп Вгидег. 

1. Набеп Ме епте ЗсВе$ ег? 2. На{ 4ег Зсп@Шег ет ВисН? 3, Ргай 
дег Г.ебгег епеп Эс Мег? 4. `ОНпеё Че Зе Шегп ешпе Тёг? 5. Зис М 
4ег Эспег еп \Мо[? 

.*3. Образуйте предложения со словами, стоящими в скобках по 
следующему образцу. 
Образец: Ег зсгеБ. писв. (ет НеН) 
Ег Ва кеп Нек. 
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-1. Ег рагзеН "КЕ (еттеп тех) 2. Ег зсВге Е све; (ет Ней) 
3. Ег \ледегрой ‘пс. (@п Висв) 4. Ег ВЫ псв. (ете’ Ашеае) 
5. Ег Копии пы. (Отегисв4) | 


*4. Ветивыяе. вжесто ‘почек отрицание Кеп и переведите предло- 
< ж2ния на‘русский язык. 


„Я ре ЗеНег фаБеп неще .. ‚„ ОщегисЬ. 2: Ри ОБегзе{24 ... Техф{. 
3. Раз 1%... пин. т О1е Зенеги Кепп" ... Кебе]. 5. Ег Вог" ... 
\ок. 6. че Нидеё . - Висв. 


*5. _ Переведите на немецкий язык. 


С. У него нет отца, 2. У них нет сегодня немецкого языка. 3. По- 
чему у вас иет сегодня занятий? 4. Она не знает ни одного слова. 
5. Мы не о\ирываем сейчас ин одного окна. 6. Сегодня учитель. не 
экзаменует. ни одного ученика. 7. Я не нахожу ни одного текста. 
*6. Встовоте ‘вместо точек отрицания тсЁ\ или Ке!п. Употребляя 

Кайл, произведите в предложении необходимые изменения. 

‚1. 1сн @авяаске ... Мег. 2. Глезег Заёх 151 ... эсКег. 3. Бег 
эенШег оНме{. ‚.. ет `ЕепзЁег. 4. Неще ргаЙ дег Гергег .... 5. Бе 
ЗенШег!и Ба. . ете Офице. 6. Ег Кепп ... Фезез \Мог. 7. Ут 
‚ ПБегзе еп .. ‚ д1езеп Тех!. 8. $1е ки ‚ ет Висн. 9. “е Ипаеп ... 
Чаз Висн. Ю. Рег беныег э0г{ ... деп Шевгег. 


‚Спращеные сильных глаголов в Ргёзеп$, изменяющих во 2-м 
и 3-м лице единственного числа корневые гласные е, а, дифтонг аи 


Сильные глаголы меняют в РгАзеп$ корневую гласную е на 
| (е), а на |, ац на ди во 2-м и 3-м лице единственного числа. 


Е спряжения сильных глаголов в РгЯзеп$ 


| {таре | вазе | ваше | 1авзе | аше_ 
вез | Баз | |884 | |аига 
ве нае | №8 | Шый 


ИГ при [Нет _ цеаЦеп | ванег | азеп 


2 Г Ганг | ав е- вези [поме ав 





Гавел. {гавеп бега 1еп _ | ваНеп [а55еп 
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_ Обратите вмцмание, что Ут Тлагола а аи 2-е и 3-е лицо За 
срвладают._ Е а | | 


2 [‘армсва <: |. 
‚3 | арын | в Ты "| пи | пам [8 


1 1 вргесЬей — 


- [| вребевё .^ | жеь 7. ык НЕ Е | 





| ‚в прееси.. ю м ; Бел р || павел. аки . 


| О внимание, что у глагола а во 2. -м и 3-м лице- 
Зташаг ‘удваивается п, а у глагола Щл -. и З-е лицо Эти аг 
совпадают. | 
_ Запомните. ‘наиболее употрабительные_ глаголы, изменяющие 
‘корневую гласную в Ргазепз:_ . | 


‚а— &. аи — аи) | “. е — 1 


_ Чабтеп. ехать ‚ргернеп говорить, разговаривать 
Чгаяеп НОСИТЬ „о 1661’ читать 

°. ваНей ^^ держать. ‚ пепиен . брать’. 

=: 1а55еп оставлять тт давать 

е 1зеп бежать Мел .. помегать' 

а веаЦеп ^ нравиться ^^ зеней. к видеть _ 


_ Спряжение глагода: шесден Э "Ревеле 


При спряжении глагола огвая Сич ся Корнея гласная е 
меняется в Рий5ел5 3-10 н 3-го лица ЗНаш ег на  каку сильных 
глаголов с этой же.  корнецой гласмой, — - Е 

_ Обратите иниманые- на НИЕ ‘спряжения глагола миа. 


лев, зеяде мг ‘жег4еп. 
ди жи г \егде{ 
ег, ые, ©5 №119 ые зегдеп 


й Во. тором лице ый у глагола мего выпадает рей 
ия 4. бы И 
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_В третьем лице Зпешаг. тт личное окончание: Зе, 
(ез, ег) ма. 
Глагол мегдеп употребляется часто в качестве глагола связки. 


Оаз Кш4а \!г4 тов. Ребенок становится большим. 
$1е улга Гевгегп. Она. будет (становится) учительницей. 


7. П роспрягайте сначала письменно, затем устно следующие силь- 
ные глаголы, данные в предложениях. 


1. Тон Габге пасн МилзК. 2. 1сВ фтасе еше Кане. 3. 1сЬ ваНе 
Фе Марре. 4. сн \ег4е Г.ебгег*. 5. 1сь вебе Шт ет Висн. 6. св 
ре{е 1йт. 7. [сн зргесве писВЧв. 


+8. Вставьте в глагол соответствующий гласный. 


1. Ег {...6г{ Беше пасвь Огездеп. 2. Баз Вись 5е...П Шт. 
3. Е...Вг$ё ди Ба!4? 4. У\Уопт'1...Ё{ аи? 5. \Уошй 1...сеп З1е фе 
Каце? 6. Ег зрг...сВ БОН. 7. г зрг...сВЁ ви. 8. Н...Н5 ди 
дег ЗсНШегт? 9. Оег Г.евгег В.. 1 дет ЭсиШег. 10. \г Н...Неп т. 
1. Би 8...6${ Шт деп Тех. 12. Пг в...5{ дет Эс ег ет НеН. 
13. 1[....5{ дм Фезе ОБипё?` 14. Гедег 1...зеп Зе зсШесН{. 15. Оег 
эсНЩег п... 4е Марре. ие 5...05 ди 41езез \о? 17. Ег $...П 
зсШесщ. 


*9. Употребите глаголы в соответствующем лице и числе. 


1. \оШт (абгеп) ди Веше? 2. Ре Зргасйе (веаПеп) Шт. 3. Оег 
ЗсНШег (езеп) 4еп За. 4. Шг ие си. 5. (Ментеп) ди езе$ 
ВисВ? 6. [сВ (веБеп) Шт 4еп $сВ1й3зе]. 7. Ег (неШеп) ипз. 8. (Зепеп) 
ди деп Гевгег? 9. Ух (5епеп) ви. 


10. Замените подлежащее: 
а) местоимением 2-го л. Зташаг (аи). 


1. ТЬг Га пасв МозКаи. 2. г зеН{ ‘деп Гевгег. 3. 1пг аи пась 
Нацзе. 4. г Вей дет Вгидег. 5. г се 4ег ЭсН\е$ег 4аз Висв. 
6. ГШг {гас{ фе Кайе пасН Наизе. 


Ь) местоимением 3-го л. Утешаг (ег, 5е). 


1. Зе 1езеп @е Оъипе меЦег. 2. З1е зргеснеп хи десен. 3, Зе 
пертеп аз ВисН. 4. З1е 1аззеп 4аз Ней Шег. 5. $1е сеаЙеп ‘Чет 
Гергег. 


*1]. Переведите на немецкий язык. 


1. Ты охотно читаешь? 2. Он читает еще плохо. 3. Они часто 
помогают сестре. 4. Ты помогаешь ей? 5. Он бежит домой. 6. Ученик 
разговаривает вежливо. 7. Книга мне нравится. 8. Они едут домой. 


* Во множественном числе. существительные 4ег Гебгег, 4ег ЗсВШег 
остаются без изменения. З1е мег4еп Г.еВгег. Они становятся учителями. 
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9. Ты тоже едешь домой? 10. Он не видит это предложение. 11. Ты 
видишь это упражнение? 12. Мы берем книгу и читаем ее. 13. Учи- 
тель дает нам карту. 


Повелительное наклонение (|прегайу) 
Повелительное наклонение употребляется для выражения при- 
казания, просьбы». Оно имеет четыре формы: 
1. 2-е лицо З1пещаг (обращение к одному лицу, с которым на «ты»). 


Зснге(е)! Пиши! АгЬеЦе! Работай! 


2. 2-е лицо Рига! (обращение к двум или многим лицам, с каждым 
из которых в отдельности на «ты»). 


`ЗспгаЬИ Пишите! АгБе{е! Работайте! 


3. Форма вежливости (обращение к одному или нескольким лицам 
на «вы»). 


Зевге еп $1е! Пишите! АгЬеЦеп Зе! Работайте! 


4. 1-е лицо Рига|. 
ЗергеБеп мг! Напишем! 
\оПеп \мг зсбгефеп! Давайте писать! 
Формы императива образуются из соответствующих форм Ргёзепз. 
1. Для образования 2-го лица Упещаг опускается личное мес- 
‚ тоимение 2-го лица Зтешаг Ргазепз. 


ди агБеЦез{ — АтЬеЦе! 


В разговоре -е часто опускается: 

Зав! скажи вместо Заре! 

Сильные глаголы с корневой гласной а или дифтонгом аи те- 
ряют умляут: | 

ди ТАаБг${ — Рабге! 

Сильные глаголы с корневым е сохраняют изменение корневого 

гласного. Окончание -е у этих глаголов отсутствует. 
о ди пт — Мипи! 
ди 515$  — СЫ 

2. Во 2-м лице Р\ига| опускается только личное местоимение 

2-го лица Р!ига|. 
г агеце{ — Агеце! 
Шг пертё .— Мет | 

3. В форме вежливости меняется порядок слов: личное место- 

имение‘ стоит. после глагола: 
Зе агрецеп — АгеЦеп Уе! 
Зе пебтеп — Мейтеп е! 

4. В форме 1-го лица Рига! меняется порядок слов: личное 
местоимение ставится после глагола. Эта форма может также обра- 
‚ зовываться с глаголом моЙеп хотеть в значении давайте. 





* В конце предложений с глаголом в повелительном наклонении (в по- 
будительных предложениях) ставится восклицательный знак. 
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`Ж/тг пебтел.^.— : _^ №теп м! Возьмем! 
аз а ’ УМоПеп миг @е5ез Висв пебтет! 
Давайте возьмем эту книгу! 


Как вы видите из ‘примеров, местоимение уг на русёкий язык 
‘не переводится. 
‚ Запомните форму ИипрегаНу от глагола зет. 


9 д. 5. ‚ей. Буды . $е1 Ноев! Будь вежлив! 


2-ел. Р|. ‚Зе! Будь! — 5е4 ВОШсЬ! Будьте вежливы! 
Вежливая ‚ .  Зееп $! = Заеп Зе ВОШсы Будьте 
фе: - Будьте. вежливы! 

1-е. РЁ. Зе ми Будем! зееп чт ВОЖсе! Будем 


‚вежливы! 


"Митонаций в цефудительном предложении: 


СВ. ‘нераспространенном оудительном предложении ударение 
падает. на А 


“Вангеп” ле! 'Е ЕЯ Уж! 


В ‘распространенном побудительном предложении наиболее силь- 
ное ударение падает на самое важное по эначению слово. Это слово 
произносится очёнь энергично, и на нем пронсходит падение тона. 
Глагол несет более слабое ударение: 


'Рабгеп бе пасН "Наив 


'Еабтеп \Иг пась "Нац! 


12. Прочтите О побудительные предложения. Следите за 
.п равильной интонацией. 


1. "Кодит-” НЫ Коити ” о 'Коттеп $1е оре | 
 Копипеп г “тотдел! о а де освибыет ‘Зисы Фе "нм. 
Зег! "Басре 5 &е "зевеей 'Зиснеп йг @е ны 3. ’Еабге 
пас. Ни ‚ранг пасв "НВ т $1е пасв "Ниве! ий 
г пас "ба 4. Зе! "оби 3е!4 ‘ВЫ заеп 5е Вес 


деп ЖЕ. АбНСЬ 


*13. Поставьте в следующих предложениях глагол во всех формах 
ПАН. ‘Следите за интонацией 


о 6 р а 3 е у ` вась “Нана! (Чапгеп) 
| "Рирге пасв "Наизе! - . 
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аа и. ранг пас” `Наисе!- 
п п МНавкеп !е даеб: Нада 
а т Е, и ‚Бавгеп. мг. пасв „Нацзе! 


фа 1. ‘баш п ([езет) 2. ....4аз` отн (ИБегзевхет) 
3.. . ны в еп) 4. .;. деп "ГеВгег исьи (Рбгеп) 5... пасв 
*Наизе!: (Тацщей у 2.988 "Ретет пс! (бНпеп). 7. ...,. 45 ‘Ней 
"ег! ((азсал) 8 8. - ‚ен (Пре 3... р 10. . "ВО 
Невы. _АагаВеи) `— 


4. ‚ба еоние ‚ предложения ‹ фо тра м слмдрющих © слов. 
. о 60 2-м. лице Зблдишаг. 


о: ‘Нибеп, фе Ка{е(!)_ 2, ‘апомогел, исНИв(!) 3. ее 25 
НеН(!). 4. ‘кебеп, еп. КО 5: ‚зат, ао. 


| Ъ) › 2-м лице Рига: 


д о зепбп(!) 2; ее ян 3. Тавгел, пас 
Сега(!) 4. зргесвеп, ВОШсь( Пу Е 


‚ Фа ‚форме. вежливого обращении ны 


ин . авсел, фе `Марре, Не т 6% Ней!) 3. ПБегзеиеп, | 
бет. Тех((!) 4. ‚Веб, деп. ЗМ 


9) в 1-м лице Ригой. 














1, ОИлеп, Фаз Репзфег(!) 2. `Йпдеп,- "езел За 3. зисреп, аз 
Висв(!) 4 ‚ тавзйскеп, 40г{(1) | 


15. Вставьте притяжительное местоимение, соответствующее дан- 
| ной Форме [ трегайо.._ | 


а) о браз Г: ЦР Егаре’ Четет “ренгег! Е. Иры ва 
С О/Нпе.. ‚ Безбег! 2, 165... Оъштата. Гав ‚ Васа 4. Мпит 
‚Не! 4. НаНе т Каме! и | | 

ы Образец: РЕ: еигеп” енгег { 


в — едет _ `Кег ге!1- 2. её. Тех! 3. Та. ‚ Ней ‘мег! 
4. Нене.. ‚ Веийен! 5. асне.. .. Ашщабе! еь. а 


у Об Р. а З е к: _ Егабел бе ет еенгег! 


`Ь Сийфеп 5. ‚ Гевкег! 3. Зисвел $ е . : Маре! 3. Нема те 
„ ЭеБмез(ег! 4. берел Зе. ие: дез Виси! 5 ‚ РИНеп Зе... 
Ашйвабе! и 


и о б раз ец;: `Еавей Ут ‘цпуегел. ообтег м, 


. "Утодетьоет г. : Ва $. Нет №и ‚ Беиде : 3, ак 
мт узы % Товт уг Г - Виси! 8. "Апруоел мг... Тевег! 


*16. Переведите на немецкий язык. 


1. Пиши красиво. 2. Возьми тетрадь. 3. Разговаривайте вежливо. 
(2-е л: мн. ч.) 4. Позавтракаем здесь. 5. Поезжай в Москву. 6. Не 
мешайте сестре. 7. Дай мне свою книгу. 8. Потренируем это слово. 
9. Читай правильно. 10. Помогите мне. 11. Будь вежлив. 12. Рабо- 
тайте прилежно. (2-е л. мн. ч.) 13. Будьте поилежными. 


Глаголы с отделяемыми и неотделяемыми приставками 


Кроме простых глаголов, состоящих из корня и суффикса 
(Котт-еп, ГаНг-еп), в немецком языке есть глаголы, которые обра- 
зуются от простых глаголов с помощью приставок. Несколько та- 
ких глаголов вы уже знаете: веаПеп нравиться, ЯЪегз@теп пере- 
водить, уледегпо\еп повторять. 

Глагольные приставки могут быть отделяемыми и не- 
отделяемыми. Наиболее употребительные неотделяемые при- 
ставки: Бе-, бе-, еп{-, ег-, уег-, 2ег-, етр-, п! 8-. Они всегда безудар- 
ны и при спряжейии глаголов никогда не отделяются. 

Проспрягаем глагол БезисНеп посещать, навещать в предло- 
жении. 


[св Бе’зиспе тешпеп Вгидег. Ве’зисне детеп Вгидег! 

Ри Бе’зисв${ дештеп Вгидег. Ве’зис{ еигеп Вгидег! 

Ег Бе’зис зепеп Вгидег. Ве’зиснеп Зе Шгеп Вгидег! 
Мг Бе’зисвеп ипзегеп Вгидег. Ве’зиснеп \/г ипзегеп Вгидег! 


1Вг Бе’зис Е еигеп Вгифдег. 
Зе Бе’зисвеп Шгеп Вгидег. 
Зе Бе’5цсНеп Шгеп Вгидег. 


Отделяемые приставки ац{-, ап-, аБ-, аи$-, тЙ-, пасВ-, 2и-, уог- 
и др. всегда ударны. При спряжении глаголов в Ргазепз, Ипрейек& 
(эту форму прошедшего времени вы еще будете изучать) и в Ипрега- 
Ну отделяемые приставки отделяются и стоят в конце предло- 
жения или смысловой группы. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Приставки 4игсй-, @бег-, м!едег-, ит- могут 
быть отделяемыми и неотделяемыми. Если на них падает ударе- 
ние, они отделяются. Если они безударны, они 
не отделяются. Но при этом изменяется и значение слова. Вам 
известен глагол йБег” зе{2еп переводить, а глагол ’йБегзе{2еп (с уда- 
рением на приставке) означает переправляться через реку. 


Интонация предложений со сказуемым, 
выраженным глаголом с отделяемой приставкой 


В нераспространенном и малораспространенном предложении 
главное ударение падает обычно на отделяемую приставку: 


Ег 'меб фе 'АшеаБе "аигсв. 
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В распространенном предложении главное ударение падает 
обычно на дополнение или обстоятельство (или одно из обстоя- 
тельств), а приставка остается безударной. 


Ег ‘че Че ’АшраБе "иптег 4игсь. 


17. Произнесите глаголы с неотделяемыми приставками (ударение. 
падает на корень глагола), запомните значение незнакомых 
глаголов. 


1. Бе’зиснеп, 2. Бе’шегКкеп замечать; 3. ег’КАгеп объяснять; | 
4. ег’паМеп получать (этот глагол спрягается так же, как уже из- 
вестный вам. глагол Па{Меп); 5. веаПеп; 6. ПБегзе{теп; 7. мледег- 
воеп 


18. Прочитайте следующие предложения. Переведите их на русский 
язык. 


1. Мг Бе’зисВеп ипзегеп "Вгидег. 2. Ег Бе’тегК4{ @езеп "бах пис. 
3. Оег 'Г.ергег ег’КАг{ фе "Весе1. 4. Ег ег’ВАЙ еп "Висв. 5. Раз 'ВисЬ 
ге{АШ Шт. 


*19. Употребите указанные в скобках глаголы в соответствующем 
лице и числе. 


Образец: ... Чезез ВисЬ! (1езеп, 2. Р. Зшв.) 
лез Ч езез Висв! 


1. ... 10$! (Безисвеп, 2. Р. $118.) 2. ... ипз Фе Веве! (егКагеп, 
2. Р. Р|.) 3.... ФЧезеп Техё (йБегзе!2еп, вежл. ф.) 4. ... деп $а{2 
(медегноеп, 1.Р.Р1.) 5. ... даз Ней (пебтеп 2.Р.$1тв.) 6. ... 4езез 
\Гог{ (ПБегзе{тет, 2. Р. Р]|.) 


*20. Переведите на немецкий язык. 


1. Они навещают своего отца. 2. Брат объясняет своей сестре 
правило. 3. Он его не замечает. 4. Получи тетрадь. 5. Этот язык 
нам нравится. 6. Повторите.это слово (вежл. ф.). 


21. Произнесите глаголы с отделяемыми приставками (ударение 
падает на приставку), запомните значения этих глаголов, 
проспрягайте их. в Ргазеп$. 


1. 'а\ еНеп вставать; 2. '4игсЬзецеп просматривать; 3. 'уо[езеп 
читать вслух; 4. ’аиззргесВеп произносить; 5. ’епуёгееп входить; 
6. ‘пасп4епкеп раздумывать 


Запомните спряжение глагола еййгёеп. Обратите внимание: 
ф во 2-м и 3-м лице Зпещаг в Ргазеп$ удваивается. 


1с6 те еп \иг фг@еп ет 
ди И ет Шг гее{ еп 
ег 4г 44 еп че +гееп еп 


че 1тёеп еп 
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Остальные глаголы с приставками спрягаются также как соот-. 
ветствующие корневые глаголы. . В приставках уог- и пасй- гласные. 
долгие. | 


22. Прочитайте следующие предложения. Переведите их на русский 
язык. | 


|. ев ‘веВе "КАН аш. 2. Зе ‘меве @е "ОБипе ‘аигсв. 3. У. 
’1езеп деп ’Заё ”уог. 4. Ри '’зрисВ& 4аз ’\ой "г1сВИв аиз. 5. Бег 
'ЭсНШег 'депК{ "пасН. | 


*23. Поставьте глаголы в соответствующем лице и числе Ргазепз. 
- Не забудьте, что отделяемая приставка стоит в предложении 
на последнем месте. 


1. М’апп ... ди... (аще ереп)? 2. З1е (они)... деп Техё ‚,.. (4игсв- 
зенеп). 3. Ш№г ... @е ОБипе ... (уо[езеп). 4. $1е (она) ... 4аз \ом 
ОЦЁ ... (аиззргесНеп): 5. РИб№ИсСЬ ... ег ГеБгег ... (елигёеп). 6. Бе 
° эснШейт ... пеН... (пасЬдепкКеп). | 


*24. Употребите указанные в скобках глаголы в Г1трегайо. Не забы- 
_ вайте о месте отделяемой приставки. -— 


1.... ИаВ ..1 (ачбфевеп, 2.Р.Р|.) 2. ... 4е ОБипе ...! (4игсв- 
зенеп, 2.Р. Зв.) 3. ... 4еп За ...! (уо[езеп [.Р.Р|.) 4. ... даз \Уой 
ВЫХ ...! (аиззргесНеп, вежл. ф.) 5. ... БЩЕ...! (епгёеп, 2.Р. $ в.). 
6. ... ЫНе ...] (пасп4епКеп, 2.Р.Р1.) | 


*25. Переведите на немецкий язык. 


1. Он просматривает свою работу. 2. Ученица читает текст 
вслух. 3. Когда вы (2-е Л. мн. ч.) встаете? 4. Вставай рано! 5. Про- 
изнеси слово правильно! 6. Подумайте хорошо! (вежл. ф.) 7. Вой- 
дем! 8. Они встают не рано. А 

ТЕХТ 1 
НИЕми! 

[св $ЗиФеге Рец5сь зе ${Ап1=. Оешзсв веаАШ пиг е\. Миг Ып 
1 1е14ег ой Безспа 11. Неще Варе 1сН Дей. Диегз+ |езе 1сВ ептеп Тех 
уог. апп пБегзе{хе 1сН 4еп Тех{ ип@ тасНе еше ОБипя. св рге Че 
Оъипе ипа Нпде етеп ЕеШег. св Когг!сеге Фезеп РеШег. [св $фи- 
Ч4еге Дещсв посб п1сШ ]апбе. АБег ОБипя тасб{ деп Ме ег. 

Па КИпрей ]етап4. О1е МиЦег оНпеё @4е Таг. Раз 15 Раш. Ег 
Е ет ипа ога ипз. ‚,Могвен {АВг{ ипзеге ЕатШе аш! Г.ап@“, 
зас{ ег. „,УеЦесрЕ ЁАвг$ 4и шй, АМехап4ег?“ ,,Оегп“, апбхоЦе 1с|. 
Те БетегК{ Рац! тет.НеН. Ег пипп даз Ней ипа з1е 4 ез дигсВ. 
‚,Оц Зи 1ег${ Оецсь“, зав{ ег. „,Оаз 1$ эсЬбп.^ 

„Оете НШе ,гаисКе 1сВ вегаде.” Ег ВАН ешеп Вге{. „Мен 
зае{ ег. „,НЁег 151 еп ВгеЁ. Мипт Шп ЫШе ипа Пез! Ег 1$ пасВ [апв.” 
Раш №1 пиг деп ВнеЁ, 1е6 перте Шлп цп@ 1езе. | 
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`_. ебег Егеипай Лен Кеппе О\св посп п1сН. АБег 1еп зсбгефе 
‚Ри етеп Ве!. Ете Зиаеп п {А пасб МозКаи. [св вебе г @езеп 
°Виег ши. 1сВ хорвпе т Огез4еп. 1сВ ве8е У/аНег. 1сВ шт ЗеНШег. 
°Ре 5снше БезисНе 1сН зерг вегп. св 1егпе ацсВ Е цзз15сВ. Тен ваБе 
`ештеп Ргеипа. Ег пе { Негре{. Негрег{ зе. Ва! уг ег ГеБгег. 
_ Ег ие ВизззсН. Гегп Ои Решёсй? У1еЦесв{ зрисв$ Ои 
_`зсНоп ви децфёсН. Зспгер пиг ЫШе гизз1зсН . [сВ ап мое Оиг децёзсН. < 
_ Реп АпЁапе уегфеце 1сН. Ег 181 сб эсБ\уег. АБег \еЦег уег- 
_ зфепе 1с1. ме; шеПУ. „Ри. \ме1В{ ЧосН“?, заве 1с6,‘°,1сВ Зиеге пось 
> веЬ 1апее Рещбсп. А[зо...”. ‚„„[сВ ме 8, 'АТехап4ег““. "зар Рац]. ‚„АБег 
в т досН Бе! Тен мег{еНе ВБегранрё кеш Решйзсй.з св зби@еге 
Епо|$св.^ 
‚, МГорег На{ Чепп У/аЁег. деле Адгеззе?“" {габе 1сВ Раи|. ‚,Ег Ва 

че уоп Ога‘. З1е ууобтЁ 12 ш ПОгездеп ип@ Котт! тапста] пасв 
МозКан.“ 

— апп зере 1сН деп Вне пось епта! Фитгсь. ‚„Мип оц", заве 1сН 
Раш. ‚Гав Шо Шег! [<5 ПБегзе2е фл. \аНег егНА! депе Апмом. 
_ э@ гие! 1сь Бгаисне пиг 7ей.” ‚св. Фапке ат, ЖМехапаег“, зав 
Рац|. „„Ои зи ег посВ писВ [апре Дешсв, аБег БШЯ ши зсНоп 
‚ Раш 1$ тов. АчсН 1е6 Бш хийедеп. -‚,Мип [аше 1сВ лась Нацзе“‹, 
_ зав Раш. „сн Ып Беше зебг Безсна +. А]зо, А]ехапдег, Ъ1$ тог- 
_ деп. ЭсШаЁ пиг п1сВ{ Тапее." „,Мел, 1с6 Уеве досв {Гав а. В1$ Ба!а 
Раш.“ ‚„Тзспйз!“8 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 


. МеБег Егеипа! Дорогой друг! 

. Чи ме 4осв ты ведь знаешь 

. 1сИ уегцеве пБегпаире Кет РеибсН. Я совсем не знаю немецкого 
языка. (или: Я вообще ни слова не понимаю по-немецки.) 

. уой Оба (уоп УГаНег, уоп РЩег) от Ольги (от Вальтера, от Петера) 

. Тусвй$! [уз] форма прощания в немецком разговорном языке, 


близкая по значению к русскому пока, всего. 


ТЕХТ 2 
Еш Вне Копит 
(Чезргасй) 


Стейе (гаН деп Вгидег): УМаНег! \/а!ег! ЗС Фи пос? 
‚ Шайег: М№ещ; Огёе, 1сп зере вега4е аи Е. 
Ста: Рапп Котт! 1сН заме. 


ел юн 


‚. Майег: Зоюг. [св Котте зсВоп. И ги$ Чи пиеь зо На? 


@.: Чей пиг! \!аз НаБе 1сН а? 

У.: ОШ, еш Вией 

С.: Та. Мипт Шоп ила Нез. \!ег эсНге т т депп? 
У.: Раз ме 1еН пос гус. 

| (\МаНег пиппЁ деп Вне ипа Не$.) 
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. №ип? 


Рац|? Кеппе 1с6 Шип? 


чочочо 


: \Моп О]ва. 


: П1езеп ВнеЁ зсыге 1 Рац|. Ег моб шт МозКан.. 


: Мет. [св Кеппе Шп фа аисВ пс. 
* Опа уорег Ва Рац] деше Адгеззе? 


С.: АсН зо. ЗеНбп. Тез 1еЫ& деп Вне! уог. Ег 15 Чосв писВЁ зег 


]апе. 
\У.: АБег Рац| эспге{ гизязсН. 


С.: Эапп аБегзехе пиг Б1Ёе деп Вер. 
\.: Ге4ег уегфере 1сп м1@ез пос пас. 


С.: 154 Рац! Зе Шег? 


У.: Меш, ег 15 зсВоп Зфидещ. Ег ие ЕпеИзсй ипа Кепи{ Кет 


\М!ог{ ЧещёсН. 


(.: \УМе уегз{ей1{ ег 41сВ апп? Ши зсбге $ дос дещсй. 

№.: Раш Ба етеп Егеипа. Ег Ве! { Аехапдег. А]ехап4дег зи ег 
зеЪ{апе Рец5сп. Ег ВИЙ Раш. 

Ц.: 5о. ШсВ уег$ере. У/орш 1аАц 5 4и депп аБег пип, \У/аЁег? 

\У.: НегЬег{ 154 1е{24 ги Наизе. 1с6 гербе шт деп Вие. НегЬей 
зргисбё виё гиз$1зей. Ег ПБегзеё2 ти’ деп Вме. 

С.: НегЬег{?! Зе! пас {ац!! ОЪегзей2е деп `ВиеН 

\У.: М№еш. 7цег${ тасЬ{ даз НегЬег{. Ег пБегзе{24 деп Вне! Безити 


гв. 


а.: М№ип #щ. Чп@ \апп апогее аи Раш? 
\.: $е1 гиб!#! Ег егва{ Ба!4 тете Апёхуог._Кеше Апб$ 1 


| ПОЯСНЕНИЕ К ТЕКСТУ 
1. Кете АпозИ Не бойся. зд. Не беспокойся. Фе Апёз страх 


АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


А@геззе [’а@’гЕзэ] {-, -п адрес 
Апапр |[”’’апЁа)] т -$ начало 
Ап\моге [’’афуг{] | -, -еп ответ 


аи {еНеп [’’аоЁ{е:эп] вставать 

Бетегкеп [Бэ’тегКэп] замечать 

БезисНеп [Ъэ’2и:хэп] посещать, на- 
вещать 


БгаисНеп [’Ьгаохэп] нуждаться 

ВнеЁ [6г: ] м -ез, -е письмо . 

дапкеп [’даКэп] благодарить 

дигсЬзереп [’4огс2е:эп]  просмат- 
ривать 


епнеЕт [’’аепге:4эп] входить 

Епе5ен [”=0П$] пл - английский 
язык 

еграЦеп [’вг’ВаМэп] получать 

Гат! Ше [Га.’т!:Нэ] }-, -п семья 


Реег [е:1эг] м -, - ошибка 
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бефеп [’5е:Ъэп] давать 

сеаПеп [6э’Ё!аэп] нравиться 

бега4де [вэ’га:4э] как раз 

БаЦеп [’Ва{эп] держать, 
ливаться 

веНеп [’ВеШэп] помогать 

НШ [у] ] - помощь 

деталд [’}е:тап{] кто-нибудь, кто-то 

КНибет [’КНоэШш] звонить 

Коггегеп [Ког!.'&Птэп] исправлять 

1алё [120] длинный 

1апбе [’Тадэ] долго 

1аззеп [’азэп] оставлять 


останав- 


1ашеп [’ГаоРэп] бежать 

1езеп [’1е:7эп] читать 

тапсИта! [’тапста:!] иногда 

т Набгеп [’тЦРатэп] ехать (вместе 


с) 
тИререп [’тЦоеЪэп] давать ко- 
му-л. (с собой) 


пебтеп [’пе:тэп] брать 


ги $ [’ги:1с] спокойный, спокойно. 


зенеп [’2е:эп] видеть 

зе ап@ [’2Е1р Меп41<] самостоя- 
тельно 

зофог( [20 ’Ёог{] сейчас, ‘сию минуту 

зргесвеп [" ‹ргЕсэп] говорить, разгова- 
ривать 

зсШаеп [’Ма{эп] спать’ 

Зепше [’(и:1э] [Г -, -п школа 

ЗсеБШег [’(у:1эг] т -$, - ученик 

уег$4еНеп [Тег’Це:эп] понимать 

уе е$ [’Н:1э$] многое 


УуеНесве [Й`’1аес{] возможно, пожа- 
луй, может быть 

уогезеп [’!о:г1е:2эп] читать вслух 

моНег [уо-’Не:г] откуда 

тцег$е [{3и°’’е:г5{| сначала 


Устойчивые словесные комплексы 

ОБипе тасНЁ деп Мег навык ма- 
стера ставит 

аи [ап Табгеп ехать за город 
(на дачу) 

пип бий ну, ладно 

посй епта! еще раз 


СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


1. Словам быть занятым, работать соответствует в немецком 
языке жонструкция БезспАГ ей зет. Глагол $ет согласуется с под- 
лежащим в лице и числе, например: 


[св Ып Безсва 1. 
Ои Ы1${ Безсва 1. 


Ег (че, ез) 1$ Безсва 1. 
МЛг эта Безсва 1. итак далее 


2. Обратите внимание на различие в словах 1апбе долго (наре- 
чие), 1апб длинный (прилагательное): 


]сВ афейе |апое Шег. 
Ег мови $сПоп 1апбе шт МозКаи. 
\Ме ]апбе УиФегз{ ди ПещсВ? 


Я работаю здесь долго. 

Он живет в Москве уже давно. 

Как долго ты изучаешь немец- 
КИЙ? 


Запомните! \е 1апое рассматривается как вопроситель- 


ное слово. 


П1езе ОБипр {1 1апе. 
Оег Вне 154 1апр. 
Пе Апёхог{ 154 1апр. 
$е па 1апб. 


Это упражнение длинное. 

Письмо длинное. 

Ответ длинный. 

Они (имеются ввиду письмо и 
ответ) длинные. 


Обратите внимание, изменяется только глагол $ет. Слово 1апб 
остается без изменения, так как это именная часть составного сказу- 


емого. 


3. Глагол иабгеп означает ехать вместе с кем-л. С кем имен- 


НО — ясно Из ситуации. 


Мг {абгеп пасв МозКаи. Еабг$ 
ди п? 

Ег Та пасб МобзКаи. 
Чи п? 


Еавг$ 


Мы едем в Москву. Ты 


пое- 
дешь с нами? 

Он едет в Москву. Ты поедешь 
с НИМ? 


4. Глагол Безиспеп имеет значение навещать, посещать, на- 


пример: 
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Мг Безиспеп о_ деп Вгидег. Мы часто навещаем брата. 
‚ ВезисВз{ ди писй тогреп? Ты навестишь меня завтра? 
Ег Безис Е дел Ощегис\. Он посещает занятия. 


Выражение @&е Зспше Ъезиспеп имеет значение ходить в школу, 
учиться. 


Зе БезисШ @е ЗсЬше. Она учится в школе. 


‚5. Глагол Лащшеп, кроме своего основного значения бегать, мо- 
жет иметь значение спешить. Предложение [сй ]ашШе пасп Наизе 
соответствует русской разговорной форме Я бегу (тороплюсь) до- 
мой. 


СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ 


1. С глаголом беаПеп нравиться в немецком языке по сравне-. 
нию с русским употребляется чаще не слово $епг очень, а имеющее 
то же значение слово ви или его усиленная форма— словосочетание 
зейг си. 


Эта работа мне очень нравится. Г\езе Атрей ва пиг зе 
(24). 


2. В русском языке глагол нуждаться в чем-л. согласуется с су- 
ществительными, обозначающими то, в Чем испытывается необхо- 
димость. Это существительное стоит в именительном падеже и яв- 
ляется подлежащим, например: 


Мне нужен стол. 
Ученику нужен портфель. 


‚Лицо, которое нуждается в чем-либо, стоит в русском язы- 
кев дательном падеже. 

В немецком языке лицо, которое нуждается в чем-либо, 
стоит вименительном падеже, является подлежащим и со- 
гласуется с глаголом БгаисНеп нуждаться в лице и числе. Существи- 
тельное, обозначающее то, в чем испытывается необходимость, сто- 
ит в АККизаНу. В большинстве случаев после глагола Бгаисвеп 
в единственном числе стоит неопределенный артикль, а во мно- 
жественном числе артикль отсутствует, например: 


Мне нужен стол. [сн Бгаисбе ештеп Т15св. 

Ему нужны книги и тетради. Ег Бгацс Вйспег ипа .НеНе. 
Нам нужна твоя помощь. \Лг Бгаиспеп дете НШе, 
Ученику нужен портфель. ег ЗсВШег Бгаисщ еше Марре. 


_ 3. Вы, наверное, обратили внимание на то, что в письме Валь- 
тера к Паулю все личные местоимения, относящиеся к лицу, ко- 
торому адресовано письмо, пишутся с большой буквы. С большой 
буквы пишутся в этом случае и притяжательные местоимения: 
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\'апп Бекотте 1сВ пип Оетеп Вие!? 


Эту особенность немецкого языка вам следует запомнить, но 
она имеет место только в письмах. 

_„,ГлеБег Егецпа! ШсН зснгеье Ош ешеп Впе{. св Ве е У’аКег. 
Ола ме пей Ри?“ 


УПРАВЛЕНИЕ 


Чапкеп (Даё.) благодарить кого-л. (вин. падеж) 
ср Чапке г. Я благодарю ее. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


1. Прочтите и переведите текст ‚НШ ти!“ а) до слов ‚„Глебег 
Егенпа!“ Ъ) от слов ‚„ГлеБег Егецп@!“ до конца. Используйте 
при этом пояснения к тексту, активный словарь к уроку, разделы 
«Словоупотребление» и «Сравните с русским языком». Выпишите 
незнакомые слова и обороты речи в словарь, занесите. их в карто- 
теку. 


2. Выучите: а) из раздела «Словсупотребление» особенности упот- 
ребления в немецком языке оборота речи Безсва 8 зе и слов 
1апе — 1апбе; Ь) из раздела «Словоупотребление» особенности упо- 
требления слов Безиспеп и 1а{еп; с) из раздела «Сравните с рус- 
ским яыком» особенности употребления слова БгаисНеп в отличие 
от русского глагола нуждаться и слова нужен; сочетания слов 
сиё веаПеп в отличие от очень нравиться; @) из раздела «Срав- 
ните с русским языком» особенности в написании личных и притя- 
жательных местоимений 2-го лица Зтошаг и Р4иг@ в письмах 
в немецком языке. 


3. Ответьте утвердительно или отрицательно на следующие во- 


просы. 


1. 1$ @езе ЕатШе таН ат Могбеп зебг БезсНаН 12? 2. 15 Фезег 
ЭеВЫег 1е{24 БезсВаА Ню? 3. В15ё ди тогвеп БезсВаНе? 4. $т@ 
Зе вемониИсН зенг БезсПаАН1{? 5. бе Шг неше Безспа 1? 6. $та 
$1е бегаде БезспаН1{? 


*4. Переведите на немецкий язык. Не; забудьте, что в выражении 
БезспаЙ1ю{ зап изменяется только глагол зап. 


1. Эта семья всегда очень занята. 2. Этот ученик сегодня очень 
занят? 3. Я завтра занята. 4. Вы заняты? 5. Ты всегда занят. 
6. Рано утром они заняты. 7. Вы (51е) обычно очень заняты? 8. Мы, 
к сожалению, заняты. 
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`*5. Поставьте существительные, стоящие в ‘скобках, в АЕКизано. 
Переведите предложения на русский язык. 


1. Вгаиспеп З1е (ет ВисН)? 2. Оег ЗснШег Бганср{ (детше НШ). 
3. Зе (они) БгаисНеп (ет Г.еБгег). 4. Шсь ЮгаисВе (Ф1езе ОБипё). 
5. Вгаиср$ё 4и (41езег Тех)? 6. Зе (она) Бгаис Е (кеш \/б{егЬисН). 
7. Оеш Вгийег БгаисВ{ (ет Егецпа). 


*6. Переведите на немецкий язык. 


1. Ему нужна твоя помощь. 2. Ученику нужен этот текст. 
3. Им нужна ваша дружба. 4, Ей нужен учитель. 5. Тебе нужно 
ее письмо? 6. Нам нужен его адрес. 7. Вам (Зе) нужна его тетрадь? 
8. Вам (2-е л. мн. ч.) нужна книга? 9. Мне нужно это слово. 
10. Этому врачу нужна комната. 


7. Прочтите предложения, переведите их на русский язык. 


1. \Ми моппеп |апве ш МозКаи. 2. О1езег Техё 15 зербг 1апб. 
3: Зет Вне 154 |апв. 4. Неше аБеп \/г 1апбе. 5. Пе Вере! ипа ‚@е. 


ОБипе эта Тапв. 6. Ег ргаЙ 1апре федез \ом. 7. З1е агЬейеп Неще 
ПСВ 1апее. 


*8. Вставьте подходящее по смыслу слово Тапё или 1апбе. 


1. Ег зисЬе 4аз Вис зейг .... 2. П1езег Т1$сВ 1$ ргоВ ип@ ... . 
3. \У!агит йБегзе{24 Чи $0 ...? 4. Неще 1$ 4ег Тав зсВоп зевВг ... . 
5. Репе Апё\хог{ 15 зерг .... 6. У Нанз@сКеп вежобпИсЬ п1сН .... 
7. \Ме ... мове зе ш МозКаи? 


*9. Переведите на немецкий: язык. 


1. Он долго повторяет текст. 2. Текст очень длинный. 3. Его 
адрес длинный. 4. Мы живем в Москве не долго. 5. Она уже долго 
изучает немецкий язык. 6. Ее письмо длинное? 7. Как долго она 
изучает немецкий язык? 


10. Вставьте данные в скобках глаголы в соответствующем лице 


и числе. 
1. ег ГеБгег ... дет ЗсЬШег. (веЁеп) 2. Пи ... вцё епёИ$св. 
(зргеспеп) 3. ... ди Шег ештеп Ее ег? (зепеп) 4. Зе (она)... зеше 


Апф\уог{. (|езеп) 5. ...ег а! зат Вис? (веБеп) 6. Мет Вгидег ... деп 
Ве! ипа ... Ша. (БаНеп, |езеп) 7. Шг... зсНоп ви адецё$сВ. (5ргесНеп) 
8. ... Ме Шп оН? (зеВеп) 9. \Маз ... ег? (БаНеп) 10. О!езег ЗсВег ... 
а1{$ Гапа. (Габгеп) 11. \УоБт ... 9ц? (ащеп) 12. \Магит ... ег зет 
Ней Шег? (1аззеп) 13. Нее... мг аш Гап@. (абгеп) 14.... ди 1апбе? 
(°сШаЕеп) 15. \М! ... пеЫ ]апое. (зсШаеп) 16. Ег Бгацсб еш \бг- 
фегБисп. св... меш \У/бцегБисв ... (тИвеБеп). 


*11. Переведите на немецкий язык. 


1. Мой брат мне всегда помогает. 2. Я помогаю маме. 3. Ты’. 
видишь эту ошибку? 4. Они часто ездят на дачу. 5: Ты тоже часто 
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ездишь на дачу? 6. Он бежит домой. 7. Сегодня мы спим долго. 
8. Моя сестра еще не спит. 9. Он берет его адрес. 10. Мы читаем 
ответ брата. 11. Она держит его. письмо. 12. Ты читаешь по-англий- 
ски? 


12. Ответьте утвердительно или отрицательно на следующие 
вопросы. Переведите ваши ответы на русский язык. 


1. Кеппзё 4и зете ЕатШе? 2. НаЁ ег ешге Адгеззе? 3. Эсте 
$е етеп Вге 4. Зе Шг ЕпеНзсЬ? 5. ОЪегзееп 51е деп Ап- 
Гапе 4ез Тежез? 6. РгаН 4ег ЗсВШег зеше Апёхо[? 7. Етде{ дег 
ЗепШег етеп ЕеШег? 8. [5 Че Апё\оге 4ез ЗсВШег$ ви? 9. 1$ Чезе 
Эепще пец? 


13. Вставьте вместо точек глагол дапКеп в соответствующей форме. 
Переведите эти предложения на русский язык. Обратите вни- 
мание на то, что глагол дапКеп в отличие от русского глагола 
благодарить (вин. п.) требует дательного падежа. 


1. Пе Зе. Шегш ... дет Гергег. 2. Оег Зори ... дег МиЦег. 3. У! 

ипзегет Егеипа. 4. [< ... 91езет ЗУидещеп. 5. Эаз Кта .. 
зештет \Уафег. 6. Шг ... еигег Таще. 7. Оц... Чешет Вгифег. 8. Зе 
‚ (вы)... фгет Ко|евеп. 9. Пе Зспме$ег ... пит. 10. ОЭет Ко|ере ... 
г. 1. $е (она)... цпз. 12. Зе (они)... Шпеп. 


*14. Поставьте существительные и местоимения, стоящие в скоб- 
ках, в дательном падеже. 


1. Оаз К1п9 ФапКк{ (4ег Узег, 4е МиНег, Фе Та\е). 2. П1е 
сени ЧапК{ (4ег Г.еВгег, шге ЗсВ\е$ег, Чезе Егац). 3. 1сп дапКе 
(пеш Егеипа, теш Вгидег, Ч1езег Мапп). 4. Ег ЧапК (4ег Аг2&4, 
Фе Зфидеп п, дег Зи4дет, Че Тосфег). 5. Рег ГеБгег дапК{ (ег, 
$1 е). 6. Оег Егецпа дапк (ди, зе они, \1)). 7. Ге Зспме${ег ап 
(1сН, $1е она, Шг). 


*15. Переведите на немецкий язык, не забудьте, что после глагола 
дапКеп дополнение стоит в Вану. 


1. Мы благодарим учителя. 2. Я благодарю друга. 3. Друг 
благодарит его. 4. Учитель благодарит врача. 5. Брат благодарит 
тетю. 6. Мама благодарит ее. 7. Они благодарят тебя. 8. Он благо- 
дарит меня? 9. Она благодарит вас. 


*16. Преобразуйте сначала письменно, а потом устно, данные по- 
вествовательные предложения в побудительные предложения, 
сохраняя то же лицо. 


Об разец: Ри Нез дещ$св. 
Гез децёзср! 
1. Ои эс Ша пс [апбе. 2. Шг 1е$.пиг деп Атфапо дез Вмеез. 
3. УЛ 1аззеп Фе АпёмогЕ Шег. 4. Зе вефеп ипз Шге Адгеззе. 5. Оц 
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зриср$ епёЙзен. 6. З1е НеНеп Фезет ЗсНШег. 7. Шг {а аи 
Гапв. 8. \М г 1ашеп пасв Нацзе. 9. Ои Коггегзё Фезеп Еевег. 
10. Шг КНоеоей [апбе. 11. Ри $ ги. 


*17. Нереведите на немецкий язык. 


1. Дай мне, пожалуйста, его адрес. 2. Возьмите это письмо 
(2-е л. мн. ч.). 3. Прочитай только начало. 4. Оставь ответ здесь. 
5. Не спите долго ($1е). 6. Поезжайте (2-е Л. мн. Ч.) в Москву. 
7. Побежим домой. 8. Говорите по-английски ($1е). 9. ‹ Помоги это- 
му ученику. 10. Поблагодари эту семью. И. Найдите (2-ё л. мн.ч.) 
эту школу. 12. Позавтракаем здесь. 13. Не будь ленивым. 14. Будь- 
те прилежными (2-е л, мн. ч., $1). 


*18. Поставьте глаголы” в соответствующем. лице’ и числе. Не за- 
будьте, что ‘отделяемая приставка стоит в предложении 
на самом последнем месте. 


1. \апо (аи {ереп) ди вемовиИсв? 2. [ср (Бетегкеп) бегаде 
епеп ЕеШег. 3. Реп Апапв аез Тежез (уег$феВеп) ег сЁ\. 4. Зе 
(она) (Безиспеп) писН тапсфтла!. 5. Ег Е. деп ВнеЁ. 6. Уг 
(еграЦеп) еше Апёхо. 7. Зе (она) (етёгеп). 8. ЕпеИзсН. (веа|- 
1еп) ит зерг &%. 9. 1св {абге ау{$ Гапа. (тИГаВгеп) ди? 10. Ег 
(еграНеп) тапсЬта! ештеп ВмеЁ. 11. Оег ЗсЬ@ег (уоезепй) 4еп 
Заё. 12. \/агит (еищтееп) аи пс? 


*19. Переведите на немецкий язык. 


1. Он часто: навещает ‘своего учителя. 2. Его школа ему очень 
нравится. 3. Школьница входит. 4. Я не понимаю это правило. 
5. Мы не замечаем эту ошибку. 6. Мы едем на дачу. Ты едешь с.на- 
ми? 7. Ученик читает текст вслух. 8. Я встаю обычно рано. 
9. Школьница получает письмо и сначала просматривает его. 


20. Поставьте глагол во всех остальных формах [Гтрегано. 


1. ев Неше ИН ацИ 2. Везисве деп Егеипа! 3. Зей: Фе 
ОбипЕ дигсМ 4. ТгИ{ еш! 5. Уег\ене писв свв! 6. Рабг пы 
7. [4ез деп Техё уог! 


*91. Переведите на немецкий язык. 


. 1. Вставайте рано! (2-е л. мн. ч.)-2. Навести меня! 3. Поймите. 
меня правильно! (Ые) 4. Прочти правило вслух! 5. Ответьте учи- 
телю! (2-е л. мн. 1.) 6. Войдем! 7. Просмотри этот текст! 8. Поедем 
с. ними! 9. Навестите его! (Зе) 


*29. Вставьте соответствующее данной форме [трегаНо притяжа- 
тельное местоимение (деш, ецег, Шг, ипзег). Не ео сбела- 
совать его с существительным. 


1. НИЕ... Вгидей 2. Зе .. - ОБип8 ЧигсЫ 3. ЕЙ . Егециа! 
4. ОФ Ще... Адгеззе! 5. Тезеп г... _Вней. 6. Коггичегеп Че 


_реег! 7. НаНе ... Ней 8. Мебти ... Каме! 9. 1лезеп у... Тех! 
\ог! 10. Газзеп Зе... Кш@ Шег! 11. $0г{ ... Егецпа псв+. 12. Оап- 
Кеп Зе... Гейгег. ° | 


+23. Вставьте подходящие по смыслу слова и выражения из текста. 


_ 1. ен зргесне зсШесВЁ епеИзсв. 1сВ ЪФгаисне зеше .... 2. 19 
Чезег ... Не? ВезисВ{ ег ... вегп? 3. 1$ Шег ет ...? Когглегз( 
Чи 1? 4. [4ез{ ди деп Ве? — Мет, 1сН зсбгеье ... 4е Апёхом. 


. 5. Кеппеп. З1е ее ...? Везиснеп Зе ‘$е ...? 6. Ои зспгезЁ егз 


_ еп... дез Вне... ди посН. ме! Пе? 7. О1езег ЗсЬШег уегзфеВ! ... 
п1сЬ+. ... ВИЙ Шт ]етапа? 8. св аБе ме. Ои ме досв: ‚,...“‘. 
9. Аехапаег зсге{ етеп Вге{. Ег Берии: ,,...1“ 10. \М! Коштеп 
‚ тогвеп \едег. А1зо ...1 11. Зе Га тогвеп ...? Рабг$ ди тИ? 12. 
„„Оц’ уег ен посН \1ез пс“, зав{ 4е Ми{Нег. ‚,...1" апбмогве+ 
Фе ТосЩег. „„ШсН |езе еп Тех .... $2 ги!" 


*24. Составьте предложения с следующими словами и оборотами, 
| а) с прямым порядком слов. 


_ |. зег 1апве, КНпоеш, ]}етап@; 2. тапсьта!, Безисвеп, ег, ипз; 
3. тив, эсШаеп, 4аз К1п9; 4. пасн Наизе, ]афеп, 1с6 


Ъ) с обратным порядком слов. 


1. дегаде, |езеп, ег, дег ВмеЁ; 2. уег$епеп, эсШесНе, дег Атапе 
4ез Внегез, че (они); 3. 41е Апё\мот\ф, зеп, тапсЬта|, |апя; 4. у@ез, 
се аПеп, Шт, Шег 


с) вопросительные предложения без вопросительного слова. 
1. аш $ Гап4, гаргеп, Вефе, и; 2. $е (она), зргесНеп, епеНзсв, 


_ сиё; 3. Зе, зиегеп, ЕпеИзсН, зсНоп 1апбе; 4. ет ВиеЁ уоп А]е 
‚ хапдег, уо[езеп, $е (она); 5. дет ВисВ, вебеп, 51$ тогвеп, ди, 1с| 


_@) вопросительные предложения с вопросительным словом. 


мо, Бгаиспеп, \е] ей, \уагит, Шг; 2. 1езеп, ег, 2иегз{, 
4ег ВпеГ; 3. Чезез Вись, вёаПеп, ег, \агит; 4. Безспа 11 зет, 
\апп, Зе | | 


_ 95. П рочтите и переведите диалог. 
_ 96. а) Найдите в диалоге ответы, на следующие. вопросы. Выпишите 


` вопросы и ответы колонками в тетрадь и проконтролируйте 
себя по уже известной вам из предыдущих уроков схеме. 


_1. \Уег зегей{ Фезеп Вне 9. Маз аег Раш? 3. УЙе пе 
зешт Ргеипа? 4: \/аз зи ег{ А]ехапаег? 5. \ег зри1с вц ги$$15С ВР 
426. т йБегсе{2{ хиегзё 4еп ВгеЁ? 7. \Ле йБегзеё2{ НегЬег{ 4еп 
Вне | С? 


139 


6) Ответьте на следующие вопросы к диалогу. Выполняйте за- 
дание так же, как и в предыдущих уроках. 


1. \о мобп{ Раш? 2. УГаз 1541 Раш? 3. \УМе зспге! { Рац! @1езеп 
Вне!? 4. ОЪегзе{24 \МаНег 4еп ВмеЁ зе! Б5{Апе? 5. \ег ВИН Шт? 
6. Векотпи Рац! Ба14 епеп ВцеЁ уоп \У/аЁег? 


27. Выучите диалог наизусть и поработайте над ним, как это объ- 
яснялось в предыдущих уроках. 


28. Ответьте на вопросы, употребив при ответе слова, данные в 
скобках. 


1. \аз еграН Рац? (етеп Вме! уоп \У/аЁег) 2. \ет 11 Раш 
Ч1езеп Вне? (зепет Егеип@ А]ехапдег) 3. \Ле Чифе[ Аехапдег 
Рец{$сВ? (зеЪ${Ап41=) 4. \У/агит уег&еН А]ехапдег у1еез пс? 
(Чи ег РецсН пс [апяе) 5. \Мошт вен+ Раш? (1&иЁ пасв Наизе) 
6. \Мапп ${е {1 А]ехапаег ац? (гв) 


*29. Поставьте вопросы к выделенным словам. 


1. Хмег${ Пез{ А]ехап4ег 4еп Вне уог. 2. Рапп зсбге{ ег @4е 
Апфмоге. 3. Ег УиФег поср пе 1апбе Оешср. 4. Ба КПпвей 
1етапа. 5. Пе МиЁйег оНпеЁ Шт фе Тег. 6. Рац сгаВ{ зетеп Ргеипа. 
7. Ег 2е5{ Шт етеп ВпеГ. 8. П1езег ВиеЁ 154 п1с 1апв. 9. Ае- 
хапдег пегзе{ёт{ деп Ве ви. 10. У/аКег 154 ЗевШег. 


30. Как бы вы сформулировали свой вопрос, если бы получили следую- 
щие ответы: 


а) без вопросительного слова. 


1. Неше Бафе 1сВ Тен. 2. ТсВ йБегземе 4еп Тех{. 3. 1сН Ипае 
етеп ЕеШег. 4. Оег Вне 1% пис апв. 5. Ег че { деп ВиеЁ 4игсв. 
6. еп Аапе уег${еНе 1с6. 7. \еЦег уегз{ене 1 у1@ез пс. 


Ь) с вопросительным словом. 


1. а КИисеН ]етапа. 2. Раш {ГИ ет. 3. Могвеп Тайгё ипзеге 
ЕатШе ацё Гапа. 4. [св {абге тё. 5. Оша мол ш Огезаел. 
6. Мапсита|! КошштЁ $е пасп МозКац. 7. Ва. етаН \!аЦег 41е 
Апёхо[. 8. [сп Уеве ав аи. 


31. Прочтите вопросы вслух и ответьте на них. (Точный ответ на 
каждый вопрос вы найдете в следующем упражнении.) Затем 
ответьте на вопросы, читая их про себя, и вы таким образом 
перескажете текст. 

1. \М!е ие Аехап4ег ОецфсН? 2. Чд@чаШ Шт @1езе ЗргасНе? 

3. [5 ег оН БезспаН1ю{? 4. На ег уе] Сей? 5. Зи ег ег Рецсй 


зсНоп [апее? 6. ОБ ег у1ей? 7. \Мег БезисН{ п Веше? 8. \!аз ге 
Рац| зетет Егеипд? 9. \Шег зсбгей { @41езеп Вге{? 10. \Уо морпЕ ег? 
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` 11. Ме зсБгеШЕ ег 4еп Вме? 12. \е уегУеВ{ А!ехап4ег деп Ап- 
‘але дез Вне{ез$? 13. Уеге!{ ег \меЙег у1е!ез псН+{? 14. Уаз зав ег 
зетег Егеипа Рац? 15. [$ Рац] {тоП? 16. ап { Рац] зетет Егеипа? 
17. \Уобт 1аиЙ ег? 


32. Выучите этот текст наизусть и повторите его несколько раз 
вслух. 


Аехапаег ие зе зап а Реизсй. Г/езе Зргаспе ва! Шт 
зепг сиё. Ге@ег 1$ ег о_ БезспаАН1е{ ила Па мепю Гей. Ег эеи тег 
ДешщсВ посН п1сН{ ]апае, а аЪег у1е1. ‚„ОБипе тасЁ 4еп Меег“, 
заё{ ег иптег. 

Зет Ргеипа Раш БезисПё Шп пеше. Ег 2е1°{ А]ехапаег етеп 
Вне!. ‚св Бгаисве вегаде Чете НШе“, зао ег. „Мипт Бе Фезеп 
Вне! ипа иЪегзефе шп!“ 

аз 15{ ет Вне! уоп \МаЦег. \МаЦег 154 ЗсЬШег. Ег хот т 
Огез4еп. Ег зспге{ 4ецё5сВ. 

Аехапаег уег\е деп Ащапя дез Виез вщф. АБег \еНег уег- 
Зфеш ег у1е$ пс. Ег Бгаисш Сей. 

‚„ГаВ аеп ВгеЁ Шег! ]сп зебе Шп посб ешта! ЧигсВ ип @Бег- 
земе Шп“, зав{ ег зетет Егеипа Раш. 

Рац] 15{ оп. Ег ЧалК{! зетет Ргеипа ипа 1АиН пас Наизе. 








| Урок Уи] 





Фонетика: 


Сложные слова. 
Иностранные слова (повторение). 


Грамматика: 


Образование множественного числа имен существительных. 
Склонение имен существительных в Рига. : 
Количественные числительные 

а) Количественные числительные 1 — 19. ‘\‘ 

6) Количественные числительные от 20 до 1000. 


Словообразование: В 


Сложные имена существительные. 


Лексическая тема: „Пе НоспзсишЬИаиля. Раз Зшёит“. 


Техё 1: ‚, Уи раеп ше! ги ип“. 
Теж 2: „„Егеипазспа}!“ 


ГРАММАТИКА 


Образование множественного числа. 
имен существительных 


В русском языке множественное число имен существительных 
образуется с помощью окончаний. В немецком языке для образо- 
вания множественного числа: используются суффиксы, которые со- 
храняются без изменения во всех четырех падежах. 

Существует четыре основных типа образования множественного 
числа, с которыми вы сейчас познакомитесь. } 
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Особые случаи образования 
‘множественного числа имен существительных 


1. Некоторые имена существительные употребляются в немец- 
ком языке только во множественном числе: Че ЕШегп родители, 
Че Геще люди, Че Гепеп каникулы. 

2. Некоторые имена существительные мужского и среднего 
рода иностранного происхождения образуют множественное число 
с помощью суффикса -$: дег К]иЪ клуб — Че К1аЬ$, даз Кто кино— 
Че Кшо$з. | 

3. Имена существительные среднего рода, оканчивающиеся на 
суффикс -ит получают в Ршга! вместо суффикса -ит суффикс -еп: 
Чаз Мизеит музей — Фе Мизеей. 

4. У некоторых существительных в зависимости от суффикса 
множественного числа изменяется значение слова: 


фе \У/бцег отдельные слова 
Фе \оце слова — речь, 
РизсАКшз$ \оце слова Пушкина 


аз \Мой слово 


5. Некоторые существительные имеют особую форму образова- 
ния множественного числа: дег ГасВтапп специалист — Фе РасВ- 
еще, ег Зеетапп моряк — Фе Зее]еще. 


Склонение имен существительных 
во множественном числе 
Мазки|па Мещта Еетитпа 


Че Т1зсве 41е Кшаег 41е У\У/апае 


ег Т1$сНе ег Камдег 4ег \МаАпае 
деп Т1$сБеп 4еп Кпдегп еп \М/апдеп 
Че “Г1зсКе Че Купаег Че \/апае 





У имен существительных, оканчивающихся в именительном 
падеже множественного числа на -(е)п или -$, окончание в дательном 
падеже отсутствует. 





М№ т. `41е КоПереп Фе Кш$ 
Сеп. дег КоПереп — 4ег Ки 
Ра+{. \ 4еп КоПереп ..4еп К 
АКК. 41е КоПереп Фе Киз 
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*|. Образуйте Риги от’ данных существительных мужского рода. 
Определите, к какому типу образования Рига! относятся сле- 
дующие существительные. Используйте для этого «Таблицу 
образования множественного числа имен существительных муж- 
ского рода». 


дег Тех{, 4ег Т15сй, ег Мапп, 4ег Аг24, дег ЕеШег, 4ег Узег, 
4ег Вгидег, 4ег Зорп, 4ег Гебгег, ег Зфидеге 


*2. Поставьте существительные в данных предложениях в Риги. 
. Не забудьте согласовать подлежащее со сказуемым. 

_1. Рег Тех 154 1апе. 2. Гуезег Мапп 15{ Ага. 3. Оег Т1зсВ 1$ 
5гоВ. 4. Зет Зойп 154 ш Гепипегад.. 5. Оег Г.ебгег мои ег. 6. Мет 
Вгидег зи ег{ бегп. 7. \о Небё Фезег Ве? 


*3. Образуйте Рига! от данных существительных женского рода. 
Определите, к какому типу образования множественного числа 
относятся следующие существительные. Используйте для этого 
«Таблицу образования множественного числа имен существи- 
тельных женского рода». 


41е Каце, 41е Тйг, 41е АтБеН, фе Зргасйе, @е Егаи, @1е ЗеН\е$ег, 
Че Адгеззе, Фе Марре, 41е ЭсиШегт, Фе Мийег, Фе ТосШег, Че 
Вере] 
*4. Поставьте существительные в данных предложениях в Р4иго!. 
_ Не забудьте согласовать подлежащее со сказуемым. 


1. Б1езе Егаи 15 эспбп. 2. \о Не Че Каце? 3. О!езе Атфей 
$6 1е<Н. 4. бете Зениецег $ ие зсНоп. 5. \/о агБеНе! ге 
‚< Тосег? 6. 15 Чезе ЗсиШегт Не! 815? 


*5. Образуйте Р4иг от данных существительных среднего рода. 
Определите, к какому типу образования множественного числа 
относятся следующие существительные. Используйте для этого 
«Габлицу образования. множественного числа имен существи- 
тельных среднего рода». 


аз К, аз ВисВ, даз Нац, Чаз НеН, аз Сезргасв, 4аз \/ом, 
Ча$ Еепег 


*б. Поставьте существительные в данных предложениях в Риго. 
Не забудьте согласовать подлежащее со сказуемым. 


1. О!езез Чезргасй 154 {апе. 2. Раз Ееп${ег 1$ ртов. 3. аз Нен 
ер4 офеп. 4. Раз К1п@ 1$ гийЧедеп. 5. аз Наиз ${е | дон. 6. ТВ 
Бегзеёе 41езез \ом. 7. П1езез Гази 151 аН. 


7. Ответьте на следующие вопросы утвердительно. 


1. Зма 4аз ш&Ище? 2. Зта’ Чезе Нацзег огоВ? 3. ша м@е 
Т1зсВе пеи? 4. $ша 4е Тйгеп Кеш? 5. [лесеп. фе Кафеп дог? 
6. СЧеЁаЙеп Шт езе ЗргасВеп? 7. Зта 4е `Техе Тапа? 8. 51а 
Б1ег Кеше ЕРеШег? 9. $114 41езе \Уощег зсБуег? те 
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8. Образийте Риги от данных существительных. Проверить пра- 
вильно ли вы сделали упражнение, вы можете по упражне- 
нию Т. 


‚ Чаз Тани, Ч1езез У\Уоц, Че Тёг, Ч езе ЗргасПе, 41е5ез Наиз, 
Кеш ЕеШег, Че Каме, зепег Т1зсН, Чег Тех 


*9. Поставьте стоящие в скобках существительные в Ригой. Пом- 
ните, что неопределенный артикль в Рига! опускается. 


‚ 1. Нег чеКеп (ете Егац). 2. (Мет Зови) 1егпеп $споп. 3. (Опзеге 
_ Тосфег)` Коттеп 2 ВезисН. 4. (О!езез ВисН) Нереп Шег. 5. Раз 
а (ет К1л9). 6. (Зет Вгидег) монпеп шт МозКаи. 7. Н1ег Зиегеп 
(ет Зет ипа ете З4иден п). 8. (рете Таще) зш@ аН. 9. От 
ге! Обг Коштеп (ете ЗсНШегт). 10. (О1езег $242) ута зербг зсИ\ег. 
_ И. (Ецег Ней) эта пеи. 12. Эет Гейгег реаПеп (№ге Апё\ог). 
_ 13. (Р1езе Оъипе) за 1е1сЬ{. 14. (Уепе ОВг) т@ вгоВ ипа Мет. 


+10. Поставьте существительные в данных предложениях в Риго. 
`Не забудьте согласовать подлежащее со сказуемым. 


1. О1езез Хиптег 15 зсНдл. 2. Н1ег ее еше Уазе. 3. Ваз Нацз 
_ 1$ ртов. 4. Упзеге МиЙег агЬеНе{ регп. 5. Оогё мои ейт Гергег. 
’ 6. Реш Вне 1$ 1апр. 7. П1езег Тав 13 зспоп. 8. Ецег Уафег Безис 
ецеН. 9. \/о агеНе{ уепег КоПере? 10. \/агит Нер{ Фезе Адгеззе Шег? 
1. \о Нав$сКЕ дете Зее ег? 12. Оег Мапп +7 ет. 13. Хепе 
_ Вере! 154 зсП\уег. 14. Шге Марре 15 го. 


* 11. Переведите на немецкий язык. 


| ь Где стоят эти столы? 2. Те упражнения не трудные. 3. Наши 
Комнаты большие. 4. Эти институты находятся в Москве. 5. Ваши 
(вежл. форма) книги мне нравятся. 6. Наши дома новые. 7. Эти 
‚ врачи живут здесь. 8. Эти тексты легкие? 9. Те двери болыние. 
10. Где лежат карты? 11. Здесь много ошибок. 12. Эти слова труд- 
ные? 13. Эти вечера прекрасные. 14. Ваши работы нравятся учи- 
телю. | 
12. Просклоняйте в Рига! данные имена существительные вместе 
’ с относящимися к ним словами, проверьте себя по таблице. 


Чезе Кере!п, ]епе За{е, Кете Вге{е, ипзеге Хиптег, даете НеНе, 
@е Гергег, ]епе сп ег!ппеп, 41езе МаАппег, Шге ТосЩег 


*13. Определите, в каком падеже стоят имена существительные в 
данных предложениях. 


`1. Ег $0“ зете Вгёдег. 2. \/т БгаисВеп у1ее Марреп. 3. Оаз 
Риптег @1езег Уфидещеп 154 ртов. 4. Ег ргаВЁ зете КоПевеп. 5. Ге 
Кшдег тештег Эсблуе${егп зта вгоВ. 6. Оег Уаег 515+ зетеп ЗбНпеп 
еп Висв. 7. Пе Апёуоцеп 4ег ЗсВ@египеп веаПеп дет Гергег. 
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8. \Мг эспгефеп ипзегеп Тап{еп оН. 9. О!е Кшдег дапКеп Шгеп 
МиНегп ипа Удегп. 


*14. Употребите стоящие в скобках существительные в соответст- 
вующем падеже. Выполните это упражнение письменно. 


1. ЕгГ БИЯ (@1е Вгйдег, зете Зопе, 41езе Ргаиеп, Чезе Ктаег). 
2. Ег Бгаис { (ге А дгеззеп, 41езе ОБипвеп, зете Впее, ]епе Мар- 
реп, еиге АгЬеКеп). 3. П!е ТбсЩег (епе Маппег, Чезе Аг24е, тете 
КоПереп) зта З{идеп тппеп. 4. О!езе ВйсПег (]епе За@е, , ипзеге 
ОЪипвеп, 4е Тех{е, Фезе Эргасцеп, \е \/бкег) зт@ эсПхуег. 5. З1е 
21 (Шге Зсбме$егл, Фе ТеНгег, Чезе МаАппег, 4е Аг24е, \епе 
‚ Уидещеп) Кете Апёхой. 6. П1е Апхо{еп (4е З4{идетеп, Чезе 
{идет ппеп, зете ЗсН!егтпеп, Фе Ктдег) зта вш. 7. аз Кшма 
ОГ (тете Тосег, зете Вгааег, Ч1езе З+идещеп, ипзеге З4идеп- 
{1ппеп, 41езе ЗсЬШегтппеп; Че Гебгег, 4езе МАппег, Че Аг24е). 
8. Ег дапКк{ (Че МиЦег, зате ТосЩег, Ч1езе ЗсНШегтппеп, 4е Кт- 
дег, Че Аг24е). 9. \У/ огаВеп (епе Агз4е, 41езе МАппег, ипзеге КоЙе- 
еп, ипзеге Гебгег, 4е ЗспШегтппеп, ипзеге Тащеп, ]епе Зидещеп). 


*15. Ответьте на вопросы, употребив стоящие в скобках существи- 
тельные в соответствующем падеже. 


1. Маз иЪегзе{2{ ег? (Ч1езе Тех{е) 2. \ез5еп АгЬеЦеп зт@ 4а$? 
(Че Зш4дещеп) 3. \ет ВИИ 4ег Уаег? `(зете Ктаег) 4. \еззеп 
Адгеззеп $114 аз? (@езе Аг24е) 5. \Маз пиитё Че ЗсНШеги? (Вйспег 
ипа Нее) 6. \Мет заб Че МиНЧег: „„Шг Котт 2и зраИ“? (ге 
ТосЩег) 7. \Меп 346г{ Чаз Ка? (зете Вгадег ипа Зсбуефегп) ‘ 


*16. Поставьте заключенные в скобках существительные в соот- 
ветствующем падеже Р1иго/. | 


1. Рег Узег БезисН+ (зе ЗоНп). 2. Оле ЗсВШегт зсбге{ (ге 
Ашраье). 3. Рег ГеВгег 5161 (41е ЗсьШегт) етеп Тех+. 4. П!е $бппе 
{Ч1езег Мапп) зта З{идещеп. 5. [сН 1аззе (Че Егаи) @1е Орг. 6. У@е 
Уфиаептеп (Ч85е\ пит) Габгеп пасв ВегИт. 7. Пе З{идепт 
зснге{ (ете ОБипв). 8. (Раз Ееп4ег ип@ 4е Тёг 41езез Наицзез) 
$14 гов. 9. Бег Вгидег НИЙ (зете ЗсН\езег). 10. $З1е дапК{ (4е 
Тане). 


*17. Переведите на немецкий язык. 


1. Мы помогаем нашим коллегам. 2. Мы повторяем слова. 3. Мне 
нужны тетради и карты. 4. Мы благодарим наших отцов и матерей. 
5. Ответы этих студенток правильные. 6. У них нет портфелей. 
7. Я оставляю сестрам эти книги. 8. Письма лежат здесь. 


*18. Напишите в следующих предложениях существительные в 
этишаг. Не забудьте согласовать подлежащее со ‘сказуемым 
и поставить в 5тошаг неопределенный артикль там, где он 
отсутствует в Рига. 
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1. О!е ЗЗидещеп Бгаисвеп Висвег ипа НеКе. 2. Пе Вгиёе 4ез 
Уаегз Небеп дон. 3. Оле ЭсШегшпеп дапкеп деп ГеБгегп. 4. О!е 
ЭсИ\же$фегп зсИгефеп Кеше Вгее. 5. П1е Гергег веБеп Ше Кебеп. 
6. О1е Уфег пе!еп деп ЗбБпеп. 7. Б1е Марреп 4ег Кш4ег Певбеп 
ег 8. О!е Апёуонеп Чезег Зфидещеп веаПеп деп Гевгегп. 9. Пе 
Зоппе зснгефеп ОБипбеп ипа ]езеп Тех{е. 10. О1е АпёмоЁеп Чезег 
Зфидещеп ша ©. 


Количественные числительные 


а) Количественные числительные от 1—19 = 
Количественные числительные от 1 до 12 являются простыми 
словами и не склоняются (кроме ет). 


1 — е!п($) 5 — Ши 9 — пеип 

2 — 2ме1 6 — зесп5* 10 — 2ерп 

3 — аге 7 — череп 11 — ей 

4 — мег 8 — ас 12 — 2мо | 


Форма ет5$ употребляется при счете (е!т$, ге, аге, мег) ит. д.. 
и при нумерации (Раз 15% ОБипе ейз. Это упражнение № 1). 
Е1п употребляется с именами существительными и совпадает по 
форме с неопределенным артиклем, но в отличие от артикля стоит 
под ударением. 


сн Вабе пиг ’етеп Вгидег. 


Количественные числитёльные от 13 до 19 являются сложными 
словами. Они состоят из простого числительного и числительного 
2епп (10). 


13 — 9ге! —-- тебп = ’агехевп 

14 — мег -- 2ерп = 'мМегхеби** 

15 — Шо  - 2е6п = Тапа 

16 — зеср$ -- 2ебп = ’зесбхерп*** 
- М — ячебеп -- 2еБп == 'з1еБхерп**** 

18 — асбЁ -- 2ебп = ’асбхевп 

19 — пеип -- 2епп — 'пеип2евп 


6) Количественные числительные от 20 до 1000 


* сб$ читается [Кз]. 
** В числительном у!ег — 1 долгое, а в числительных \1ег2евп и \ег- 
215 — 1 краткое. 
*** корень теряет $ и сН произносится [$]. 
**** корень теряет -еп. 
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Таблица образования числительных 


Двузначные 
Название десятков числительные `1 Название сотен и тысяч 
от 21 до 99 


| Простое числительное | Простое числительное -+- | Простое числительное -- 
-- суффикс -8 ипа | название десят- ++ числительное 
ков Випде{ сто или Зац- 


зепа тысяча 





40 — мег 22 — 'гмешп@’2мапе 100 — (е1п)’Випдег 
50 — п 216 47 — 'злеБепипа’ у1егаю | 200 — уе’ рипаей 
80 — 'асНёе ми 300 — "аге’Випаде 
90 — 'пецнпае 400 — 'мег’Випаей изу. 
20 — '7\апАе (изменен 54 — 'мегипа- 1000 — (ей1) {ацзеп@ 
корень) "лЁле 2000 — ге 4аизепа 
30 — 'аге Вю (изменен | . и т. д. 
_ суффикс) 
60 — ‘зесНае (корень 
теряет $) 
ЧО — зебре (корень теряет еп, 
ср. 5чеЪеп) 


В десятках ударение падает на первый слог: '2мапаи, ‘дге! в. 

В сложных числительных все составные части обычно имеют 
одинаковое ударение: '2меГ{аизепа, ’\у1египа’ пл. 

При счете ударение падает на первое числительное: 'етипау!ег- 
216, ‘эмешпа\легаю, 'агешиа\ег71е и т. д. 

Напоминаем: Суффикс -№ произносится [1]; в числительном 
зесН715 сН произносится [с]. 

Вы уже разобрались, как образуются названия десятков, не 
забывайте только о некоторых небольших изменениях, указанных 
в таблице. 9. 

Двузначные числительные, по сравнению с русским языком, 
образуются иначе. В русском языке сначала идут названия десят- 
ков, а потом уже единицы. В а наоборот: название единиц-|- 

2 2 1: 
ипа-Р название десятков: восемьдесят семь — `еБепипдасНйе. 

При названиях 100 и 1000 в скобках стоит ет, так как эти слова 
можно употреблять и без ет: Пип4ег{, фаизепа. Особенно часто ем 
опускается в разговорном языке. 

Запомните! |1. Все количественные числительные в 
немецком языке пишутся в одно слово и не склоняются: 185 — 
'ет’пипдег пита’ асе. 

2. Летоисчисление в немецком языке ведется в сотнях. Сначала 
называются сотни, потом десятки, например Ип Табге 1977 — ип 
Тарге пеипгепппипде ебепипазер 216. 
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19. Выучите все числительные, проверьте себя по таблице. 
*20. Напишите цифрами следующие числительные. 


2№0|{, зеспхейп, уегипазеб24е, агеипадагей ею, апРапапецп21в, 
ешрипаег еп дас 71, зесВзВипае{пеип, пеипнипаегзесВ$ипа- 
51е521е, пеиппипдег{\1ег218 


*21. Напишите словами следующие числительные. 
6, 10, 11, 17, 2, 36, 57, 161; 243, 603, 789, 900. 


+20. П рочтите следующие. ‘предложения с числительными; переве- 
‚ите их на русский язык. 


__ 1. 11е5.Техф 61 2. ОБегеме бай 111 3. Етае ОБипя 141 4. \Ледег- 
по]е Кебе! 3! 5. Мипт Ней 41 6. ЗисНе Нацз 21! 


\ 
*23. Прочтите предложения, ответьте на вопросы, употребив су- 
ществительные в Р4ига!. Числительные напишите буквами. 


— 1. 6 ВаБе ете ТосМег. Опа З1е? (3) 2. Ег ра{ етеп Зорп. Ойа 
Зе? (5) 3. Меш Ко|Пебе Наё еше Зспуие “ег. Опа $1е? (6) 4. П1езе 
Зеншегт На етен: Вгидег. Чаа З1е? (4) 5. 1сн БгаисНе ет ВисН.. 
Опа $1е? (7) 6. Ег БгацсВ ет Ней_. Опа Зе? (10) 7. \г Бгаисвеп 
ете Орг. Опа $е? (2) 8. Зе БгаисН{ ете Кайе. Опа Зе? (8) 


*24, Переведите на немецкий язык. Числительные напишите бук- 
вами. 


1. восемнадцать врачей; 2. пять ошибок; 3. два письма; 4. де- 
вятнадцать текстов; 5. семь столов; 6. шестьдесят два студента; 
7. семьдесят пять учителей; 8. шестьсот восемьдесят три мужчины; 
9. сто шестнадцать карт; 10. восемь учениц; 11. тридцать четыре 
упражнения; 12. пятнадцать окон; 13. восемьдесят три дома; 14. 
‚ тринадцать слов; 15. двадцать (пар) часов 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 
Сложные имена существительные 


Кроме простых и производных имен существительных (см. урок 
\У1); в немецком языке широко распространены сложные имена су- 
ществительные. | 

Сложные существительные образуются путем сложения двух 
или более слов или корней слов в одно слово. Сложные су- 
ществительные всегда состоят из двух компонентов (слов или кор- 
ней слов): определяющего (слова) и основного (сло- 
ва). Основное слово всегда выражено именем сущест- 
вительным. По нему определяется род, число и падеж слож- 

‚ного существительного. В качестве определяющего слова выступа- 
‚ ют различные части речи. а 
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Сложные существительные могут образовываться путем слияния 
двух или нескольких слов, например: 


Фе \/биег -- аз Висв = 4аз \/биегисв словарь 


Иногда между компонентами, входящими в состав сложного 
имени существительного, есть соединительные элементы: -(е)з, -(е)п, 
-е, например: 


аз Табг -- 4ег Р]ап = 4ег Уабгезр!ап годовой план 


Запомните! В сложных существительных ударение пада- 
ет на определяющее слбво; основное (определяемое) 
слово получат дополнительное - ударение, например: 


аз '\/бкег Бись, ег ’Лабгез,р1ап. 


Определяющее слово сложного существительного может пере- 
водиться различными частями речи, преимущественно именем су- 
ществительным и прилагательным. ' 


дег Гейгр!ап учебный план 

Фе Пес фипае урок немецкого языка 

дег ОещёзспищегисН{ занятия по немецкому языку 
4аз \/онегрисв словарь 


1. Прочтите сложные слова, образованные из знакомых вам слов 
Следите за правильным ударением в сложном слове. 


да "ЗсШаРтиптег, Че 'ОгоВ лпиег, 4ег ”Огов, ЕЕ аз 'НосН- 
„паи, Че 'АБеп4 зсНше, дег 'РецёзсН Левгег, Че 'Решзсв Ленгеги 


*2. Переведите сложные слова из упражнения 1. Прочтите еще раз 
правило перевода сложных слов (см. теорию по словообразованию 
в этом уроке). 


*3. Определите, из каких компонентов (слов) состоят сложные 
имена существительные из упражнения 1. 


Образец: даз Г.езеБисйН = ]е5 -- е -- даз Висв 
корень соединитель- существи- 
глагола ный элемент тельное 

1езеп 


4ег ОещфзсШергег = аз Пешфзев -+. дег ГеБгет 


4. Переведите сложные имена существительные из текста 1 
урока УП; прочтите их несколько раз вслих. 


дег Ног, заа!, 4ег Зет!паггашт, 4ег ’РасЬ тапп, Фе 'Егетд- 
‚зргаспе, е 'Наиз ‚аигаБе, Чег’ "Кире, зспгейег, Чаз "ВасНег ятева|, 
Чег 'ВасВег „зепгапк 


* 5. Повторите из раздела словообразование урока У1 производные 
имена существительные. 
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а) Образуйте от основы или корня данных глаголов производные 
существительные с суффиксом -ег, переведите их на русский 
язык. 


Кеппеп, Ве{еп, 1ебгеп, зргеспеп, Ппогеп 


Ъ) Образуйте от существительных мужского рода существи- 
тельные женского рода с суффиксом -т, переведите их на рус- 
ский язык. 


ТЕХТ |1 


УМ/г Вабеп уе хи ит 
(Ет Вне?) 


Г1еБег А]ехапаег! 

Мип $та ми, Аппа ипа 1сВ, зсВоп 4ге Уоспеп т 1.е!р215. АБег 
‘егз{ Неще зспгеЪе 1сН О етеп ВгеЁ. \/Шг паБеп уе мигКИсв ме] 
2 фип.1 УМ Зиегеп Оецё5сВ ап 4ег ОшуегзИа+{. Оле З4идещеп 
Шег пеппеп Шге Ошуег$Ца{ ешЁасВ ,,ипзеге Оп“. 

Пе Ошуегз НА ш [ер7е Не Фе Каг|-Магх-Ошуегз Ца. 
Зе На ас Еаки\{еп. аз З+иЧшт ап 4ег Отшуег$ИаА{ дацей 
пЕ Гарге. П1е Ошуегз$ЦА{ 1$ а{. АБег фе Зеттаггаите, Ногзе, 
Гезеза1е ипа ВПоеКеп зепеп тодегп ацз. 

Мг Безисвеп Уойезипееп ип Зеттаге. Ап 4ег Омуегз Ца 
иффегг!сЩепз Ргое$зогеп ип Оорещеп“. Зе На{еп аЙе Уоезипееп 
ипа Уоггасе пиг 4ещсп. МагИсВ уегфеНеп м/г посп п1св 
аПез. \М! тасвеп аисн ЕеЩег. АБег м/г агеЦеп уе. 

Ат МасвтИ ая? Вабеп миг семовийсн Кешеп От{еггс. ЗМ 
зиЧегеп зе$п41. Оа Бегейеп мт ипзеге НаизаиеаБеп уог. . 
\М т пБеп \/бЦег, БИ деп Ве! р1е]её ип4 егпеп Кебеп. РаБе! зргесВеп 
уг иптег децё5сН. АисВ ги Нацзе. Лаз 154 ъейг \1сВИв. 

П1е Зфидетеп Ва{феп ацсн Веегае. Аппа БАЦ, хит Вер, 
Е Кеега тогреп. Оаз Веега{ не ,,О1е Готопоззо\-Ищуегз- 

АЕ“. 

МаагИсв 1езеп \И/г аисб у1е] дешев: Егх?аШипвеп, МоуеПеп, 
Котапе, Дейипоеп ип@ ЙейзсигШеп. Ут Кашеп ш Гери у@е 
Висрег, Безоп4ег$ м1ее \МощегБасвег цпа Г.ебтБйсвег. Опзеге Вйсвег- 
гера[е $114 зсПоп уоЙ. Аппа ас: ‚МЛ БгаисВеп Ба!а ВаспегзсгАп- 
Ке.“ Оаз Нити. 


Х 


УМ1е МаАасвеп ип Липоеп, З{идефеп ипа Зфидеп ппеп, $и- 
Ч1егеп ап 4ег Отиуег$ЦА{ К и$$15сН а!5 Егет@5ргасве. \Мт Нееп 
Шпеп. З1е Ве!еп ип$. $о Бекоттеп \г аисп Егеипае. Ап 4ег Каг|- 
Магх-Ошуег$ Ца з{иФегеп п1сБё пиг ООЮ -З{идещеп?. Нег зта 
аисп АН Капег8, [пдег®, Агаег®. Гпег${ зиФегеп $1е Оещ5сй, дапп 
зи егеп зе, ит Ве!зр!е], Спепие одег В1о]оте. А! Еасеше 
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Кергеп $1е пас Нацзе гигаск. $о %иФегё теш Егеипа, 4дег шдег 
Азспок, Ме4121т. Ег 154 егз{ 23 Дарге а{. Ва!4 мг ег Аг24. Зет 
Гапа Бгаис 4 у1ее Аг24е. 

Могбеп 454 Зопфав. Ал 41езет ЗопЩав Габгеп миг пасН Уепа. 
П:е Ранг 4ацег плс <ебг |апбе. Ат АБеп@ Кебгеп м/г эсВоп 2и- 
гаск. ш ХТепа 1${ аисЬ еше Ощхегз$ На. З1е пе Фе Епедтсь- 
ЗспШег-ОшхуегзЦайт. 

шт Герая 519 т пип \е 2и Наизе. Пе З{а4, Шге З{гавеп 
ипа Р!Аме веаПеп ипз 54. Опа йаЪегВаицрё 1$ Ге!р24е \икИсЬ 
зсНоп. Ез 134 а1$ Меззефа йБега! Бекаппё?. Уедез Габг Котлтеп 
АщШапя Маг? ипд Атщапе Зер{етЬег у1ее Везиспег пасй Герая. 

Ва|4 1ав \!аЦег 5сВи!2е пась МозКаи. Ои Кепп$ Шп ]а. Ег 
_ мор .т Огезаеп ипд ие т Герае ап 4ег Оп!. Ег Коши" Епае 
. ОКоБег одег Ата М№оуетЬег ип Бе 7^уе! Мопайе ш МозКаи. 
‚ ев вебе Шт ет \/УбёегЬисН ип@ еливе Вйсвег ши. Ег Безис 
Русв ипредЕ{ ипа Бгпёё е О. Уоп Аппа Бекоти${ Ри етеп 
Ра|ег ип@ етеп Киве]<сргеФег. Зебгеь ип Бе ПеБег Егеип Я! 
\Уегё18 ип5 пе М. Огайе Оеше Е\Чегп ипа Оеше Зсбмефегп Маге 
ипа №ша. АПез Още. 14 


Пешт У\У/а4йп 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 


\ 
1, \ № ВаБел }е24 миКкИсв уе] ги п. Мы сейчас действительно 
очень заняты. 


. 4е Каг-’Магх- Ишуег$ Ца! Университет имени Карла Маркса. 
. ипеггсМеп преподавать 

ап 4ег УтуегзЦа итщеггоШМеп преподавать в университете 
. ат МаспиНае во второй половине дня, после обеда 

‚ Вебрые БИ4еп образовывать примеры 

. %е ОО’В- Зичетеп студенты ГДР; @е РОК= @е Оешбспе Ое- 


шокгайзсве Кериь Ик ГДР =Германская Демократическая Рес- 
публика 


8. 4ег АНГ’Капег (41е АШЩКапег) африканец (африканцы) 

9. 4ег ’1п4ег (41е ш4ег) индиец (индийцы) 

10. 4ег ’АгаБгг (Фе АгаБег) араб (арабы) 

11. Фе Рйедйсв-’ Зе Шег- Отуегз А Университет имени и ОрЯдрИКа 
Шиллера 

12. 1ерар 6 аб Месзезфааё йБегаЙ Бекапп!. Лейпциг повсюду из- 
вестен как город ярмарок (город, в котором проводятся яр- 
марки) 

13. ло ип$ бе, Пебег О Пиши, пожалуйста, дорогой 
друг: 

14. АПез би. Всего хорошего. 


лью 


—4 © 
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ТЕХТ 2 
Егеипасва{! 
(Сезргасй) 


_ НегбегЕ Етецпазсва_, [пет1а! 

- твйа: Егеипазсва_, Негфег 

Негбет: О@еНз{ 4и зспоп пасн Нацзе? 

ты т д4и депп пс, Веще па{еп \УПИ ипа Каиз Шге Ве- 

ега{е 

_Негфег: К]аиз? Эа Котте 1сВ ипредте. \Мапп ВАН К1аиз зет 
КеегаЁ? 

Гпепа: Ат МасбиШЩас. Уее Зидещеп Коттеп. Ри ме досв, 
уг пеппеп К]аиз етеп Ргоеззог. Та, ]е{24 |асВ${ ди. АБег 4а$ 
Зипи\. МаниИсЬ БеЁёеп Шт ипзеге Оо7еп{4еп, аБег ег агЬе{е{ 
аисв \у1е| зе Ъ5п@ ке. Зспоп агег \Мосвеп 1апх БезисрЁ ег Г.езезё1е 

| ипа В ПоВекКеп, 1е3{ ипа Не. 

`НегфегЕ: А1зо ег атфеНе! Тав ипа МасЬ{. эсШАЙ ег депп аБеаир{ 
посв, ецег РгоГе5зог? 

Тпепта: сн уе! В п1с{. АБег ег чеН{ даБе! пис зсШесВ+ аиз, 

НегфегЕ: Опа ме ве зет Вега? 

пет: „7 ипа 51 — ЕгеипазспаН!“ 

Негбег!: ‚7 ип@ 51 — ЕгеипазсВаН?“ Оаз уег$феВе 1сН п1сВЁ вапх. 

попа; З1еБеп Ошуег5 И еп 511 ез 1 4ег ООВ. 

НегбегЕ. З1еЪеп. \Уай&е та!... \Уг ВаБеп Ошхегз еп ш ВегИп, 
Гера, Кофоск, Оге!з\уа!4, Огездеп, Лепа ип@... АсВ, да, т 
\УГептаг. | 

Гтепа: Мет, 4аз зИттё п1сН{. ш \Мейпаг БеНпае сн Кеше Оп1- 
_ уегзЦа{. АБег т НаПе... 

Негфег; Эспоп вщ. Опа 61? 

тета: Пле Зожме$идещеп $иФегеп ап 51 ЭщуегзИаеп. 

НегфегЕ 5! $о ме! 

попа: Га. АБег аисН у1@е ОРв-5и4дещеп зи@егеп ап @езеп 51 
Отуегз Ц еп. 

Негбег?: Опа 4е Зомеиадещепт зНаФегеп аисВ ап деп ОшуегзЦа- 
феп 4ег РОК. 

ны: г певВЕ еБеп? даз КеГегай уоп К]аиз ‚,7 ипа 51 — Егеипа- 

спа“ 

НегфегЕ; Зспбп. А]зо 1сВ Котте Веше. Опё жапп ВАН ди дет Ве- 
Тега{, ег! 4? 

__ пей: МосН пиСВЕ зо Ьа!4. ЕгзЁ Епёе Мага. 

: ие Ра Паз{ё 4и посн 2ей. Зав, Бгаисв${ ди уеПеюб{ тете 

Ше? 

_ попа: АБег’ ди Баз{ иттег 50 уе! АтЬей. 

_ Негбег Уаз Ве Шег у1е] АгЬеЁ?3 Вгаисйз$. ди теше НШе? Ха 

одег пет? | 

_ твйа: Та. _ 

„НегбегЕ: Рапп Нее 1сН ат вегп. 
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[попа: РапКе, НегЬей. 
НегбегЕ: А]зо, Ь1$ Ба!4. 
[попа: В1$ Ба. 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 


1. мае та! разг. подожди-ка, погоди-ка 
2. зо Не ЗЕ еБеп врт именно так и называется 
3. Маз не ВЕ Шег уе! Агбей? Что это значит много работы? 


АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


АБепа [’’а:Бэп] т -$, -е вечер 


— 
аизеНеп [’’а052е:эп] выглядеть 
аПе($) [’’а!эз] все (всё) 


Ве р!е! [’Бае‹р!:] п -$, -е пример 

Безопаег$ [6э’2эп4дэг$] особенно 

ВезисНег [Бэ’хи:хэг] 7 -$, - посетитель 

ВБПошек [Ь!-Ь11о-’4е:К] | -, -еп би- 
блиотека 

ВасКеггера! [’Бу:сэгге. ба:]л -$, -е 
книжная полка 

ВйсНегсНгапКк [’Бу:сэг, (гадК] т -(е)з, 
—зспгапке книжный шкаф 

ЫЧ преп [’БгШэп] приносить 

Бекоттеп [Ъэ’Кэтэп] получать 


ЧаБе] [4а-’Бае] при этом 


Чаицегп [”аоэгп|] длиться, продол- 
жаться 

ООВ [4е:4е:'’’=г] } ГДР 

ОохепЁ [40-’{15=14] т -еп, -еп доцент, 


преподаватель высшей школы 
ЕЦеги [’’={эгп] (только множествен- 
ное число) родители 


—, 
ет!ре [’’аеп1сэ] некоторые 


епГасН [’’аепГах] просто 

ЕггАВ1ипе [’6г’{156:150] [| -, -еп 
рассказ 

РасК [ах] п -(е)з, Распег предмет 

Расптапп [’Ёах, тап] т -(е)$, Ч1е Еасв- 
1ещ{е [ах 5] специалист 

Равге [{а:г{] {-, -еп поездка 

Раки НаЕ [[Га-Ко!’4е:{] 7 -, -еп факуль- 
тет 

Ргет@зргасве [’теп\, {рга:хэ]} }-, -п 
иностранный язык | 

Чег РаПег [’Гу1эг] т -$, - авторучка 

Наизаш с аЬе [[Ваоз,’ао{ва:Ьэ] Г -, 
-П домашнее задание ° 

Нбгзаа! [’В5:г.2а:] т -(е)з, зе 
лекционный зал (зал для слуша- 
ния лекций) 
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Завг [}а:г] п -(е)з, -е год 
Зипве [’одэ] т -п, -п юноша 


Кашеп [’Каоэп] покупать 


Кире!спге! Бег [’Ки:бэ1, (таеБэг] т- 
-$ -шариковая ручка 

1асбеп [’ахэп] смеяться - 

Гап@ []ап{] п -ез, ГАпдег [’еп4эг 
страна 

ГебгБисН [’1е:г,Би:х] п -(е)з, — БасВег 
учебник 

Геезаа! [’1е:2э,2а:1] т -(е)з, 
читальный зал 

Мадсвеп [’тЕё:{сэп] п -5, - девочка 

Маг2 [тег{$] т -е5 март 


—5ае 


тофдегп [1т10`’4егп] современный 
Маспти Нар [’па:хитЁёа:К} т -(е)$, -е 
полдень . 

пеппеп [’пЕпэп] называть 

№ уеПе [по-’УЕ13] | -, -п новелла 
МоуетБег [по-’уетБэг] т -$ ноябрь 
ОКюБег [’эК’+о:Бэг] т -$ октябрь 
Р1аы [р1а{$] т -ез, Р1ае площадь, 


место 
Рго!еззог [рго’’Ёезог] т -5, 
фессор 


—, 
Ваит [гаот] т -5, ЕЮ Аите помещение 
Веега& [ге-!е-’га:4] л -$, -е доклад, 
реферат 
Вотап [го’’та:п] т -$, -е роман 
бепиптаг [2е`п11-’па:г]л -$, -е семинар 


-еп про- 


Зет!паггаит [2е-т!’патгаот] т 
-з -гаите аудитория для семи- 
наров (семинарских занятий) 

бер{етьег [2Ер’{етБэг] т -$ сентябрь 

Зопта8 [’хот{а:К] т -$, -е воскре- 
сенье 

ЗНа@! [{4а{] Г -, $4+аА4е город 

Зифит [Яц:аюш] п учеба 


Зипёе [’Ч0п4э] { -, -п урок, час 


‘Бега! [”уУ:Ъэг’’а!] повсюду 


пБегнаире [у:Бэг’Ваор!] вообще 


ипбеф то [’опЬэд це непременно 
ипеггещепт [’опф’г1с1] препода- 
вать 


уегреззеп [{ег’сЕзэп] забывать 
уо [15|] полный 


уогреге {еп [’о:гЬэгаёэп] готовить 
Уоезипв [’Го:е:201] | -, -еп лекция 


Уог4гав [“’Го:г4га:К] т -(е)з, —Чтаве 
доклад 

\еН Не [’у1сйс] важно 

\Уосве [’уэхэ] { -, -п неделя 


\бмегЬисв [’усегэг,Би:х] п -(е)з, 


—,йсНег словарь 
ЯецосЬгИ{ [1зае{, г1] [-, -еп журнал 


2е{ипя [45 аефо0] { -, -еп газета 


хигасккенгеп [{зи’’гуККе:гэп] возвра- 
щаться 5 


Устойчивые словесные комплексы 


ме] ти шп Бабеп быть очень заня- 
тым, иметь много дел 


епе Уогезипр НаЦеп читать лекцию 
епеп Уогтгав ПаЦеп читать доклад 


ап 4ег Утуег$ Ца $фиФегеп учить- 
ся в университете 

гит Вере! например 

ат Зопщар в воскресенье 

ат АрБеп@ вечером 

ат  Масбпи ас во второй половине 
дня, после обеда 

Атапв Зеретьфег в начале сентября 

Епде ОКюБег в конце октября 

АПез5 Сше! Всего хорошего! 


СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


В тексте 1 этого урока вам встретилось словосочетание Ап- 


Тапр ОКюБег в начале октября. 


Запомните! В немецком языке сочетание слов 4ег Атапб, 


Че МНЕ середина, даз Еп4ае конец и названия месяцев употребля- 
ются без артикля и предлога, например: АШапе Ребгиаг в начале 
февраля, Ме Маг? в середцне марта, Епде Запиаг в конце января. 


Ме МоуетЪег Котт! ег пасв В середине ноября он приедет 


Ке\и. в Киев. 
Епае Ма 15$ 4ег Ощегис 4 В конце мая занятия заканчи- 
7и Епае. ваются. 


СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ 


Русским словосочетаниям читать лекцию и делать доклад в 
немецком языке соответствует сочетание существительных Фе Уог- 
[езипр и 4ег УойЦгав с глаголом ВаЦеп, например: ете Уопезипе 
ВаНеп читать лекцию, етеп Уойгаб ПаЦеп делать доклад. 


Доцент Штерн читает завтра 
лекцию и делает доклад. 


Рогеп{ Уегп НАМ тогбеп ете 
Уогезипе ип етеп Уойвгад. 


УПРАВЛЕНИЕ 


пеппеп (ААА. -- ААА.) назвать (вин. пад. -- творит. пад.) 


Он называет этого мальчика 
(вин. пад.) своим другом 
(творит. пад.).. 


`’Ег пеппф 4е5еп Липееп (АКК.) 
зетеп Егеипа (АКК.). 
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ЛЕКСИКО- ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ — 


зе Пе и переведите ‘текст „\/н Вабеп зе! хи шп“. 


а).1 часть д0 слов „У1ее Мадспеп...“ Ъ) ПШ часть до. конца, Ис- 
` пользуйте при переводе: пояснения к тексту, активный: словарь к 
уроку, ‚разделы «Словоупотребление». и «Сравните с русским. язь- 
ком». Выпишите незнакомые слова и обороты речи в словарь, за- 
‚несите их в картотеку. ` 


. Выучите: а) из раздела «Словоупотребление» правило сочетания 
слов 4ег АПапё, Ше М\е, даз Епде с названиями месяцев, напри- 
мер: АМапе ОКофрег. Б) из раздела «Сравните с русским языком» 
немецкие соответствия словосочетанию: делать доклад етеп 
Уоцгав паЦеп, читать лекцию ете Уо[езипя ПаКеп, с) управле- 
ние глагола пеппеп. 


. Определите род существительных. Обратите особое внимание на 
случаи расхождения рода существительных в немецком и русском 
языках. Выпишите эти существительные с определенным артик- 
лем, укажите, какое личное местоимение им соответствует. 
Напишите их перевод на русский язык с указанием рода русского 
существительного и соответствующего ему личного местоимения. 


О 6 разец: 4а$ Васнеггера! п (ср. род), ез — книжная полка, 


ж. р., она 


анали, „Везисвег, Р]а, Раб, Егета$ргасВе, ых 


Типбе, Табг, Каит, Зипае, Котап, Зепитаг, ЕакиНа{, РгоГеззог, 
Уогезипя, Ге|зсЬ М, Де{ципе, Уойгав, МоуеПе, ГебтЬисн, ЕйПег, 
Киве!зспгефег, Арепа, ВйсНегзснгапк, Зфад, `З4гаВе 


4. Напишите Рига следующих существительных: женского рода. 


Укажите, к какому типу образования Ригой они относятся. 
Че Какинат, Че Еапё, Че ЕгетазргасВе, Че Ег2АШипе, Фе. 


беНипе, Че ПейзеНгИ, Че ЗЧаф, 4е НаизашеаБе, Фе Зфипде, 


Фе М уеЦе,. 4е Уопезипе, Фе О{таВе, Фе У/оспе 


5. Напишите Рига{ следующих существительных среднего рода. 
‘Укажите, к какому типу образования Р\шиг@ они относятся. 


даз Вйсеггера!, Чаз ЕасН, 4аз УаВг, дав я аз Гапд, 


аз ГепгЬисв, 4аз МаасВеп, Чаз Ве15р!е] 


6. Напишите Р4ига{ следующих существительных мужского рода. 


Укажите, к какому типу образования Рига! они относятся. 


Чег Гезеаа!, 4ег Дохеп{, 4ег Ргое5зог, 4ег Мона, 4ег Рась- 
тапп, дег Ногзаа!, дег ВйенегзеНЕапк, дег Зетилаггаит, дег Котап, 


4ег ипее 
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РТ. Употребите существительные, данные в скобках, в Риго. Вы- 
_ полните это задание письменно. Проверьте ` правильность ` вы- 
° полнения задания по формам Рига существительцых, данных в 
активном ‘словаре. Не забывайте, что: существительные с неопре- 
деленным артиклем в оташаг употребляются в Рига! без ар- 
тикля. 


| 1. Оег Гипбе Каий (4аз Г.евгЬисвН). 2. Ег.Бгте{ (ет \У/бЩегрисв).. 
‚ 3. Оле З4идетеп Безиснеп вегп (Фезеп 1.е5езаа!). 4. КеппзЁ 4и 
_ (91езеп Еасбтапп)? 5. О1езез Мадспеп Нез{ пБеграир{ сегп (ет Маг- 
спеп). 6. Зав п!’ БЩе (@е Наизашваре)! 7. Ат Могвеп Бекопте 
1сН (еше (еЦипр). 8. 14ез$Ё аи }её4 (ете ЕггАипя одег ете МоуеПе)? 
9. Ва!4 Безис Е ег (41е5ез Г.апа). 10. \Мег ВА{ аш МИ&хмосв (етеп 
Уоггав)? 11. 1сВ Кеппе п1сН+ (41е5ез Ве!5р!е|). 


8. Употребите выделенные существительные в Р4ига!. Проверьте 
правильность образования форм Р4\иг по активному словарю. 
Не забудьте изменить форму сказуемого, если подлежащее стоит 
в Ригой. 


‚ 1. Оег РгоГеззог ВА ете Уогезипр. 2. О1езез РасН 15 зерг \мсН И. 
3. Че ЗЫ Шш ет Гебфисв шЦ, 4. Оезег Рам, чер тофегп ац$. 
_ 5. Оа$ беттаг ат МИхосН 154 Безопаегз уисНив. 6. [т Фезет Каит 

_ Зе ет ВйсКегзсигалк. 7. О!езег Котап веАШ{ ипз. 8. Кеппз 4и 
ЧФезе$ Мафспеп? 9. З1е Безиспеп Ба!4 ипЪе т Фезе За. 10. О\езе 
З4гаВе 15 эсПоп. 


9. Ответьте утвердительно на следующие вопросы. 


Образец: — Везисвеп Фезе З+идефеп аПе Мопезипееп? 
— Та, Чезе Зф+идещеп Безиспеп аПе УоПезипвеп. 


1. НаБеп Ч41езе ЕЦегп 2ме1 Збвпе? 2. [.1е${ ег ]её24 @езе Ег?АЩип- 
беп? 3. $4енеп Шег ге! ВйсНегзспгАпКе? 4. та 4е Ваите оБеп`эгоВ? 
5. Кац Чезег ЛГипбе 7ме! \/бгегЬйсвег? 6. Кеппё Ргоез5ог Оо\ 
ее Егет@зргаспеп? 7. ВгаисЬ{ 4аз Мадсвеп посВ 2^ме!.Виевег- 
гесае? 8. Везиснеп 41е З{идещеп вегп Фе Г.езезе? 9. Пацегё Неше 
дег ОтеггсН м1ег Зфипдеп? 10. Г.езеп Фе Уипоеп Фезе СейзсИг еп 
ип Пейипбеп? 


*10. Ответьте отрицательно на следующие вопросы. Употребите` 
при ответе данные в скобках числительные, а’также слова 
у@е и еше по следующему образцу. 


Образец: — З4и ем ег ете Егет@зргасВе? (2\е!) 
— Мет, ег зиФегё ге! РгетдзргасВеп. 


1. [Лев{ оБеп пиг ет Ногзаа!? (@ге!) 2. \Мовг ег Шег ет Лайг? 

(#11) 3. Наз{ ди пиг епеп Кибе]5снге ег? (\1ег) 4. НаБеп уг Веше 
ет Зетйтаг? (2%е1) 5. НАЦ 41езег Зи4ет{ Апапя Маг? ет Кеега? 
(ете) 6. Коштё Нещше ет Гипее хи ВезисВ? (епиве) 7. МасВЁ ег 
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зете НаизашеаЬе еше З4ипае 1апб? (@ге!) 8. Тлеё{ до ет \/бщег- 
Бисв? (ме) 


*11. Поставьте слова, стоящие в скобках, в АЕРизайо. Выполните 
это упражнение письменно. Обратите внимание на управле- 
ние глагола пеппеп (АКК. АКК.). Переведите предложения на 
русский язык. 


1. Зе пепп{ Ч1езеп Гипбеп (г Зовп). 2. АПе пеппеп Фезеп Мапп 
(ет РгоЁе$зог). 3. Спзег Рогеп{ пепп{ 41езе Е (ете МоуеПе). 
4. \! пеппеп Ч1езеп Каит (ет Ногзаа|). 5. Ег агреЦе своп у1@е 
Табге, ип аПе пеппеп Шп (ет ЕасНтапп). 6. Раз Кш@а пеп 
Ч1езеп Мапп (зат У\Уаег). 7. Оег Гейгег пепп{ 41е5е Уипоеп (зете 
5свег). 


12. Поставьте письменно вопросы без вопросительного слова к пред- 
ложениям из упражнения 11. Потом дайте устные утверди- 
тельные ответы на эти вопросы. Проверьте правильность от- 
ветов по ключу к упражнению 1]. 


Образец: — Меппел $е Чезез МадсНеп Шге ТосЩег? 
— Та, че пеппеп Чезез Мадспеп Шге ТосЩег. 


*]3. Переведите предложения. Обратите особое внимание на управ- 
ление глагола пеппеп, 


1. Он называет этого мальчика своим учеником. 2. Почему вы 
называете этот рассказ новеллой? 3. Скоро мы назовем этих сту- 
дентов специалистами. 4. Дети зовут эту женщину своей матерью. 
5. Они зовут этого мальчика своим сыном. 


14. Ответьте устно на вопросы. Используйте для ответов цифры, 
стоящие в скобках. Обратите внимание на форму вопроса, когда 
спрашивают о возрасте. Не забудьте о правильном ударении. 


Образец: — \1е ай 1$, хит Вере, Рег? (27) 
— 'Раег 154 ’з1еБепип@’2\ап21е ”Уабге аЙ. 


1. \М1е а 154, гит Ве15р!е|, Чезег Зи4еф? (21) 2. \1е ай 1% 
г Уаег? (58) 3. \е а!{ 15 Шге МиМег? (45) 4. \ПЛе а{ 14, хит 
Ве!5р1е|, Ег1сИ? (32) 5. \1е а{ 1%, хит Ве!зр!е|, 41езез Маасвеп? 
`(17) 6. \1е а! 151 Доре. ВгосК? (55) 7. \Уе а 1$, гит Вере], 
Чезег КасИтапп? (41) 


15. Как вы должны сформулировать вопрос о возрасте, чтобы полу- 
чить на него следующий ответ. 


1. Егпа 1$ 23 Табге а[. 2. Зеше Зсп\е$ег [пба 151 30 Габге аЙ. 
3. Шг Ргоез$ог 1$ 72 ГаБге а“. 4. ПЛезег Аг7{ 1$ 53 Табге аН. 
5. П!езе Егаи 15$ 45 Тапге аЁ. 


*]16. Составьте предложения из следующих слов. 
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1. мапп, ди, хигабккергеп, пась Мозкац, одег, Епае ОЮюБег, 
Ап{апое Моуетрег? 2. Ой\ег, ап 4ег Ошуег5 ИА, зЗфиФегеп, ш, 
Козфоск; 3. ди, ме, ги фип БаБеп, ат Масбт ао, Неще(?) 4. ат 
П1еп$ф ах, Габтеп, 41езег Мапп, пасп МизК, ат ЕгеЦае, цп@, хигйск- 
Кепгеп, ипЪеЧи18{, пась МозКаи; 5. миг, ипзег Егеипа, ет Еасптапп, 
пеппеп; 6. ди, Веше, 5, аиззепеп; 7. аз ЧезргасН, зсВоп, дацегп, 
ге! Зфипаеп; 8. Ба!4, Ч1езе Зфиаещеп, \хегдеп, ЕасШеще 


*17. Переведите на немецкий язык. 


1. В воскресенье доцент Мейер делает доклад. 2. У тебя сегодня 
‘много дел? 3. Когда твоя сестра вернется в Киев? 4. Здесь стоит 
несколько книжных шкафов. 5. Сколько лет твоей сестре? — Ей 
уже шестнадцать лет, но родители еще зовут ее ребенком. 6. Те- 
перь Эрна учится в университете в Ленинграде. 7. Обычно эта сту- 
дентка готовит свои домашние задания во второй половине дня. 
8. Ты получаешь много газет и журналов? 9. Нам нужны эти сло- 
вари уже в понедельник. 10. Эти лекционные залы “выглядят 
современно. 11. Он скоро станет специалистом. 12. Этот доклад 
продолжается час. 


18. Прочтите и переведите текст 2 ‚,Етеипазсвай!“ 


19. а) Найдите в диалоге ответы на следующие вопросы. Выпишите 
вопросы и ответы колонками в тетрадь и проконтролируйте 
себя по уже известной вам из предыдущих уроков схеме. 


1. Ап \е\уе! ОщшуегзЦ {ел зЗиФЧегеп фе Зоме$фиаещеп? 
2. ЧиФегеп аись у1ее РОК-З{иаещеп ап Ф1езеп 51 ОшуегзИеп? 
3. Вейпае э1сн ш У\ейпаг еше ОФшуег$ На? 4. Зиегеп Ше Зо е- 
а ап деп ОшуегзЦ еп 4ег ООК? 5. НАМ шва Ба!а Шг 
Ке{ега{? 


Ь) Ответьте на следующие вопросы к диалогу. Выполняйте это 
упражнениг так же, как и в предыдущих уроках. 


1. Сер шег4 эсвоп пасв Наицзе? 2. На{еп веше \/ПИ ипа 
К]аи$ Шге Кеега{е? 3. \е пеппеп Фе З4идещеп К]аиз? 4. НеЙеп 
Фе Догещеп К]аиз? 5. Агрейцеё К]аиз \1е| зе ь${Ап@ о? 6. \Уе Вей 
4аз Кеегай уоп К]аиз? 7. НИН К1ацз шег!4 беги? 


20. Выучите диалог (Тех{ 2) наизусть. Повторите текст ЕЯ 
несколько раз вслих. 


21. Найдите в тексте ‚Ух ВаБеп у1е] хи фип“ ответы на следую- 
щие вопросы. Выпишите эти ответы. 


1. 1$ 4е Каг1-Магх-ОшуегзНаЕ ш Г е!р21с а? 2. \Леуе Еакш- 
{еп Баф фе Каг1-Магх-Ошуег$ Ца? 3. Зиегеп ап.4ег Каг!-Магх- 
Отуег5 На пиг ООВ -Зидещеп? 4. Дацег{ 4е Рарг{ пасв Уепа |апбе? 
5. ОФ е5 т Гепа аисН еше Ошуегз На? 6. \е пей фе Ошуегз Ца 
ш ]епа?’7. \Пе 151 Ге!рие иегаЙ БекапгЁ? 8. \е ой Нп4деп ш 
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Г.е!р21е Че Меззеп зфаМ? 9. \о жонпё \УаНег Зсви2е ип@ мо 
Зри ег{ ег? 10. \Мапп Коти \М!аЦег Зспи]е пасп Мозкаи ип9 
\е 1апбе Б1е1Ъ} ег Да? 


22. Поставьте вопросы к выделенным словам в предложениях из 
текста. | 


1. \УЛг иФегеп ап дег Ошуегз Ца Оецсй. 2. Пе Отуегз а 
п Гера пей Фе Каг|-Магх- Отуег$ НА 3. Раз Зи ап ег 
Оихегз$ Ца 4ацег{ и? ФЗанге. 4. Ап дег Отуегз ЦА ищегисШеп 
Рготеззогеп ип@ Оо2ещеп. 5. \Мт зЗиегеп зе $@пдш. 6. Уве. 
Майсвеп ипа Гипееп, Зтидефеп ип ЗТиаепЯппеп з{иегеп ап 4ег 
Озуег Ца Визу бен. 7. Ег 15 ег5{* 23 Завге аН. 8. Ап Фезет Зопп- 
фас Гаргеп \/г паср Уепа. 9. Ва! ан У/’аЙег Зейшхе пасВ Мозкац. 
10. [св вебе Шт ет У/биетфисн ипд етще Вйспег тИ. 


23. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопросы к текс- 
ту. Используйте при ответах слова, данные в скобках. 


1. \о Зифегеп Аппа ила Уадит? (т Герю, ап 4дег Отмег- 
ЗЦАЁ иЧегеп) 2. \М1е ]апёе $114 Зе зспоп т 1.е1р215? (9ге Уосвеп) 
3. \1е 514 @4е Зеттатаите, Ногз&е ип В1ЬПоШекеп дег Оп:- 
УегзЦА{? (аи5зенеп, тодегп) 4. \!Маз таспеп \УМа@т ипд Аппа 
вемовпИсй ат МасбтИ ао? (4е НаизащеаБеп, тшасвеп) 5. \УоБт 
Таргеп Аппа ип@ \У/аёни ап 4езет Зопщае ип@ \апл КеНгеп зе 
тигиск? (ат Зоптав, гигасккергеп) 


24. Составьте письменно короткий пересказ текста ‚Ал ВаБеп 
ме] 2и фип“. Используйте для этого ваши ответы на вопросы из 
упражнений 21 и 23. Выучите этот текст наизусть и повтори- 
те его несколько раз вслух. | 

25. Представьте себе (если у вас нет 

партнера), что вы ведете разговор с. 

партнером из вашего самоучителя. 

Отвечайте ему на вопросы. 





1. НаБеп $1е вехбниНсН \1е! 2и фип? 8. ЗаФегеп З1е офег аг- 
Бе{еп Зе? 3. Набеп $1е уе Вйспег ги Наизе? 4. Кашеп Зе 
Вйспег ипа СейзсЬгШеп сегп? 5. Векоттеп З1е Де{ёипвеп? 6. Г.езеп 


ея 


* В этом предложении при вопросе слово ег${ нужно опустить. - 
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‚Зе 7еНипвеп ат Могееп, ат Табе офег ат АБеп4? 7. НаБеп Зе 
‚и Наизе етеп Вйсвегзсбгапк одег Виспеггевае (еп ВасПеггера!)? 
‚8. КеНгеп З1е веубраНсН пасВ Нацзе ат Табе одег аш Афеп@ 2и- 
_ ГОСК? 


26. А теперь задайте вашему партне- 
ри вопросы, чтобы он мог дать на них 
следующие ответы. Задайте все в0- 
просы сначала е вежливой форме (516), 
а потом обращаясь к вашеми партне- 
_ ри на ты (4и). 





_ 1. КВ Чифете ап дег Ошуег$ ЦА{. 2. Ха, 1сй агеЦе аисй. 3. де- 
м\обиИсв ваЪе 1сВ м1 ди фил. 4. Мет, ат бота Наре сн пк 
\1е1] хи {а, 5. Мете Нанцзашвабеп Беге{це 1<Н ат Масбшая уог. 
`6. Га, ап 4ег Отуег$ ЦА ВаНеп Рорефеп ип РгоГеззогеп Уопезип- 
еп ипа Уойгаре. 7. 1сВ ]езе МоуеЙеп ипа Еггаипвеп Безопаег$ 
дегп. 8. О1е ВшИотек ЪезисВе 1сй ат АБепа. 9. 1сН 1езе дейипбеп 
ат Могреп. 10. [св ВаБе 2и Наизе епте \УбщегЬйсвВег. 





:6* 





| ГекКНоп 1Х 


Грамматика: 


° Предлоги ( Ао 
Предлоги, требующие АЕкизайцо. 
Предлоги, требующие Рано. 
Настоящее время возвратных глаголов (Ргазепз 4ег ЮеПежмо- 
оегбеп). 


Лексическая тема: „Мет Агрей$ ая“. 


“Тех 1: „Ипа хапп бедпиЕ [Вр ть е: 
ТехЕ 2: „раз 15 Ше Наирбас! ‚.” т 


ГРАММАТИКА 
Предлоги (Ргаро$юопеп) 


В немецком языке, как и в русском, каждый предлог требует 
после себя определенного падежа имени существительного или 
местоимения, с ны он употребляется. Это называется управ- 


тр 





-Я иду по улице. [св вере НН ве ЭфгаВе. 


Предлог по в русском предложении управляет предложным 
падежом, предлог 4игсВ в немецком предложении управляет АККи- 
зах. | 

В немецком языке существуют предлоги, требующие АККизайх, 
предлоги, требующие только ДаНу или аеш Шу, а также предлоги, 
требующие РаЙу или АККизаЙу, в зависимости от вопроса. Таким 
образом, в немецком языке имеется 4 группы предлогов, которые 
мы подробно разберем ниже. 

В немецком языке предлоги почти всегда стоят перед именем 
существительным и так же, как и в русском языке, кроме своего 
основного значения употребляются и в других значениях, то есть 
они многозначны.^ 
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Предлоги, требующие АККизайу 
Следующие предлоги в немецком языке требуют АККиза у. 


4игсН, г, обпе, 61$, ит, Безеп, епЙапя 


деп (етеп) 
ошеШаг } @е (еше) 

аз (ет) 
Р]ига] Че 


Выучите и запомните значения данных предлогов 


Предлоги Значение предлогов Примеры 


| аигсв через, по, сквозь Мг сенеп аигсВ 4еп \а14. “< 
Мы идем через лес (по лесу). 
таг 1. для ТсЬ зисбе 4езез Висн г тешеп ЗоВБп 
зсБоп 1апбе. 
Я уже давно ищу эту книгу для 
своего сына. 
Мг Катр!еп Гаг деп Епедеп. 
Мы боремся за мир. 
Обпе (4еп) Каа]ор Нп4де 1сп @1езе 
ГейзсНг{ пис. 
Без каталога мне не найти этого 
журнала. 
до (перед наречиями, | @1Ъ ши деш НеН Ы5$ тогвеп. 
числительными и назва- | Дай мне твою тетрадь до завтра. 
ниями городов) Ег Гав 61$ Югездеп. 
Он едет до Дрездена. 
. вокруг, около (в про- | От 41езез Ехропа чепеп иптег у1ее 
странственном  отно- | — Везисвег. 
шении) Вокруг этого экспоната всегда много 
посетителей. 
. в (во временном зна- | От 2 ОБ 15 4ег Ощегисв ги Еп@е. 
чении) В 2 часа занятия заканчиваются. 





Предлоги Значение предлогов Примеры 


сереп 1. против Тс Ып бебеп Чезе ЕаВг{. 
Я против этой поездки. 

2. около, приблизитель-| З1е ваБеп ]е{2{ё ревеп 20 Ге ИзсВгШЩеп. 
но (при обозначении | У них сейчас около 20 журналов. 
количества, времени) | Мет КоПере коми Беще ревеп` 11 ОНР: 

Мой коллега придет сегодня около 
1] часов. 
еп [ап вдоль Мг севеп @е Заве епЙапв. 
Мы идем вдоль улицы. 


ПРИМЕЧАНИЯ. 1. После предлога офпе имя существитель- 
ное употребляется обычно без артикля: оппе Ка{а|ов. 


165 


2. Предлог епЙапв относится к числу предлогов (послелогов), 
которые стоят после слова, которым они управляют. Сравните. 
их с употребляемыми аналогично русскими предлогами: тому 
назад, навстречу, наперекор, ради и др. (10 лет тому назад, заре 
навстречу, ему наперекор, справедливости ради). 

Имя существительное с предлогом является в предложении 
предложным дополнением. Для того чтобы поставить во- 
прос к предложному дополнению, выраженному одушевлен- 
ным именем существительным, нужно построить вопрос по сле- 
дующей формуле: предлог -- \еп? (АККизаИу вопросительного сло- 
ва \ег?), например: 


Зе Кац 91е5ез Висй Их Игеп Она покупает эту книгу для 


ЗоНп. | своего сына. 
Рбг меп Кац че 4езез ВисП? Для кого ‘она покупает эту 
| книгу? 


О том, как построить вопрос к предложному дополнению, выра- 
женному неодушевленным предметом, мы будем говорить 
в разделе «Местоименные наречия». 


1. Прочтите следующие группы слов, следите за ударением, которое. 
получает корнезой слог имен существительных. Помните, что 
предлог и имя сиществительное образуют одну акцентную группу 
с ударением на существительном. 


фигсВ Ше Таг, дигсЬ аз Хипттег, г Шезеп Зидееп, г Ггеп 
КоЦебеп, оппе Атьей, онпе Апхой, ит 4аз Наиз, ит аз [15 и, 
оебеп 100 Вйспег, весеп Чезе Егеипазсна_, {е З{гаВе епНапа, деп 
Коглаог еп ]апе 


2. Переведите группы слов из упражнения 1 на русский язык. Про- 
верьте правильность перевода по таблице, где даны значения 
предлогов. 


*3. Поставьте заключенные в скобках существительные в АЕКизайо. 
Помните, что только существительные слабого склонения. полу-. 
чают в АЁвизано Зташаг окончания -п, -еп (деп КоПереп, 4еп 
ЗиЧещеп), остальные существительные окончания не получают 
(си. Урок УГ Грамматика, «Слабое склонение имен. существи- 
тельных»). 


1. аигсв (Ча Еепфег, а Когг19ог); 2. г (4ег Ощегис\, 
ипзеге В1ЪНоек, Чезег Азр!гапй); 3. ойпе (4ег Киве]зсйге.ег, 
те Ней, Че Кане): 4. ит (ипзег Га Ни, 4ег Т1зсН, 4ег З{и4дет); 
5. ресеп (ЧНезег Виеф, зеше НШе) 


4. Повторите склонение личных местоцмений. Образуйте группы 
слов с предлогами 1аг, оппе, ит, дебеп и личными местоимениями 
в АКРизайо по образцу: Таг писв, @г. Ч1сЬ, Раг по, г ме, Шг ип. 
Переведите полученные словосочетания на русский язык. 


*5. Дополните предложения соответствующими по смыслу пред- 
логами. 
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1. Ре Кмаег $Н2еп ... деп Т15сй ип@ зргесвеп. 2. Ег пнипи 
Ч1езез Висй ... шКВ. 3. Меше ЗсН\еег Котпи Неше ... 8 ОЪг пасй 
Наизе. 4. СеБеп е ти Ые 41е5е ДейзсВг Ш ... тотбеп. 5. $ша 
Зе... Че Егеипазспа_ Шгег ТосЩег шИи 91езет МаАЧдсвеп? 6. Мет 
Егенпа зсНге{ г115$15сН ... КеШег. 

6. Ответьте на вопросы утвердительно. На каждый вопрос пункта 

Ь) дайте по возможности несколько ответов. 

О 6 разец: а} — [54 41езе Каце т ипз? 
— Та, Чезе Каке 1$ г иле. 
Ь} — Еёг мел (для кого} 1541 41езе Кайе? 
— П:езе Каце 154 г пиюь (г @1езел ЗевШег). 

а) |. 151 езе ДейзсЬт И г писВ? 2. $1п9д @1езе Вйсвег г цизеге 
В Ио Нек? 3. 15$ Шезег Ви! г 51е? 4. Зта Шезе Тебе г ипзегей 
Гезезаа!? 5. 15 @1езе Марре Шг тетен Зови? 6. 15 Ч1езе Ан ваЪе 
НГ ШИ? 


Ь) 1. РГ \еп лентеп Зе 4езе Кафе? 2. Ейг \меп зисНеп Зе 
Чаз \!оцегЬисН? 3. Рог меп каЁеп 5е НеНе ира Васвег? 4. Гаг еп 
Ьгаиспеп З1е Ч1езе Хейзсиг Ш? 5. Риг меп Бгшееп Зе Сейнивеп? 
_ 6. Ешг еп зсбгефеп Зе 41е5е Ашкабе? 

7. Поставоте вопросы к выделенным членам предложения по образиу 

вопросов упражнения 6 6. 

1. 1с6 Бгаисве г тете Ктдег Киое!5срте ег. 2. Ге МиНег 
ис г Шгел 5ойп еш \/бЦегЬБиси. 3. Мет КоЦере Каий г писы 
Ге{ипбеп ип Гейзер еп. 4. О1езез Вис 1$ г детеп Егенпа 
Ки{. 5. [св БеКоште неше #4е ООКВ-Кафеп г Фе Задещет ип- 
зегег Огирре. 

*8. Переведите на немецкий язык. 

1. Моя сестра едет завтра в Ленинград в 8 часов. 2. Я всегда 
покупаю для моего брата книги и тетради. 3. Без тебя я не пойду 
домой. 4. Приходи завтра около 2-х часов. 5. Мы идем вдоль ули- 
цы Горького (41е Согк1$гаве). 6. Дети стоят* вокруг стола учителя 
‚ и разговаривают. 7. Эта ваза для меня? 8. Для кого вы покупаете 
этот журнал? 

Предлоги, требующие Бабу 


Следующие наиболее употребительные предлоги в немецком язы- 
ке требуют Райх: 


Ье!, уоп, пасН, 2, зей, шИ, аиз, айВег, ресепфег 





„. Г Чет (пет) т, п 
Зиемаг | аег (етег) ] 
Р]ига! деп 


Выучите предлоги и запомните их значение. 


* В сочетании стоять вокруг чего-л. употребляется глагол з{еКеп с от- 
деляемой приставкой Негит, Негит${епНеп ип... (АКК.) 
Например: 51е з1евеп ит 4аз Наиз Вегит. Они стоят вокруг дома. 


[67 





Предлоги Значение предлогов : Примеры 

ши 1. с, вместе с, совме- | 1сН тасКе @1езе Агрей. шЁ тешет 
стно с (обозначает КоПевеп хизаттеп. 
совместность дейст- | Я делаю эту работу вместе с моим 
вия) коллегой. 

2. на (использование | Еангеп $1е шй 4ег Ме!о? 
какого-л. вида тран- | Вы едете на метро? 
спорта) 

3. Творительный падеж | ‚‚ЭсВгефе ЫШе пср{ шЙ дет Кибе]- 
русского существи- зсбге!Ьег!‘‘ зарё ег Гевгег. 
тельного (обозначает | «Не пиши, пожалуйста, шариковой 
орудие, средство ручкой», — говорит учитель. 

с помощью которого 
совершается  дейст- 
вие) 

аи$ из (обозначает источ- | \/ т 1езеп еше Ег2АЩипве аи$ @тезет 
ник, происхождение, Висв. 
может употреблять- | Мы читаем рассказ из этой книги. 
ся в пространствен- | Зе вепеп {Гав аи$ дет Нац$. 

на ном значении.) Они рано уходят из дома. 
пасй 1. после Масб 4ег Агрей зиЧегеп мг ешёзсН. 
После работы мы изучаем немецкий | 
язык. 

2. в (движение по на- | Рег ип@ ЕпсВ 1абгеп веше пась 
правлению к како- Огезаэп. 
му-л. географическо- | Петер и Эрих сегодня едут в Дрез- 
му пункту, обозна- ден. 
ченному именем соб- | 
ственным} 

3. по, согласно Мг агБейеп 1итег пасй епет Р]ап. 

| Мы всегда работаем по плану. 
2и к, на, для (в значе- | Ут Табгеп` хи ипзегет Г.евгег. 
нии направления и | Мы едем к нашему учителю. 
цели движения) | 
Бе у, при св уобпе Бе! тешет Вгидег. 
Я живу у моего брата. 
‚ уоп 1. от, с Ег Котпи уоп зетет Егеипа. 
Он идет от своего друга. 
Рег. З4и4ет пит 4даз ВисЬ уот 
ВйсПеггера1. 
‚ Студент берет книгу с книжной 
полки. 
2. от (в пространствен- | уоп МозКаи 1$. Гепштога4 
‚ном и временном зна- | от Москвы до Ленинграда 
чении, часто в соче- | уоп ОКюБег Ь1$ АргИ 
тании Уоп ... 51$) с октября по апрель 
3. о, об Пе РОК- Зидещеп еггаеп ип$ уоп 
ВегИп. 
Студенты из ГДР рассказывают нам 
о Берлине. 
зивег кроме АиВег г Коттеп Веще аПе. 
Кроме тебя все сегодня придут. 
ей с, в течение (о вре- | $е{ ешешт Забг зем К]аи$ Виз- 
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мени) 


$1$СН. 
В течение года Клаус учит русский 
язык. 


Предлоги | Значение предлогов | Примечание ` 


Зе! 2ме! \МосНеп зефе 1сВ Шп пс. 
Вот уже две недели (в течение двух 


недель) я его не вижу. 
серепёрег | напротив, против Опзегет Наиз серепаБег Пес{ еше 
Эспц]е. 
Напротив нашего дома находится 
школа. 





ПРИМЕЧАНИЯ. 1. В значении ло, согласно предлог пасЬ 
часто ставится после существительного, например: тетег Мепипе 
паснй по моему мнению. 

2. Предлог 2и в позиции перед существительным часто 
сочетается с предлогом $, например: \У/т вецеп хизаттеп Ь1$ 2и 
ипзегет [15${{и{. Мы идем вместе до нашего института. 

3. Предлог ребепйБег так же, как и предлог епЧапв, стоит 
после имени существительного, которым управляет, например: 
ипзегет |1${{иЁ вевепйБег напротив нашего института, аег 
ВБ ПоШек ререпйБег напротив библиотеки. 


Запомните! Отдельные предлоги в немецком языке 
могут сливаться с определенным артиклем. 

С предлогами, требующими `РаНу, наиболее часто встречаются 
следующие формы. 


Бе] Бейт Бейп Вгидег 
а нЕ И уоп1 Т1$сВ 
и Р® гит Уазег 
71 хит 
и -- дег = тг гиг Тосфег 


9. Прочтите следующие группы слов. Следите за ударением, кото- 
рое падает на корневой слог существительных. 


а) зе дет ’АБепа; шЁ 4ег 'ТосЩег; т! дет ’РаПег; Бе] тешпегт 
'Уа{ег; Бе! тешет ’Егеипа; уоп Ч1езеп 'Внееп; уоп етет ’Васвег- 
геса!; пасН ег 'Агрей; ги цизегеп ЗУи’дещеп; 2и птепет Тергег; 
аиз 41езеп "ПейзегШеп: анз 'Огез4еп 


Ъ) Бейт ’Вгидег; Бейт ’бовп; уот '’Т15сВ; уот Ши: рат 
'Аг24; хит "Ощегис в; гиг 'Таще; хиг 'ЗсВ\е ег 


10. а) Переведите группы слов из упражнения 9 а) на русский язык. 
В случае сомнения обратитесь к помещенной в этом уроке таб- 
лице предлогов, требующих Райо, которая должна использо- 
ваться вами как справочник. Ъ5) Выпишите в свою тетрадь 
группы слов пункта Ъ). Укажите форму предлога, которая была 
до слияния предлогов с артиклем. 


Образец: Бена Вги4ег — Бе! Чет Вгидег 
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|. Поставьте заключенные в скобках существительные в Пану. 
Произведите, где возможно, слияние предлога с определенным 
аотиклем. Не забывайте, что только существительные слабого 
склонения имеют в Поно Зташаг окониания -еп, -п. Остальные 
существителёные окончаний не имеют. В Рига! все имена су- 
ществительные получают в Рано окончания -еп, -п, если они 
не имеют в Риги сиффикс -(®)п или -5. 


1. Бе (4ег ЭсВШег, ипзеге Гебгеги, Фе Кшдег); 2. уоп (@е 
ЕгеипазсваН, 4аз [п иф, дег Ко|Певе); 3. пасн (41е З4ип4е, Че 
Ашей, Чаз Тони, Фе УоНезипе):; 4. хи (41езе Егаиеп, 4ег Рго-. 
Геззог, 4ег /ицее, де ТосЩег); 5. шй (д4ете НШе, ет РаНег, 1езег 
Зиеий}; 6. аиз (Чаз \УбцегЬисв, 4ег Гезезаа|, ипзеге ВПоек) 


12. Повторите форму Райс личных местоимений. Образуйте груп- 
пы слов с предлогами Бей, уоп, Фи, тй ло следующему образцу. 
Перезедите полученные словосочетания на русский язык. 


Образен: Бег ши у меня; Бе! Аж у тебя; Бе! Ши у него; Бе? Шг 
у нге; Бе! ипз у нас ит. д. 


*13. Дополныте предложения соответствующими по смыслу пред- 
логами. Уточните по таблице, данной в грамматике к этому 
уроки, значение предлогов, требующих Рано. 


Аппа Коши Неше пс... 91езег Зипае. 2. ... дает Ощег- 
а ‘абгеп мг пасН Нацзе. 3. Мипт аз МоцегЬисн ... тетет 
Твсп. 4. Зе мойте зсПоп 1алое ... Шгег ТосЩег. 5. ... Ч1езет авг 


Зи еге сн СезсосЩе. 6. Мебтеп $1е @41е ДейзспгЁеп ... дет 
Висвегьснгаик. 7. Зсгефел $!е ... Чет Кибе]зспгеег ойег ... Чет 
Ей Пег? 8. \Уег Копит поси ... г пасВ Наицзе? 9. Рав Ег1сВ свой 
пеще ... Веги? 10. Раег ег2аВ  ипз \1е] ... зелпет Гапа. 


14. Отестьте на вопросы, употребив в своем ответе данные под 
чертой сиществительные и местоимения; произведите, где воз- 
можно, слияние артикля с предлогом. Вспомните правило поста- 
новки вопроса к предложному дополнению, выраженному оду- 

_ шевленным именем сиществительным (см. У рок ГХ, Г р 
ка, раздел «Предлоги, требующие АЕКизайю»). 


1. Уоп чует ег2АВ 4е МиЦег? 2. Уоп мет а дег ГеВгег? 
3. И и меш файгеп Зе Неще? 4. 7 мет вевеп 51е пасн дет Отег- 
г1ср{? 5. Ве! мет \’овай }е4 Аппа? 6. МИ мет 1ав{ Тг Уаег 
пасо Вег11? 


16: Зобп, 4ег Эспег Рамо, Че Гебгег, тете Егеипде, 
дег Вгидег, еп КоЦебе 


15. Ответьте на вопросы, начинающиеся с сочетания зей. мапи? 
с какого времени? с каких пор? Улотребите в ответах данные 
под О словосочетания. 
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_ |. Зей мапп 1% Ошев т ВегИ шп? 2. $ей мапп и ег: Каиз В из- 
$1<СН? 3. бей \уапп агБейеё г Вгидег? 4. Зей \хапп зсВге + Шг 
Ргеип@ пс? 5. Зей мапп таспеп $1е Ч1езе Афей? 6. Зей мапп 
‚Кеппеп 51е 41езеп Зфидетеп? 





зей Фезет. Табг, зей п Табгеп, зе{ Мощае, зей ештег 
\М/оспе, зей ЕеБгиаг, зей ге! \Мосвеп 


т 16. В данном упражнении постарайтесь самостоятельно сформу- 

-  лировать вопрос к предложному дополнению. Представьте се- 
бе, что предложения из этого упражнения являются ответами. 
Как бы вы сформулировали в этом случае свой вопрос к ним? 


1. 1сй мойпе зсНоп зей 7мег Габгеп Бе! тетет Вгидег. 2. Мет 
Зонп тшасН{ Ч1езе Агре{ тЁ зетет: Егеипд. 3. Пе МиЦег бе { хит 
Аг ИН ‚ат Могреп. 4. Рег [.ергег еггай{ деп Капаегп уоп Ай 
Сарайт. 5. \Мг ЗиФегеп ]ейА гизаттел ий емет АгеНег аиз 
\ейтаг. 6. Напз зсге {+ ипз уоп о зетеп Ргеипдеп ацз ВегИп. 
7. $ей Фезет Зайг зи ег Оех ш ВегИ. 


*17. Повторите еще раз обе группы предлогов: предлоги, требующие 
АвкизаНно, и предлоги, требующие. Рано. Переведите предло- 
жения на немецкий язык, следите за управлением предлогов. 


1. Дай мне, пожалуйста, эту книгу с книжной полки. 2. Я' по- 
купаю для моего отца газеты и журналы. 3. С какого времени вы 
живете в Москве? 4. Эта книга из нашей библиотеки. 5. Он дает мне 
эту тетрадь до завтра. 6. После этого упражнения мы пишем пере- 
вод. 7. Ты сегодня без портфеля? 8. Я не еду сегодня на-занятия. 
9. Кто идет по улице? — Это мой брат. 10. Мой коллега приходит 
около 9 часов. 


Настоящее время возвратных глаголов 
(РгАзеп$ 4ег ВеПехууегеп) 


В немецком языке, как и в русском, есть группа глаголов, ко- 
торые называются возвратными глаголами. Возвратные глаголы 
обозначают действие, направленное на само действующее лицо. 
Признаком возвратных глаголов в немецком языке является воз- 
вратное местоимение В, в русском языке — частица -ся, срав- 
ните: з1св Бейпдеп находиться, ен земеп садиться. 

В форме шИл У $ всегда стоит перед глаголом. При спря- 
жении возвратных глаголов местоимение $юН сохраняется только 
в 3-м лице Зшешаг и Рига], а также в форме вежливого обращения. 


3. Р. Зше. ег ($9е) Бейпде: “сн Шег он (она) находится здесь 
3. Р. Р|. 31е БеНпаеп ясВ Шег они находятся здесь 
форма веж- Ме Бейпаеп $1сВ Шег вы находитесь здесь 
ливого 0б- | 

ращения . 
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При' спряжении возвратных глаголов в остальных лицах упот- 
ребляются соответствующие личные местоимения в АККиза у (см. 
Урок УГ, Грамматика раздел «Склонение личных местоимений»). 


1. Р. Зв. 1сВ Бейпае писБ я нахожусь 

2. Р. Ув. 4: Бейпаез а4<6 ты находишься 
1. Р. Р|. \лг Бейпаеп ипз$ мы находимся 
2. РОВЕ Шг БеНпае еиср вы находитесь 


Проспрягаем глагол $1сВ зееп во всех лицах ЗтешШаг и Рига] 
Ргазепз. 


Упешаг Рига 
1 Р. 1сп з@7е писи \лг з@теп ипз$ 
2.Р. фи $624 фев г $674 еисВ 
3. Р. ег $е зе{уеп св 
$ г $еЁ2{1 ячсВ Зе зе еп з1ср 
е5 


` Обратите внимание на то, что немецкие возвратные глаголы не 
всегда соответствуют русским _возвратным глаголам и наоборот. 


$сП егПо]еп отдыхать 1еглеп учиться 
$1сй ищегаМепц беседовать |асНеп смеяться 


Чтобы правильно строить предложение с возвратным глаголом, 
следует твердо знать место возвратного местоимения в предложении. 

Запомните! 1. Если подлежащее выражено именем су- 
ществительным, то возвратное местоимение $16Н стоит сра- 
зу же после глагола, при прямом и обратном порядке слов и в 
вопросительном предложении. 


Мешт Егеип@ его сп 14 Мой друг сейчас отдыхает 


ш ЮКе\х. в Киеве. 

[11 Ке\х егро{ сн 1её24 шеш В Киеве отдыхает сейчас мой 
Егеипа. друг. 

\о егпой св Шг Егеипа? Где отдыхает ваш друг? 


2. Если подлежащее выражено личным местоимением, то 
возвратное местоимение $6Н стоит: 
а) сразу после глагола при прямом порядке слов. 


Ег его! ясН ег ш ФТаЦЧа. Он охотно отдыхает в Ялте. 


6) после личного местоимения при обратном порядке 
слов и в вопросительном предложении. 


Теёт{ егной ег сн ш Кем. Сейчас он отдыхает в Киеве. 
Егво{ ег $сй ш Кем? Он отдыхает в Киеве? 
\\о ‘егпой ег $1сН? Где он отдыхает? 


Возвратные глаголы могут употребляться в ИпрегаЙх. | 
Возвратные глаголы в Ппрегайу сохраняют соответствующие 
возвратные местоимения, которые всегда стоят после глагола. 
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5е{2(е) св! Садись Зеёгеп Зе эс!  Садитесы 
$6474: еисй! Садитесь! Зехеп мг ип$!  Сядем! 


18. Произнесите несколько раз вслух следующие возвратные глаголы, 
запомните их значение. Помните, местоимение $1сС1 всегда без- 
иударно. Возвратное местоимение и глагол читаются слитно. 


9сН ’\газсВеп умываться 31сй ищег’раНеп беседовать 
с 'Каттеп причесываться с ег’по]еп отдыхать 
сн ’ЁаШеп чувствовать себя $1сН ’аизгибеп отдыхать 
СВ ‘’зетеп садиться св Бе’Нпдеп находиться 
$1сП ’апленеп одеваться $1сВ ’уогрегеЦеп готовиться 


19. Проспрягайте в Рга$еп$ следующие возвратные глаголы. 


|. $1 \/азспеп, $10 ищеграйеп. Не забудьте, что корневая 
гласная во 2-м и 3-м лице Зшещаг изменяется. 

.2. с апжепеп, $166 аизгибеп, $16 уогегейеп. Помните, что 
это производные глаголы с отделяемой приставкой. 


° 20. Произнесите вслух предложения с возвратными глаголами, сле- 
дите за ударением в предложении. 


1. \“е аШеп Зе $16? — Рапке, св УаШе писН ”вщ. 2. \о 
ег’Но]5{ Чи Ч1сВ се’^мовиИсН? — св ег’Вое пиюеВ ве’ибвпИсв шт 
О”4езза. 3. \ег ищег’Па{ зв щЁИ ипзегет “”Гепгег? — П1е Зи- 
'Чещеп ацз Вег’Ип шиег’НаКеп св шй ипзегет ”Гергег. 4. \о 
Бе’Илае{ зсв ем г ”Уа{ег? — Меш 'Узжег Бе’Ипае{ з1сВ ‘уе 
ти ”Нацзе. 


+21. Дополните возвратные глаголы возвратными местоимениями. 
Выполните упражнение письменно. Потом прочтите предло- 
жения несколько раз вслиух. 


_1. Мо Бейпаеп ... Шге ЕЦеги? — З1е Бейпаеп.... ш КигзК. 2. 
_„ЕтВой Шг ... ещ?”, таб дег Гервгег зёште ЭсНШег. 3. МЫ мет ищег- 
Вай ... Шге Зсбмуе ег? — 5$1е ищегНаЙ ... шй ешег Зфидеп т аиз 
\"ейпаг. 4. \Ме 1$ 4и...? — РапКе, 1<В 1аШе ... зсПоп вапс 94. 
5. Кипеп $! .. ‚ аембнийсВ пасв 4ег АгБей аи? — `Мет, {св гибе .. 
семориИсв ПН аиз. 1сН Бабе Кеше 7ей. 6. \Мазсв! ... дав Киа 
сегл? — Та, 4аз Киа м’азсЬ{ ... сегп. 


22. Измените прямой ав слов на обратный. Прежде чем вы- 
полнить задание повторите правило о месте эВ в предло- 
жении (см. раздел «Возвратные глаголы» из Г ри к1Х 


уроку). 
Образец: Меше осрме${ег И $©В ]еЁ2 54. 
Тед Тан св шеше ЗсБуеег 5. 
Зе ВЕ $1сВ 1её2 ©. 
Тед МЫ че $сВ 54. 
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1. Меше, Мийег гибЁ св вембюлисв ат Масьи ая аиз. Зе 
гий $16 аисб ой аш АБепа‘аиз. 2. Оег Ргофе$зог ищегвай зсй о 
тЁ ипзегеп Зфидещеп. Ег ищегнай $16 тйН Шпеп 27ме! Зипаеп. 
3. Раз Каша азс з1сВ 1е4. Ез мазсВЕ $1сй иптег зебг реги. 4. 
Ри егЬо]1${ 91сН ги Наизе. 5. [св @Ше писН зсВоп 1апее лс 5. 


23. Прочтите предложения и ответьте на вопрос отрицательно, 
предварительно повторив раздел отрицание пр. 


Об р азец: ет Уаег ифегпай э1сй ой шй Ч1езет Мапи ила 4и? 
сн ищегваЙе пись пк оЙ тй @1езет Мапи. 


1. \М г Бейпаеп илз 1424 ш Клем. Опа Зе? 2. Ег тан ен Вой 
ап? ви. Опа ди? 3. Рог{ БеНпае! $сВ илзег Нацз. Спа г Нацз? 
4. Мет Зовл её элен зе зп ап. Цп@ г ЗоВл? 5. [ев габе 
пусН ап АБел4а аз. Чл ге МиЙег? 


24. Прочтите следующие в редложения. Представьте себе каждое 
предложение как ответ, постарайтесь правильно сформулиро- 
вать к нему вопрос. 


Образец: — Та, ут Бейпаеп ипз Бе! ипзегеп ЕШегп. 
— Вейпаеп Зе кВ Бе! Шгеп ЕНегп? 


1, Та, че БеЙйпаеп з1еН Бег Шгеп Ргецидеп. 2. Мет, даз Кша 
АН зб пос плсН хапа щ. 3. Га, тет Сиптег Бейпае{ з1сВ оБеп. 
4. Га, че егроеп зе! т ХаНа. Зе НЗШеп 18 2. 5. Ме, мт ищег- 

ПаКеп ип$ 1е24 пк. 


25. Образуйте все формы Пптрегайо от следующих глаголов: св 
аизгибеп, $166 ап2ервеп, с КАттеп, $1сй \Мазсвеп, $1сВ уог= 
Бегейел. Переведите глаголь: в форме Г1трегайо на русский язык. 


26. Составьте письменно из данных слов. побудительное предложе- 
ние. Не забудьте начать каждое предложение с глагол 


Образец: Веще, 1 уофегейцеп 
Вегеце 41сп Веще-хог! 
Веге{е{ еисп Неще уог! 
‚ Вегейел Ме эюй пеще уог! 
ВегеНеп м/г ип Веше уог! 


1. дог, эюН зеёеп; 2. ки, В ео[еп; 3. Шег, экв БеЙпаеп: 
4. егзф, з1сп аизгиВеп; 5. аиси, $160 апйереп 
*27. Переведите на немецкий язык. 


1. Ребенок одевается. Помоги ему! — Нет, он всегда одевается 
сам. 2. Вот стоит твой преподаватель. Поговори с ним! Он 
беседует с нашим доцентом. 3. Садитесь, пожалуйста, и пишите 
перевод! (вежливая форма). 4. Они находятся сейчас внизу. Идите 
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к. ним! (2-е л. мн. числа) 5. Как чувствует себя ваш препода- 
‚ ватель? — Он чувствует себя, к сожалению, не очень хорошо, он 
еще не. работает. 


ТЕХТ 1 


Упа мапп Бебтлё Шг Афей$ав? 
(Ет РегпзшаепЕ егга 4!) 


Мет Агфей$ае Берталё НИВ ат Могоеп. „От \леуе! ОБг?“ 
гасеп Зе. СемонпИсй $еВе 1сй ит зесй$ ОУЛЬг ацЁ. „От зееН$ г. 
Вг-г-г. Оаз 1% уе! и #7аВ.* Оаз 156 ис Юг псЬ?“, зав улеПес 
еш Г.апезсН1&егз. 

Еш ГапозсША{ег. Га. АБег 1сВ Ы1л ет ЕгаВашевег“. Егабтогеепз 
агреце 1сИ 5егп. Зей аге! Хабгеп Ыт ев Еегафиден. св Зиеге 
ПешсН. А!15 Реглеи Чел НаБе 1сН пайгИсН уе! ги +ил.5 Ат Могееп 
Безсна_1ее 1сВ писй шЁй тешеп Нацзаиареп. Неше Бедшле 1сй 
‘ит Вере! т! 4ег Огатта К. Чл Ч1езе ей Ще 1сВ писВ 5е- 
зопаегз си. [сп уег&епе аПез 1е1с{ ил таспе {1е АшкаБеп`зсИпе 
ипа ^г1еВ 5. 

ОБегаир! афейе 15 Час!св зе была, Мсвё йптег 1апее, 
аз зспоп®, абег ]е4еп Та. Вей Зи ит ешег Ргет4зргасВе 1% 
Чаз зевг \сВИя. Меше Дей р]апе 1<Н нитег бепаи. Р1апеп $1е аисН 
ге ей? Офег агфейеп З!е сехуобпИсв овпе Тавезр!ап? 

- А]зо, (е Пг 2е15{ зесйз. [св егмасВе, ${еНе эсНпе аи, Не даз 
Илттег, таспе даз Ве{, фигпе, рие 41е бавпе, гауеге пис, мазспе 
т!ср, Кашше пиеН ип 2лепе писН ап. Ре? ‚„Тетро, ИеБег 
Егеипа!“‘8 засе 1сН пиг. Гуе 2ей маг е{ п1сРЁ. Сиг АтБей {абге 1сВ ег$ 
иш асб* Орг. М№ип Бабе 1сй лос еше Зло4е г. теше, Ашеареп. 
Пе Ойг 2е5{ зереп. Чт Чезе 2ей уенел тшеше ЕНеги. а. Мет 
\Уа{ег 1541 АтЬеКег. Пе МиЁег 15 Гебгегл. З1е ищегесв {а Кизз1зсН. 
. Упзегеп Наизвай Ъезогвеп м/г аПе аге!. Оле Мийег зогр{ Илгз Еззеп. 

_ ег Умег ипа 16 гАител 41е. Диптег ац{, дескел деп Т156й, гАитеп 
деп Т\зсв аБ ип@ Кашел ет. Кеште Маппегагрен?? АБег усн Ые 
.51е!10 \/г, шеш Уаег ип 1, Ве!еп 4ег МиНег Бейи Нацзвай 
зегп. Опа Че Мийег 15 шй илзегег АгБей хий1едеп. Раз 181 4е 
Наирфзаспе. 

УейА гий пис Фе Мийег ацз дет Когг ог. „Раш, Чаз ЕгаН- 
ЗйсК 154 Ге ю!“ „Оапке, МиИег, 16 Коте зспоп“, апбмойе 1сВ. 
\/1г ГабзасКеп. Ва!4 514 уг шЁ 4ет Егай$ск {ег 12. Мип вепеп 
“Мг ацз Чет Нацз. \ 


ж 


О!е Мийег сеН{ гиг Афей ти РиВ. Шшге Зсуще Невф паб Бе! ип- 
зегет Наиз. Оег Ужег цл@ 1с6 Ёабгеп хизатитеп иг Атгоей. Диег${ 
пебтеп м 4еп.Виз. Ег ВаЁ ипзегет Наиз севепйфег. \/ т е1сеп ет 
ипа {абгеп тй дет Виз 2№ап215 Мшщеп. АБег @е Еабг 1% посВ 
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пиСРЁ хи Епде. Хей Зевеп ми ит ип@ {абгеп шй дег О-Вавп.` Уп 
Коттеп ше 2и зра{. АисН Веше пе. 

_— Мип Бееший 4е АтЬен. Опзеге Вцеайе агБеце{ ош. З1е ей 
итег деп Р]ап. АБег Безопдег$ сиё агейце{ 1е Вираае 4ез Ужегс. 
АПе Кеппеп зе. 

От 2ме! Обг Вабеп мт еше М@аозраизе. \М т еззеп ги Мая 
ира габеп ипз аи$. МасН 4ег Раизе агрецеп м/т \еЦег. 

`Мошае$, шИиосИ$ ипа Не{ас$ {абге 1<В пасп 4ег АгБей хит 
Ощегг1с №. Неше 15 П1еп$ая. Аш О!еп ах Кейгеп 4ег Узег ипа 
св хизаттеп пасВ Нацзе‘хигйск. ПГ1е МиНег мае зсПоп. Ут еззеп 
271 АБепа. Вейп АБепдеззеп ег2гаЩеп 4ег Ужег ипа 1<6 уоп ипзегег 
Агрей. П1е МиЙег еггай ипз уоп Шгеп ЭсИегп. 51е егпеп сиё 
Оъегнаир{ Паё 41е МиНег Шгеп Веги! зепг бегп. Неше зав{ $е ипв: 
„Ап Ч1езет Золщах Габге {св тЫ тешеп 5 егт аш Гапа. Еабг 
ши! З1сВег егпо[еп \ г ипз Ш“ УМ эта ши Чезет Р]ап хийледеп. 
ОЪегпаир+ {АВ ипзеге ЕатШе зоппаБеп4$ ип зопщая$ ой аш 
Тапа. 

МасНн 4ет АБепБго{ сенеп г посВ еше Зфипае Чигсь 41е З{аа+ 
зра21егеп. апп зейеп 41е МиНег ипа 1сВ {егп. Оег Уаег Пез{. \егкК- 
+ав5 Мефеп м/г писВ 1апее аш!. Пе Аг24е завеп: „„\Уоп еп г 
аБепа$ 515 2м0Н ОЙг пасН{$ 15{ 4ег Эа! Безопдегз везип@.“ Зо вере 
1<В шт 2ерп ОНг ти Вен. Ва эсН1ае 1<6 ет. В15 тогсеп, Пефе 
Егеипае! 


ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ 


. Раз 5 у ти аН. Это слишком рано. 

. аз 15 пе г писП. Это не для меня. 

. 4ег Гапрзс ег любитель поспать, соня 

. дег Ргапач! {епег любитель вставать рано 

. А! Еегпуидет Бабе {св пафагИсь уе 2и вт. Как у студента- 
заочника у меня, конечно, много дел. 

. да зсКоп это так 

. Рего! Готово! 

.,› Гетро, Пебег Ргеипа!‘‘ «Поторапливайся, (дорогой) друг!» 
Кеште МаппегагЬей? Работа не для мужчин? (Не мужская работа?) 
10. АБег кВ Ые Зе! Да что вы! (Помилуйте!) 


р $2 00 4 > льъюь = 


ТЕХТ 2 


а$ 151 @е Наирбасве 
‘(Сезргасй) 


Рефег: А]зо, Мийег, тогоеп $иеге ип4 агрейе 1сВ вапт ап4ег$ а[$ 
Ь1$ Веще. 

Мипег: Апдегз? @{. АБег \е? 

Раег: её 4 пабе 1св ешсп Тавезр!ап. Оп@ 4аз 15 Фе НаирЁасве. 

Мийег: Тавезр1ап? Зсббп. ЕтгАШе пит а1зо БЩе уоп 4ешет Тавез- 
р1ап! 
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Реег: Цегп. Меш Агре!&ая Безши{ 1е{24 ит зесбз Ойг. 

МиШег: Чт зесв$ Овг? Нбге 1сН ансЬ г1сВ 5? Ои 5ер${ 4осН ше $0 
и ац!. Ои зс А семовпИсВ ]апое. аз \”е18{ 4и 4осв. Офег 
пс? 

Реег: Росп, МиНег. аз эти". Мип пабе 1сВ аБег етеп Р1ап. Ра 
$еПе 1сН тогееп ит зесй$ Пг ау, фигпе, мазсВе ‘пусН, Катте 
11 ипа еве пис ап. | 

Ми[ег: \УПехле| 2ей Бгаисв$ ди г аЦез? 

`Раег: Оте! 1 Мшщеп. 

Мипег: Оге 15 Мшщеп? СемобпИсв тасН${ Чи аПез пс зо зсппей. 
Олд ди гп ацср пеб 4АсИсв. Мип ви{. Опа \а$ тасв$ 4и 

_ апп? От 4езе ей зсШаеп мг аШе посп. 

Реег: Зе! гив15! с зоге еисй пе. ЕКВ тасбе теше Наицзац{- 
сабеп. Меш КоПезе У1Пфог БезспаН1е{ з1<В нитег габтогоеп$ 
ш_ зетеп АшеаБеп. | 

Мицег: Та, Уюг. А1о г. Би Бегеце${ @сВ уог. Опа апп? 

Реег: Рапп $ей{ Шг аш, ипа 1св Вейёе еисв Беш НаизпаН. [св 
деске 4еп `Т15сн. У панУйскеп. Рапп гаите 1сН деп Т15сВ аБ. 

Мийег: Ши? АБег 4и зав${ 4осв сежовиИсВ: 4аз 15 Кеше Маппег- 
агей. - 

Реег: Ге засе 1сВ аз пис тейг. МасВ 4ег Агфей КеВге 1сВ хигаск 

| ипа Каше ет. Чпа ди ЫеЪ${ ги Наизе ип гибзё 41сВ аиз. Ат 
Арепа эевеп мт г еше Зипае зраегеп, Узег, ди ипа 1сВ. 

Мицег: Цегп. АБег даете Зсп\уе$ег [1езе? Мейтеп м че пк 
ши | | 

Реёег: ОВ, 4осв. Чп4 Аппа Котт{ аисй вегп шй. 

Мийег:` Аппа? \ег 151 4аз? Кеппе 1сВ зе? 

Реег: Ге ег посв п1с +. Зе 1% Агя{. Че агреЦе{ зей еше Мопа* 
Бе! ипз. \Мш {абгеп ой хизаттеп пасв Наизе. Аппа р|1апё ге 
Гей пптег. 

МиПег: $0... АсН фа... 

Раег: Аппа 134 ифеграир+ зебг в. Ап 41езет Зопщае Коштй зе 
Е 2 110$ шт М арбеззеп. З1е са ат Безити, Мц+- 
ег. 

_ Мийег: деи зе ах, Рщег? 

Рыег: О, ]а! 

МиЦег: Ле уег$еВе 1<6 \1е[65. 

Реег: МиНег, 1св Бе 418. 

Мийег (1аспей): своп и, Р4ег. Ри Ва$ё а!зо етеп Табезр]ап. Ег 
аа! ти. $е! пиг Ней ю зле Уог ипа Аппа. Оапп ег $ 
Чи детеп Р]ап. Опа 4аз 1% Че Наирфзасве. АБег @е ОБг 215 
эспоп 2еНп. @еп${ ди пип хи Вей? Одег зе $ 4и посН {егп? 

Реег: ШсВ вепе ги ВеН. 

Мийег: ЗсШаЁ зсВбп. ЗсНа{ аБег пс 2и ]апбе, Липебе. 

Раег: Мет, МиЧег, ]её24 пёс тейг. [сН егмуасНе тогбеп ралК{- 
Исп ит зесН$ Обг. аще МасВЁ а15о! 

Мийег: Оше Масви 
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АКТИВНЫЙ СЛОВАРЬ 


р Е [*?а: а "Езэп] п .-5 (без 


множ 


ч.) уж 
АвепавгоЕ |’’а: от, Бго{] по - (без. 


множ. ч.) ужин 


аЪепаз _ [’а: Бэп{$] вечером, по вече- 


рам 
апйег$ [’’ап4эгз] по-другому, иначе 
апленеп, еб [” ап: эп 216] оде- 


ваться 
Атецег [ ‘ть т -5, 


Агрейзая [агБае1з, {а: К} т -(е)з, -е 
рабочий день ^ 


аи е!Беп [’аоГаебэн] ^_ не 
_ житься спать 


Е: ты 


| лб- 


аи ЧеНеп Г "ао! (е:эп] вставать 


аизгийел ($18) [” "аозги:ап] отдыхать 


аизещеп [’’аоз (Наевоп] выходить (из 
транспорта) 

БеН пел [Ъэ’ зп}, 1 находиться 

Бемпиеп [Бэ’ Втпэп] начинать 

Веги? [Бэ’ги: т <(е)з, -е профессия 

Е ей [Бэ’ ЕН твой] зани- 


Вафчеь. Гра р}. т -(е)з, 


`-е пред- 
’. приятие - м 
-п бригада 


Ве|каде [ыг’ва: д] | -, 


| еткащей @ аепкаогоп] 
 купки, покупать 


делать по- 


елси еп Г’ ела: эп] засыпать` 


еп щеп [’’аеп Каевьи] входить (в 
‚ транспорт)... 

епо!еп, $4еН |[’ег Но: ап] отдыхать. 

Еззёеп [зап] Й -5 еда 


‚ егмаспеп | Гег *’уахап] ‘просыпатьей 


`_егхаШепт [Г’ег’4зе: 1эп] ры 


Регпо{и дет! рег ие „Чет чен,” 
- «еп. студент-заочник_ 


те {аз (гаева: К$] по пятницам 

Е "гу: ое ранним 
утром (рано по 

К ку: Я па п ее (Ршг. 
неупотреб.). завтрак 


вепаи [5э’ пао]. точно : 

‘безипЯ [5э’20п] здоровый 

Капитеп ГКатоап] 1 
сываться 

Ког4ог РКом 45: г] т -3, -6` КОРИДОР. 


приче- 
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| УМаснЕ - [пах] Г 
ме. [п1:] 


”Рашее [’раого] | - 
Рап [р1а: 0] т -(е)з, Р1&пе план 


_У-Вавя [?и: Баш] |, 


мИкотмеп [’тиИКотап] идти вместе 
- © кем-л. | 
тиИпейтеп 
_ собой 
Масезет [’шЦа:К, ’е5эп] п -$ (Ршг. 
- неупотреб) обед 


М!азраше [’тиа:Кз,рао7з]} | -, 
-п обеденный перерыв 

чи емосв$ [“тЁуэх$] по средам | 

топ{а5$ [то:фа:кз] по понедель- 
никам 


(типе:тап] брать с 


‚ МасШе ночь 
_ никогда 


-, -п перерыв 


р1апеп Гр1а: пап] планировать 

рапксВ ГруокИ ие] точно, точный, 
‚пунктуальный 

тазегеп, сн [га’ягтап] бриться 

$сНа! [ а: ] т -$ сон 

зенпе! [(пЕН о быстро 


‚ зеНег [’21сэг] непременно, наверня- 
„. ка, уверенно 
зоппаБелав [‘2оп’а: Бэп{5] по субботам 


`зопи# ав [”хоп{а:Кз] по воскресеньям 
` зогвел 


[‘хогвэп] заботиться 
Тавезр!ап [‘Ча:бэз,р!а:1] т -(е)з, 
‚ рМапе план (расписание занятий) 
‘ва день 


Фиглел [’4 огпэн] заниматься гимнас- 


ТИКОЙ . иакужьтурой) 

(без Ршг.) 
метро се ОпегогипдЪавя) | 
Г’отэгвгош ат] 


ипереп, [’’от баерат делать пере 
садку, пересаживаться 


„уогБегеНеп, $сН [’1о: гагаефап] гото- 


ВИТЬСЯ 


уавеНеп, . УеН [’уа(ап] мыться 


мега [ГуЕгК{а:К$] по рабочим 


дня 
а Рун: сколько 


—_ Устойчивые словесные комплексы 


Юм мемет 06г? В ‘котором часу? 

ут ее 2е{ в это время 

4аз Хиптег ШИ еп проветривать 
комнату 

аз ВеН тасНеп убирать постель 

4е^ Раппе рибеп чистить зубы 

2иг АгЬе{ бепеп, габгеп идти, ехать 
На работу 

Чей НаизнаН Безогиеп вести хозяй- 
ство м 


даз Диттег аитёштеп убирать ком- 
нат 

4еп ТИ5СН 4есКеп накрывать на стол 

еп ТЬ5сН абгёитеп убирать со стола 

Оаз 151 Фе Наирбасве. Это главное 
(дело). 

ти ГиВ бепеп идти пешком 

деп `Виз пебтеп ехать на автобусе 


4еп Рап еГ@Пеп выполнять план 
ти Мар ебхеп обедать - 
ти АБеп@ е55еп ужинать 
Бет Афепдеззеп за ужином‘ 
М! Нареззеп за обедом, 
‚ РгаВ$#сК за завтраком) _ 
2и Ве{ вебеп ложиться спать 


’ (Бейт 
Бет 


СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ 


1. Глагол епКашеп имеет значение закупать, покупать ‚ делать 
покупки. Особенно употребителен он в сочетании с глаголом реНеп. 


СейзЕ ди ре епкацеп? 


Ты сейчас пойдешь з& покупками? 


Этот глагол неупотребителен при обозначении одной, единичной 
конкретной покупки. В таких случаях употребляется известный 
вам из УП урока глагол Кашеп, сравните: 


\\о КаШеп Зе вемониИсЬ еш? Где вы обычно делаете покупки? 


Но: _ | 
сн Каше тогоеп 91е5ез Висц. 


Завтра 


я куплю эту книгу. 


2. В немецком языке глаголы ($) аизгинеп* и кВ ефоеп 
имеют различия в значении. Глагол ($ю«И) аизгинеп употребляется 


‚для обозначения краткого, 
отдыха. 


непродолжительного 


Ег Коши пасй Нацзе ипд ти Он приходит домой и отдыхает 


(св) 2 Уипаел аиз. 


два часа. 


Глагол 5юН егпоеп обозначает более про должительный, 


длительный ОТДЫХ. 


СехбвтИсв ео! ег 6Н т 
ЗаНа. 


Обычно он отдыхает в Ялте. 


СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ 


Русское словосочетание ехать на чем-л. соответствует в немец- 


ком: 


а) глаголу пентепс существительнымв АКК., обозна- 
чающим городской вид транспорта. у 


ыптеп Виз пебтеп 


епе ЗгаВепЬаби пебтеп 


еп — Тах! пейтеп 


ехать на автобусе 
ехать на трамвае 
ехать на такси 


Для обозначения передвижения с помощью других (не городских) 
видов транспорта этот оборот неупотребителен: - 


* Глагол аизгийеп может употребляться и без возвратного. местоимения. 
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Ь) предлогу шй с существительным, обозначающим 
вид транспорта, с Клаголом Файгеп (для самолета — Шебеп лететь). 


шй дет Виз Габгеп ехать на автобусе 
тЁ 4дег Ч-Вавп {абгеп ехать на метро 
ши дет Лис {1абгеп ехать на поезде 


шЁ дет Е]шетеие Шебеп лететь на самолете 


‚ УПРАВЛЕНИЕ 
Бедппеп тй (еЁма$) Даё. начинать что-л. (вин. пад.) 


Неще Бебши{ 4ег Оо7етф ши Сегодня доцент начинает эту 
Чезег АгБей. работу. 


сИ БезсНА юеп тй ебма$ (Раё.) заниматься чем-л. (творит. пад.), 
работать над чем-л. (предл. пад.) 


Те БезсваНю{ усВ 4ег Ргоз- (Сейчас профессор занимается 
ог шЁ 4 езет Уойга». ` этим докладом (работает над 
этим докладом). 


табгеп тй её маз (аё.) ехать на чем-л. (предл. пад.) 


_ Бабгеп Ме шй дет Виз пасй Вы едете домой на автобусе? 
Нацзе? 


теги зет тшй ема$ (РаЁ.) закончить что-л. (винит. пад.) 


Рег Лишое 1% шй дет Виег Мальчик закончил письмо. 
Тег в. 


5огреп г Детап4еп, 1аг е\муа$ (ААЕ.) заботиться о ком-л., о чем-л., 
(предл. пад.) 

О1е 5сЬхе$ег зогоф ИНхг Шгеп Сестра заботится о своем брате, 
Вгидег, ег 154 посв Кеш. он еще маленький. 


ВеНеп }фетапдет (Раё.) Бе? (Раё.) помогать кому-л. (дат. пад.) в 
чем-л. (предл. пад.) 


[сн Бе{е @хг тогоеп бегп Бе: Я охотно помогу тебе завтра 
ЧФезег АтфеЦ. в этой работе. 


эите4еп зап тй ]етапдет, п её \ма$ (Раё.) быть довольным кем-л., 
чем-л. (твор. пад.) 


Рег Гергег 154 шИ зетеп ЗсВй- Учитель доволен своими уче- 
]егп хийтедеп. никами. ‚ 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


1. Прочтите и переведите текст ‚па апп Безший Шх Афей$з- 
120?“ а) часть Г до слов ‚,Ге МиНег вей{ 2иг Атфей“. 5) часть 
Пот слов „Оле МиЦег сен{"... до конца. Используйте при этом 


180 


% 


пояснения к тексту, активный словарь к уроку, разделы «Слово- 
употребление», «Управление» и «Сравните с русским языком». 
Выпишите незнакомые слова и обороты речи в словарь. Занесите 
их в картотеку. 


2. Выучите: а) из раздела «Словоупотребление» особенности упот- 
ребления в немецком языке глагола ешкКашеп. Ь) из раздела «Сло- 
воупотребление» особенности употребления в немецком языке 
глаголов ($1<П) ацзгипеп и $1сН егпо]еп. с) из раздела «Управление», 
какие предлоги и падежи требуют в немецком языке глаголы Ъе- 
о1плеп, зе! БезспаЙ тел, зогбеп г, ВеНеп и оборот речи Тег 
зетл шй её. 4) из раздела «Управление» глагол Табгеп: и оборот 
иуге4Чел зеш тИ ем. е) из раздела «Сравните с русским языком» 
соответствия в немецком языке русскому словосочетанию ехать 
на... 


3. Определите род существительных: а) из первой части текста Г; 
Ь) из второй части текста Г. Обратите особое внимание на слу- 
чаи расхождения рода существительных в немецком и в русском 
языках. 


а) Вей, ЕгавзёскК, Агрейз{ас, Еззеп, Когг4ог, Еегп$ф иде, 
Тарезр]ап 


Ь) Масй+, ЗсШар, Ц-Вабп, М@аозрацзе, Вегё, Вечер, Р1ап, 
АБепаеззеп, АБепаБго! 


*4. Составьте из следующих слов предложения. Обратите особое 
внимание на управление глагола Вейеп ]-т (Рае.) Бе! (Ра+.) в 
‘отличие от русского глагола помогать кому-л. (дат. пад.) в чем-л. 
(предл. падеж) 


1. 4ег Тасезр]ап, НеШеп, ут, Бе!, Че АгБей; 2. ег Гебгег, 
не{еп, 41е ЗсЬШег, Бе!, Чаз Гегпеп (учеба в школе); 3. 41е Ктаег, 
веНеп, 41е МиНег, Бет, ег Наизва[; 4. 4и, ПеЦеп, Чет РЕгеипа, Бе, 
Фе ОБегзе{иипе? 5. ипзег Оохепт, Нешеп, Че Зидещел, Бей, Ч4аз 
Збиа пит 


5. Ответьте на вопросы, используя предложения из упражнения 4. 


1. НИЕ ипз 4ег Тасезр!ап Бе! 4ег Агрей? 2. НИИ 4ег Гебгег 
Чеп ЗсПй]егп Бейт Гегпеп? 3. НеЙйел Че Кшдег 4ег МиНег Бейт 
Нацзнай? 4. НШ ди Четет Егеира Бе! 4ег ОБегзееипе? 5. НИИ 
ипзег ое 4еп ЗиЧещеп Бейи ЗиЧйит? 


*6. Переведите предложения. Обратите особое внимание на уп- 
равление глагола Ве{еп в немецком языке. 


1. Кто помогает тебе в работе? 2. Сын и дочь помогают роди- 
телям в хозяйстве. 3. Мы помогаем этому ученику в учебе (4аз 
Гегпеп). 4. Ты поможешь нам при (в) переводе этого текста? 5. Они 
охотно помогают студенту Брауну в учебе. — 
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7. а) Переведите. предложения Е оборотом ег зап на русский 
_ ЯЗЫК. 


О б разец: Зе эта шН [Игег АгБей зсБпе! {ег с. 
| Вы быстро закончили свою работу. 


- Ъ) Подтвердите высказывание: бпотребив словосочетание Ча$ 

зто. Обратите внимание на управление оборота {ег 1е зеп 

| ши (Ра.). р 

Образец: Уе эта шИ Чег Атьен  впей Тег е. Зфиппй аз? 
`Раз $Нтите. 168. фл шЁ дег Афей зсрлей {ег о. 


1. Че зшалти ег АшраБе ег. З+итии аз? (вежл. форма) 
2. Зе зта шй-аен ОБипеетегие. Зитии 4аз? (вежл. форма) 3. Оег 
Зёидере 15 ши 4ег Атом ети. Зи! 4аз? 4. От 41езе 7ей 
та $1е ш_ дет Еззел тег ю. ЗИти!`Ча$? 5. Рег Узег 1% шй дет 
`Вне!{егИе. ЗИти\ аз? 6. ег Рго{еззог 15Ё шй зетет Висй {егИв. 
Зи Ча8? 


+8. Переведите на немецкий язык. 


1. Ты закончил письмо? 2. Ученица быстро закончила свой от- 
вет. 3. Мы закончили упражнение. 4. о закончили эту ра- 
боту. 5. Рабочие закончили это задание. 6. Доцент Орлов уже за- 
кончил свою книгу? 7. Вы (2, вар. — 2-е л. мн. ч. и вежливая ф.) 
уже закончили разговор? 


9. Составьте предложение из. следующих слов. Обратите особое 
_ внимание нё управление глагола зогееп г (АКК.) в отличие от 
` русского заботиться о (предлож. падеж). Выполните это упраж- 

нение письменно. Используйте для проверки вопросы из упраж- 
° щения 10. — 


1, дег УаЁг, зогвеп, иг, зе бобп; 2. Че ЕЦегп, зогреп, г, 
ге Кпдег; 3, ег Гергег, ‘зогрел, Шг, зеште ЗсВШет; 4. Погеп{ Мег 
_ зогвеп, Шг, 41е Зидещеп, зетег Огирре; 5. илзеге ВеёчеБе, зогееп, 
г, @е АгБейег. | о 


10. Ответьте и бербительна. на вопросы, и ПЕН 
из упражнения 9. 


1. Зоге Чег \Уафег вш Ни зешлеп а Зови? 2. аа Че Нет ит- 
тег Нг ге Кпдег? 3. Зогр Чег Т.еВгег регп Нуг зете ЗсНШег? 4. Зогр+ 
_Рогелё Меех зунКкИсй г зете Зифещеп? 5. Зогееп ипзеге 
ВеёчеьБе иттег г Фе АгреНег? 


+11. Переведите на немецкий язык. 


1. Дочь заботится о своих родителях. 2. Доцент Борисов всег- 
да заботится о своих дент 3. Наше предприятие хорошо за- 
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ботится о своих рабочих. 4. Мы охотно заботимся об этом ‘ребенке. 
5. Брат заботится о своей сестре. 


12. Ответьте на вопрос утвердительно и отрицательно сначала 
письменно, потом устно. Обратите при этом внимание на уп- 
равление ра итедеп зет шй (Оа+.). 


Образец: — $4 51е шй Шгет Веги! хий{едеп? 
— Та, 1сй Бт шЁ_ тетет Веги хийчедей. | 
— Мет, сн Бш шй шешет Веги! пис! Безоп4ег$ 
хийчедеп. 


1. Зла $1е шН Ч4езет Р]ап 2ийчедеп? 2. Зта Зе шй Шгет 
АБепаЪто{ Пеще гийчедеп? 3. Зта 5З!е шй Шгег Апёмог зшче4еп? 
4. 5ш@ 5е шй. 41езет ВисВ хайчедеп? 5. Зма Зе ‘шй Шгешт Аг 
тдигеЧеп?.6. За 5е ши \езег Рай хийледеп? 7. $1пд Зе ти 
ийзегет Сезргасп хийчеЧеп? 


13. Поставьте вопросы без вопросительного слова к следующим пред- 
ложениям. Запишите вопросы. Дайте на них ответы устно. 
Сверяйте правильность ваших ответов с предложениями из 
этого упражнения. 


Образец: Ртго[еззог ВоБто\ 15 тИ 4еп Ап\хоЦеп зетег Зидеп- 
{еп хийедеп. 
15+ Ргоеззог Вобго\ шй тей Апёмойеп зешег Зи- 
Чещеп хийчедел? 


1. Хе Аг`ейег езег Вграде $1а шй Шгег АтЬей хичедеп. 
2. Де Уидещеп эта шй 41езег Уопезипе хий1едеп. 3. Раег 1% 
у\лефег тй дет Егай&йсКк ис гийчедеп. 4. АПе зла шй Фезет 
Р]ап гийедеп. 5. Неще 1$ ег шй зетет Агрей$ас пс 2ийедеп. 
6. ОЦо 15 шЁ зешет Веги! хийледеп. 


*14. Переведите на немецкий язык. 


|. Ты доволен своей работой? 2. Студентка не довольна своим от- 
ветом. 3. Эти родители довольны своими детьми. 4. Анна довольна 
‹воей поездкой в Киев. 5. Он недоволен этим заданием. 6. Вы до- 
вольны этим планом? 7. Я довольна письмом сестры. 


+ |5. Переведите письменно предложения на русский язык. Обратите 

‚ внимание на варианты, перевода глагола 91св Безсна юеп а) за- 
ниматься чем-л., кем-л., 5) работать над чем-л. Свердте пра- 
вильность вашего перевода е ключом и сделайте обратный пере- 
вод. Проверьте правильность сделанного вами обратного пере- 
вода, сравнив его с предложениями из этого упражнения. 


1. Оег Регпзи4епе БезспА{ св 1АвИсв тй @езеп ОЪипбеп. 
2: \Мш БезсВАНюеп ипз оН зоппабел4$ ип@ зопаз шй ипзегеп 
Нацзашеареп. 3. Оег Аг2ё Безспа {4 $1сВ бегаде тй ет Вгиаег 
Чезез АтреЦег$. 4. О1езег Касптали БезсваН1ю{ з1сй оН мй 4ег 
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Агьей ипзегез Веез. 5. Везспа еп Зе эс 4]е{24{ шй Шгет 
‚ Уоцгаб? 


16. Ответьте письменно утвердительно и отрицательно на воп- 


росы. 
Образец: — ВезсВА  веп з1спй Че ЗЧидещеп уеёА шй 41езег 
ОБипе? 
— Та, Че Зфи4ещеп Безсва кет $1сП ]е24 тй Чезег 
ОЪипе 


ЛА. а1е ЗЧетщеп Безспа вел сп тей пс 
шИ_ езег ОБипо. 


1. ВезсваН1е{ св Оолепё $сВ{ ат Зоппабеп4 ипа Зошае 
пй зешет ВисП? 2. Везспаювеп Зе з1сН |еёА шй 4ет Впе! пасб 
Геппегад? 3. ВезспаН 1 эс 41е Виса4е Вещфе шй Шгет Р]ап? 
4. ВезсваН1юеп з1сВ Че ЗсЬШег сехобпИсН ат Маспт а шй 
Шгеп Ашеарел? 5. ВезспаН1ю{ з1сН 4ег Аг24 ]е{74 шН дет Каша 4е- 
зег Егаи? 


_*%]7. Переведите на немецкий язык. 


1. Вы сейчас занимаетесь вашей работой? 2. Профессор Фишер 
занимается сегодня своим докладом. 3. Обычно этот студент-заочник 
‘занимается своими заданиями рано утром. 4. Эта женщина много 
занимается своими детьми. 5. В воскресенье этот ученик много за- 
нимается языком. 6. Кем занимается сейчас врач? 7. Они особенно 
охотно занимаются этим переводом. 


18. Переведите: следующие существительные в` сочетании с предло- 
гами. Обратите внимание на то, чтобы правильно определить 
род, склонение и падеж существительных. Используйте для это- 
го активный словарь к уроку ГХ. Употребите существительные 
с определенным артиклем. 


Образец: пасН (после) обеденный перерыв, доклад 
пасЬ 4ег Масзрацзе 
пасп дет УоЁгах 


пасй (после) обед, ужин, еда, работа, сон, лекция, семинар 

тй (с) бригада, рабочий, студент-заочник, студенты 

2и* (к) завтрак, обед, метро, доклад 

аи$ (из) предприятие, коридор, метро, бригада 

Гаг (для) профессия, рабочие, студент-заочник, предприятие 

онпе** (без) а) ужин, завтрак, обед, расписание на день, лекция, 
обеденный перерыв, автобус 


* Помните, этот предлог употребителен с артиклем в слитной форме, 
например: 2иг ЗсиШе, гит Уафег. 

** В сочетании с предлогом онпе существительные употребляются обычно’ 
без артикля, поэтому в варианте а) с предлогом обпе опустите артикль, 
например ойпе ВисН; в варианте Ъ) переведите существительные 
в сочетании с указательными местоимениями, например: оппе 41езез 
Ней_, обпе 41езе В]штеп. 
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Ь) этот ужин, это расписание на день, этот перерыв, 
этот сон, эта бригада, эти студенты-заочники, эти 
рабочие 


19. Составьте из следующих слов предложения. Выполните это 
задание письменно. 


1. Ч1езег АгфеКег, {апгел, т, 4ег Виз; 2. Шг, Габгел, шй, 4е 

_ О-ВаВп; 3. 41е ЕЦЩегп, {абгеп, тй, Фаз Тахг; 4. 4ег Еегиз+и4еп, 
Габгеп, тЁ, 4ег Дис; 5. ЕмсВ, {абгеп, шЁ, 4ег О-Виз; 6. Егпа ипа 
ОНо, Табгеп, шк, Ч4ег Ратр!ег; 7. 4и, ГаНгеп, шЁ_, Фе З{гаВепЬаВп 


20. Ответьте на вопросы, используя предложения из упражнения 19. 


‚1. Бабе Чезег Агре{йег шй дет Виз пасб Наизе? 2. Еабгё г 
оемориИсН тй 4ег О-Вавп? 3. Рабгеп 4е ЕЦегп тй Чет Тах! 7ц 
и15? 4. Раб 4ег Еегп идет шй дет Гис пасй МозКаи? 5. Еав_ 
Ег1сЬ тшН дет О-Виз иг Агфей? 6. Еабгеп Егпа цпа ОНо тй дет 
Ратр{ег ласп ГаНа? 7. Рапг${ 4и Веше шЁ 4ег З{гаВепфавп? 


21. Закончите вопрос. Выберите для этого одно или два из приведен- 
‚ ных в скобках существительных, наиболее подходящих по содержа- 
нию. Ответьте на вопрос сначала письменно, потом устно. 


Образец: 1. — Раргеп Зе шй (ег Сис, 4ег М/авеп, ег Оатр/ег) 

пас Г.ептегаа? 

а) — [сн Габге тй дет Сис пасб Гешпогад. 

Ь) — [сВ Габге шЁ дет Сис ‘одег тН дет Уабеп пасВ 

| Тептогад. 

2. — Кари ег тЦ(@ег Виз, 4егО-Виз, Ч1е З{гаВепаВп, 
@е О-ВаНп) пасв Нацзе? 

а) — Ег {Ар тй Чет Виз пасв Нацзе. 

Ь) —Ег Аб пасб Нацзе шй дет Виз ипа шЁ 4ег 
О-Вавп. 


1. Еабгел Зе шй (4ег Виз, 41е О-Вавп, 4ег Хие, 41е З{гаВепЬавп, 
ег О-Виз) гиг АгфеН? 2. Рави Раш шй (ег Гис, дег Ратруег, 4ег 
\!авеп) пасн О@огКЦ? 3. Еабгеп 4ег Уаег ип@ Фе МиНег ти (4е 
О-Вабп, Чаз Тах!, Фе ЗёгаВепьабп, Чег О-Виз) пав Наизе? 
4. Еабгеп 51е ой шй (4ег О-Виз, @е ЗфгавепБапп, аз Таж, ег 
Ватр/!ег)? 

*22. Переведите на немецкий язык. При переводе обратите особое 
внимание на управление глагола Табген и на то, что в предло- 
жении в немецком языке сначала ставится дополнение, обозна- 
чающее вид транспорта (в дательном падеже с предлогом), по- 
том наречие, обозначающее направление, цель движения. 


_Об разец: Ег {а шй 4ег У-Варп ласб Нацзе. 


1. Ты едешь домой на метро или на автобусе? 2. Обычно этот 
рабочий едет на работу на троллейбусе. 3. Студенты едут завтра 
в Ленинград на’ поезде. 4. Сегодня Анна едет домой на такси. 
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_5. Клаус и Марта едут в Дрезден на поезде. 6. Почему они неедут 
в Лейпциг на машине? 7. Наши друзья едут в Уфу на пароходе. 


23. Поставьте вопросы к предложениям по следующему образцц. 


Образец: — 1сН вепе ит 2енл Ойг 2и Вен. 
— Ом м1е\1е! Орг себ${ дц и Вей? 


1. [сп %епе сехуойпИсЬ ит зесй$ Орг тогаеп$ аш. 2. Ош зебеп 
Ойг Нав$йске 1сВ. 3. Ош ас ОВг {абге 1<Ь 20г АгБек. 4. Ощ дге! 
Орг еззе 1сВ хи МЩас. 5. Цщш чеБеп ЧУг Кебге 1сН пасВ Наизе 
хигаск. 6. От ас ЧЬг е5зел ий хи АБепа. 


*24. Переведите на немецкий язык. 


1. В котором часу Отто возвращается домой? 2. В котором часу 
вы (здесь и дальше в этом упражнении вы — вежливая форма) 
‚ ужинаете? 3. В котором часу вы едете на работу? 4. В котором часу 
она идет делать покупки? 5. В котором часу ребенок ложится спать? 
6. В котором часу ваша семья ужинает? 


25. Представьте себе, что вы беседуете с вашим партнером по изу- 
чению немецкого языка. Ваш партнер — студент-заочник. Вы 
говорите о его рабочем дне. Составьте письменно такой раз- 
говор. Для этого найдите в тексте ‚Ола \апп БедтиЕ Шг Аг- 
Бец${ ав?“ ответы на следующие вопросы. Выпишите эти вопросы 

и ответы колонками в тетрадь. Выучите ответы. 


| | 
Образец: Верии{ дет Агейз- Меш Агрец$ав Берт #6 
фас НВ ат Могвеп? ат Могбеп. | 


1. \"апп е6з{ Чи семубвиИсВ ац!? 2. У/Гагит ${е6${ 4и зо ИВ аш? 
3. Ме 1апое ${иЧег${ 4и зсВоп? 4. Наз{ ди а|5 Ееглф идет уе] 2и 
{ип? 5. \/агит БезспаН1е$ 4и а1сй ат Могреп тй 4етеп Ашеафеп 
Безол4ег$ яегп? 6. Агреце${ 4и 1АвИсв 1апее зе ю$аАпа1е? 7. Р1апзЁ 
4и деше 7ей ппшег селац? 8. НИЙ аш дет Тавезр]ап Бе! 4ег Аг- 
Бей? вы а 3. я 


26. Представьте себе, что вы стидент-заочник, о котором идет 
речь в тексте ‚па апп Берти" Шг Агрей$а5?" Ваш партнер 
обращается к вам с вопросами. Ответьте устно на вопросы по’ 
тексту из упражнения 25. Проверьте правильность ваших от- 
ветов, сверив их с предложениями из упражнения 25. 


27. Закройте в вашей тетради вопросы из упражнения 25. По- 
ставьте устно вопросы к ответам в двух вариантах: сначала 
используя при обращении форму 4и.. Сверьте правильность ва- 
ших вопросов с вопросами из упражнения 25. Потом поставьте 
эти вопросы, используя вежливую форму обращения 51е. 


Образец: Вевшпё дет АгЬей$ав В? 
Вести Шг Агей$ае ИВ? 
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28. Представьте себе, что вы беседуете со своим другом о его рабочем - 
_ дне. Составьте письменно такой разговор. Используйте для это- 
го указания из упражнения 25. 


1. \аз тасвзЁ ди пёптогеепз? 2. апп 1АвгзЕ Чи тиг АтЬеН?. 
3. Везогр{ деште МиЦег 4еп Нацзпай? 4. Не {еп дет Узег ипа ди 


ег МиНег? 5. У\Пе неН4 1№г аег МиЦег? 6. деф 4ете МиНег хиг - 


Агей 7ц Рив одег {А зе шй дет Виз? 7. \Уапл ЕВг${ ди хит 
Отегис? 8. \Маз тасё деше ЕатшШе пасб. дет АЪБепдеззеп? 
9. \!апп вен$ 4и.2и ВеН? 


29. Ответьте устно на вопросы из упражнения 28. Используйте 
для этого указания, содержащиеся в упражнении 26. 


30. Поставьте вопросы к вашим ответам из’упражнения 28. Исполь- 
зуйте для этого указания, содержащиеся в задании 27. 


_31. Подготовьте пересказ текста ‚Ч п \мапп Берши Шг Аге{5- 
{а0?": 


а) от первого лица ‚,Ет Еегпфи4епе еггав{“; 5) от третьего 
лица ‚,Оег Агре{$ас тепез Егецпаез“. Начните этот. пере- 
сказ по следующему образци: ‚св ВаБе епеп Егеип@. Ег Ве 
Вог!$. Вог! 1534 Еегп идет. Ег Вай ме! ги фип. СехбрлИсв 
{ен Вог!5 ит зесб$ ЧЬг тогеепз ацй.“... 


32. Ответыпе письменно на следующие вопросы. Используйте для 
ответов слова, приведенные в. скобках. Затем ответьте на эти 
вопросы устно и расскажите таким образом о своем рабочем 
дне. 


Образ ец: — \Уапп ег\уасвеп Зе вехбвисЬ? (ипз зес$ Чрг, 
| ит $еБеп Обг, ит ас г...) о 
— св егхуасве реховийсв ит уеБеп Орг. 


1. З4ебеп З$1е \мегКао$ НАБ ац? (ав, Набтогоеп$, писрё рай) 
2. \аз тасНеп З1е ат Могееп уог дет Егав$йсК? (да; Диптег 11Цеп, 
Чаз Вей таспеп, д4аз Хиптег аийгАитеп, деп Т1$сН дескеп) 3. У/апп 
тасвеп З1е ге НаизащеаБеп? (ат Могреп, ат Табе, ат МасптИ- 
{ае, ап АБепа) 4. Еабгеп $1е гиг АгЬей офег рецепт З1еги Рив? (24 
ЕиВ сепеп, ш! дет Виз, т! дет О-Ви$, шЁ 4ег Мешо, шп дег 
З{гавепрабп, т! дет. \/авеп абгеп) 5. \апп Бейииё г 
Агре{${ае? (шп ас г, ит пеип Обг, ит тевп Обг) 6. Уапп 
Кергеп З!е вемовлИсН пасН Наицзе хигасК? (ат Масри! ая, ат Афепа, 
ит зесрз Обг, ша $еБеп Орг) 7. \Уаз тасбеп Зе пасб дет 
АБепдеззеп? (зрахлегепоенеп, хи ВезисН вереп, !егпзевеп, \езеп, Че 
АшеаБеп тасНеп) 8. \Мапп вереп Зе ги ВеН? (ав, зр, ит 2ебп 
Орг, ит е! Орбг, ит эмбН Орг) 


33. Напишите сочинение на тему ‚Мет Агфец$ав“. Используйте 
для этого текст ‚,Оп@ \мапп Берии г Агбе{$ав“ ваши 
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ответы на вопросы (см. упражнения: 25, 28, 31, 32, 33). Подго- 
товьте ‘устный пересказ вашего сочинения. Перескажите его. 


34. Прочтите и переведите диалог ‚,Раз 154 Фе НаирёасВе“. 


35. Выразите ваше согласие или несогласие по отношению к содержа- 
нию высказываний, приведенных в упражнении. Найдите для 
этого в диалоге соответствующие высказывания и выпишите их, 
оформив по следующему образци. Запомните правильные отве- 
ты и проделайте упражнение еще раз устно, сверяясь с выпи- 
санными вами в тетрадь ответами. 


Образец: Рег заб: ‚,Меш АгЬей${ав Бесипё шт зесб$ ОВг.“ 
ЗИшипи 49а$? | | 
Та, 4аз итп. Реег зав: ‚,Мет АгЬей${ае Бе- 

‚ пи 162 ит зесв$ Обг.“ = 

Раёег зав{: ‚,Меш АгЬей${ас Бесппй ]е{2{ ит пеип 
ОБг.“ ЗИшпи 94а$? 
Ме!п, Чаз Зиии п1сБ*. Реег зас{: ‚Мет АгЬе($ая 
Бесшиё ит зесбз ОБг.“ 


1. Раег зав: ‚„Гсь Бабе Кепеп Тасезр1ап.“ Зит{ 4аз? 2. Ге 
Ми{ег заё{: ‚„,Ои $е0${ досЬ ше $0 НИВ аш.“ ЗИтпи 4аз? 3. Ге 
МиЦег зав: ‚От @1езе Хей ег\уасвеп \мг аЦе.“ Зитп\( 4аз$? 4. Рег 
за5{: ‚,Масв 4ег АгЬей сере 1сН 2и Везисв.“ ЗИтт" 4аз5? 5. Рег 
заё{: ‚Ат Могвеп сецеп миг {г ете Зфипае зраглегел.“ ЗИтпи аз? 
6. П!е МиЁег зав{: ‚Лем уегеве 1сВ \еез.“ ЗиттЁ 4аз? 7. Пе 


° МиНег зас: ‚,Юешп Тасезр1]ап 5 пиг пс.“ ЗИши\ 94а? 


8. Реег заб{: ‚св ЫеБе посН ацЁ ип@ зере Еегп.“ ЗИтштЁ 4а$? 


36. [* а) Внимательно посмотрите на рис. №1 ,„,Оег Могвеп 
Бехпп{.“ Постарайтесь хорошо запомнить, что на нем нари- 
совано и написано. Ответьте устно на вопросы, глядя на кар- 
тинку. Теперь закройте картинку и ответьте письменно на 
вопросы. 


1. \ег $ер+{ ацЁ? 2. \Мег ммазсЬ{ з1сВ? 3. Уег гачег{ $1с[? 4. \Мег 
Кашш сн? 5.\ег фиги? 6. \Мег леБ{ ясН ап? 7. У\Уег Нав йсК? 


Проверьте правильность ваших ответов. Теперь закройте кар- 
тинку и дайте устные ответы на вопросы. Проверьте правиле- 
ность своих ответов. Повторяйте это упражнение до тех пор, 
пока все ответы не будут правильными. 


* Это задание выполняется не сразу, а с. интервалами в течение не- 
скольких дней как тренировочное упражнение для контроля и раз- 
вития памяти и внимания. Сначала делается описание рис. № 1, 
потом поочередно описание остальных рисунков. Номера Т,.П, ПТ 
соответствуют типу вопросов. В разделах Ъ) и с) этого упражнения 
указывается тип вопроса. Объяснение выполнения задания содержит- 
ся в соответствующем типе вопросов и в разделе а). | 
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РЕВ МОКСЕМ ВЕСИММТ 


и 
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П. Теперь проделайте аналогичную работу (письменный от- 
вет — самоконтроль, устный ответ — самоконтроль) со сле- 
| дующими, вопросами. 


.. Маз пасНе Егиш? 2. Маз тасв{+ \/аЦег? 3. Уаз тае Вой? 
4. Уаз тасв Кага? 5. \аз тасН ТБео?* 6. \Газ пас ДМехапдег? 
7. \Уаз тасбё Ргап?? 


ТП. Следующие вопросы даются как контрольные для проверки, 
насколько хорошо вы запомнили содержание картинки. Ответь- 
те на них письменно утвердительно или отрицательно в за- 
висимости от содержания картинки. Дайте, если можно, раз- 
вернутый ответ. Проверыте правильность ваших ответов. 


Об - азец: Егуас о Егм!т? — Та, Егммт ег\уас В. 
Егав$<К{ Аехапдег? — Меш, А!ехапаег Нан ас 
п1све. 
Ег деф св ап. Егапр НОБЗаск. 


« Ё{. азсн сп Ко? 2. КАтлЕ ясЬ ТВео? 3. Егай$фйске Ргап2? 
4. Егмась Кага? 5. Дер ев Егмип ап? 6. ВаЯег ясН \/аНег? 
7. Тиги Аехапдег? - 


Закройте рисунок, представьте его себе и опишите устно на 
память. Проверьте, не забыли ли вы что-нибудь из изображен- 
ного. Если вы допустили неточность, повторите описание еще 
раз. 


Ъ) Рисунок №2: ‚„„Кепе МАппегагьен“?. 


Г. |. \/ег тасЫ даз Вей? 2. \№ег десК{ 4еп Т15сВ? 3. \ег гАцпи 
деп Т15сВ аЪ? 4. \ег гацт{ даз Хиитег аш? 5. \Уег веф епкКашеп? 

ПИ. 1. \Маз шасНё Неш2? 2. \Маз тасЬ Каг!? 3. Уа5 тасШ 
ЕйсВ? 4. \Маз тас Е. ЮоБем? 5. \/аз тасВ Вог!$? 
- ИР. Век Нешрт деп Т15сВ? 2. дев ЕнсНн епКашеп? 3. Мас 
КоБег{ 4аз ВеН? 4. ВАипЁ Каг| 94аз Хйптег аи? 5. ВАци Воп$ 
деп Т1$сВ аб? 

Опишите рисунок № 2 на память. 


с) Рисунок № 3 „У гиреп ипз ацз“. 

Г. 1. \”ег себ хи Вен? 2. \Уег Иез? 3. \Мег ищегНАЙ сн? 
4. \ег сеН{ зраздегеп? 5. \ег чеН {егп? 

1. Г. \Уа$ тасбеп Коза ип@ Напз? 2. \Маз шасв №та? 3. \/аз 
тасрЁ Гога? 4. \Маз тасНф Ег2? 5. \/аз шасщ Рефег? 

ПТ. 1. Седеп Коза ип Напз$ зраегеп? 2. Ме №па {его? 
3. и Раег 2и ВеЙ? 4. [1ез{ [.ога? 5. Омеграйеп сп №пла ип@ 
Ег1 2? ь 


= 


Опишите рисунок № 3 на память. 


* Тьео [4:0]. 
190 





ЕнсН 





КЕМЕ МАММЕВАВВЕ!Т? 








_КоБей 


191 


\ТК КОНЕМ 9№ АО$ 








Гога 


Напз$ Юоза 








ЕгИ7 


°— Реет 





Ма 





|СекНоп Х| 


СгаттайК: 
РгарозНопеп тй 4ает Райо ипа АЕвизайо (предлоги двой- 
ного управления). 
Рерйпайоп 4ег Еавеппатеп (склонение имен собственных). 
Заёгейе (сложносочиненное предложение). 
Роррекотипдйоптеп (парные союзы). 

У\Уог Идите: 


1. бизаттепоезее Уегфеп (сложные глаголы). 
2. Гизаттепвезаже Зибяапйие (сложные существительные). 
Сех16сНез Твета: ‚„О1е \Уобпипб“‘. 


ТехЕ 1: ‚,Юой ва Везисй“. 
ТехЕ 2: ‚„„Гезе$ Сезсйепе фгаисйеп иг мсйЕ“. 


СКАММАТЖК 
РгАро$юпеп шй дет БаНу ипа АККиза у 
(предлоги двойного управления) 


В уроке [Х мы выучили предлоги, требующие БаНуУ и предло- 
ги, требующие АККизаНу. В данном уроке мы рассмотрим группу 
предлогов, управляющих ОаНу и АкККизайу в зависимости от 
вопроса. Если можно поставить вопрос мов ?, то существительное 
после этих предлогов ставится в Аккизайу, если м0? или 
мапп? — то в Байу. 


АККизаНу РаНу 
| мот? м0? 
]св сене ш еп Шезежаа!|. [сп афеце ш ет Кебезаа|. 
Я иду в читальный зал. Я работаю в читальном зале. 
мапп? 
Ап Фезет Зоптар агреЦце 1сВ 
ги Нацзе. 
В это воскресенье я работаю 
дома. 


Запомните предлоги двойного управления и их основные значе- 
ния: 
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| Предлоги 


Бимег 
пефеп 


п 


ипбег 


бБег 


УОГ 


| зуузсНей 
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Основное значение 


1. на (нахождение на. 


вертикальной — Ппо- 
верхности) 
2. у, возле, за (на- 


хождение вблизи ка- 
кого-л. предмета) 


3. к (приближение к 
какому-л. предмету) 

4. в (во временном 
зн’ ченин) 


на (н.хождение на го- 


ризонтальной — по- 
верхности илн при- 
ближение к ней) 


| позади, за (в прост- 


ранственном 
вии} 

около, возле, рядом с 
(в пространственном 
значении). 


1. в (нахождение внут- 
ри определенного 
простраиства). | 

2. через (во временном 
значении; если дей- 
ствие относится к бу- 


дущему) 


значе- 


1. под, (в пространст- 


венном значении) 


2. среди, между (в аб- 
страктном значении) 


над (в пространствен-. 


ном значении) 


1. перед (в пространст- 
венном значении) 


2. перед, до, тому на- 
зад (во времениом 
значенин) 


между (в пространст- 
венном значении) 


Уог 


- Примеры 


Ап 4ег \У/апа 1$ епе Кае. 
На стене карта. 


Рег ЗсЬШег зе ап 4ет Т1$с\. 
Ученик стоит у (ле стола. _ 
Пе Гебгегл 544 ап Чет Ти$св. 

Учительница сидит за столом. 
Сербел З1е ап 4аз Ееп${ег! Подойдите 
к окну! . 
Ап Фезет Тав агЬе{еп мг тис. 
В этот день мы не работаем. 


О4е Сейзсьг Небф аш 4епт Т1зсв. 
Журнал лежит на столе. _ 

Тезеп Зе аисВ 4аз \/бмегЬисй аш 
тепеп Т15с Положите также 
словарь на мой стол! 


Ницег Фезет Наиз Нез ипзег [1$4- 
+и. Позади этого дома находится 
наш институт. 


ег ЗсргеьНзН  эе® пефеп дет 
Васпегеснгапк. Письменный стол 
стоит около книжного шкафа. 


\Монпё Тг Егеип@ шт @езет Наиз? 
Ваш друг живет в этом доме? 


1 ешег \Уосне Ёаргеп эиг пасб Кем. 
Через неделю мы поедем в Киев. 


Репе Хейипр Пер игег дет Висв. | 
Мпип $1е! Твоя газета лежит под 
книгой. Возьми ее! | 

Ущег деп З+идещеп ипзегез Тиз 
па ме Зеидещеп ацз Айа. 
Среди студентов нашего института 
миого студентов из Африки. 


Оъег 4ет ВйсНегзсгапк зебеп м/т 
е}пе \/Гапаивг. Над книжным шка- 
фом мы видим стенные часы. 


ипзегет . Наиз ФеНодеё з1с® 

_ @е ЗафыЬ!овек. Перед. нашим 
домом находится городская биб- 
лиотека. р 

уог дег ВеусщНоп ... перед револю- 
цией (до революции) 

уог 2\№е! Зайгеп .:. два года-тому назад 


Раз Ки $17 эмузсНеп дет Уаег 
ипё 4ег МиЦцег. Ребенок сидит меж- 
ду отцом и матерью. 


`Предлоги Фа, ай, а могут сливаться с определенным 
артиклем, образуя следующие формы. 
| АккизаНу_ 
м я аиЁ5 Гап@ на дачу (за город) 
а -- даз——ап$ ап; Репфег к окну 


\ 


Чл 8 УМий в институт 
Райу 


ап ‚ут ат Т15сй у стола, за столом 


Я -- вет 
ит ип биишег в комнате 


1. Прочтите следующие группы слов по горизонтали. Не забывайте, 
что ударение получает имя существительное, предлог дарения 
не несет. 


ап @е "Ты _ ап ег "Тёг 

аш! деп ’Т1$сВ аи! дет “”Т15сЬ 

ег деп ’Зейгапк Бищег дет. ’ЗсБгапк 

пефеп феп ’Вгидег пефеп дет ’Вгидег 

ш 4е '5свие 1п ег 'Зсвше 

ОБег 4аз ’ВбсПегтера!| Обег дет ’ВёсНеггера! 
ип{ег 4еп ’ВбсКегзебгапк ищег дет ’ВасвегосЬгапк 
уог Ча "Сиптег уог 4ет ’7иттег 

мусНнеп фе ’Васпег 2млбсВеп деп ’Вйсбегп 


2. Переведите словосочетания из упражнения 1 на русский язык- 


3. Определите падеж имени существительного в данных словосоче- 
таниях, поставьте вопросы мо п?, \0?, \апп?. 


аи 'Вбспеггеда!, ацё дет ’Вбспеггева!, апз 'Репз{ег, ат "Репзег, 
ит Таз и, 16 Тиз Ни, ат ’Зоплфак, ат ’АБепа 


4. Прочтите предложения, поставьте вопрос к выделенным словам. 


Об разец: Неше вене 1св шт 4е ВЫЮек. 
\У от репеп Зе пеще? 


1. Раз Кма вен! тогреп т @4е Зспиш, 2. п зетег Марре Нереп 
реще пиг НеНе. 3. Ал Фезет Мощаз деп теш Зона пс 11$ 1п- 
ЗН, 4. Уог ипзегет Нацз Нея ете ВБПоНнек. 5. Мг Габгеп ат 
Зопп{ар аий$ Папд. 6. и Зерелфег коштеп @4е ООК-З{адещеп 
п плзег п. 


+5. Дополните предломгния соответствующими по смыслу нпредло- 
гами двойного управления. 


| 1. \о яла шеше ХеНипееп? — Ге йеНипееп ип Дейзеьг еп 

Нереп \е вембпаНсв .. ‚дет Т15еп одег ... дет Висвегзсигапк. 
2. Сенеп мг ... деп НбгвааИ `\УЛг Пабеп 4огё пеще Рещбен. 
3. Эсыгей{ аи дет Ргеипа Кий? — Цедег. ис. ... гме Тавеп 
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Бекошше 1с1. зёпе Адгеззе, дапп зсНгефе 1сВ Шт @пеп Ве. 4. Маз 
пасЬ${ аи ... дет ЗоппаБепа? Сер $ аи шсВ{ ... деп Вемеб? — 
Меш, 1ср Ып зоппафепа$ питег 2и Нацзе. 


*6б. Поставьте заключенные в скобках существительные в Райо или 
Аркизацо. Там, где возможно, произведите слияние артикля с 
предлогом. Проверьте себя, правильно ли вы сделали слияние по 
схеме, данной в разделе грамматики. Помните, только имена 
существительные слабого склонения имеют в Райо и АрКизайо 
эташаг окончание -еп или -п (дет КоЙереп, деп КоПевеп), 
имена существительные имеют в Райо Р\ига![ окончание -еп 
или -п (деп Т15сВеп, деп К1пдаеги) (см. Урок УГ, Грамматика, ' 
раздел «Склонение имен существительных»). 


1. Набен З1е ап (4ег Мощас) Оец{5сВ? 2. АгЬецеп $е Неще 1п 
(ег Г.езезаа!)? 3. Мешп Егециа оби ]е{24 ис ме! уоп дег Чп1- 
уегз{а{ пебеп (4е О-Вавп). 4. Еабгеп \лг пеще пась (4е Уопе- 
$и18) ай (4аз Г.ап9)! 5. В1еБеп Зе т (4ег Аиви${) ш (4е ЗадЁ}? 
6. 131 г Вгиаег посб 1п (дег Вётеь)? \Уапп Коти ег ап (4е 
\!егКасе) пась Нацзе? 


*7. Ответьте на вопросы, употребите по смыслу данные в скобках 
существительные и местоимения там, где возможно, дайте не- 
сколько ответов. Не забудьте произвести слияние артикля с 
_ предлогом. 


1. \Мапп бебеп Зе хиг АгЬей? (4ег Мощас, дег ГЛеп$ав, дег 
МИ\хосв, 4ег Ооппег$ае, 4ег РгеЦав) 2. \УоШш {абгеп Зе пас 
ег Агре!? (4аз 1п5 Ни, @е ОФтуегзЦаф, 4ег [.езезаа!) 3. \/апп гинеп 
Зе сп вембБпИсВ ацз? (ег АБепа, дег Масрт ас, Чег ЗоппаБепа, 
4ег Зопг(аб) 4. \/о хоппеп ге ЕЦегп? (Фе За. даз Г.апд) 5. \Мапп 
фабгеп З1е вемубвпИсв хи Шгеп ЕЦеги? (дег ит, 4ег Уий, дег Аиси${) 
6. \!о агЬеЦеп ге Миег ипа Шг Уаег? (дег Вёчеь, 41е Зсьще, 
Фе В!ЬПоек) 


*8. Переведите на немецкий язык. 


| 1. Где моя газета? Я ее не вижу. — Ваша газета на столе рядом 

с журналом. 2. Куда вы кладете мой словарь? — Я кладу его на 
книжную полку. 3. Дайте мне, пожалуйста, мою ручку! Она — 
в портфеле. 4. Где стоит мой стол? — Ваш стол стоит у окна 
между книжным шкафом и дверью. 5. Куда вы едете в пятницу 
‘после семинара? — Я еду за город к родителям. 


9. Повторите все 3 группы предлогов: из «Грамматики» в уроке [Х 
предлоги с Райо, предлоги с Аккизайо, из «Грамматики» в уроке 
Х предлоги с Рано и АккизаНо. Ответьте на вопросы, следите 
за тем, чтобы имена существительные и местоимения стояли 
в соответствующем падеже. 


1. \Морпеп $1е ]ем4 41 бег З{а4! оег ацЁ 4ет ТГ.апае? 2. ей 
\апп \хобпеп Зе Шег? 3. АгБеЦеп $1е? \/о агре{еп 51е? 4. З+иФегепв 
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`$1е? \Уо Зифегеп Зе? 5. Уорпеп $1е паб уоп Шгег АгБей? 

6. Каргеп $1е 2иг Агрей одег сецеп Зе ги Кив? 7. Вели Шг Агрей- 
фас Нан? \У/Гапп Бедшпи* г АгЬей$ас? 8. \УГаз таспеп Зе мегК{асз$? 
9. НаБеп Зе еше ЕатШе? 


ВекНпаНоп 4ег Ещжеппатеп 
(склонение имен собственных). 


Имена собственные в немецком. языке, в отличие от русского, 
получают при склонении только в АепШу единственного числа 
окончание -(е)з. Имена собственные женского рода, оканчивающие- 
ся на -1е, получают в СепШху окончание -п$, например: Майе — 
Магеп$ (аешйу). 

Имена собственные мужского рода, оканчивающиеся на -$, -8, 
-х, -2, В Сет у получают окончание -еп$, например: Ее!х — Ве- 
Нхеп$ (СешНуУ). 

Имя собственное в Чешйх обычно стоит перед существительным 
и является его определением; в этом случае артикль перед опреде- 
ляемым существительным опускается, например: Раи!$ Хйптег 
комната Павла. 

Если называется имя и фамилия лица, то окончание получает 
последнее существительное, например: А1ехе! Махипо\ св @ог$ 
Еггаипееп рассказы Алексея Максимовича Горького. 

Запомните! В сочетании с именем существительным, 
обозначающим профессию, звание ит. д., имя собствен- 
ное теряет окончание, например: Г1е ОЪегзехипе 4ез Зфидеп- 
{еп Гуапо\. Перевод студента Иванова. 

В современном немецком языке часто вместо дешШу имен соб- 
ственных употребляется РаНу с предлогом уоп, например: @1е 
АгЬей уоп А!ехап4ег работа Александра. , 


_ ПРИМЕЧАНИЕ. Иногда СепШу имен собственных, оканчи- 
вающихся на -5, -е$, -х, -2, обозначается апострофом, например: 
Бейх’ Ргеип@ друг Феликса. 


10. Переведите следующие словосочетания на русский язык. Обрати- 
те внимание на отсутствие артикля перед существительным. 


Магепз ЕЦегп, Аппаз К1шаег, Реегз Егеип4е, О]ваз . Кта, 
А]ехапаегз КоПезе, Фе АгЬей Оех Рехго\мЁзсн Зпигпо\мз, Че 
Внраае 1еог №МКоа]емЁ св ОПо\з, Напз Т15<сШег$з ЕатШе, Е1зе 
Кгатег$ Мийег, ОНо Миегз Зспме$ег 


11. Замените в упражнении 10 Сешйо имен собственных на Райо 
с предлогом уоп. 


Образец: \Уа[егз Вие 
| дег Вие уоп \УаНег. 


12. Составьте словосочетания из имен существительных, обозна- 
чающих профессию, занятие, и имен собственных. 
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Образец: 425 \УоЧегфис, Аехапаег _ | 
АМехапдегз \УоцегЬысн ^^ _- 
дег Вмег,’ дег Аг? Маег 
дег Вге! 4ез Аг24ез Меег ` 


1. дег Уонгад, Рогеп{ Г.еБедем; 2. фе Купдег, дег АгреНег 
Зетепом; 3. фе Хейипе, дег З+идег и 4. 4е Каще, дег 
ЗсБШег Кгатег; 5. 4ег ВмеЁ, 4ег Гебгег ОНо; 6. @е Уойезипееп, 
Чег Ргоеззог Зет! 


*13. Переведите. следующие предложения на немецкий язык. 


1. Лекции профессора Мюллера очень интересные. 2. Где живут 
родители Марии? — Они живут в Берлине. 3. Что ты читаешь? — 
Я читаю письмо Вальтера. 4. Жена доцента Петрова преподает 
английский язык. 5. У тебя есть роман Ивана Сергеевича Тургене- 
ва «Отцы и дети»?.Дай его мне до завтра! 6. Вы знаете семью 
Ганса Тишлера? Его сын учится в Москве. 7. У вас есть адрес сту- 
дента: Отто Бергера? Дайте его мне, пожалуйста! 


`Заыте!е (сложносочиненные предложения) 


Сложносочиненные предложения в немецком языке, также как 
и в русском, состоят из двух или нескольких предложений, грам-- 
матически независимых друг от друга, но связанных между собой 
по смыслу. Связь между предложениями может быть союзной 
и бессоюзной. Сравните два сложносочиненных предло- 
жения. 


Неще {абге св 7 тетеп ЕЦегп, 
погреп Коттеп геле Егециде 


2и тг. Сегодня я еду к моим родите- 
Неше ЧаНте В ти тешеп Е1- Ям, (а) завтра-ко мне при- 
4егп, ип@  тогоепо Коттеп езжают мои друзья. 


шеше Ргеипае ?и шЁ. 


Первое предложение — сложносочиненное, бессоюзное, во вто- 
ром — предложения соединяются союзом ипа. 

Наиболее употребительные сочинительные союзы: ип и, а, аБег 
но, а, одег или, зопдегп а, депп так как и др. Они не влияют на по- 
рядок слов в предложении. Это значит, что после. сочинительного 
союза может стоять любой член предложения РОВ сказуемого), 
например: 


_Нешще Шт 1сВ зейг БезсВа ЧЬИ, | 
депп тогреп Чайге 1<п пасн Сегодня я очень занят, так как 
ВегИт. завтра я уезжаю в Берлин. 
Неще ЫШп 1еВ зейг Безспа 1+, | 
депп {сп Фабге тогреп пасв 
ВегИп. 
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Кроме того, в сложносочиненном предложении часто исполь- 

зуются союзы: дапп затем, тогда, дагит, дезна№ поэтому, потому, 
поэтому, 1гобдет несмотря на зто и др. Эти союзы одно- 
временно являются наречиями, рассматриваются в предложении 
как самостоятельные члены предложения и влияют на порядок 
слов. Это значит, что после сочинительного союза-наречия стоит 
сказуемое (или его изменяемая часть), а затем следуют другие 
члены предложения, например: | 


Мет КоПере 154 уе Безспа!- Мой коллега сейчас очень за- 
НЕ, @агит Котт ег Пеще нят, поэтому он сегодня 
шем. не придет. | 


Для того чтобы правильно прочитать сложносочиненные пред- 
ложения, надо помнить следующее: 


{. если составные части сложносочиненного предложения тесно 
связаны по смыслу, то первое предложение произносится с повы- 
шением тона, в последнем — наблюдается падение тона; 


2. если составные части сложносочиненного предложения не- 
достаточно тесно связаны между собой, то каждое предложение 
может читаться с падением тона. Сравните два предложения: 


Неще Бабеп м/г ат Масьт Иа Сегодня после обеда у нас нет 
лекций, поэтому мы идем 
кеше Уопезипвеп, дагит вепеп домой. 


Ум пан Нацзе. . 


| \ 
Ег ве неще тогвеп т ти, Он идет сегодня утром в инсти- 
ипа пась фт ОтметсЬ+ ве тут, а после занятий идет 
м к своим родителям. 
ег 2и зетеп ЕЦегп. 


14. Прочтите и переведите следующие сложносочиненные предло- 
жения на русский язык.. Обратите ‘внимание на порядок слов 
после сочинительных 00308 и союзов-наречий. 


1. Меп Егеип@ зрисЬ{ зсШес. дешсЬ, аБег ег уег{е В ви 
Рещсь. 2. Ам Масьш Нав Вафеп мг Неще кеше Уойезипееп, 
'агит {абгеп м/г 2и \УаНегз ЕЦеги. 3. 1сВ себе гиг АгЬей 2и Рив, 
‘абег тапсрта! {абге 15 шИ дет Виз. 4. Раз Твета 154 1есН+, 4го{- 
дет уег{еНе {сп пс аПе5. 5. Ва Котт Реетг$ ЗсеНнмезег, ипа $е 
егхар{ ипз БезЁиии аПез. 6. УЙЛг Бебппел ипзеге АгБе{ ат МЦ{- 
\осН, депп ипзег Оогеп Котт егзё{ ат Мотаё пасв МозКаи. 
7. Зе пбгеп Неще ете Уойезипе дез Ргоеззог$ КтеБеге, дапп Ва- 
Беп зе еп Зепипаг. 


199 


*15. а) Поставьте вместо точек подходящие по смыслу сочинительные 
союзы или союзы-наречия. 6) Переведите предложения на рус- 
ский язык. 


1. Оле ОБегзеипа 15{ ис 1апа, ... че 154 зебг эсН\ег. 2. УЛг 
сепеп гиег{ 1 фе Во ШЕК, ... вебеп \Мг пасв Нацзе. 3. ШВ 
зсргефе \МаЦег шсЬ+, ... 1<6 Кеппе заше Адгеззе шсВ{. 4. Неше 
1$ Зопщав, ... агфеЦеп \г пис. 5. Меше АгЬей Бели ит 8 Орг, 
... Зеце 1сВ зерг {тан ацЁ. 6. Опзеге Ошуег$ЦАЕ 154 зерг а{, ... Че 
НогзА]е, В1ЬПоТекеп ипа Г.езез&е зейеп шодегп аиз. 7. Ап Фезет 
ЕгеНао Ме Бе 1сп ги Нацзе, ... 1сВ Габге ги тешпеп ЕЦегп. 


*16. Переведите на немецкий язык. 


1. Завтра я не пойду в институт, так как я иду к врачу. 2. В по- 
недельник лекция начинается в 8 часов, поэтому я встаю рано. 
3. У меня дома много книг, но этой книги у меня нет. 4. Я делаю 
свой доклад сегодня, а этот студент делает свой доклад завтра. 
_ 5. Сегодня вечером. я работаю в читальном зале, поэтому я не при- 
ду к тебе. 6. Идешь ты сегодня вечером в гости, или ты остаешься 
дома? 7. У него мало времени, несмотря на это он мне всегда помо- 
гает. 8. К сожалению, Вальтер мне сейчас совсем не пишет, так 
как он очень занят. 


ВорреКопипКНопеп (парные союзы) 


В немецком языке, как и в русском, простые предложения, вхо- 
дящие в состав сложносочиненного предложения, могут быть свя- 
заны парными союзами. 

Запомните эти союзы: тиеВЕ пиг ... зопаегп аисб не только ... но 
и, мейег ... посй ни ... ни, Ба ... Ба то ... то, епёмейег ... одег 
или... или (либо... либо), зомоШ ... а1$ аисй как... таки... . 


Ещмедег Коттеп теше ЕЦегп Или мои родители приедут 


пась МозКаи, одег 1сВ Ёабге в Москву, или я поеду к ним 
7и Шпеп пас Юе\м. в Киев. 

№еВ{ пиг 1сВ агрейе ап фезет Не только я работаю над этой 
ТВета, зопёегл аиск шеп темой, но и мой коллега по- 
КоПесе ВИН пих даБе. могает мне в этом. 

Ме4ег 1сп Бекотте Вмее уоп Ни я не получаю писем от моей 
тешпег осНуе$ег, посВ Раёег сестры, ни Петр не получает 
фекотт{ Вмее хоп зешет писем от своёго братё. 
Вгодег. 

ПРИМЕЧАНИЯ. 1. Перед второй частью парного союза 
обычно ставится запятая. В парных союзах $омоШ ... а!$ (аисП), 
мефег ... посй запятая перед второй частью союза не ставится. 


2. Союз мебег ... посН является отрицанием, поэтому в предло- 
жении с этим союзом другое отрицание не употребляется. 


Запомните! Парные союзы очень часто соединяют между 
собой однородные члены предложения (подлежащие, ска- 
зуемые или второстепенные члены). Сравните два предложения: 
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Епёме4ег 1сВ Бгпбе 4езез Висв Либо я тебе принесу эту книгу 


11$ Шо одег ди Кошт$ в институт, либо ты придешь 
2 пиг тогбеп ипа питт$ е5. ко мне завтра и возьмешь ее. 
Епёме4дег 1сН одег теш Егеип@ Либо ‘я, либо мой друг придет 
Коттеп тогееп 7и Чт ипа к тебе и принесет эту книгу. 


Ычпбеп 4езе$ ВисвВ. 


Во втором предложении парный союз епёмейег ... одег соединяет 
два однородных члена — два подлежащих. 


17. Прочтите и переведите на русский язык. Обратите. особое вни- 
мание на парные союзы. которые соединяют между собой предло- 
жения или однородные члены предложения. 


1. Ва зерте { ег ой, Ба!4 Бекотте 1св кеше ВпеЕ уоп Шт. 
9. бомо 1сВ а!5 ацср шеп Вги4дег БезисЬеп ипзеге ЕЦКегп ой. 
3. Елёмедег сер ди 11$ Ша Чаф одег ди ЫМефз{ Шег. 4. Ег 
Ы1п5{ Ба! 4дещзсВе Де{ипвеп, Ба! дещспе. Де{зсоИеп пась 
Наизе. 5. Мс пиг 1св Бекоште Ви@е аиз Вегйп, зопаеги аисВ 
тшепе КоЦесеп Бекоттеп Виее аиз 4ег РОВ. 6. \/Мг Габгеп еп+- 
\едег т! 4ег 0-ВаБп, одег ухлг Коттеп шй дет Виз пасй Наизе. 
7. \Медег тешпе Эспхе${ег посй теш Вги4ег Комтеп 1п Фезет Даг 
паср Мозкач. 8. ЗомоШ Ргоез5ог Эсппи@& а15 аисН Поет Ра\]ом 
Ва{еп 11 Ч1езег \Мосве Уойезипееп. 


*18. Вставьте вместо точек подходящий по смыслу парный союз. 
Переведите предложения на русский язык. 


1. сь зеве ... тете Марре ... тепе ВйсВег. 2. [св ВаБе ... $е- 
пплаге... УоПезипееп 11 Фезег У/осфе. 3. ... 1сВ $40ге тешеп Вги- 
дег, ... ег $40гё пись Бе 4ег АтЬен. 4. аз Ката сеф её ... ши 
_зешег МиЦег, ... шй зешеп ЗсН\ефегп ип Вгадегп зралегеп. 
5. П1езег Зфи4дет{ аиз Ака зрисЩ ... гиз&сВ ... дес. 6. ... ип 
Арг! ... пп Ма ВаБеп мяг \1е] ги фип. 7. [сВ Бгаисре ... еп ВйсВег- 
гера| ... апеп ВйсКегзсргапК. 8. $е йБегзе{7 ... деп Тех, ... че 
егк12г{ ипз аись м@е \/биег. 9. ... егрАЙ ег м@е Виее, ... Коти 
абег кеше Апё\о!{. 


+19. Ответьте на вопросы, употребите в ваших ответах соответст- 
вующие парные союзы и слова, указанные в скобках. 


Образец: — \У/а$ 1езеп Зе вегп? (Де{йипоеп ипа ДейзспгЩеп) 
— сн 1езе зоо  СеНипвеп а15 аисн Сейзсьи еп 
сегп. 


1. \о 1$ ем Оепоззе Ра\Ло\? (ип шзНИШ, ги Наизе) 2. \ег 
1аА6{ тогоеп пасв Тща? (41е ЕЦегп, @е Купаег) 3. \Меспе Егетоа- 
 зргасвеп 1егпеп фе К/и4ег ш Фезег Зспще? (Ррешсв, Епё!$сВ) 
4. \Мапп $5сШАН аз К1та еш? (ит 8 Обг, ит 9 Орг) 5. \о ищег- 
се! Фе Ргаи 4ез Оогещеп Аехапагом? (шт дег ЗсВшШе, ап 4ег 
Ошщхуег$ Ца?) 
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20. Ответьте на вопросы; употребите в ответе заключенные в`скоб- 
ках парные союзы. 


Образец: — \Моыт вецеп Зе веще аБепа? (епбуецег .. . одег) 
— 1ев вере епбуебег {п деп Гезезаа! одег 11 Фе 
ВНЫЦо\ек. 


1. \Уег {46 1п Фезет Хабг ш. фе ООВ? (зомов! , .. а ео 
3. 54 Зе аш боппаБеп@ офег.ат Зоппёар Безсна На? (уедег .. 
посН) 3. Кипеп 5е $8 ат Масии! ав ойег ат АБепф ацз? (Бай ... 
Ба14) 4: Зевёп З1е пиг ше 2еЙипбеп дигсв? (пс пиг`... зопдеги 
аисн) 5. Коттеп Вешфе пиг фе З+идещеп ацз’ фег РВ? (псы 
пыг ... золаегп ацсй) 6. НаБеп УЕ е!пеп Вгидег ила ете Зспуе$ег? 
(едег ... ПОСП) 


*21. Переведите на немецкий язык. Не забудьте, в предложении с 
парным союзом \уедег .. . посй другое отрицание не употребля- 
ется. 


1. Ния, ни мой коллега не идем сегодия на лекцию. 2. Он воз- 
вращается в Москву либо в пятницу, либо в субботу. 3. Он ездит 
не только в Берлин, но и в Дрезден. 4. Я получаю письма не только 
от родителей, но и от моих друзей. 5. Где живет сейчас Эрих? — 
Он живет сейчас либо в Дрездене, либо в Потсдаме. 6. Здесь отды- 
хают как студенты, так и преподаватели. 7. Где сейчас твой друг?— 
Я не знаю. Он либо в институте, либо дома. 8. У меня нет ни газе- 
ты, ни словаря. Давай переводить вместе. 9. Сын моей сестры не 
только работает, но и учится. Он учится в университете. 10. Как я, 
так и многие другие студенты из нашей группы получают письма 
из ГДР. И. То он пишет очень хорошю по-немецки, то он делает 
много ошибок. 


\УОКТВИОИМС (СЛОВООБРАЗОВАНИЕ) 
Ризатитепфезеы4е Уегепт (сложные глаголы) 


В немецком языке, помимо простых и производных глаголов | 
(Мефеп, аи \{ереп), имеются сложные глаголы, которые обычно 
состоят из двух слов (компонентов): из двух глаголов или глагола 
и другой части речи. В сложных глаголах основное ударение всегда 
падает на первое слово, например: ’ЗефепМе;феп (два глагола 
Зецеп -- Мефеп) останавливаться. | 

Сложные глаголы Иран так же; как глаголы с отделяе- 
мыми приставками. 


кн МЫефе уог @езет Нашз Я останавливаюсь перед этим 


зфепеп. домом. 

Юи Мефб$%{ уог 4 езет Нашз Ты останавливаешься перед э1 этим 
епеп. | домом. 

Ег Шей уог @езет Нашз Он останавливается перед этим 
З4енеп. _ домом. 


202 


*1. Определите составные элементы следующих сложных глаголов 
и какой частью речи выражены обе части. Переведите сложные 
_ глаголы на русский язык. 


_ зрадегепеекеп, Чегпзепеп, 


2. Переведите предложения-со сложными сказуемыми; прочтите их 
несколько раз вслух. 


1. \Ми вебеп еше пасп дет. ОщегисЫ зрадегеп. Себеп Зе 
“с зрадегеп? — ОосН, {сн вефе аисВ зрадегеп. 2. Раз Нацз 1$ 
зенг эснбп. АПе Мефеп уог (перед) Ф1езет Наиз ${еПеп. 3. Ат АБепа 
зейеп уг `оЙ {егп. Зепеп аисв Фе Купдег ат АБеп@ {егп? — Мет, 
Фе Кипаег зеВеп пиг ат Табе {егп. 


3. Повторите из раздела словообразования урока УПТ-тему «Слож- 
ные имена существительные». Выпищите из текста 1 урока Х 
все сложные существительные, переведите их на русский язык, 
прочтите их несколько раз вслух. Обратите особое внимание ва 
ударение в сложном слове. 


ТЕХТ 1 
Вой ваЁ Везись 


Вю Мецрац. Оаз Себаи4е Ва гб! ЗфюсК\егКе. Ет Мадсвеп 
ип@ ет УТипее Габгеп шй дет Бабг{иа М. аз $т@ Огзе! ип@ г 
Вгидег П1еег. Плёег 154 посН Кет. Ег 15 ег5{ тЁ Харге а{. Бег 
'Бавг${иЪ] РАН офеп. Зе ${врвеп аиз. Отзе! Ые{ уог ег \оппипв 
97 Уереп. Н!ег, ип зеБегёеп З4осК1, онл Шг КоПеяе Во! Зсви. 
Зе КИпбе{. Вой бНпеЁ @е Тёг. Ег рев Огзе! ип Неш сп. Огзе! 
Чтешё эВ ацсв „,Ощеп Тав, Ко“, зав че. „Ои 151 а|з0 ги Нацзе. 
Меш Вгидег ипа 1с5, миг вевеп вегаде зралегеп ип Коттеп ап 
детет Нацз уофе!. Ра заре 1сВ ги Ощег: „ГЛитве?, зей{ ге! Мопа- 
+еп зов Шег ем КоПере. уоп тг. УлеНеюь!  БезисКеп ‘п 
Шип пип.’ Даег 154 шЁ пиг етуег$апдеп. Оп@ пип $та миг да.“ 
„,сВ маце зсНоп 1апве аш 4детеп Везисн, Огзе]“, за Во!. Пе 
Се {гееп шт @1е \УМойпипв. 

- ‚,Наег $4 уоп О14ег ипа уоп пиг В]ицтеп Нг Ч сй“, зав Огзе]. 
‚Во! дапКк{ зепеп ОАеп ип пипи Фе Вштеп. Оапп ВИЙ ег Ог- 
$1 ила О1ег аиз дет Маше]. ВоН Па ете Етялпитегуонпийв 
‚ тЁ аЙет Копо. О!е Уорвпипе ве фт, ип@: ег 2е14 зе 4еп 
О сегп. ж 


Гапк$ Нез Фе Каспе, гес$ даз Вад. Раз Аттег 154 ргоВ ип 
‚ Вей. Ез $еВё зацбег ип@ теипаЙсН ацз. Е1те ${еМатре уог дет 
Зога, даг4теп цпа УогНАпое ат Репз{ег, ет Террсй аШф дет Еи8- 
‚.фодеп, ете РескешеисШе ап 4ег Оеске — 4а$ аЙез шас 4аз Сит- 
тег уоп ВоМ миКИсЬ вет св. Поп Хйптег зебеп пеВ уе 
‚ МбЬе|, абег Зе $т@ пер пиг тодегп, зопегп аисв Бедиет. Раз 
Сиптег 15 ргак41$сВ еее све. 
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Зо\о 4е Етис ип 4ез Диптег$ а аисп 4аз Хипшег $е15$ 
зеаПеп Огзе|. $1е зай 4аз Вой, ип4 ег теш з1сВ Бег Шге Уойе. 

‚, О1езез Сипшег 15% шет Е8- ип ЗсШаиттег хибесь“, ег- 
Нам Юо|. „,Ез$ 154 аисй шет АгЬейз2иитег. АБег 1сВ Бабе утефег 
етеп Зсбге!{1$сВ посй етеп $ез$е|. [св Каше зе Ба14.“ 

‚сп зейе ацсй Кешеп К]е4егосвгапк. ВгаисВ${ @ц депп Ке!- 
пеп?“ {ав ге]. ‚„Е1сеИсВ пс. 1с<В Бабе Мег ешеп Ейт- 
БаизсбгапК. Оаз гесв+.“ 

[п 4ег МШе 4ез Сиптег$ Зе ет ЕВИ$сп шй ейеп З4Шеп. 
Вой $еШ ете Уазе шЁй Оге!$ В]итеп ацЁ деп Т15св. Пе Уазе ип@ 
Че Витеп зеНеп ви ац$. 

Ап 4ег \Мапа гесб$ зе ‘ет боЁа. АшЁ Фезет бора зсШАН Вой, 
Чепп ВеКеп Наё ег п1сВ{ бегп. ОБег дет ЗоЁа ВАпё+ ет ВЛа. МеБеп 
4ет За ш 4ег Еске Зеб ет ВасВегзсЬгапК. Ег 154 уоЙ уоп 
Вбсрегп. Н!ег зфебеп зо\уо | \егКе уоп @оеТе, Нете, ЗсЬШег, 
а1$ аисй Вйспег уоп ТВотаз Мапп, НешисНв Мапп, Аппа ЗевНегз 
ип у!1ее апдеге. 

‚сп Бгаисбе посВ 2%е! ВйсКеггесае“, зав{ Вой. ‚св ВАпее Зе 
‘апп Шег ап Фе \апа.“ 

Огзе] ууе1В: Кой Пез{ 1е]. Ег Зи 41ег{ зспоп ейуве Хайге К и5$15сВ, 
Чагит $114 ш зетешт ЭсЬгапК ацсЬ \МегКе уоп РизсЬЮт, Гегтоп- 
фо, Гео То $1, Ашехе] То] $01, Зспооспоу. 


*ж 


Иова \о 131 Плеег?“ депК р1бИсв Огзе!. Олёег Зе { уог 4ег 
АпгсЩе. Ег Ъез1сВ154 @е РогхеЙапНеигеп® ш 4ег Апг1сЩе. Ег 
Без1с 151 $е абег пас пиг, зопдегп ег ВА зсВоп ете Р1виг ш 4ег 
Напа, етеп Нипа. „Зее Фе Рог2еЛапНеиг зоогё ш фе АпгсЩе 
игаск“, заб Огзе| Кигр ги Шгет Вги4ег. АБег Ко 1$ ацсВ Да, 
ипа ег Наб деп Гипоеп: ‚@еаШ @т Фезег Нипа?“ „ОБ, уфа“, ап+- 
мог{е{ ег Юете. „,Ег 1$ $0 зспоп.“ ‚,Оапп пит Шп а1$ Сезсвепк 
уоп ши. У та 4досв Егеипае.“ Олег дапК+. Ег Кеш св \%иК- 
Псн аБег 41езез Оезспепк. 

‚ „Опа пип фгшКеп мт ете Таззе КаНее“, заб { Вой. „т КИН]- 
зсбгайк |1е5{ пось ет ЗЁ{сК То{е“.“ Ко 4есКЁ деп Т15сь, Огзе] 
ипа Паег Ве!еп Шт: Кой веб шт 41е Касве ипа Ьг!1п6{ Фе Токе. 
Зе +тКеп КаНее. Огзе! ипд Вой итеграНеп $16 аБег АгЬей ип@ 
16ге Егеипае. Плеег {27 ат Т15сН 2м15сВеп зешег ЭсН\е$ег ипа 
зетет Егецпа. Оег Нипа, даз СезспепКк уоп Ко, $е 4 уог Плёег 
ацЁ дет Т15сВ. П!е Оезсруя$&ег Ые!Беп пс 1апбе Бе! Кой, депп 
41е ЕЙМегп майеп зсКоп. ‚„,Ва!А ВаБе 1с5 ет Тееюоп“, заё{ Вой. 
„Вий писй дапп ап. Опа Безис 4 тп1сй ацсВ. [св Неце пусВ $сБоп 
аи ем \Ледегзевеп. Огзе, О1еег, зай, Котт Шг Ба1а ж1едег 2и 
ти ти ВезисН?“ „Сем“, апбуо{её Олег. 

Мип Бгё{ Вой! Фе Са гит Виз. Зе моппеп п1с \ей уоп 
В Нацз, аБег Плёег 15{ зспоп шаде, дагит Ёабгеп $1е шИ дет 

1$. 
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`` Вой КергЕ гигаск. Ег гаитй деп Т15сВ аб, дапп зе ег $18 аш 
Ча ЗоГа ипа пипшё ет ВисВ аи$ дет ЗеБгапКк. АБег ег Пе5{ пас. 
0 т5е]$ В]итеп $ебеп уог Шт аш дет Т15сВ. Вой 1её{ даз ВисВ 
аш 4а5 За ип делК*: ‚Ле та че хи Нацзе ип@ ег2Аеп дет 
\Уа{ег ип дег Мийег абег Шгеп ВезисВ.“ 

Оег АБепа Кошпи. Вой 1$1 пп (пишег аПеш. „„У1еНесь{ Ые1- 
Бе 1сВ пс тебг |апее 50 а|Пет. У1еПегс!у...‘‘, депКЁ ег р1бИсв 
ипа 1асЪей. 


ТЕХТЕВГАИТЕЮИМСЕМ (ПОЯСНЕНИЯ К ТЕКСТУ) 


1. Нюг, ип зебетеп З%оск, моНбп{ Шг КоПере ВоН Зспи@. Здесь на 
восьмом этаже живет ее коллега Рольф Шульц. В немецком язы- 
ке для обозначения первого этажа употребляется слово Егаве- 
зсноВ или Ра{Цегге. Второй зтаж соответствует в русском языке 
первому этажу 4ег еге ЗфосКк, третий этаж 4ег 2меЦе Зоск (в 
русском второй этаж) ит. д. 

. ]ипбе, ... 3д. малыш, дружок 

. 4е Рог2еПНапНригеп фарфоровые статуэтки (4аз Рог2е’Пап фар- 

о 
р ет З+аск Топе кусок торта 
‹ хит Виз Бгтбеп зд. проводить до автобуса 


№ 


ал > © 


ТЕХТ 2 


П1езе$ Сезспепк Бгаисвеп уг пюЬН 
(Сезргасй) 


МШайег: ОЩШеп Тас, Пе. 

Пе: Ощеп Тав, \УаШег. А!5о Коти$ё и 4осв посВ 2м ип$ 7 
Везисв. \УИг ховпеп $споп 2ейп Мопае 11 Фезет Нацзе, ипа ди 
Коппи1${ ег${& Кеше. 

ТаПег: Оаз-5ити\, Пзе. АБег 1сй Бабе \ле ппшег зебг м1е] 7и фип. 
Нее паре 1с6 Дей, ип пип Ып 1 да. | 

[П1зе: Зсвоп ви, \Уа[ег. 

Уайег: Сай еисб 41е5е \Уоппип8? 

[5е: АБег а. \У!г ВаБеп ете Огеттегуовпипе шЁ аЙет Кот- 
[ог{: Саз, \Магтуаззег, Тееоп. ПГ!е Хиптег па Вей. \Уиг та 
шЁ дег \Монпипе зебг хшфедеп. 

УаПег: Зсибп. Шп@ 4аз яп тешпе О@езсрепке #хг ецсв. Еш ВИа 
Гог Негтапи ип еше Уазе {г фср. 

Пе: Оапке, \аЦег. Раз ВИа ипа фе Уазе с@аЙеп пиг сш. Оаз 
ВИЧ заАпсе 1с6 11$ Агре{$хиитег уоп Негтапп ИБег зешеп 
ЗебгерЯзсН. Опа фе Уазе ее {св ш ипзег ЗсШайнитег. Зе 1$ 
зерг $сВоп. 

Уа[ег: АЪег Да$ 1$ посб тис аШез. {св Бабе посЬ еш @езсвепк, 
пс пиг @г еись Беде, зопадегп аисв Нг К]ацз$. \о 1354 ег? 
1[5е: Ег $1424 ш Негтаппз АгБейз$7иттег ип тасб* зепе Наиз- 

ашШоареп. 
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Тайег: Ви Шп ЫЧе! 

Пе: КЛаиз! Кац! Ег Бом пен. 

Маег: ОосН. Ег Нбн. Ра Котли ег зеКоп. Ошеп Так, тет }} илее. 

Клаиз: Сшеп Тав, Опке! \МаНег. 

ШаЦег: 1св Бчпее @г ет ОезсвепК. 

Каиз: ОапКе, Опке Жа{Нег. у 

Шайег: 1сЬ зсВепке ди’ етеп Нипа. 

Юаиз: Етеп Нипа? Ншта! 

Пе; Ноге 1сВ аисН. 1сЬ Ня? Етеп Нип@? №ни |1 илзеге. \Уовпип8 
Котли Кеш Нила. Пуезе Сезспепк Бгаиспеп мг пс. 

ЖКаиз: МиНЕ... 

Ма{ег: Оег Нипа {5 пап ет. ЕР ЗН ег, т тетег АКет(азсВе“, 

Киз: Ми, ЫШе... 

Пе: её 154 ег Кеш. Ипё дапп чита ег вгоВ. Мип ге п упз зсПоп, ' 
детеп Нипв. 

\Уаег: ВЩе. Нег 154 ег. ТенА зс МАН ег пегаде. | 

{15е: Ег 194 млгКИсЬ пось вап Кеп. Ава, Е егууась ег. “лена 
пас ег Оиг$? 

КЮаиз: Ег Ва{ аисв Нипвег. 

Пг: м т Шт МИсв. К1аи$, ее ае МИсь Нхг деп Нип@ Шег 
п фе 

Каиз;: Ме, меПесы ет ег Нипё дон Бе! ипз? Ег $467 ипз 
Без тите пе. 

Пе: Опа мег зогв{ г |, Ы Ще? 

КЮ аиз: МаНиИсв зогве тей {г Шп. 

Пе: Могреп бенеп Уз{ег ип@ 16 гиг АгЪей. Ри вейзЕ т фе Зспше. 
Опа \аз тас дег Нипд? 

К1аиз: Ег уаце. Рапп Котте 1©В аиз дег Зенще хигйск. ипа вене 
шИ Вт зрадегеп. 

Пе: $0. Чпа фе АшваБеп? 

Каиз; [сп таспве $е аПе, Мин. Мет Евгепмог4.$ 

Пе: Оаз зенеп` мг пос 

Кйаиз: Ншта! ег Нипё Меьн Каго Ыеьн 

Уа ег: Каго? У/агит? 

К и Го пеппе {св 1 Вл её. Уаеп Рапк Йг дет Сезенепк, ОпКе! 

а{ег. 

Майег: Зспоп и, Гипве. Мип, Пе, ди ег2А НЕ пиг пиг уоп депег 
\Уоппипа. 2ез ме ти 1е 1 | 

Пе: Оегп, \УМаНег. Копит! 


ТЕХ ТЕВЕА ОТЕВОМСЕМ 


. Опке! У/аЦег дядя Вальтер (Чег Опке! дядя) 
. Нигта! Ура. 
„ МШ ласкательная форма в разговорной рее от слова Фе Ми. 


‚ фег мамочка 
. 4е АЮепазеНе портфель 
. Мет Ебгепуог ео Слово. (Даю честное аа 
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Л > МЮ 


АКкНуег УГогё спа 
(Активный словарь) 


аНет ([’а’]аеп] один 

Апнсеве [”’апгтс4] | 
подсервантник 

апгшШеп [’”апги{э0] звонить по те- 
лефону 

_ Агредититег [’’аграе5 Азттег] п 


-3, - ‘рабочий кабинет 
Ва [Ъа:{] л -(е)з, Вайег ванна, ван- 
ная комната 
БезсНН бер [Бэ’21с16ап] осматривать 
‚ Вен [954] л -(е)$, -еп кровать 
мт [Бэ’Куе:т] удобный, удобно 
ВПа [ил (6% «ег картина ‘ 
В1ите [’Ыи:тэ -, -п цветок 
Оеске [’ЧЕКоэ] { -, -п потолок = 
Оескетеисще [’4еКэп,1596%] | -, 
-п люстра 
ЕсКе [’’еКэ] Г -, -п угол 


ещетШсь |’ ‘аекоп 1] собственно, 
собственно говоря 


ЕщтеюсЬ тя [’’аепгтс#0у] [ 
становка, оборудование 


‚= 
Етиттегионтийв [’аещз паг, уо: 
о Г -, -еп однокомнатная квар- 


-, -П сервант, 


-, -еп об- 


ЕВ [*’вз тут -(е)з, -е обеденный 
стол 


Е Венптег [’’е$ Азитаг] л -$, - столо- 
вая (в квартире) 

РайгиВ ( [’Ра:г, 4:1] т -, —$аЩШе 
лифт ьа 

тецеп [’Поэбэп] $сП радоваться 

Ри ВБо4еп [’!и:$ Бо:4эп] т -$. (Ршг. 
не употреб.) пол 

‚ багёте [ваг’4!:тз] Г -, -п гардина 

Саз(. [ваз{] т ‚-(е)з, саме гость 

Сербиде [сэ’5эв4з] п -з, - здание 

Е [вэ’ту:{1с] уютно; уют- 
ны 


СезспепК [6э’(Е0К] п -(е)$, -е подарок 
Сезспул ег [5э’(у13эг] (Р!шг.) брат 
и сестра 


Бапреп [’Не0эп] висеть, вешать. 
Ней [НЕ] светлый 
Нипа [Воп т -(©)$, ‘-е собака 
КаНее [’Ка!е:] т -5, без Ршга! кофе 
‚  Кйсе [Куса] Г -, -п кухня 

Кан 5сНгапк [Ку гаок] т -(е)з 


‚ Уап@ [ап] {-, 
° Мегк [уегК] п -(е)з, -е произведение 


‚_`икНсЬ 


—зспгапке холодильник 
Кигх [ког] коротко, короткий 


ебет [’1е:бэп] класть, положить 

Ме [’тЦо] | - (Р!шг. не употреб.) 
середина 

Мбье! (тб: Ц (употреб. 

Ршг.) ‘мебе 

Миттег [пота]. Ёр-, -п номер 

№цЬаи [’поб ао] т -5, 9 
Бащеп новостройка # 

Ас Г’ргакё у] практично, прак- 
тичный . 

запег [“заоБэг] ‚ чистый 

зснепкеп [”(в0Коп] дарить 

ЗеМаййттег [’Иа В ппог] п -3, - 
спальня | 

Зепге Баев ) аер #1 т -(е)з, - 
письменный 

Зе5зе1 и ‚ -з, - кресло 

зефеп [26Вэп св садиться, сесть 

зНхепЫе еп [’2Цоп, ЫаеБоп] ‘про- 
‘должать сидеть 

Зо а [’2о:а:] п -3, -5 софа 

зеНепеШеп 1’ Че:оп ‚БТаеБоп] оста- 
новиться; продолжать стоять 

ЗеШатре [’ Це: Латре)] { -, -п торшер 

еПеп [’{Е1эп] ставить, поставить 

ЗюскуегК [СЕК ,увгК]л -(е)з, -е этаж 

Зин! [и] т -в, Э@Ше стул 

Таззе [’12а55] | -, -п чашка 

Тееюп [{4е`1е`’10:п] п -3, -е телефон 

Террей [’4ертс] т -3, -е ковер 

неюп [У4ге{эп] входить 

чЧпкеп [’и Копп] пить 

ищетаЦеп [’опог’ВаНо0], эс бе- 
седовать 

уогЬеЖоттеп [озг’Баек тел] про- 
ходить мимо 


Уотфапв [’!о:твао] т -(е)з, УогНапее 
занавеска, штора 


У/ап4де стена’ 


‚ только 


№и- 


МПедегзевеп [”УГ:дэг ле:оп] по (овпе 
Ршг.) встреча. 


Уовпипв | \9:101] { -, -еп квартира 
‘ик действительно 


хишекв [$и’ #1аес] одновременно 
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Рефе \У/ог{Котр!ехе [’оог{Койт,р1=Кзэ] 
Устойчивые словесные комплексы 


Везисп Вафеп принимать гостей 

епуег{апдеп зет тй (Оа+.) быть со- 
гласным с 

ег Е1шЬаизсИгапк стенной 
(досл. встроенный шкаф) 

епренсве! ет быть оборудованным 

т аНет Коппог [Кэш’1о:т] со всеми 
удобствами 

]-т аиз дет Маше! ВеНеп помочь 
(кому-л.) снять пальто 

аз гесБЕ этого достаточно 

уо| зат уоп (ПОа{.) быть 
(кого-л. чего-л.) 


шкаф 


полным 


Зупопуте ипа Уайатеп* (Синонимы 
‘и варианты) 


В этом разделе вы познакомитесь 
со словами общими или близкими 
по значению с теми, которые вы выу- 


чили в активном словаре, т.е. с их 
синонимами. 

(аз АгЬе{$71тштег — 4а$ АгЬейц$5$- 
Каыпен 

(аз Ва — аз Вадеиптег 

4ег РБабг$иЬ! — 4ег ан 

Чаз Тееюоп — 4ег Еегпзргесвег 


4аз Зо{а — 4е Соисв [Каоб] 
апгеп (АКК.) — ф4е]еюющегеп (тН 
Оа+.) 
Апюпуте (Антонимы) 

В разделе Апопуте приводят- 
ся слова и обороты, противополо- 
жные по значению тем, которые вы 
получили в активном словаре. За- 
помните их. Это обогатит ваш сло- 
варь. 

Бедиет — ипоедиет неудобный 
ре!] — аипКке| темный 

заифег — зсптиё/е грязный 

]-т аи; @ет Маще] ве!{еп—]-т 11 деп 
Маще]! Бе{еп помочь надеть пальто 


УОКТСЕВКАИСН (СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ) 


Глагол кп Фтецеп радоваться имеет два управления: зв ецеп 
аи! (АКК.) и $сН {тецеп @Бег (АКК.). В тех случаях, когда речь идет 
о чем-то предстоящем, глагол $сН Иецеп употребляется с 
предлогом аш, например: 

Ег Коши тогвеп. \Уг Нецеп Он придет завтра. Мы уже ра- 
11$ 5споп аи зепеп ВезисН. дуемся его посещению. 

В тех случаях, когда радуются чему-то совершающему- 
ся или совершившемуся, глагол $ тецеп употребляет- 
ся с предлогом @Бег (АКК.), например: 
ег Вгидег 1$ ]е124 Бе! ипз 2м Брат сейчас у нас в гостях. 

Саз{. \ Нецеп ипз йБег $е1- Мы радуемся его посещению. 


пеп Везисв. 
ЮЕКТТОМ (УПРАВЛЕНИЕ) 


‚апгшеп (АКК.) звонить кому-л. 
[св гу4е тогбеп тетеп Егеипа ап. 
ег2АШеп уоп (Оа+.) 
°’ Бег (АКК.) 
Оле МиЁег егхаВ{ ипз уоп - 


Я позвоню завтра своему другу. 
рассказывать о (предл. п.) 


гет Фовп. Мать рассказывает нам о сво- 
Оле Мийег еггАБЁ ип$ аБег Ш- ем сыне. 
теп ЗоБп. 


етуегбапаеп зет шй (Оа+{.) быть согласным с (творит. п.) 


* Начиная с УП урока самоучителя вводятся разделы Зупопуте 
[2у 1 по.’пу:тэ] ипа Уайащеп [уа.’г1апп] и Амопуте [’ато’пу:тэ] (см. 
Методические указания). 
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В ди шЁ 41езеп \Уоцеп ет- Ты согласна с этими словами? 
уег{ап4еп? 


кп Нецеп аи, @фег (АКК.) радоваться чему-л. (дат. п.) 


Могреп 1АЪгЁ ег пасп Геппогад. Завтра он едет в Ленинград. 


Ег Не ясН ацЁ Ф1езе Рав. Он радуется этой поездке 
(предстоящей). 
Ег 154 уледег т МозКаи. Ег те Он снова в Москве. Он рад 
сИ абег зеше Раш  пасб своей поездке (прошедшей) 
Гепшегаа. в Ленинград. 


Подробно о различии в употреблении глагола $&еН фгецеп с пред- 
логами ацГи @Бег см. в разделе \МогвебгаисН словоупотребление. 


сн итщегра\еп @Бег (АКК.) беседовать о (предл. п.) 


Ег ищега{ сб шй  зешег Он беседует со своей сестрой 
‚осуме$фег пБег Шг Зиадшт. об ее учебе в институте. 


уоЙ зат уоп (0а{.) быть полным (дополнение в род. п.) 
Раз Хиишег \хаг уо|| уоп Са$еп. Комната была полна гостей. 


уогрекоттеп — ап* (0а{.) проходить мимо кого-л., чего-л. 


(родит. п.) 
\УЛг Коштеп ой ап 41езет @Це- Мы часто проходим мимо этого 
Бацае уогре!. здания. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


1. Прочтите и переведите текст ‚,КоЙ Па ВезисН“. а) с начала 
текста до слов „ТлпК$ Пеё4 фе Кйспе“; Ь) от слов ,,ГАпК$ Пес 
Фе КасНе“ до слов „Опа хо 154 Пёег?“; с) от слов „Опа мо 1$ 
О!4ег?“ до конца. Используйте при этом пояснения к тексту и 
активный словарь к ироку. Выпишите незнакомые слова и оборо- 
ты речи в словарь, занесите их в картотеку. 


2. а) Выучите из раздела «Словоупотребление» особенности упот- 
ребления глагола сн {ецеп. Ь) Выучите из раздела ВеКЯов. 
глаголы уогрекоттеп ап (Оа+.), усн Нецеп ау, аБег (АКК.), 
оборот речи етуег{ап4еп ет шй (Оа{.); уоЙ зет уоп (Ра+.) 
глаголы апгШеп (АКК.), еггАШеп уоп (Оа+.), аБег (АКК.), св 
шиегНа {еп аБег (АКК.). Обратите особое внимание на управле- 
ние глаголов апгШеп и уогрекоттеп, представляющих слож- 
ность при употреблении, благодаря расхождению с управлением 
соответствующих им глаголов в русском языке. 


* Запомните, что все глаголы движения с приставкой уотфе!- имеют уп- 
равление ап (Оа{.), например: 


уогре{аргеп ап (Ра+.) проезжать мимо (родит. пад.) 
уогреревеп ап (Оа{.) идти мимо (родит. пад.) 
уогреЙащ4{еп ап (Оа+.) пробегать мимо (родит. пад.) 


уогре!Переп ап (Оа+.) пролетать мимо (родит. пад.) 
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3. Определите роди’ способ образования Рига! следующих `суще- 
ствательных. 'Выпишите отдельно существительные, . род кото- 

`` рых не совпадает с родом существительных в русском языке. 
Проверьте правильность ‘написанного по активному словарю. 


Террёсь, Вад, Вен, Ранги, СеБёиде, ВИа, ОескещеисЖе, 
Зее ЕВ тег, Зога, З4осклиегК, Таеюп 


4. 1. Составьте” из следующих слов предложения. [иоЗ ‘(Оа+.)] 


а) 1. дег Ка. зсАгапК, $еНеп, т, @е Каске; 2. даз ога, $феНеп, 
11, 925 Агре{зКка тей; 3. дег Зи, Зепеп, т Фе ЕсКе; 4. Фезе 
МоЪе], Зепеп, п, Фе Етхиптегугойпипя; 5. 41е ЗеШатре, з{еВел, 
аш, 4ег Терр!сь; 6. фе Уазе, $еНеп, аш, 4ег ЗсбгеИзск; 7. дег 
КаНее, Зепеп, ау, дег ЕВИзсЬ 


Ь) 1: даз ВисН, Несеп, аш, дег ЗеНгефизсн; 2. Чег Нипа, Невеп, 
ип{ег, дег 5е55е1; 3. 4аз Ней, Нереп, а, Заз бой; 4. Че Орг, Недел, 
11, 4е Киске; 5. @е деНипа, Несеп, а!, Фе Апг!сЩе 


с) 1. @е Ми{ег, зИзеп, аш, даз_Зо{а; 2. даз Кума, зИгеп, аи, 
Чаз Ве; 3. 4ег Аг24, зЦ2еп, ап, дег ЭсбгеьЬИ5сН; 4. уг, зЦ2еп, ап, 
дег ЕВИзсН; 5. Фе Сезсбул$ег, зНгеп, 1, @е Кисце; 6. дег Нипа, 
'$12еп, ацЁ, 4ег Терр!сВ; 7. 4ег Хипбе, $Нхеп, пефеп, ‘Фе АпгсЩе. 


4) 1. да ВИа, ВАпееп, аЪег, даз Зо{а; 2. даз ВисКеггера\, ПаАпбвеп, 
переп, дег ЗснгеБИзсН; 3. фе г, Вапсеп, игфёег, 4аз ВД; 4. 4дег 
Уогпапе, Вапееп, 11, Чаз еНатитег; 5. дег ТеррёсН, Напееп, бБег, 
даз Вен; 6. фе ОескещеисЩе, Напвеп, ап, Фе Песке; 7. фе Фата 
пеп, БАпееп, 11, даз ЕВииттег 


| _е) |. даз Ка, Бейпаеп кВ, 1, Фаз ЗсМаййтитег; 2. ше Саще, 
Бейпдеп $1св, 1ш, даз ЕВаттег; 3. 4ег Узег, БеН_п4еп св, шт, 
4аз Агре{57иттег; 4. 4е ЗсНЩег, Бейпдеп, з1сЪ, 11, Фезез Себаиде; 
5. Фе АгБеЦег, Бейпаеп ясН, 11, Фезег МеиБаи 


П. Составьте предложения и из следующих слов. [Мор п? (АкКи- 
зай\)] ; 


а) 1. Че Мег, з4еПеп, Чег КаНзснгайк, ш @е Каспе; 2.. дег 
Вгиаег, ЗеПеп, аз бога, п, дах АгЬеЦзтитег; 3. ми, %еПеп, дег 
ЕВС, 1; даз ЕВаттег; 4.-9аз Кипа, $еЦеп, дег Зи, аш, 
дег КиВБодеп; 5. Че Эсн\е${ег; ${еПеп, {е Вштеп, аи, Че Аписме. 
6. 1вг, %еПеп, Фезе МоБе|, 1т, еиге Етхиптегуоннипя; 7. ег, {еМеп, 
Фе ЗеШатре, аш, дег Терр!св 

Ь) 1. 4ег Гебгег, 1ереп, даз ВисН, аш, ег ЗсЫгеНзсь; 2. аз 
Кпа, 1ебеп, зап ВисВ, аи, дег 5е5е1; 3. фе Ргаи, \ейеп, дег Террсв, 
п, Фе ЕсКе; 4. Чег Мапп, 1ереп, @е Хенипе, ап7, дег. ЕВИзсв; 5. Фе. 


СезсН\$ег, Перец; фе В!штег, `ац{` ри Твей; 6. г, <4ееп, фе 
Орг, ‘ацЁ’ @е АписШе ‚> 
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‚с) 1. @е МиНег, зеёхеп, 1Пге ТосЩег, аи!, Чаз Зо[а; 9. 4аз Кта, 
зехеп, зёпеп Нипд, итфег, дег ЗсвгеБ ск; 3. @е ЕНеги, зе{2еп, 
Шг‚Зорп, аш, дег Зе5зе1; 4. дег Аг24, зеёхеп, 4аз Купа, ац!, Фаз.Вен; 
5. Фе Ргац, зееп, ге Купдег,- ап, дег ЕВЫзсь | 


4) 1. мг, Вапсеп (вешать), да$ ВИЗ, пБег, даз бо{а; 2. дег Еегп- 
зфи4епф, Напееп, аз Вйсвеггера, пебепл, дег ЭЗепгеЬБизсн; 
3. Фе Зснууе ег, Папаеп, Фе Пвг, игег, да$ ВПа; 4. ди, ВБапееп, 
дег Уогпапе, 1п, даз ЗсМайАтитег; 5. дег Вгидег, Бёпвеп, ег ТеррисВ, 
ОБег, даз ВеН; 6. ег, Вапкеп, @е Оескещеисе, ап, @е Песке 


ПТ. Составьте предложения из следующих слов. Выберите глагол 
в зависимости от смысла предложения, употребив в них глаголы: 
_ а) вепеп, {геепт, Коттеп; 5) усн зеё2еп, сп 1ереп.”, 


а) 1. 425 Кита, шт, даз ЗсМайлтитег; 2. фе Саче, ш, даз ЕВ- 
аттег; 3. дег Узжег, 11, даз АгреНзиттег; ‘4. фе ЗсНШег, т, 
Ч!езез Себёиде; 5. Фе АгЬеНег, 1п, Фезег Мецфаи. : Р. 


Ъ) 1. 4ег Аг24, ап, дег ЗепгеЬизсН; 2. уг, аи, Фе Зеззе! (Рш- 
га!); 3. ег, 1п, 4е ЕсКе; 4, дег Нип@, аш, дег РиВфодеп; 5. @е ЕЦегп, 
ап, дег Т15св; 6. дег ЗсВ ег, т, даз АгреНзхиттег; 7. дег Вгидег, 
т, @е Ме 4е5 7иттегз ‚“ 


5. Какие вопросы с вопросительными словами о? ила мов? вы по- 
ставили бы к следующим предложениям? Запищите эти вопросы. 


1. Ре МиЦег пап Фе СагФте апз Репз{ег. 2. Оег Вгидег Кен“ 
1$ ЕВваттег хигйск. 3. Шг (ее) Наиз ей Ницег ]епетт МецБаи. 
4. Ут Бапаеп 4аз ВИ@ т; АгБеЙз2иттег дез Узфегз. 5. Офег зетет 
Зепгеюизсн Ват ет ВИА. 6. Раз Км зе{24 968 аш аз Зо[а. 7. 
З!е $1424 ип $е5че]. 8. Ге РЕатШе зе ясН ап деп Т1зсн. 9. О 
Оезсну$ег зН2еп зсНоп ат 'Т1зсь. 10. Ап дег Оеске Нап! ете 
Оескешеис Ве. Ио 


6. Ответьте на вопросы, которые вы составили к предложениям из 
упражнения 5 письменно. Проверьте правильность ваших отве- 
_ тов (см. упр. 5). Теперь ответьте на вопросы устно. ° `` 


т Переведите предложения из упражнения 5 письменно на русский 
язык. Потом переведите письменно эти предложения обратно 
‘на немецкий язык. Проверьте ‘правильность вашего перевода, 
найдя в упражнении 5 аналогичные предложения. 

*8. Переведите письменно на немецкий язык, | 

_ 1, Мы ставим стулья у стены. 2. Холодильник стонт в кухне. 
3. Ученик кладет свон тетради’ на стол. 4. Мать сажает ребенка на 

софу. 5. Повесь эту картину в свой рабочий кабинет. 6. Почему 

_ моя книга лежит в этом шкафу? 7. После работы он обычно сидит на 
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этом кресле в углу и отдыхает. 8. Сестра приносит вазу с цветами 
и ставит ее на стол. 9. Эта картина уже давно висит над твоим пись- 
менным столом? 10. Повесь, пожалуйста, люстру посередине по- 
толка. 


9. Хорошо запомните управление глагола апгШеп (АКК.). Ответьте 
на следующие вопросы сначала письменно, а потом устно. 


Образец: Уеп гий 4езег Мапп ап? (зет Вгидег) 
Оег Мапп гц_ зетеп Вгидег ап. 


\еп гиЁ ]еёА дет Ргецпа ап? (41е МиЦег, Че Зсбхе ег, епт 
Зфи4еп ацз зетег Огирре, зет Оогепт, ипзег Ргоеззог, теше Е]|- 
фегп, еш Лшое) 


10. Опровергните высказывание, употребив дополнение с глаголом 
апгШеп в Зтешаг по следующему образцу. 


Образец: Зе гёеп Шге Егеипае ой ап. ЗИти 4а$? 
Меш, даз ити п1сВ+. [св гше пиг етеп Егецпа оЁЙ ап. 


1. Зе гшШеп @1е Зидещеп ацз Шгег Огирре о_ ап. ЗИтшё аз? 
‚2. Зе гшеп Чезе Гипбеп зопп{ае$ ап. Зтпи 4аз? 3. З1е гШ4еп аПе 
ге КоПесеп нефе абеп4 ап. Зйпт" 4аз? 4. Зе гёеп Шге Вгааег 
ат Могбеп ап. З{иппи 4а$? 5. Зе гшеп Шге Зс/\ме$егп беховпИсй 
пасб 4ег АгЬей ап. З4{ипп\ 4аз? 


*11. Переведите на немецкий язык. 


1. Она часто звонит своему брату. 2. Когда ты обычно звонишь 
своему другу? 3. Почему ты уже три дня не звонишь мне? 4. Кому 
сейчас звонит твой коллега? 5. Кому звонит эта ученица? — Она 
звонит своему отцу. 6. Мы звоним ему обычно по воскресеньям. 
7. Позвоните ему, пожалуйста, сейчас, он уже дома. 


12. Поставьте вопросы к выделенным словам. Обратите при этом 
особое внимание на правильное управление глагола уогБекоттеп. 


Образец: Реег ве { ат Тнежег уогБе!. 
\!ег вен ат ТВеа{фег уогре!? 


1. Рег Зидет серф ат Гезезаа] уогре!. 2. \МШ вепеп ]е{Ё24 ап 
ешет МецБаци уог`ае. 3. Бе Тоит еп бецеп ат Мизеци уогре. 4. Оег 
Зипбе сей зсппе!] ап ипзегет \Моппваиз уогре. 5. Риезег ЗВ Шег 
Пе ме! ипа сен пусВ{ бегп ап етег В1ЬПоШек уогЬе. 


*]3. Переведите на немецкий язык. 


1. Мы часто проходим мимо этого дома. 2. Кто проходит мимо 
нас сейчас? 3. Ты проходишь иногда мимо нашего дома? 4. Обычно 
они проходят мимо этой новбстройки. 
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*14. Употребите в соответствующем падеже слова, стоящие в скоб- 
ках. Обратите особое внимание на управление глаголов и 0бо- 
ротов речи. Не забудьте поставить, если нужно, требуемый 
предлог. Сделайте это упражнение письменно. 


Образец: Пе Мийег ег2АНЁ ипз Киг2 (1фге АтЬей). 
а) О!е Миег егханЙ ипз Кигх Уоп Игег Агфей. 
Ь) Пе МиЁег ег2АВЁ ипз Киг2 @Бег Шге АгБей. . 


1. Оег Виз 15 уоЙ (ипзеге З+идещеп). 2. Ег гий её (зет Ко]- 
Тебе) ап. 3. Даз Диитег 1$ уоЙ (ипзеге СА${е). 4. Оле ЗсЬШег Кот- 
теп (41езез О@еБаи4е) оН уогфа. 5. Зе {абгеп (еше З{а4ё) уогЬа. 
6. Оег ГеБгег еггаВ{ зептеп Эс егп Киг (зете Ке15е). 7. Котит$ 
ди ебет Исп оН (41езез Тпезфег) уогБе? 


15. Прочтите и переведите диалог ‚,П1езез ОЧезсвепК БгаисВеп \т 
шеви“ 


16. Найдите в диалоге ответы на следующие вопросы. Выпишите во- 
просы и ответы колонками в тетрадь и проконтролируйте себя 
по уже известной вам из предыдущих уроков схеме. Представьте 
себе, что Вальтер задает вопросы Ильзе. 


1. \Уобп{ 16г ебет ИсВ зсБоп 1апбе 11 41езет Нацз? 2. Наз{ аи 
]е4 ме пптег х1е] 7и фи? 3. \УЛе вёаПеп 4х аз ВПа ципа 4е 
\Уазе? 4. \от НаАпезЁ аи даз ВИа? 5. \Уовт $е1$ ди Фе Уазе? 
6. \аз себ Шг дет Нипа? 


17. Закройте выписанные вами из диалога ответы и дайте ответы 
самостоятельно. Проверьте правильность ваших ответов. 


18. Найдите в тексте ‚КоН Ваё ВезисН“ ответы на следующие во- 
просы. Выпишите вопросы и ответы, колонками. 


1.. \ег {аб шЁй дет Еабг${ 6? 2. Уег ОНпе Фе Таг? 3. \Ме 
$1еН{ 4аз Хиитег уоп Вой аиз? 4. \У/аз тасН* даз Хиптег уоп Вой 
микИсН вета ИсВ? 5. \Маз че { ш 4ег МЩЕе 4ез Хиптег$? 6. \У/аз 
Зфеб{ ап ег \Мап4 гес$? 7. \о ВАпё еш ВПд? 8. \о че ет 
ВйсвегзсНгапК? 9. У\о Зе 4ег РоггеЙапВип4, даз О@езсВепк уоп 
Ро? 10. \Уагит Ёабгеп 4е ОСА$е шЁй дет Виз пась Наицзе? 11. 
ОщеграКеп ясв Вой ипа Огзе| абег ге АгЬеЁ? 


19. Выучите выписанные вами ответы из текста. Закройте их и от- 
вечайте самостоятельно на вопросы, выписанные вами. Сверяйте 
ваши устные ответы с ответами в тетради. 
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20. Выразите_согласие или несогласие с-содержанием высказываний, ^ 
риа. 8 упражнении... Запишите ваши ответы и. сверьте 
их с предложением из текста... ТН И а 


1. Огзе] Коти тй ет Вгидег 2и 'ВоН. НИИ да 2. зе 
Вгидег ва! ОНо. ЗЕ тии 4а$? 3. Огзез Вгифег 15 зсВлп Яиеевл 
Уарге а{. ЗНтт{“ 4а$? 4. Оаз’Сиитег уоп` ВоН 15 Мет ип её 
Не!!. ЗН аз? 5. ЗомоН @е Ешисипе 4ез Хиптегз-уоп Во 
а15 аисН 4аз Хнптег зе ЪзЁ веЁаПеп Отзе!; Зтит даз? 6. п дег М№е 
дез Хиптегз $е! {Кеш ЕВИзеН. ЗИттЁ 4аз? 7. Ап 4ег \Уапа гес $ 
зенет Вен. $НттЁ 4аз? 8. 1п ВоН$ ЗспгапК $14 пе мее Ва- 
сКег. Зтт аз? 9. Пле(ег е 4 уог дет ВасвегзсИгапк. Зйтт" 4а$? 
„Опа пип ЧитКеп ут еше Таззе Тее*“‘, заб КоП. З&йтп\ да? 
- 10. Вой имегваЙ ясв тИ Отге]. Бег 4аз эшашт. Эти аз? 


21. Выпишите. из текста предложения, относящиеся к описанию 
комнаты. Выучите их наизусть и повторите несколько глз вслух. 
Составьте на основании текста. ОИ Ва Везисй, описание 
комнаты. | ха | 


22. Опишите вашу комнату, используя лексику. активного словаря` 
и материалы из упражнений. Будьте особенно внимательны 
`__ при употреблении. существительных с предлогами, требующими 
Вано или АЕвияШо. Проверяйте правильность. составленных 
° вами предложений с помощью вопросов 0? и мов 


23. Представьте себе, что’ вы беседу- 
ете с вашим партнером из самоучите- 
ля. Разговор идет о новой квар т 
которую получил ваш партнер. 
дайте ему вопросы так, чтобы он мог 
‘дать на них следующие ответы. 


Задайте вопросы сначала в вежливой 
форме (51е), а потом обращаясь к ва- 
шему партнеру на ты (41). 





О 6 разец: (...?) Та, 1сН ВаБе. деи а ете 2 уе иттегуовпияя- 
а) — НаБеп: $1е ]её2{ ете 7мемхийтеговнтипя? 
Ъ) — Нах ди её еше ме ититегуонпийе? 


1..9) а Фе \Уорпипе 151 зерг вет св. 2. (...?) — Та, кВ 
Ып шИ Фезег \Уобпипя хийТедеп. 3. (...?)—Та, гв $еПе фе Аписв- 
фе т аз ЕВиптег. 4. (...?) — Меш, даз Зойа $е! { пе ит ЕВ- 
_ риттег. Ез %е ип ЗсШайиттег. 5. (...?) — Ма@гИсь %еПе 1св 

деп КИВ5сНгапк т фе Кйсфе. 6. (...?) — 1св Вапее деп Терреь 
ИБег Чаз Зо{а. 7. (...?) — Та, ап деп Еепегп Вапвеп зспоп Саг@теп. 
9. (...?) — Меш, В Вабе посп Кеш Тее!оп. 


` 214 


24.`Внимательно` ‘посмотрите на рисунок. Постарайтесь хо 
‘запомнить, что на нем изображено. Глядя на рисунок, ответьте 
устно на вопросы. Теперь зак рисунок и попробуйте отве- 
_ тить на вопросы письменно. Сравните ваши ответы с изображе- 
нием на рисунке. Если вы допустили ошибки по содержанию или 
языковые ошибки, повторите упражнение, пока оно не будет 
_ выполнено правильно. Теперь попробуйте описать рисунок устно 
‚без помощи вопросов, сначала глядя на него, а. затем ‘на память. 





1. \о зе { 4ег.ЕВИзси? 2. \аз %е аш дет ЕВЁзсв? 3. \е- 
ме! Зе зепеп т Диттег? 4. З4е { дег ВбспегасгапК пебеп 4ег 
АпгсШе? 5. \Уаз ап! Аехапаег ап Фе \/апа? 6. \о Че { Маме? 
7.. Мот {ей Майе ете Уазе т_ Вштеп? 8. 14е5{ дег Террсь 
уог дет Зоа.офег уог ег АпгсЩе? 9. ГЛебь дег Нип4 пебеп дет 
Т1ъсв обег итег дет Т15сВ? 10. З4евеп ип Сиптег Зеззе? 11. \е 
ме! Зеззе! Бгпвеп Реег ип Вог$ 5 Диптег? 12. \о ‹НА фе 
ОговтиНег (бабушка)? . 





[СекНоп Хх 


СгаттаНК: 


Неопределенно-личное местоимение тап (Ваз ипбезиттЕ- 
регзописйе Ргопотеп тап). 

Безличное местоимение ез. (Раз ипрегзопИсве Ргопотеп е5). 
Ргазеп$ модальных глаголов (Мо4даегфеп). 

Конструкция тап -- Мода1уегЬ. 

прп 

Интонация конструкции: модальный глагол -- неопреде- 
ленная форма (ПфопаНоп 4ег КопгикИоп: Мод4а|уегЬ -- 
шп) 


(ежсНе$ Тпета: ,, Ое Ргее *‹‹. 


ТехЕ 1: „Оп4 пип беотт фе Егеге!". 
Техё 2: „„Ез$ 5 (ей, св ги егр еп”. 


СВКАММАТ ЖК 


Раз ипБезтии-регобпИисНе Ргопотеп тай 
(Неопределенно-личное местоимение тап) 


В уроке ХГ мы познакомимся с предложением, в котором дейст- 
вующее лицо не названо, а подлежащее выражено неопределенно- 
личным местоимением тап. Такое предложение называется неопре- 
деленно-личным предложением. Местоимение тап в предложении 
является подлежащим и употребляется только в Мош1па- 
ф1у. Глагол-сказуемое при местоимении тап всегда стоит в 3-м лице 
Зшпешаг. Предложение, содержащее местоимение тап, переводится, 
обычно, на русский язык глаголом в 3-м лице Ршга! или во 2-м 
лице Зшешаг. Сравните немецкие и русские предложения. 


216 


Ап ипзегет То зи ег тап В нашем институте изучают 
ге! Егет4$ргасвеп. три иностранных языка. 
Мап афеце Неще псШ. Сегодня не работают. 


Местоимение тап — всегда безударно. 


1. Прочтите и переведите на русский язык пресложаения с неопре- 
деленно-личным - местоимением тап. 


1. Мап КорН. ОЙпеп З1е @е Тёг! 2. Мап зенгеь! Нег ете ОБег- 
_ зехипя. ЗЮгеп $е п1сВ! 3. Агреце тап ап @езет ГЛепав? — 
Меш, ап 41езет ПО1еп ай ип4 ап Ч1езет МИхосН агЬе{е{ тап п1сВ+. 
4. ‚,Мап апёуог{е{ Нее зепг и{. [св Ып 2хийчедеп“, заб 4 4ег Гергег. 
5. Вести тап 41езе АгЬей тогееп? — Га, тап Беб1пи{ $1е тогбеп. 
6. \ апп Уе { тап вемовоЙсЬ ат АгЬей${ае ацЁ? — ОехмориИсь 
Зе { тап ат АгЬей$ас {ТИВ ачф. 


2. Замените подлежащее данных предложений на неопределенно- 
личное местоимение тап. Не забудьте поставить глагол-сказуе- 
мое в 3-м лице ытешаг. 


1.. Р1е Зшаещеп пебтеп 1ебгЬйсвег аиз 4дег ВФПо век. \У/оцег- 
фаспег Кашеп з1е семовиИсн. 2. Рае Зс ег |езеп 4 1езез \!егК бегп. 
3. Оег Оогещ ргаЙ Веше пиг Ч1е З{идещел илзегег Огирре. 4. У 
погел уоп Шег Кеше Миз к. 5. Пип Зоттег егуасВе 1сВ 1788. 


3. Подумайте, как бы вы сформулировали свой вопрос, чтобы 
получить следующие ответы. 


Образец: Ат Зоптав тавзсКЕ тап вемовпИсй ра. 
\М/апп Нав$йсК{ тап сеховпИсВ ат Зопп{авб? 


1. Мап агреЦце{ Пеше пс. 2. Мап зсбгеШ{ тогоеп еше ОЪег- 
зе ипя. 3. Мап КИпоей зсВоп ]1апбе. 4. Мап 2е15{ пиг Чезеп Вме 
п1сВ+. 5. Ап ипзегена Гази итеггс Ме тап у1ейе Зргаспеп. 6. Мап 
ЬгаисН{ Веще Кеш \УбцегЬисв. 


+4. Переведите следующие предложения на немецкий язык. Следите 
за порядком слов в простом предложении. Не забывайте, при 
любом порядке слов глагол-сказуемое в простом утвердитель- 
ном предложении стоит на втором месте. 


1. Здесь не работают. Работают в той комнате. 2. Это окно от- 
крывают только летом. 3. Когда получают газеты? — Газеты полу- 
чают утром и вечером. 4. Звонят. Ты не слышишь? 5. Вашему сыну 
не помогают? — Нет, он делает эту работу самостоятельно. 6. Здесь 
изучают немецкий язык или. английский? — Здесь изучают два 
иностранных языка. 
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аз 'шпрепбдоье 'Ргопопий- газ ыы #1. 
(безличное местоимение 23) 


Кроме неопределенно-личных предложений, подлежащее кото- 
рых выражено неопределенно-личным местоимением тап, в немец- 
ком языке есть безличные предложения с подлежащим, выра- 
женным безличным местоимением ез. Безличное местоимение ез, так 
же как и местоимение тап безударно, не склоняется и не’ перево- 
дится на русский язык. Глагол-сказуемое при местоимении е всег- 
да стоит в 3-м лице $шпащаг. Запомните следующие случаи употреб- 
ления безличного местоимения е5$: 

1. в сочетаниях с безличными глаголами, которые выражают 
большей частью явления природы: 


е$ зсппей идет снег е гедпеЕ ‚< . МДет дождь 

ез. тей; морозит е ЫН2. сверкает молния 
ез Защ тает ез дипкей темнеет, смер- 
ез доппе{й гремит гром ь , кается 


° 2. в безличных оборотах со сказуемым, выраженных глаголом 
зе и глаголом мегфел, й обозначающих обычно явления природы 
или время: 


Ез 15 Зопщар. Воск рее Ез # аипке. Темно. 
Ез 1% Зоттег. Лет Е$ 184 Кан. Холодно. 
`\МЛе зра{ 134 ез? Который час? Ез 134 магп. — Тепло. 


Е; 51 НЕ ОБг. Пять часов, —  Ез 14 Ве. Жарко. 
Ез 14 Нан. _. Рано, р Ез мг@ дипКе!. Темнеет. 
Е$ 5 89а, | В - с № М магть Теплеет. 
`’. № ча Ка. — Становится. 
холодно. 


3. в м оборотах типа: 


ез ет (АКК.). имеется` 
\е 'ВеПЁ ез? Как дела? 


После оборота ез ды имя ‘существительное: всегда употребляется 
в АкКизаНу, как правило, с неопред еленным ея 
в тешаг, в Р\шга! без артикля. — 
Нег в ез епеп Т.езезаа|. Здесь есть читальный зал. 
Рог! ВИ е5 Гезезае.. Там есть читальные залы. 

Не смешивайте безличное местоименне ез с личным местоимени- 
ем 3-го лица ЭшеШаг и указательным местоимением, сравните: 


Раз 154 зет 2иттег. Ез 15 Не! Это его комната. Она светлая 


ипа вета св. и уютная. (ев — личное мес- 
тоимение) 

етот $е оквы р 134 зейг Не забудьте! Это очень важно. 

ев. | (= — указательное местои- 


ры в мение)} 
218 с да 9% 


Е$ {5 зраё. У т уве р АО «\Мы“уже идем домой. 
пасв Нацзе. _ ви (@ — безличное местоимение) 


5. Измените Е ее ‘предложения, образовав 
‚вопросительные предложения без вопросительного слова. Не за- 
‚ будьте поставить глагол-сказуемое. цли. связку зет на первое место. 
_. Прочтите вопросительные предложения вслух, вспомните инто- 

нацию. вопросительных предложений без. ООС ТЕАННОЕ слова. 


‚ Переведите. 


О о азец: Ез 15 Веше гагт. | 
154 ез Веще магт? 


|. Е а КаН. 2. Ез зсНпей. т @езет \/ниег пусН+ он. 3. Ез 
Шей эсВоп ат АБепа. 4. Её {аш зспол т 4ег З{а44. 5. Ез герпеё т 
Ф1езет Зопитег оН. 6. Ез дипКе| }е24 {таН. 7. Ез 15 ип м пс 
питег \агт. „8. Е; 1 зсПоп. пеип ОБг. 


6. Ответьте на образованные вами вопросы из упражнения 5 отри- 
_ цательно. Прежде чем выполнить это упражнение, вспомните 
‚ правило употребления отрицания гс и его место в. простом 

распространенном предложении. 


Об р: азе Ц: — 18 ез Неше муагт? 
— Мет, ез 154 Веше пк уагт. 


‚ 7. Ответьте на вопросы. Выделенные судествительные употребите 
в ответах. в АККизаЙу Зтешаг. Не забудьте, что существитель- 
ные после оборот, е5 ЕТО употребляются с неопределенным ар- 
тиклем. 


Образец: — С ез ш Фезет ве У+аШе? 
— Та, ш Шезет Ситтег 21 ез етеп З+иН1. 


1. СЫ ез ш Шфгеш ВйсНКегзспгапкК \бмеаспег? 2. СЫ е5 Шег 
Сециовеп?. 3. Се п. Шхег_, Моблипе. Зее? 4. СИМ ез ш 
@1езег З4а { шие? 5. СШ ез Шег ВенчеБе? 6. СБ! ез 11 затеш о 
Аге{ 52 титег Вштеп? 7. СШ е5 ш @1езет СеБаиае РавгаШе? 


8. Ответьте на вопросы отрицательно. Прежде чем выполнить это 
упражнение, вспомните утрерление и склонение отрицания Кеш. 


Об разец: — сы ез Шег етеп ВасНегзсВгапК? 
м °_ — Меш, Шег БЦ ез Кетлеп ВйсНегосвгапК. 


1. СЫ ез ш Шгег \обпипе ет Теерпоп? 2. С ез ш Шгет 
Агре{з2лттег Вйспеггера]е? 3. СЪ! ез ш @езег З!гаВе етеп Ве- 
| фнеь? 4. СЫ ез уог Шгет Нацз В1итеп? 5. С1Ь{ ез ш Ч1езет СеБёц- 
4е етеп Рави? 6. СЪ е5 т @езет Гезезаа! \/бцегЬйспег? 
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*9. Переведите следующие предложения на немецкий язык. Не за- 
будьте употребить безличное местоимение ез. 

1. В январе холодно. Часто идет снег. Морозит. Дни короткие 
(Киг2). В пять часов уже становится темно (4ипКе!). 2. В мае иног- 
да идет дождь. Гремит гром. Сверкает молния. В мае уже тепло. 
3. В июле жарко. Дни длинные. В 4 часа утра уже рассветает (Вей 
\’ег4еп). 

10. Опишите кратко времена года. Используйте предложения из 

упражнения 9. 

*11. Вместо точек вставьте по смыслу неопределенно-личное место- 
имение тап или безличное местоимение ез. 


1. ... АВЕ зсВоп ип Ма! ащ5 Галд. ... 15 магт. 2. ... 154 Зопп- 
фас. ... агБеце{ Веше пс. 3. ... 15 8 ОБг. ... себ зсВоп 11$ [1$1- 
Ш. 4. ... СШ 2ме! Гезезе ш ипзегет [п${Ни+. ... афеце! т 41езеп 
Гезезеп зебг регп. 5. Пп Моуешбег \И4 ... зспоп КаН. ... вещ 
аи! Фе З{гаВе пс оппе Маше! (пальто). 6. \е зра{ 15 ...? \УГагит 
Та6{ ... зсвоп пась Наизе? 7. ... 154 посН зерг Нав. Чш 4езе 2ей 
зсШан ... посв. 

*12. Переведите на немецкий язык. Следите за употреблением 
местоимений тап и 6$. 

1. Уже 7 часов. Я иду домой. 2. Здесь работают только до 6 
часов. Приходите завтра! 3. Идет дождь? — Нет, дождь не идет, 
но очень холодно. 4. Здесь изучают немецкий язык? — Да, здесь 
изучают немецкий язык и английский. 5. Только семь часов вечера, 
а уже становится темно. 6. Здесь нет словарей. Они лежат в книж- 
ном шкафу. 7. Сегодня тепло. Давайте поедем за город. 8. Здесь 
есть библиотека? —Да, библиотека на 3-м этаже. 9. Еще не поздно, 
приезжайте ко мне в гости. 


Ргасепз 4ег Модауегфеп (модальных глаголов) 
Значение модальных глаголов 


В данном разделе мы познакомимся с особым видом глаголов — 
с модальными глаголами, которые в отличие от других глаголов 
обозначают не-действие, а отношение говорящего к действию (срав- 
ните с русскими глаголами: хочу, могу, должен). В немецком языке 
6 модальных глаголов. Выучите эти модальные глаголы. 


| 11й$5еп | | Коппеп | | \оПеп | 
| зоПеп | | дбгеп | | тбееп 
долженствовать мочь хотеть, желать 


В немецком языке, как и в русском, модальные глаголы употреб- 
ляются, как правило, в предложении с другим смысловым глаголом, 
обозначающим действие и стоящим в шИп@у. Модальный глагол 
вместе со смысловым глаголом в шп У составляет сложное 
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сказуемое, где модальный глагол — изменяемая, а 
пНИпШу — неизменяемая часть сказуемого. 

Запомните! В простом повествовательном предложении, 
а также в вопросительном, предложении с вопросительным словом, 
модальный глагол стоит на втором месте, Ни смыслового 
глагола стоит в конце предложения. 


Пле Уидещеп моПеп пасН Кле\у Студенты хотят поехать 
Табгеп. в Киев. 
\!оп моЦеп 5е Тагеп? Куда они хотят поехать? 


В вопросительном предложении без вопросительного слова мо- 
дальный глагол стоит на первом месте, пНпИ смыслового’ 
глагола — в конце предложения. 


У\У/оПеп 4е Зфи4ещеп пась Кем Студенты хотят поехать 
тапгеп? в Киев? 

При отрицании сказуемого отрицание пеН может стоять либо 
после модального глагола, либо перед шНп Шу смыслового глагола. 
Первый порядок слов предпочтителен, если после модального гла- 
гола стоит предложная конструкция (существительное с предлогом). 


Пе Уидещеп хоПеп псВЁ пасВ 

Одезза 1аВгеп. Студенты не хотят ехать в 
Ре Зиаещеп моПеп пасВ Одез- Одессу. 

за тей Ёабгеп. 


Рассмотрим подробнее значение модальных глаголов. 


110$5ел — быть вынужденным в силу внутреннего убеждения, осо- 
знанного долга, моральной обязанности. 
зоПеп — быть обязанным вследствие поручения, приказания, рас- 
поряжения, просьбы, исходящих от другого лица. 
Коппеп — выражает любую возможность или невозможность что-ли- 
`бо сделать, умение или неумение что-либо сделать. 
Чй{еп — выражает разрешение или запрещение что-либо сделать. 
\оПел — выражает твердое желание и намерение что-либо сде- 
лать. 
посеп — выражает некатегорическое желание и употребляется 
обычно в форме тбосШе [1сй шбосЩе я хотел(а) бы]. 


ПРИМЕЧАНИЕ. Глагол тббеп как модальный глагол огра- 
ничен в употреблении. Гораздо чаще глагол тббеп употребляется 
как самостоятельный глагол в значении нравиться, любить. 


Ег тах Ч4езеп Мепзсвеп. Ему нравится этот человек. 
Он любит этого человека. 


Сравните примеры: 
МЛг тиззеп ипзегеп ЕЦНегп 1е|- Мы должны помогать нашим 


теп. родителям. 
Пе Зшаещеп зоПеп аисВ тог- Студенты должны и завтра ра- 
еп Шег афеЦеп. ботать здесь. 
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Коппеп Зе пцен тогреп ап-^ 


гиеп? 

Обет @е ЗсВШег зсПоп пасв 
Наизе репеп? 

\оНп моПеп ге Егеипае пас 
дет Омщегис В вебеп? 

\УЛг тбосщМеп Фезе 2ейипЕ 1- 
5еп. 


„Можете -вы’мие “завтра позво- 


нить? 

Школьники могут уже идти 
Домой? 

Куда ваши друзья хотят пойти 
после занятий? 

Нам хотелось бы прочитать эту 
газету. 


Спряжение модальных глаголов 


Вы усвоили значение модальных глаголов; А теперь выучите 
спряжение модальных глаголов в. Ргазепз. 

Спряжение модальных глаголов в Ргазепз отличается от спряже- 
ния других глаголов тем, что они: | 
- №) во всех лицах’ а изменяют корневую гласную (за ис- 


ключением глагола зо{еп). 


2) в 1-м и 3-м лицах :Зтещаг не имеют личных ВИ 


Таблица спряжения модальных глаголов в Ргйзеп5_ 


зоПеп . | хоПеп 


Регзоп Коппеп | 94В“еп таззеп тореп 
1сп Капп баг! тив зоЙ УП таб 
ди ‚Капизё к | даг5 | мив 301184 18 тавз( 
ег Капп ^ | да" тиб зоЙ И таб 
Ут | Кбппеп . | бет | тбззеп | зоПепо | моШеп тобеп 
ВР Копп | ан о | та зо# мо тов. 
зе Кбппеп таззеп ^| зоПеп \оЙеп | торей 


нь 


.# 


ПРИМЕЧАНИЕ. Также как и модальные глаголы спрягается 
глагол чИзеп. Запомните его спряжение. 


{< ев 
Чи ме 
ег №8’. 


\\г \зчеп 
2 21:1 
_ ‘че \1зеп 


Конструкция тап + модальный глагол 


тай тиВ — 
тай $011 ^-— 
тай. Капп” — 
тай. да!  — 


‚тап тив тео 

тап зо пк 
_ ап Капп пе 
“ ап дай пощ 
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нужно (внутренняя обязанность) 
нужно (приказ, указание) 
можно. (любая возможность) 
можно (разрешение) 


не нужно 

не следует 
невозможно 
не разрешено. 


нельзя 


‚ топ витнсаИниюнанция:-преджожения со’ сложным - -. 
_ тлагольным сказуемым 


`Интонационное оформление предложений со сложным глаголь- 
ным сказуемым аналогично. интонационному оформлению. предло- 
жений с именным сказуемым. Такие предложения имеют нисходящее 
движение тона. Основное ударение. получает в. нераспространен- 
ных предложениях Нп ШУ. смыслового глагола, а в распрост- 
раненных предложениях обычно другое важное по смыслу слово: 


Тсп пВ ‘севеп. Мап пзий "венеп. 
\/ г зоПеп ете Коп”{гоПагЬейН. 'зсЬгефеп. 


Если модальный глагол употрёблен в предложении без тих, 
то ударение падает на модальный глагол: 


_ Ег '\Ш ось. Мап ’Капл. Мал тив. 


13. а) Прочтите следующие предложения с тодальными глаголами. 
‚ Следите за интонационным оформлением предложений. 


1. Зе зоПеп писй "габтогеепз ‘апгШеп. 2. \/оПеп Зе сп п 
аизгинеп? 3. У! тйззеп "Мег ‘аиззевеп. Опа ‘мо 'Зещеп "Зе 
2482 4. У/г Коппеп Фе 'АгЬей оНпе @1езе ”Вйспег пас Бе’ртпеп. 

5. Рам тен Гг "\УбцегЬисв ’пебтел? 


6) Переведите предложения на русский язык. Обратите внима- 
ние на значение модальных глаголов. 


*14. Вставьте по смыслу модальный глагол тпйззеп или зоПел. Пере- 
ведите предложения на русский язык. 


1. Ез 15 зспоп 7 Овг тогрепз. У/г.. ‚ ашзенеп. 2. Пе 56 Шег 

.. Чтезеп Тех! |езеп ипё Ъегзе еп: 3. Оле З4ешеп ... 4е РеШег 
ти Нацзе Коггегеп. 4. Зе... Шгеп Ргеипа БезисНеп. Ег {54 КгапкК. 
5. Оег Виз {Авг{ Шег пс. Ут... 2и ив беВеп. 6. \ Ш... пасй дет 
Олеге пп пеЕНш Ыефеп. \/н ВаБел Веше еле Котзотоеп- 
уегзатпипе. 7. О!е АгЪей 15 зсП\ег. $1е ... тит НеНеп. | 


+15. Вставьте по смыслу модальный глагол Коппеп или 4б{еп. Пере- 
ведите предложения на русский язык. 


1. Раз ВисН 184 1ею. Бе З4ещеп ... ез рш уег\еВеп. 2. ... 
“г ее Офипа 71 Наизе тасКеп? 3. ... аисН $1е пасв.ВегИт {абгеп? 
4. ... Зе Пеще 115 Мизеит бепеп? 5.. .. Че @1езез Висв тогреп Бг!л- 

п? 6. Ее Кшаег .. ‚ зразлегепаевел. Е$ 15 пс КаН. 7. НаБеп 
1е Неше 2еЁ?.... Зе пиг Бе! Чег АтЬей НеНеп? 


16. Повторите схему спряжения модальных глаголов. Проспрягайте 
модальные. глаголы в следующих. ‘предложениях. 


1. с. \Ш елел Вге! эсге,еп. 2. св Капл 41езел Техё пЪег- 
земеп. 3. 1сй птиВ Шег аизфещеп. 4. 1сН дай пеще 2 Наизе агЬе!- 
феп. 5. {св зо: ит 12 Овг па Таз зап. 
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17. Поставьте модальный глагол в правильной форме. Помните, мо- 
дальные глаголы в 1-м и 3-м лице Улещшаг окончаний не имеют. 


1. 1сь (моПеп) ш 41е ВЪФПоШек геВеп. 2. Ег (тйззеп) посв Че 
Наизацеаеп тасКеп. 3. и (ай еп) зсВоп пасв Нацзе вепеп. 4. 
Зе (она) (Коппеп) эсВоп 4ецёзсВ 1езеп, аБег зе (Кбоппеп) поснН пс 
Чецёзсй зргесВеп. 5. (ЗоПеп) ди Шег посВ ]апое ефеп? 6. (\МоПеп) 
З1е пс хи ипзегет Гергег Габгеп? [св (моПеп) тй Шпеп вегп тог- 
сеп Габгеп. Ле{24 (Коппеп) 1сВ аБег п1с В Габгеп. От 3 Овг (зоПеп) 1сВ 
11 Гл9Ниё зеш. 7. (ЗоПеп) ди тогвеп еше Уопезипе Ва{еп? — 
Меш, шогсеп (тйззеп) 1сН пасв Гетшега4 Таргеп. 


18. Употребите модальный глагол в соответствующем лице Утви- 
[аг. 


Образец: \/ шйззеп \1е| 1езеп. 1сВ тив \1е! ]езеп. 
г Копт сиё децёзсВ зргесВеп. Ри Каппз{ сш дещсВ 
зргеспеп. 


1. \!и Кбппеп Шпеп Фе Гейипе 61$ тогоеп сефеп. 2. П1е Кт- 
4ег Чй{еп п1сВЁ зо зра{ {егпзевеп. 3. Шг Копп еисй ]е424 ацзгивеп. 
4. Зе (они) пйззеп аисВ тогвеп Нав аш$еВел. 5. Ут тйззеп е- 
зеш Зфидещеп Не[еп. 6. \оШ Шг пасв дет ОщегисВ{ т деп Гезе- 
заа! сеНеп? 7. Зе (они) Кбппел 15 Мощав ги Наизе Мефеп. 8. Шг 
айгН Ч1езе \УбегЬйсвег ипа Вйспег пебтеп. 


*19. Составьте предложения из следующих слов. Помните о месте 
модального глагола и тНш@о смыслового глагола в повествова- 
тельном и вопросительном предложении. 


1. ди, Ч1езеп АгиЖе|, ]езеп, Веше, 3015; 2. агрейеп, 1сН, 2\е 
Зёфипаеп, посв, тив; 3. |1аиё (громко), м, зргесВеп, Шег, дйеп? 
4. З1е (вы), тогееп, Шп, апгШеп, зоПеп? 5. Шг, моШ, вецеп, пасв 
Нацзе, хи РиВ? 6. 1сп, обпе \МбщегЬисЬ, иБегзееп, Капп, 41езеп 
ТехЕ; 7. даз Ееп$ег, 1сп, ОНпеп, 4аг!? 8. миг, ипзегег МиНег, ВеШел, 
Беще, тиззеп | 


20. Ответьте на вопросы. Используйте в своих ответах динные в 
скобках слова. Не забудьте поставить [тНшйю смыслового гла- 
гола на последнее место. 


Образец: \орш \Ш еЕ сефеп? (т 41е В\ЬоНекК) 
Ег\Ш ш 4е ВЪФПоек сепеп. 


1. М\еп п1йззеп $1е Неще Безиспеп? (ипзегеп ГеНгег) 2. У\еп 
моПеп $1е апгшеп? (тешеп Егеипа) 3. \еп 50 1сВ абеп? (41езеп 
Чепо$зеп) 4. \!апп а! 4аз Ка зра71егепоеНнеп? (тогбеп) 5. \о 
11й55еп \М аиззеюеп? (пеБеп 4ег Мего) 6. \о Кбппеп \мш ип$ 
аизгибеп? (ш Ч1езет Хиптег) 7. \Мапп \МоШ г аш$ерВеп? (ит 
7 Ошг тогбеп$) 8. \Мапп 4й{еп 41е ЗсВ ег шз Кио сеНнеп? (пасН 
дет Ощегг1сЬ{) 9. \апп Капп${ 4и шт Ч1езез Висй Бгшеел? (ат 
МИБхосв) 10. Ои|еп м 41езе ГейзсВг пейтеп? (Та, ...) 
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*21. Вставьте вместо точек подходящие по смыслу модальные глаголы. 
Предварительно повторите значение модальных глаголов. 


1. аз Кша 1% Кет. Ез ... посй тисй ]1езеп. 2. 1сВ ЁаНге. пасВ 
Гегпога4. [сп ... езе Зфа4{ БезисВеп. 3. Ез 151 8 Чрг. [св ... иг 
Агрей сепеп. 4. Ез 154 КаН. ... 4и депп зратлегепоенел? 5. Ез 1$ 10 
ОЪг аБеп4$. [сп ... пс тевг Шег Б]ефеп. 6. О!езе АгБей 15 эсИ\уег. 
... Чи ши Вешеп? 7. Неше 15 Мощав. ... $1е еше Уопезипя Ва{еп? 
8. сь Вабе Кеш \/биегЬисв. ... В даем \МбцегЬисй пебтеп? 9. 
|сь сене псВ{ пасб Нацзе. [св ... пось ешКашеп. 10. О1езе Калдег 
$114 посН КгапКк. Зе ... посВ гисВ+ ]езеп. 


22. Повторите место отрицания п1с Ш в предложении с модальным 
глаголом. Употребите сказуемое в данных предложениях в от- 
рицательной форме. 


Образец: [сп “Ш ш 4е В Поек геВеп. 
[сн \Ш пс ш @е ВФПоШекК беВеп. 


1. Мет Вгидег ти8 Вефе хит ОтщеггисВ{ сеБеп. 2. Ри Ча 
тет. НеН пебтеп. 3. [<6 Калп 4езе АшеаБе таспеп. 4. Меше 
‚ Эспме$фег зо тогоеп НВ аш$еВеп. 5. Раз Кша “Ш зсШаеп. 
6. ПЛе $З{и4ещеп Кбппеп Чезеп Тех{ обпе \Уоцегрисв иБегзёхел. 
7. МоЩ г 1её4 НавзесКеп? 


23. Переведите на русский язык. Обратите внимание на перевод 
конструкции тап -- модальный глагол. 


1. Мап дай пс ш Ф1езет Хиптег фаптеп. Раз Кша зсШа_ 
зспоп. 2. Капп тап Чезе АгЬей аисп тогоеп эзспгефеп? 3. Вай 
тап 4аз Ееп{ег ОНпеп? Ез 154 зебг \гагт. 4. Мап шиВ тогбеп зсПоп 
ит 8 Обг ип аз зет. 5. Мап Капп Шп баг пс уегеБеп. Ег 
зресВ{ зерг зсвпе!|. 6. МиВ тап 41езеп Тех{ ги тогбеп уогфегеНеп? 


24. Замените подлежащее в данных предложениях на неопределенно- 
личное местоимение тап. Не забудьте поставить модальный 
глагол в 3-м лице этошаг. 


Образец: \У/ Кбппеп т. Ч1езет Сипштег агБейеп. 
Мап Капл ш Ч1езет Сиптег агЬеЦеп. 


1. \!и тйззеп зеВг у1е] агЬеНеп. 2. \/ш Кбппеп аисН Шег аиз- 
_ зеюеп. 3. ЗоПеп м! шШавгеп? 4. св тшиВ пас Нацзе вевеп. 
5. ОагЁ 1ев $е Б4еп? 6. ‚,\МоПеп $1е &сН аисВ шй 41езет 'ТБВета 
БезсНаАН1ееп?" {таз{ писН ипзег Рго{еззог. 


25. Спросите о возможности что-л. сделать, использовав констрик- 
цию Капп тап и глаголы урока [Х. Переведите вопросы на русский 
язык. 


- Образец: Капп тап $16 Ы!ег виё аизгиВеп? 
Здесь можно хорошо отдохнуть? 
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26. Спросите о разрешении что-л. сделать, использовав конструкцию 
Ча тап? и глаголы из урока Х. Переведите вопросы на русский 
язык. 


Образец: `Раг! тай ре Фе Ац{еПипе Безе реп? 
Можно сегодня осмотреть выставку? 


27. Ответьте на вопросы из упражнения 25 и 26 отрицательно - 
(там, где возможно по смыслу). 


Образец: Мел, тап дай леНё Веше Фе Апз{еПипе Безксви деп. 
Нет, сегодня нельзя осмотреть выставку. 


*28. Переведите с русского на немецкий, использовав конструкцию 
° ап -- модальный глагол. 


1. Ребенок спит. Можно сейчас смотреть телевизор? 2. Нельзя 
ставить стол в угол. Здесь очень темно. 3. Можно взять ваш сло- 
варь? — Пожалуйста, он на столе. 4. Здесь нельзя громко разго- 
варивать. 5. Когда нужно написать эту работу? — Эту работу 
надо написать сегодня. 6. 98 завтрака можно пойти погулять, 


шНо#у 


В этом уроке мы встретились с шИпШ м, который сочетается с мо- 
дальным глаголом, образуя сложное сказуемое, например: 


<  пиВ  збКоп оейеп. 
| | 2 
модальный ГЛ. = Ш шИМ. 


[пНп у может употребляться ‘также в сочетании с другими гла- 
толами, существительным или прилагательным. Он зависит от них 
и выполняет в предложении функцию не только части сказуе- 
мого, ноэиопределения, дополненияит. д. В боль- 
шинстве случаев зависимый ШИпШу употребляется с частицей ги, 
которая стоит непосредственно перед шНшй Мм. В глаголах с от- 
деляемой приставкой частица хи стоит между прИТВКО и корнем 
глагола. Сравните следующие предложения: 


СН ЫЦе ги НеНеп. Я прошу помочь, 

[сн Бабе ем Кеште Дейзи 1е- У меня сейчас нет. времени 
зеп. читать. | 

[сп Ып Беге{ хи БеШеп. Я готов помочь. 

Е$ 1541 2ей хигйскгикейгеп. Время возвращаться. 


Как вы уже заметили, частица 2и на’русский язык .не перево- 
дится. Очень часто непосредственно к шИпЙ У относятся слова, 
которые расширяют и дополняют его. В этом случае [Ип\ вмес- 
те с относящимися к нему словами образует инфинитивную группу, 
которая обычно отделяется запятой. 
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Рассмотрим те же примеры, расширив в них шИпШу до инфи- 
. нитивной группы. 


сп ЫЧе, тогреп 2и пиг 2м Я прошу прийти ко мне завтра. 
Коттеп. 

‚1<В Вабе кеше 2е{, Пеше У меня нет сегодня времени 

_ мй Шоеп 2и зргеспеп, | поговорить с вами, 

ы т Беге{, Шгет $обп 2и Я готов помочь вашему сыну. 

еЦеп, 

__ 6$ 181 2ей, пасв Нацзе гигбск-‹ Время возвращаться. домой. 

гикевгеп, | 


Если вы проанализируете перевод инфинитивных групп, то 
заметите, что существует определенный порядок перевода инфини- 
_ тивной группы на русский язык. Перевод инфинитивной группы сле- 
` дуетначинать с шИп ШУ и далее переводить все слова инфинитивной 

группы в любом порядке. | 


Употребление зависимого пНп!Шу 
без частицы 21 


! 


“Кроме сочетания с модальными глаголами зависимый [пИп У 
употребляется без частицы хи в следующих случаях: 

‘`]. после глаголов движения: Фабгеп, Коттеп, денеп, 1ащшеп, 
например: | 


1сН вене пасК Чет Отегис№ Я иду после занятий в’ мага- 
_ епкащшеп. зин за покупками. 


_ 2. после глаголов восприятия: зепеп, пбгеп, Фет, например: 


сп роге 11 Кафю етеп Аг Я слышу, как по радио _вы- 
‚ зргеспеп. | | ступает (говорит) врач. 
1сН зепе Шп зсПоп Коттеп. ‚Я вижу, что он уже идет. 
Обратите вниманне, после глаголов зенеп, Пбгеп, еп шЯп м 
с относящимися‘ к нему словами переводится, обычно, придаточным 
предложением с союзом как, что. ‘° — | 
‚ 3. часто после глаголов 1егпеп, ебгеп, ВеЦеп, например: 


- Пуезег ег! 1егпЁ дешзсВ 1е- Этот студент учится читать и 


зеп ип Прегветет. = переводить по-немецки. 
‚Пе ЗеБуе$ ег 1е5{ 1Вп деШфзсЬ Сестра учит: его ‘говорить по- 
‚ зргесвеп. .  Немецки. 


= : у * Е . 

ПРИМЕЧАНИЯ. 1. Если зависимый ИУ представляет 
собой сложный глагол, то частица хи ставится между первой и 
второй частью глагола. Все слово пишется слитно, например: 
$феНепхие!Беп. 

2. Если зависимый 1иНиН1у является возвратным глаголом 
(св ищеграЦеп, $1сВ ‘аизгиНеп ит, д.), то возвратное местоимение 
ставится в начале инфиннтивной группы, Местоимение &сН изме- 
няется в-состветствии с лицом и числом подлежащего, например: 

ен Вабе Кешпе 2ец, У меня нет времени отдохнуть се- 
пен Нее ацзхигивел. годня, ` 
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Интонация ‘предложений с инфинитивными группами 


Ийфинитив с относящимися К нему словами обособляется. Очень 
часто обособленная инфинитивная группа, как и предложение, 
к которому оно относится, сообщает. нам что-то новое, важное, и в 
ней находится слово, несущее самое сильное ударение. Мелодия 
перед инфинитивной группой повышается, а на самом главном удар- 
ном слове понижается, например: 


Оег ’Вгидег 'ЫЩеф писВ, Шоп пис 2и ”зЮгеп. 


Е$ 154 пен Лес, еше "Егетазргасне ги зи егеп. 


Если инфинитивная группа’не содержит с точки зрения говоря- 
щего ничего нового, то она не несет ударения, мелодия понижается 
перед ней, и вся группа произносится в ускоренном темпе и в ниж- 
нем регистре, например: 


`\ | Я 
Ег Ба Кеше ’Лец, писВ 7иц Безиспеп. 


29. Прочтите следующие предложения, обратите внимание на 
интонацию предложений с. инфинитивными группами. Пере- 
ведите предложения на русский язык. 


1. [св Бабе Кеше Пей, Ч1е5е {ай { хи БезсиИхел. 2. Ез 1% зейг 
умеПИе, тй ЧФезег АгЬей посб реше хи Бершпеп. 3. < Ыл Нов, 
уоп Чи етеп Ве! хи Бекоттеп. 4. Уегоеззеп З1е пасН+, ип Йелгит 
итри$еюеп. 5. Е$ 154 зевг Бедиет, ип [езезаа| хи агрецеп. 


30. Закончите следующие предложения инфинитивной группой. 
Используйте слова, данные справа. Не забудьте: а) поставить 
шИп1у с частицей ти в конце инфинуитивной группы; 6) по- 
ставить частицу ти между приставкой и корнем глагола в гла- 
голах с отделяемой приставкой. 


1. 1ср ЫЦе 418, ... ] БеНеп, пиг, Веще 

‚ @4е ГеЦципе, Кашеп, Юг пис 

Насеп, Шгеп Оо2ещеп, пасВ 
ет Ощегис . 

Аигсизенеп, тешпе АгЬе{Ц, посв 

° рец р 

‚| еггаШеп, 4аз, Шфпеп , 

| зрадегепоевеп, шЁй дет Ка, 
Веще | 

| Нпдеп, зеше \/обпипе 

аз Репег, бНпеп» ш  Штет- 

_ Яйптег | 


2. Уегреззеп 5е ШС, . | — 


3. св ВаБе кеше ей, ... 


4. Е$ 1$ пс зо ейасй, ... 





31. Замените конструкцию модальный: глагол + пНп ШУ на кон- 
струкцию глагол Ъерштпеп -- ти -- ШшЯш@х. Учтите, после 
глагола Белштпеп запятая не. ставится. 


228 


Образец: 1Шс<Н мШ `41е5е АгЬе! пеше тасвеп 
— ср Бедтпе Фезе Агре{ пеще хи таспеп. 


1. <п ши8 тогоеп афеКеп. 2. сп “Ш 41е5е МоуеЙе 1езеп. 
3: ММ Кбппеп 4ешщсН зргеспел. 4. Ег ти8 Веще зетета Егецпа Ве]- 
еп. 5. \/и зоПеп Фезе Кесе хле4дегроеп. 6. Меше Зсбумезег Ш 
4аз Хиптег аийаитен. 7. [В плиВ деп Уойгах уогБегеКеп. 8. св 
\Ш 41езе Агей зсбге еп. | 


32. Ответьте на вопросы по следующему образцу: 


Образец: — НаБеп Зе 2ей, ВйсПег ги ]езеп? 
— Та, В Бабе Хей, ВйасВег ти ]езеп. 
— № т, 1с6 БаБе Кеше Сей, Вйсвег 2 |езеп. 


1. НаБел Зе Йен; Шге Егеилае .2и БезисВеп? 2. НаБеп Зе 7ей, 
Внёе ги зспгееп? 3. НаБеп $1е (ей Фе Наизашеаел ти тасКеп? 
4. НаБеп Зе Ден, $1<В ат Афел@ аизхигинеп? 5. НаБеп $1е 7ей, 
РешсВ хи и егел? 6. НаБеп $1е Дей {егпхизевеп? 


+33. Закончите предложения инфинитивными группами, используя 
данные в скобках слова. Не забудьте поставить имя существи- 
тельное в соответствующем падеже с правильным окончанием, 
(повторите склонение имен существительных). 


Образец: сн ЬШе Зе, (Ч1езег Малп, апгёел). 
сп БЩе Зе, Ф1езеп Мапл ап2игшеп. 


1. 1сВ Бе Зе, (пеЦеп, тет Зовл). 2. Уегоеззел З1е пис, (Шг 
Егеипа, Безиспел). 3. Ез 151 (ей, (илзег Эохеп,; апгШеп). 4. НаБеп 
Зе еше МосИсНКей, (тет Кеегаф, дигсШезеп)? 5. Е$ 1$ вал2 ес, 
(Нп4ел, Ч1езег РОК-Зи4ел®. 6. 1св БШе $1е, (ши, Шге Агфей, 
ге1сеп). 7. [сн Варе 1е1ег Кешпе Гей, (зсбгееп, 4ег Вцей. 8. Уег- 
сеззеп $1е п1сН{, (БезисНеп, Чезег ВеёчеЬ). 


34. Прочтите и переведите следующие предложения на русский язык. 
Вспомните, как переводится то вместе с относящимися 
к нему словами. после глаголов зевеп, Ббгеп, еп. 


1. НЁ ши @1е5еп. АЧЩе! пБегзе{7ет! 2. Зенеп $1е шп пс Кот- 
теп? 3. Ногеп $1е мс ипзеге Зфи4ещеп Чещ5сВ зргесВеп? 4. Гегё 
\\МаЁ{ег гиз$15сН зргеспеп? 5. Коттеп $1е шешет Вги4ег ПеНеп? 


+35. Раскройте скобки и употребите, если нужно, частицу ти. По- 
вторите случаи опущения частицы 7м. 


1. [с тив зсБоп хит. ОЩегисН{ (веБеп). 2. Везшпеп З1е зсПоп 
пеще Ч1езе АгЬей (зсбгефеп)? 3. 1<В 1ерге теше Клп4ег дешсв 
(1езеп, ИБегзеёхеп ил зргесВеп). 4. 15 ез Дей, ш Че ОтмегзНа 
(сенеп)? 5. Ез 15 пис 1е1срб*, Ве!зр1ее (БП4еп). 6. Рай 18 4аз 
Репзег (бНпеп)? 7. НеЦеп:$1е пиг @1езеп ВйсНетзсВгапК ап 41е \/апа 
($4еПеп)! 8. НаБеп $1е 2ей, пис тогвеп (Безисвеп)? 9. [сп Вт 
тон, $1е чме4ег (зепеп). 10.’ Еабгеп Зе зсбоп ($1 егфаоеп)? 
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11. Себеп Зе ат АБеп@ (етКашеп)? 12. Нейеп $1е даз Хиттег 
(аи гАитеп)? 


36. Ответьте на вопросы. Обращайте внимание на то, есть ли час- 
тица 2и в вопросе или она отсутствует. 


1. НеНеп Зе Шгет Зобп @е НаизашеаБеп таспеп? 2. НаБеп 
Зе Пен, Шгет Зойл хи Пейеп? 3. Кабгеп $З1е зсВоп зюН егпоеп? 
4. Эта Зе Ной, пасв УаЦНа ги ТаВтгеп? 5. Коттеп Зе ой Шт ВеНеп? 
6. 154 ез Гаг $1е эсИ\ег, Шт ги ВеНел? 7. Сепеп З!е зспоп етКашеп? 
8. 15+ ез г Ме п1сР зсб\ег, пас дет ОщеггсЫ етиКашеп? 
9. Зепеп Зе псНЁ ипзегеп Рго[еззог Коттеп? 10. НаБел $1е ете Мор- 
сркКей, Шт тете О!{ротагрей 21 вефеп? 


*37. Повторите весь грамматический материал об тНпию. Пере- 
ведите предложения на\немецкий язык. 


1. У меня есть время выполнить это задание. 2. Не забудьте 
купить газеты. 3. Вы хотите учиться в нашем институте? 4. Я про- 
шу помочь мне. 5. Научите меня говорить по-немецки. 6. Он просит 
меня подождать десять минут. 7. Важно получить эти документы 
сегодня. 8. Очень трудно работать в этом помещении. 9. У вас есть 
время помочь мне? 10. Не забудьте позвонить ему. 11. Преподава- 
тель просит сделать доклад завтра. | 


ТЕХТ 1 


Опа пип Бели Фе Ргезей — 
_ (Ете Кебе 11$ Гап@ 4ег ,,Егехей“) 


ГлеБе Егеипде! Нее гезеп мг хизаттеп 11$ Тапа 4ег ‚,Еге- 
2е{“.1 ‚„,СИБ ез депп зо ет Гапа @Бегпаир*?“ {табеп З1е. АБег па- 
фогИсь. Ут гаеп Шпеп пиг, 4езез Г.ап4 \ейег аш 4ег Кайе посй 
аш дет С1офи$ ги зиспеп. Дог{ Коппеп $1е ез Безитт пс Ипдеп. 
’ зереп Зе $1сН абег Бе аийтегкзат Шгеп Тавезр]ап ап. Ба Не 
_ @1е5ез Гап@ пе мей уот Гап@ ‚,АгЬе{$ей“. Опа З1е Кбппеп ез 
{Ас Пср БезисВеп ип пасб 4ег Агьей ШегВег Коштеп. Везопдегз 
у1@е ВезисНег  {геНеп $1е Шег ат \!осВепеп4е?, депп тап раё 2№ме1 
Таре, ЗоппаБепа ип@ опа, ге. 

[т боттег ге!${ тап г ейиее У/оспеп $ Гап@ 4ег ‚„Егехей“, 
От 41езе Пей уегЬгпв тап Шег зете Еемеп о4ег зетеп ОгацЬ. 
‚,Егз{ 41е АгБей, дапп 4аз Уегепавеп“, засф ет Зрисв\ог{. Раз 
5Итт\, депп егз# пасН ег Агбей 1аВН тап $16 ип Гап@ 4ег „Рте- 
7е{“ пеННя 7и Нацзе“. 

Завеп З1е пиг: „„ЕеегаБепа!“? ойег ‚Мип БаБе {сп {те!“в. Опа 
зспоп зереп Зе. 41езез Гап@ уог з1сН Иевеп. 

Опзеге Неа, уг зе5{ зогвеп $ Ап г 4аз Гапа 4ег 
„„-гее{“. Оагит 5 ез Шег у1@е Тнезжег ипа К110$, Мизееп ипд 
В1ЬПотекеп, К!иб$ ипа’ И З4аеп, ЕгпошпезВенте 
ипа бапаогеп. | 


8. 
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Ж 


_Е$ 15 ет \Уипаегап9”, даз Т.апд 4ег „„Ртемей“. Зеь$ зетеп 
_ Вегу Капп тап Шег зсВпе!] Апдегп, ег Аг2ё Мга ит Гала „„Еге!- 
хе!“ МизЩЖап{ ила зре{ КЛа\мег одег Деве. Оп 4ег Мика 
\лта Маег. [т Гап@ ег „,Егезей{“ ти$171е{ ег пс. Ег таН. 
Пег Зспаизреег \мга ОАйпег.8 Оп 4ег Оёйпег та Зспаизре- 
1ег. Мип зр1е{ ег т етет ТВеафег${ ск одег 318 ит Свог. 

\! аз тасКеп $1е ебет Исп т Тгег Ргехе{? НаБеп 5!е ет НоБ- 
Бу? ГапруеЦеп $1е з1сп тапспта] пасб дег Агфей? 

Пе Пцегеззеп ег Мепзспеп $14 зерг уегзсШедеп. АБег т 
Тап4 4ег ‚,Етемей“ Ва тап \иКИсВ зерлг ме МовИсЬКейеп, 
зете дей п\егеззап ги уегрг/пбеп ипд $18 2 егроеп. Н!ег апй$1егё 
тап $18 ви, Мап БезисВ ТВежег, Ктоз, Копрег{е ип@ деп 21- 
Киз. Мап вер{ п деп 200. Ущег Чел ХоофезисНегийе #11 ез иптег 
м@е Ктаег. 

п Гап@ 4ег ‚,Егеме!!“ зр1е!# тап аисН вегп. лит Вере! Капп 
тап эспаср, Нате, Эот!ио одег ВШага зраеп. Мап 184 ОСаЯе 
ет, ипд пап веБ{ зе16${ хи Везисй. Мап фап24, эта, Биттей дигсв 
Фе Уфа ипд. ев Гегп. 

п Гап@ 4ег „Егемей“ зогеф тап ацсЬ Йг зете ОезипаКей. 
Н1ег {те {+ -тап уе! $ро{. $0 \И4 тап везип4 ипа КтАШе. Мап 
фиг. Пп Зоттег те тап Зотитегзрог". Мап 2е{её ат Е]и8, 
{арг Воо{ ипд зсВБ\уйти. п Фе5ег Дей зоппё тап з1сВ у1е| ипд 
\йга Бгаип. Мап зре{ РиВвраП, УоНеуБаП ипа Тепп15. Мап Шаг 
‚ Вад ‘ипд Мороггаа. пп Упфег Йпдей тап ип Гап@ дег „,Етезей“ 

уе Егеипае 4ез У/лщегзрог{, Ез 151 КаЦ. Ез эсвпеН оН. АБег 
тап ди Эс ипа $ ВИИ$евив. Мап зре{ Носкеу. Цпа месве 
эрог{аг{ ВаБеп 51е Безопег$ вегп? 


ж 


Мап 1егпё ш Чезет Уипдегапа уе] Мецез ип И\егеззатез 
Кеппеп, ‘депп тап БезисВё Мизееп, Ацзз{еПипвеп ип@ В1ЪПо@е- 
Кеп. Ез тас аисВ у1ееп ет Уегяпйвеп, ВнейтагКкеп, Роз{Кацеп, 
Мап2еп. офег АБхесНнеп" хи заттейп. 

МбсНеп $1е ге1зеп? АЪег ЫНе. б1е Кбппеп а15 Тоиг!5{ Че $ а- 
_ @ де Зоментоп зеВеп офег даз Аиапа Безиспеп. Мап Капп 
‚аисЬ аш Гапа Габгеп, п деп \/а14 вевеп, Бадеп, Веегеп цпа РЦ;е 
заттеп?". Е$ 1$ поегеззап+, Фе Мафиг 2и ]едег ‘Уангезге! Кеппеп- 
_ ящегпеп. Оп@ аф дет Г.апае ]егп# тай 4аз Безопдегз ви. 

АБег тап агре{е! аисй пп Гап@ дег ‚,Егезе{“ пк меш. 
\/агит ацср п1с? Мап Байе{ ип@ ГофюбгаНе гит Везр1е|. 
Опа тап 1егпё у1е!. Пиегеззегеп $1е сп Гаг Егета5ргаспеп? Мбсв. 
+еп З1е ЗргасНеп зе! 5Ап а зиегеп? Ве. Да зоПеп $1е 11$ Гапд 
_ Чег „Ртешей“ вепеп, 

Капп тап ип Гап@ 4ег „,Егейей“ Ргавеп уе 41езе Вогеп: 
‚, от Табгеп Зе а Опаиб?“ „,Рарг${ ди т Фе Рейеп пасв 
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ТаЦа?“ ,,\апп Бевти 4а$ Коп2е{? От $еБеп одег ит асВё ОБг 
аБеп4$?“ ‚,Аервеп Зе 16в{74 7’ ВезисН ‘одег 11$ Кто?“ ', Мо Лай 
Чтезег ЕЙ? сп \Ш Шп шй ппфефтр апзеНеп.“ ‚СТБ ‘ез пов 
г Неще Твеафегкагеп?'*“, ‚15 @е АизеПипв себНпеё? Ез 1 
$сНоп мб Пг.“ „ГВ зсНаве. фт уог, Неще аБей@ тЁ пит хизаттеп 
11$ Копхегё ги береп. На ‘дете МыНег- МизК вегп?. Зо] 1сН г Яе 
аись Каеп {г 41езез Копге Безогвеп?“ Е 


* 


Мап зргсЬЁ пп Г.ап@ 4ег „Егетей“ ПБегпаир* вегп иБег Егвошиб. 
Па Капп тап ой Сезргаспе ме 41е5ез Нбгеп: | 

— Мип, НеБег Егецпа, уче 56 е5 Шпеп? 

— Папке, ти сепЁ ез вШ. Зе{ `вефегп Пафе 1<п ОПацЬ. 
Могееп Габге 1сй 11$, Запаюг!ит. [сн 4тейе ]её24 тете Ке!- 
зеуогегейипбеп. Оп@ ‘ме вен! е5 ТВпеп? 

— ЮапКе. Е$ вен“. ш Фезег \/осве ГТайге 16 шН ешпег Тоц- 
г!4епргирре пасн К1е\. ип дапп паснН Оезза. 

— У! \Уегепйвеп ао. „с 

ЗсИобп 15$ ез, 1$ Гап@ 4ег „Етешей“ и ге1зеп, еп ТНезег, ет 
Кто, офег етеп Копгег{аа| ги Безисвеп. АБег ез 15 аисН пусВ 
эсМесН4, хи Наизе ти ЫМееп, 24 |езеп, Като 7 Вбгеп ойег {егп- 
гизенеп. 

Миг да! тап аисп ег пей уегреззеп, зете Дей гсНИх 2и р1а- 
пеп. Ра зереп мт шт Ве!зр!е! ОЧо. Ат Зоптайтогвеп зспа ей 
ег 4еп Еегпзейпег ет. ОгаиВен 15{ ез зсИбп \агт.1? Оаз \УеНег 1$ 
ош. Ез геспеё п1с{. Пе $оппе зспей{. АБег ОНо Ые{ Ъ1$ хит 
АБепа 71 Нацзе. Мип 15{ даз Еегпзейргобгатт 2и Епде. Ле ег${ 
зснаНе{ ОЦо 4еп Еегпзецег аиз ипа веб хи ВеН. Опа Раёег? Ат 
ЗоппаБеп4 ипа Зопп{ая $24 ег ги Наизе ипа Пез{. Ат Мощав Н1В- 
1еп $1сН ОНо ип@ Реег тйбе. ‚,\агит е1бепсН? “18 {табеп зе 168. 
Аш @1езе Егаве ап\мог{е{ ет ЭрисВ\ог: „АПиме| 151 ипрезипа“, 17 
зав{ ез. Мап тив писН+{ пиг 2щ{ агреЦцеп, зопдегп $1сВ ацсй и егпо- 
1еп Кбппеп. | 

Олпзеге Ке!5е 11$ Гап@ 4ег ‚Етеней“ 15$ хи Епфе. `\УегзргесВеп 
$1е аБег, Ба! 4 \1едег Шегйег хи Коттеп... 

\Уегреззеп Зе псНф, 9а$ Гапа Чег ‚ Егешей“ \гаг{её аи! $е! 


ЕХТЕВЕК ИТЕВИМСЕМ 


. 115 Гапа дег ‚, Ргезей‘‹ в страну «Досуг» 

. ат \Уоспепепае в конце недели . 

.,Ег${ Фе АгБей, Фапп 4а5 Уегопйсеп‘", забф ет ЗресНуог# 

_ «Делу время, потехе час» — говорит пословица. «Кончил дело, 
гуляй смело». (досл. Сначала работа, потом удовольствие.) 

4. ег${ пасп 4ег Аей 11 тап $18 ип Капа 4ег ,, Ргеше{‹‹ геВИЯ 

хи Наизе только поработав (только после работы), чувствуешь 

себя действительно по-настоящему дома в стране «Досуг». 
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РедегаБепа! Рабочий день заковчен! (Работа окончена.) 

.,› Мип Вабе ев тер, ‹‹ Теперь я свободен (свободна). (в значении 
свободен после рабочего дня) 

. Е5 5 ет \Уипдейапа. Это страна чудес. 

. Оег. Зсваизреег ми. Сагпег. Актер становится садовником. 

. Маз таснеп Зе ефеп св 1т Шгег Ргехе!? Чем вы, собственно 
говоря, занимаетесь в свое ООО время? (Как вы проводите 
свой Досуг?) 

10. ищег деп Роофбезиснегп среди посетителей зоопарка 

11. Мапгеп офег АБхеспеп монеты или значки 

(З1ше. е Мапте, 4а5`АфтесПеп (ед. число монета, значок) 

12. Веегеп ип@ РИе запипёт собирать ягоды и грибы (Э1п5. @е 
‚‚Вееге, 4ег РИ?) (ед. число ягода, гриб) 

13. СЫ е5 посН Ик пеше Треафегкагеп? Есть на сегодня билеты в 

театр? 

14. ез рен зд. все в порядке, все хорошо 

15. Огаивеп 154 е5 $сВбп магт. На улице очень тепло. 

16. \Магит ееп Ис? Почему бы это? 

17. Аим! 15 ипрезипа. (пословица): «Все хорошо в меру». «Во 

всем надо знать меру». (досл. Слишком много — нездорово) 


р 


ТЕХТ 2 


Мип 151 е$ 2е{, $1 хи егпо]еп 
( Сезргасй) 


Епде Таппаг. Ейг фе Зфидещеп Беб1ппеп 41е \/щейенеп. Мип 
156 е5 Ни Фе Зфидещеп Сей, $сН ги егроеп. (ме! Егеип4е еНеп 
$1сВ. 

Геома: НаЙо, \УМадаит! 

Уайт: Сшеп Тав, Геоша! сн {теце писв, @1сН ти зеВеп. 

Геота: \е ве ез ат, Пебег Егеип4? 

Уайт: РапКе, ви. \Йе уег6гп8з{ 4и Фе Регшеп? 

Гео: Могвеп Гавге. 1©П а!$ `Тоцг${ пасй Гегпегаа. Оп@ ма$ 
тасЬ$ё 4и? 

МШа4дт: ТсЬ Габге ат Моп{аё г епиве Табе аш!$ Гап4 ги деп Е]- 
{егп уоп тетет ЕРгеипа Махип. Ег Коши па гИсВ ацер шйИ. 

Геоа: Е$ 15% тисВ* Безоп4ег$ и{егеззатф, ип \МУп|ег аш5 Гап4 7 
Габгеп. Пп Фоттег, а, Ы\е зспбп. Ра 1541 ез Ве!В. Пе $оппе 
‘зсреш+{. Мап Бад, тап зоппй $1сН. Мап веб{ ш 4еп У/а& ипа 
затиле!{ РЦ}ре. аз тасбе {сн Безопаегз вегп. 

Уайт: АБег пп: Тапиаг 15 е5 ип \У/а!4 ацсН енг зспбп. Ез зсВпей. 
П1е Ваите зт4 вап2 \ме18. Ат Табе 1АиН тап Зсппеезспий одег 
ЗеПИИзсКив, ип ат АЪепа, $24 тап хи Нацзе. ОгаиВеп 15{ ез 
Ка{, аБег т йптег 194 65 зсНбп \’аги. Мап $1ей+ Гегп, Цез+ 
офег Базе! 

Геота: Ваз!е!5{ ‘Чи 6$ ‘реги, \Уайни? 


233 


`\.: Та, 9аз [56 тел НоЬБу. 

[..: Чпа юН Безисве ш ЕептбгаЯ \айгеп@ ипзегег Ке!зе Тневцег 
ип Миззееп. 158 ез п1сНё $сИбп? 

\.: АБег ]а! Зрафег ег2АН15{ ди пиг ибег дете. Ке1<е. 

[..: ег. Че вепе 1юН аБег. Ез 1$ ей, ‚тете Ке!зеуогегейип- 
еп 2и 4геЙеп. 

\№".: Да. Чпа е$ 18 Хей, “св герЫе ги егвойеп. 
да. Ме! \Уегепйбеп 150, Гео 4. | 

[.: Оапке; \афт. М зебеп ипз т: 2ейп Тавеп \едег. Аш \1е- | 


О1е Еемеп $тд 


дегзеНеп! 
\.: Тасвйз! 


АКТТУЕВ \ОВТ5$СНАТР 


ат егеп; ЗИ |’ ату, 2: гат] 
развлекаться — 

&паегпи [°вп4эгп] изменить 

апзенеп, 58“ [’апае:е 91] смотреть 


аиниегккаит |‘ "аопиегКаа: и] внима- 
тельно 


АгБе!1с2е{ ['*агбае!з!зае!] | 
Рг.) рабочее время. 
Ацз!апа |”’аоз1ап] п -ез (без Ршг.) 

заграница 
аиззсНаНеп ['’аоз‹аНоп] выключать 
АшйеИипё [’’205$8100] |-, -еп 


выставка 
адепт [’Ьа:4эп] купаться 
Базе! п |" раз!ы1п] мастерить 


Ваит [Бао ий -(е)з, Ваите.[' Боба] 
дерево 

ВнеНнпагке` [’Бг!:!, тагКэ] | 
товая марка 

Биттешт [’Ботэ!й] гулять, бродить 

Свог [Ко: г] т_ .з, Сьбге хор 


- (без 


-, -П ПОЧ- 


Чгаи Вел [Агаозоп] снаружи (на ули- 


це). 
етп!адет [’аеша: эп] приглашать 


етесНна Неп ['‘аепба№оп]- включать 
Егрошив [ЕгВо: 100] Ё- (без Р1шг.) 
отдых 


ЕО! ипезНени [’вг’Но:150з ‚Нает] { 
-(е) $, -е дом отдыха | 
ВЕ [Теги 2е:эг] 7. -3, - телеви- 


зор 
еп ргобгатит 
П -5, -е телевизионная программа 


Ретепт [’Ёе:г1оп] (только `Р]аг.) кани-. 


кулы 
РИ ПИ] т -(е)з, -е фильм 
РыВ [Поз] т @4ез Е1иззез, {е Р1аззе . 


`Копаеге [Коп’ {ег п -(е)з, 


[Геги2е:рго‘вгат| 


сы: [уз6] река 


Ро. (То40:] п -$, -5 она 


ЧоюйгаНегеп (Го.' Чо’ яга" 'Птоп] фото- 


графировать 
Ргаре [Чка: 69] Г -)-п вопрос 


{ге |Ггае] сыдбодный 
Ргезей [1гаеззаей Ё- 
свободное время, 


_ (без. Р!шг.) 
досуг 


Нет |’ Гу: 3131] &6Н чувствовать себя 


безегп [ве$эги] вчера 


СезипаНей [рэ’ опа] Ё - 
Р1иг.) здоровье 


Нейта ии И Г- 
родин 

Шегвег Е г’Ве:г] сюда _. 

НоББу [’НэЬ1:] л -$, -$ хобби, люби- 
мое занятие, увлечение 

пуегезвапй [’иоге’ $ап{] интересно, 
интересный 

Гиегезбе [и 3’гЕзо|л -$,.-П интерес 

1 пегезцегеп [’11%9г6’$!: гоп] ен ин» 
тересоваться 


‚ (без 


(без Р!шг.) 


заНгезе!1 [' ]а: Газ 458 {-, -еп время 


года 

Ка [Ка{] холодно, холодный 

Кеппетегпеп [’Кепоп 1гпэп] позна“ 
комиться 

Кто [’Кг:по:] п -$, -$ кино 

Кпокаге [’К!:по: „Кагз] Ё- ‚-п би- 
лет в кино 

Кмь [Корт -$, -5 клуб 

_-е кон- 


церт 
Копхегваа! [Коп "зе, 2а:1] т 


зе концертный зал 
КГВЕЯ [КгЕЙтС] сильный 
КиНиграгк [КоГ’фи:г,рагК] от -$, -е 
парк культуры | 


-(е)з; 


—`* На забудьте: в глаголах з!еН аизеНеп, $1еН апНбгеп $1св утреоднес 
в Дательном падеже. 1сй зене пи Чей ЕШи ай. 
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. Г =. 
1апамеЙеп [’]адуае!эп] $еН скучать 
таеп И рисовать (красками) 
Ма[ег [’та:1эг] т -5, - художник 


МёрПсНкей [’та:КИсКае] |] -; -еп 
возможность | 
Мик [п1и*’21:К] | - (без Ршг.) музыка 
МизКкапЕ [ши’5ГКа] т -еп, -еп 
музыкант г т | 
ти Легеп [ти’2145птэп] занимать- 


‚ ` ся музыкой, музицировать 
тшй4фе [’ту:4э] усталый 

Машг [па-’4и:т] {- (Ршг. в этом зна- 
чении неупотреб.) природа 

оНеп [1 эт открытый 

`Розкае [’рэз Кагэ] {.-, -п почто- 
вая открытка 

Ка4о [’га:410:] л -$, -5 радио 


гаеп [’га{эп] советовать 
гевпеп [’те:споп]: ез герпа 
дождь 


Веве [’гае2о] [-, -п путешествие 


. —, у . 
ге5еп [’гаетэп] путешествовать 
заттешт  [’хатэ!п] собирать 
Запаюг! ит  [2а-’па4о:т1от] п -$, 


Запафог!еп санаторий. 
Зспаизреег [’ Сао, р1:1эг]т -$, - ар- 
тист 


идет 


: —, 
зснепеп [’‹аепэп] светить’ 


зсплееп [’‹паеэп]: ез зспле идет 
снег 

вопуйлитеп [’уптоп] плавать 

зе1Ь5Е [261рз{] сам, даже 

$пяеп [’20эп| петь 

ЗопитегзрогЕ [’тотоэг, рэг{] 2 -$ 
(без Ршг.) летний спорт 

Зоппе [’221пэ] | - (Риг. неупотреб.) 
солнце | 

зоппеп [’2эпэп] $16 лежать на солн- 
це, загорать 

зреет [’‹р!:1э1] играть 

рогё [брог{] т -(е)$, спорт 

Зрог(аг{ [урогё’ ат | -, -еп вид 


спорта _ 

За юп [’{а:@00] п -5, З{фа@еп 
стадион и 

5414 [’Чепат$] постоянно, посто- 
янный 

ЧЗеНев [Че:КИс] 
дневный — 

ТНезегрезисй [4е-’’а4этЬэ,2и:х]| т 
-(е)$, -е посещение театра 


ежедневно, еже- 


Тнежегкаге [{е-’а{эг, Кагэ] | -, -п 


билет в театр 
Трежег@еск [Че-’’а{эг, ук] л -5, 
° ‚уз асКе пьеса 


Тоиг15 [{и’’г15{] т -еп, -еп турист 

Тоиг{епйгирре [1и-’г1${эп,егирз] | -, 
-п туристическая группа 

чтеНеп [’\ГЕРп] встречать 


Унаць [”и:аор] т -(е)з 
ны отпуск 

уегьг!пвеп [1=г’ЬгЦп] проводить 

Уегцпйвепт Пег’Епу:вэп] п -3, - удо- 
вольствие 

уегзсШедеп [1ег’{1:4эп] различный, 
разнообразный 

уегзргеснеп [{5г’(ргесеп] обещать 

уогсН1авеп [’Го:т Па:вэп] предлагать 

\!а14 [уаН] т -(е)з, \УаЧег [’у14эг] 
лес 

магт [уагт] тепло, теплый 


ме! В [уаез] белый 

\МеНег [’уЕфэг] л -$ погода 

У щегрогЕ |’уттог, рог] т -$ зим- 
ний спорт 

\’оснепепае Г уэхэп,’Еп@з] п -5 (Рг. 
неупотреб.) конец недели (суб- 
бота и воскресенье). 

2еЦ{еп [’15Е{эп] жить в палатках 


ИгКи$ [7тКоз] т. -55е5, -5$е цирк 
Фоо [150:] т -5$, -$ зоопарк 


(Ршг. 


Кезе — \УогКотр!ехе 


ез СБ имеется | 
К!амег [К!а’’уг:г], Себе зрееп иг- 
рать на пианино, на скрипке 

4е МовИспкей Пафеп иметь возмож- 
‚ность 
КебеуогрегеЙипиеп 
виться к отьезду 

ЗсВасв [ах] (ОФотто [’4о:тг“по:], 
ВаН, РивБаЙ [’щ:$Ба], УоПеу- 
Ба| [’уэйЬа], Тепяз  [46п1$]) 
зрееп играть в шахматы (в доми- 
но, в мяч, в футбол, в волейбол, 
в теннис) 

Зрогё \теБеп заниматься спортом 

ат ЕВ у реки, на берегу реки 

Воо+ [Ъ0:4] Фабгеп ездить, кататься 
на лодке | 

Ва (Моюгга@) Табгеп ездить на ве- 
лосипеде (мотоцикле) 

\й1е БекаппЁ как известно 

ги ]е4ег ЛаНгезте!{ во всякое время 
года 


геНеп гото- 


_ аи Чет’ Гапёе за городом 


ЗеКпеезсНий [’бпе:,$и:] Зе [%:] Лач- 
{еп бегать на лыжах 

ЗеВИесвин ГИ, би] ТЛащеп 
гать на коньках 

етеп Ац5Нир тасфеп совершить 
экскурсию 


бе- 


235 


аи! Уг!ацЬ Табгеп ехать в отпуск 
{п Фе Еегеп Габгеп ехать на кани- 
кулы 


$е1{ сефегп со вчерашнего дня 
аБ Неше (аб тогбеп) с сегодняшнего 
дня (с завтрашнего дня) 


4ег ЕИт 1&иН фильм идет 

епе Каге Безогоеп купить, приоб-. 
рести билет 

вебНпеЕ зе!т быть открытым, работать 
(© музеях, выставках, магази- 
нах и т. д.) 

\е се ез Шпеп? Как в вы поживаете? 


Ьгаип мег4еп загорать 
Апюпуте 


Ка\ — Ве В (жарко), магт 
‘е1пзсваЦен — аиззсваНеп 
зсппе| — 1апазат (медленно) 


УОКТСЕВЮАИСН (СЛОВОУПОТРЕБЛЕНИЕ) 


1. Слово $еЪ${ имеет в немецком языке значение сам и даже. 
При употреблении слова $еЪ${ в предложении выбор одного из 
указанных значений зависит от того, где стоит слово $е$ по отно- - 
шению к подлежащему. Если ‘зеЬ5Ё стоит пе ред подлежащим, 
оно употребляется в значении даже, п о с ле подлежащего — в зна- 
чении сам, например: | 


Зеф${ 4ег Гейгег КеппЁ 41езез Даже учитель еще не знает 
ВисВ посв ше. этой книги. = 

‘Раз Кша Нез 41езез Висв Ребенок сам читает эту книгу. 
зе ${. (одег: Паз Ка зе$ 
Пез{ 41езез Висн.) 


2. Глагол запипет употребляется в значении собирать в со- 
четании снеодушевленным и объектами, например: МагКкеп 
заттеш, Веегеп затте!п, ВйсНег затте!п. 

От этого глагола образовано существительное 4е ЗапиШипв в 
значении коллекция. 

С объектом, выраженным одушевленны м существитель- 
НЫМ, употребляется глагол уегзапитеш, например: Зидетеп уег- 
заттеш собрать студентов. 

От глагола уегзаттеп образовано 
зати ип собрание. 

3. Для правильного обозначения времени в немецком языке вы 
должны запомнить следующие конструкции.: 


существительное 4е Уег- 


Сейчас... часов. 
Сейчас десять часов. 
Сейчас половина... 
Сейчас половина седьмого. 
Сейчас четверть... 
Сейчас четверть шестого. 


а) Ез 1%... ОМг. 
Ез 1$ херп Орг. 

Ь) Ез 134 Ва... 
Е$ 1$ Ба! зчеБеп. 

с) Е 19 Меце... 
Е$ 1$ Уепе| зесй$. 


Для того, чтобы лучше понять употребление следующих конст- 
рукций, посмотрите на рисунки циферблата часов. 
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Запомните! 


2\ап71 Мшщеп пасН 2\е! двадцать минут 
третьего 

2ейпп Мшшеп пасб \мег. десять минут пятого 
еп \УеЦе| пасй еш5=\Уейе| 2\%е! четверть 
второго 

м0! Мшщеп. пасв 2ебп двенадцать 

минуть одиннадцатого 


Запомните! 


2\ап71е Мшщеп ‘уог 7\%0Й без двадцати две- 
надцать 
тент Мшщеп уог з1еБеп без десяти семь 
еп Уег!] уог асп{ без четверти восемь 
2м0{ Мшшеп уог зесВз без двенадцати шесть 
4) ит ... Ч в... часов 
_ ит пеши ОГ в девять часов 





В тех случаях, когда указываются минуты, предлог шт можно 
опустить. 
(ит) 2евп Мтщеп пасб пеип десять минут десятого 
(ит) 2евп Мшщеп уог пеип без десяти девять 


7\№ап21е Мшшеп пасц $ебеп Двадцать минут восьмого она 
Кошпи $е пасЬ Нацзе. `` приходит домой. 


4. В немецком языке глагол реп употребляется только с пря- 
мым дополнением без предлога. 


а) играть во что-л. 
в -+ вин. пад. чо 


Мы играем в волейбол. 

6) Играть на чем-л. 5: 
ра 
| АККиза у о 


Он хорошо играет Ь) Ег зреЁ сщ 
на пианино. Юамег. 


о 5. Обратите внимание на различие в управлении глаголов зна- 
комиться (с твор. пад.) — Кеппещегпеп (АКК.) 
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УЕВОГЕ!СНЕМ $1Е М/Т РЕМ КИ$$15СНЕМ 
` (СРАВНИТЕ С РУССКИМ ЯЗЫКОМ) 


1. Русскому глаголу встретить(ся) соответствуют в немецком. 
языке несколько глаголов, имеющих ‘различие в значении. 

В этом уроке дается глагол геНеп. Он употребляется в значении: 

а) встретиться с кем-л. в результате ре едварительной 
договоренности, например: 


Мотвеп 4теНе 1сВ дешеп Вгидег. Завтра я. встречаюсь с твоим 
| братом. . 


_ 6) встретиться с кем-л. случайно, например: 
ср цене Фезеп Мепзспеп ой Я часто встречаю этого чело- 


нп Гази, аБег [СВ Кеппе века в институте, но я его 
п пен. — ’ Не знаю. 


Синонимом к глаголу геНеп является глагол Бевейпеп (Ра. ), ко- 
торый в отличие от #геНеп обозначает только встретиться с кем-л. 


случайно. 
Сравните этот пример с примером в пункте 6: 


`]еН Бедекте Чезет МепзеНеп Я иногда встречаюсь с этим че- 
тапсьта!| пп Та. . ловеком в институте. 


В значении встречать, встретить (напр. делегацию, гостей) 
употребляется глагол етрйайвеп. 


Неще ое ег Са$е аиз Сегодня он СтрЕЧАет Костей из 
_ аегр $ 

2. Русским предлогам между, среди соответствуют немецкие 
предлоги 2мёспеп и итег. ‘ 


 мИ5снеп между двух (лиц, двух предметов) 


Раз Кё 542 гуИзсКеп дет Ребенок сидит между отцом и 
Узжег ипа аег МиКег. матерью. 


ипфег среди нескольких, многих лиц, предметов 


Ощег цизегеп. Са\феп 6 ез Среди наших гостей сегодня 
еше епие МизКащел. несколько музыкантов. 
Ср. в тексте: ь | 

Опег 4еп ХоофезисНеги &6{ Среди посетителей зоопарка 
ез иитег у1ее ое всегда много детей. 


3. В русском языке глагол цграть управляет предложными 
конструкциями с предлогами в и на в зависимости от содержания 
существительных: играть в теннис, играть на скрипке. 
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В немецком языке глагол зрееп употребляется только с пря- 
мым дополнением без предлога (см. также раздел КеКНоп управ- 
ление). 

4. Обратите внимание на различие в управлении глаголов 
знакомиться (с твор. пад.) — кеппешегпеп (АКК.).. 


Кеппетегиеп 


Мы познакомимся — + \/1г 1егпеп 
сегодня с нашим Веше ипзегеп 


преподавателем. Т.еКог Кеппеп. 
РНЕ АКК. 


5. В русском языке слово билет сочетается с предлогом на ив — 
билет на завтра, билет в театр и т. д. | 
В немецком языке этим предлогам соответствует предлог г. 


епе Кайе Иш реше билет на сегодня. 


е1пе Каме г Фе Орег „,Вог1$ @одипо\“" билет на оперу «Борис Го- 
дунов» . 


еше Каге #5 Во15сНо!-Треа{ёег билет в Большой театр 
еше Ка{е г Чеп Зсппе2ця билет на скорый поезд 


6. Русскому обороту Как вы поживаете? соответствует в немец» 
ком языке оборот: \Ме веН{ ез Шпеп? Обратите внимание на разли- 
_чие в падеже, в котором стоит лицо, к которому обращен вопрос: 

в русском языке это именительный падеж, в немецком — 
дательный. Это различие остается и при ответе: 


— \Ме ве е5 Чи? (Оа+.) Как ты поживаешь? (имен. пад.) 
— ОапКе, ез се ф пиг (Оа+.) 4. Благодарю, я живу хорошо. 
(имен. пад.) 


КВЕКТ1ОМ 
Битте @4игсн (АКК.) гулять по (дат. пад.) . 


Аш АЪепа Битте!п @е Тоиз- Вечером туристы гуляют по 


{еп аигсй Че За. городу. 
сн Ицегезегеп г (АКК.) интересоваться (твор. пад.) 
Пе эспШег ищегеззегел эсй Нг Ученики интересуются этим 
Ч1езеп ЕЙт. фильмом. 
Кеппетегпеп (АКК.) познакомиться с кем-л., с чем-л. 
Неще 1егплеп \/г Шип Кеппеп. Сегодня мы с ним познакомим- 
ся. 


мацеп аи! (АКК.) ждать (вин. пад.) 


О!е ЕЦеги \маЦеп аи 1Вгёп онл. Родители ждут своего сына. 
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ГЕХ!5СН-СКАММАТ/$ СНЕ (ВИМСЕМ* 


1. Прочтите и переведите текст ‚Пт Г.ап@ 4ег Егехе!”.: а) с на- 
чала текста до „,Ез 151 ет \Мипадег!ап4"; Б) от ‚,Е$ 13 ет \/ипдег- 
ап“ до ‚,Мап 1егп..."; с) от ‚,Мап 1егп+...“ до ‚„Мап зрисв“; 
4) от ‚,Мап зрис!и...“ до конца. Используйте при этом кол- 
ментарии к тексту, активный словарь к уроку, разделы 
‚„, Мог{оебгаисН“ и ‚,Кекоп“”. Выпишите незнакомые вам слова и 
обороты речи в словарь, занесите их в вашу картотеку. 


2. Выучите из раздела ‚,\УонвегаисН“: а) употребление слова . 
зе]Ь$ё; Ь) употребление слова заттеп; с) обозначение времени в 
немецком языке. 


Выучите из раздела ‚„Уегеспеп $1е тй дет Ки$$1зспеп": а) раз- 
ницу в употреблении предлогов 2№15спеп, ищег и среди, между; гла- 
голов Кеппепегпеп знакомиться; фгеЙеп встречать(ся); Ь) разницу 
в употреблении предлогов с существительным Че Кайе билет; 
с) разницу в употреблении оборотов \Пе ве ез Шпеп и Как вы 
поживаете? | 


5. Определите род существительных. Напишите эти  существи- 
тельные с артиклем. Запишите существительные, род которых 
в немецком и русском языках не совпадает, в список существи- 
тельных по данному ранее образцу. 


Циегеззе, Лоо, У’еНег, ЕшВ, Зоппе, Ве!5е, Тошг!${, Еофюо, Роз- 
Каг{е, МагКке, МизщЖ, Егехей, ВезисВег, СБог, Аиз${еПипо, ЕШт 


‚6. Ответьте на вопросы сначала письменно, а потом устно. Не 
забывайте поставить перед глаголом в пит частицу тии от- 
делить инфинитивную группу запятой. 


Обр азец: Уаз зэсШавеп ге Егеипае уог. 2 фип? 
а) ЗсШавеп $1е уог 2ц ге!зеп? 
Та, че зсБавеп уог ги гезеп. 
Ь) ЗсШавеп зе уог, Зрог{ хи фгефеп? 
Та, зе эсШавеп уог, ЗрогЁ ги фгефеп. 


а) 1. ЗсШавеп хе уог ги \апаегп? 2. ЗсШавеп $1е уог 2и 2е{еп? 
_3. бсШавеп $е Уог 2 1оюргаЙегеп? 4. ЗсШавеп $е уог 2и Базфешп? 


Ь) 1. ЗсШавеп зе уог, УоПеуфа| ги зр@ёеп? 2. ЭЗсШавеп че уог, 
Эсвась 2и зр1ееп? 3. ЗсШавеп $1е уог, $1с! етеп ЕИт апгизепеп? 
4. ЭсВасеп $1е уог, ешеп АизНие ги тасКеп? 


7. Переведите письменно на русский язык следующие вопросы. Потом 
- закройте учебник и сделайте обратный перевод. Переведите во- 
просы на немецкий язык. Сверьте правильность вашего перевода 

с вопросами из этого упражнения. 


Образец: 51146 лап цпз уог, ш 4ег Ргехей 2и гезеп? 
Нам предлагают в свободное время (на досуге) путе- 
шествовать? 


© 


* См. перевод немецких заголовков к разделам Х урока. 
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‚1. эсШа& тап ип$ уог, ш ег Егехей ги \апдегп? 2. Эс Шае{ тап 
ип$ уог, ш ег Егемей ги 2еЦеп? 3. ЗсШа&{ ‘тап ипз уог, ш дег 
Ргежей ги Базе]п? 4: 5са{ тап ипз уог, ш 4ег Ргешей УоПеу- 
Ба| 2и зр1еп? 5. ЗсВ1Ав{ тап ипз’уог, ш 4ег Ргемей Зспасв 2и 
зр1@еп? 6. ЗА тап ипз$ уог, $1сН ш Чег Егешей етеп пецеп ЕИт 
апхизереп? 


8. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопросы по сле- 
дующему образцу. Не забывайте употребить в ответах частицу 
2и перед глаголом в тНийЮ и отделить запятой распространенную 
инфинитивную группу. Используйте для выражения утверждения 
слова (по выбори): ]а, пахгИсВ, вем18, БезИтит{, 4аз $иппи. 


Образец: а) — 1$ ез ифегеззап хи ге!1зеп? 
— Та, ез 15 иЦегеззат ги гезеп. 
Ь) — 15 ез ифегеззат, Зрог{ ги фгефеп? 
— МаёгИсь 15 ез и\Цегеззат, Зрогё ги фтефеп. 


1. [54 ез а ги \апдегп? 2. [$ ез ифегеззап хи 2е{еп? 
3. 15 ез и\фегеззайй ги Бафе]п? 4. [5{ ез ийцегеззапй 2и п1$12егеп? 
5. 1$ ез иЦегеззапё, ЗсВасН ги зр1ееп? 7. [$4 ез пцегеззапй, $1сВ ешеп 
ЕЙт апгизецеп? 6. 15$ ез и\фегеззат, ешеп АизНие хи тасВеп? 
7. [3 ез ифегеззат, деп Лоо ри БезисВеп? 


9. Переведите на русский язык. Помните, что глагол с неопределен- 
но-личным местоимением тап переводится глаголом в 3-м лице 
Риго или глаголом во 2-м лице Утешаг. 


Образец: Пп Зоттег {А тап а4 Гапа ип@ уегЬиле ме] 
| Сей пп \/а!4 ип ат ЕВ. 
а) Летом едут за город и проводят много времени 
в лесу и на реке. — 
Летом едешь за город и проводишь много времени в 
лесу и на реке. — | 


1. Ат АБеп4а Котп шап пас Нацзе. Мап И ги АБепа. Оапп 
зе тап {егп, одег тап веБ+ тз Ки1о. Мап Пез{ Вйерег, Де{йипбеп, 
ГейзспгШеп. 2. Оаз \осНепепае Коти. Мип Ваё тап Егемей. 
Мап БезисН{ Мизееп ипа Аиз${еПипвеп. Мап таЁ ипа осгаЙег. 
Мап Бае[. 3. Пи \/ йцег ге Е тап беги \Уйтегзрог. Мап Та 
‚ аи Тапа. Мап 1аиН Зсбпеезснив ипа Зе ВИЩ$свив. 


10. Ответьте письменно на вопросы, используя для этого предло- 
жения, стоящие перед вопросами, и предложения и слова, при- 
веденные в скобках. Выучите ваши ответы и составьте из них 
короткую ситуацию на тему ‚Пе Егегей Берти”. 


Образец: Е5$ гевпе. \Маз тасШ тап ап: АБепа? (ги Нацзе Ые1- 
Беп, Эспасб зр1ееп, {егпзевеп, пиз121егеп, 1езеп) 
Ез гевп@. Мап Ы]е+{ ат АБеп@ 2и Нацзе. Мап рей 
5свасв. Мап зе {егп, тап тизлей. Мап Пе%. 
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|. | ег ИтацЬ Берти". Уаз тасН тап? (аи ОгацЬ пас... Гав: 


геп, Ве!зеуогреге{ипреп фгеНеп, еше ЕабгКа{е одег` ете Ецркаг4е ь 


10зеп) . 

2. Ез & УМнцег. Ат Зоппафепа ип Зош\ ав зснпей ез пс. 
Ез 158 аисН пусб* зерг Ка{. Уаз тасб{-тап? (епеп АизНия тасвеп, . 
ЗеНпеезсНиНн  офег ЗсПИзспин 1ашеп) 

`3. Мап Тан ит боттег аш ОПац6 шт ет ЕгпошпезНейт. Уаз 
тасНё тай 4огё? (Бафдеп, зсБ\’йптеп, мапаегп, УоПеуБа! зр1ееп, 
1 деп \Ма|4 вевеп, РИге.ипа Веегеп затте!п, боттегзром {гефеп, 
Воо{ Габгеп) 


*11. Переведите на немецкий язык. 


1. Нам обещают два билета в театр. 2. Эту выставку много 
фотографируют. 3. Во время отпуска охотно едут на юг.’ 4. Летом 
часто устраивают экскурсии. Едут за город, живут в палатках, 
купаются, плавают. 5. Этот фильм смотришь с удовольствием. 
‚6. Здесь не скучают. 


12. Образуйте вопросы с глаголами сн и\егезегеп и существи- 
тельными, стоящими в скобках. Ответьте на эти вопросы сна- 
чала письменно, потом устно. Не забывайте разницу в управле- 
нии немецкого глагола сп иЁфегезз1егеп г (АКК.) и русского 
глагола интересоваться чем-л. (творит. падеж). 


Образец: [вегезегеп $1е $сН г (Чезег АизНив)? 
— (егеззегеп Зе з1сН г Фезеп АцзНие?. 
— Та, (ве\1В) 1сВ ифегезеге писН {г Фезеп АизПиве 


[{егезз1егеп Зе сп г (ипзег АБепа, Ч{езег ТНеа{егЬезисй, 
лепег ЕИт, Фе Маг, Фе Миз К, @1езез Мизецт, Шг Спог)? 


*13. Переведите на немецкий язык. 


1. Мы интересуемся этой поездкой в Ленинград. 2. Ты интере- 
суешься книгой нашего профессора? 3. В нашей школе многие уче- 
ники интересуются зимним спортом. 4. Кто интересуется этим видом 
спорта? 5. Обычно дети интересуются зоопарком. 6. Я интересуюсь 


этим фильмом. 7. Многие посетители интересуются ‚картинами это 
го художника. 


*14. `Образуйше вопросы с оборотом. ез Е и словами, данными в 
в скобках. Не забывайте что после ез Е дополнение стоит 
в АЕРизано. Запишите эти вопросы и ответьте на них утвер- 
дительно и отрицательно сначала письменно, а потом устно. 


Образец: СШ ез ал @езет Еи8 (ет \а14)?. 
‚ — 1+ е5$ ап 41езет ЕВ епеп \/ а? 
— Та, ап езет Е1и8 2 ез етеп \а14. 
-—— Мет, ап Ч1езетл Е1иВ 514 ез Кешеп \/а14. 
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1. СБ ез м 41е5ег За (ет ПиКиз)? 2. СЫ ез 1т Мизеит 
(у1@е ВезисНег)? 3. СЫ ез п Чезет К1аБ (епт Еегпзенег)? 4. СЫ. 
ез Шег (ет Копхег4заа!)? 5. СЪ ез реше ш 4ег АпзеПипе (лее 

Тоиг1 еп)? 6. СБ ез т зелет Сиптег ап ег \!апа (ет РВофю)? 


*15. Переведите предложения. Употребите при переводе оборот 
‚е5 МЫ. 

‚< 1. Здесь есть (имеется) клуб? 2. В этом городе есть концертный 
зал? 3. В этом музее сейчас много туристов? 4. В этой комнате 
нет пианино. 5. Сегодня на выставке много художников. 6. Ты 
хочешь посмотреть телевизор? Здесь есть телевизионная програм- 
ма. 7. Рядом-с этим парком культуры река. 8. В зоопарке всегда 
„ много посетителей. 9. Здесь много фотографий. А фотография твоего 
брата здесь тоже есть? | | 


_ 16. Ответьте на вопросы утвердительно и отрицательно, исполь- 
зуйте в ваших ответах модальные глаголы. 


Образец: — \оПеп $1е ип Зоттег #15 Запа®югиит Фабгеп? 
-— Та, 16 “Ш п Зоттег $ Запа®югиит Табгеп. 
ми 1сп УШ а Зоштег пс шз Запаюгат 
абгеп. | 


‚ 1. Кбплеп З1е вщё Зе НИЧспиН 1ащеп? 2. \УоПеп. З1е ат АБепа 
ЗспасН зр1ееп? 3. Кблпел $1е таеп? 4. ЗоПепл З1е ип ЗерфетьЬег 
_ ацё ОпацЬ Габгеп? 5. Кбппеп $1е1щт ТиЙ аш О|ацЬ айгеп? 6. \о]- 
‚1еп Зе Неше еше Ацз%еПипе Безиснеп? 7. Миззеп Зе Фезе АтБей 
апаегп? 8. Ричеп З1е/ ип Ацвиз ш @е Ремеп {абгеп? 9. \’оПеп З1е 
`Ьгаип зе? 10. ЗоПеп з1е зеЪзё г Фе Тоии&еп Еши 5 Ка{еп 

Безогоеп?. | 


17. Какие вопросы нужно поставить, чтобы получить на них сле- 
дующие ответы? | 


_ 1. Могвеп Капп ©! 1$ Мизеит бевеп. 2. Егзо| Ё#г ипзеге Тоиг1- 

%епогирре ТНежегкаеп Безогреп. 3. Ла, сИ \Ш пит @е Мих уоп 
Мотаг{ апногеп. 4. Ма хгИсН тиВ{ 4и ип Зоттег 1$ Запаюгит 
{абгеп. 5. Та, }е{24 зо тап 4еп Еегизенег аиззсНаКеп. 6. Шг абгИ 
Мег ГофоргаНегел. 7. и ши 4авЙсН Зрог{ 4гефел. | 


*18. Переведите на немецкий язык. 


1. Сегодня вечером мы хотим играть в шахматы. 2. В этом теат- 
ре нельзя скучать. 3. Здесь нельзя фотографировать. 4. Он умеет 
ходить на лыжах? 5. Ты можешь купить нам билеты на этот фильм? 
6. Они хотят провести свой отпуск в доме отдыха. 7. Кто хочет 
посмотреть этот фильм? 8. Можно сейчас включить телевизор? — 
Да, можно. 9. У них постоянно (всегда) много дел, но завтра они 
‚ свободны и хотят заняться музыкой. 10. «Мне тоже петь вместе с хо- 
ром?» — спрашивает ученик учителя. 11. Кто может сфотографи- 
ровать этого артиста? | 
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19. Ответьте на вопросы. Обратите особое внимание на правиль- 
ное управление. 


1. Нфегезуегеп $1е усН г Фезе$ ТИеагег${@сК? 2. Ифегезуегеп 
зе сн Ишг @е Мик уоп СИтКа? 3. 1$ даз Пщегеззе дег Везиспег 
г Фезе АицзеПипе огоВ? 4. ОщегнаМеп св Фе Гипоеп о_ шй 
Шгеп Ргеип4еп @Бег деп $рог? 5. ОщегнаНеп Зе $1ср вегп Бег @е 
Маг? 6. [Гегпеп Фе Тоиг1{епогирреп уее Мизееп ипа Аи; еЙип- 
еп Кеппеп? 7. Сегпё тап \уаргеп 4ег Ке!1зе уе Зе Кеппеп? 
8. Витте Зе сегп 4игсй 4е За@е 9. Зогсеп Фе ЕЦегп #г @е 
Егвошпб Шгег К/п4егг 10. \Ма{цеп З1е аш Шге КоПНебеп? 


*20. Переведите на немецкий язык. 


1. Я жду своего учителя. 2. Она ждет свою сестру. 3. Интерес 

к спорту велик. 4. Они интересуются этим фильмом. 5. Мы беседу- 
ем о нашем отпуске. 6. Сегодня вы познакомитесь с этим артистом. 
7. Кто заботится об этом ребенке? 8. Туристы гуляют по городу. 
Они знакомятся с ним. 9. Ты беседуешь со своим профессором об 
его статье? 10. Мальчик беседует со своим другом о цирке. 11. Все 
туристы интересуются этим музеем. 12. Как живет твой брат? — 
Спасибо, он живет хорошо. 


21. Прочтите и переведите диалог „„Мип 1$ ез (ей, эсН 2 епоеп." 


22. Выразите согласие или несогласие с содержанием высказываний, 
приведенных в упражнении, словами действующих лиц издиалога. 


Образец: а) \/а4ип зас: ‚сВ {абге ат Мощай г еписе Табе 
аи; Гап4.“ З4{иппе 4а$? 
— Та, да зитпиЁ. \Мадип зав: [св фабге апт Моп- 
{ас г еписе Табе аи Гапд.” 
Ь) \Мадит зав: [св Габге ат Мотщае г еписе Табе 
пас Мик.” Зитп аз? 
— №1, даз итп пс Ш. \адит за5{: „св Габге 
ат Мощае г епиее Табе аш Гап@.”“ 


1. Геог4а зав": ‚,Могрел {аНге 1сН а!$ Тоиг!5{ пасн Клех„ Зи 
Чаз? 2. \УГа4ит за: ‚,АБег ип Тапиаг 15 ез ип \/а|4е аисб зейг 
зспбп.“ З4йппи 4аз? 3. [еот зай: „Опа 1еВ Безисве ш Гептега4 
тете Ргеипде. З4йппе аз? 4. \/а4ип зав: ‚,брафег егхаб 1$ ди 
ши аБег деште Ве!е." З{иппи аз? 5. еош@ {тас{: ,,Тгеь$ ди вегп 
Зрогё, \Мадит?“ ${ИтшЁ аз? | 


23. Составьте сокращенный вариант разговора ‚,Мип 154 ез Дец, 
св 2 егпо]еп‘ для двух действующих лиц. Выучите этот вари“ 
ант наизусть и инсценируйте его с вашим партнером или повто- 
рите ваш вариант, не называя действующих лиц, два—три раза 

‘’ вслух. 

24. Ответьте сначала письменно, а потом устно на следующие во- 

просы к тексту ‚Опа пип Бебший Фе Егемей.” 
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‚ \|. ММапп Копитеп Безопаегз улее ВезисБег 15 Гап@ 4ег ,,Еге!- 
гей“? 2. \е зта е Пеегеззеп 4ег МепзсВеп? 3. \!1е ашйзей тап 
св ип Гап@ 4ег ,,Еге2еН“? 4. $огеё тап аисв ип Гап@ 4ег „„Еге- 
_ сей“ Нг зете СезипаНей? 5. \Месве Зроцайеп {ге { тап ип Зот- 
тег? 6. \агит 1егп{ тап пп Гапа ег „,Егемей“ у1е! Мецез ип@ \егез- 
‘запе$ Кеппеп? 7. Ве!5{ тап уе! ип Гапбд ег „,Егехей“? 8. \е 
агрейе{ ип4 1егпё тап ип Гап@ 4ег „,Егехе{“? 9. Зрисв тап Мег 
у1е] пБег Егрошие, Ке!5еп, ЗрогЁ? 10. \аз да! тап ип Гап@ 4ег 
„Етемей“ гисЫ уегбеззеп? 


25. Выучите ваши ответы к вопросам из упражнения 24. Повторите 
их два-три раза вслух, и вы, таким образом, перескажите ко- 
ротко содержание текста. 


26. Дополните ваш короткий пересказ предложениями из текста 
ь С ° 4 6 
‚„Опа пип Бесши Фе Еге!12ей . Выучите их и перескажите 
два-три раза расширенный вариант ваших ответов из упраж- 
нения 25. | 


26. Внимательно посмотрите на рисунок „п Зоттег аш дет 
Гап4е“. Глядя на рисунок, ответьте устно на вопросы. Теперь 
закройте рисунок и попробуйте ответить на вопросы письменно. 
Сравните ваши ответы с изображением на рисунке. Если вы до- 
пустили ошибки, повторите упражнение, пока оно не будет. вы- 
полнено правильно. Теперь попробуйте описать рисунок устно 
без помощи вопросов, сначала гдядя на него, а затем на память. 
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`1. Сене: тап ип \Маюе? 2. \Ме\е! Мелзснеп эр1еп УоПеу- 
‚ Ба? 3. Зопге $<В 4ег Мапп ип \Уа!4е одег ат ег 4ез Е155е$? 
4. \Меме! Тоиг еп \уапаегл? 5. Еабгел аег Мапл ипа @е Егаи тИй- 
„дет Ашо офег тй дет Моюоггад? 6. УЛещме! Мепзспеп Бадеп лт 
Ев? 7. У/аз зепеп $1е посв аи! дет ВПа? 


27. Опииште, что изображено на рисунке „т ММ ниег ац! дет 

_ _ Гапае’. Употребите следующие слова и обороты: Чег \Уищег, 
еб зсппен, ка|, етеп. АизНир чтасНеп, аш Гапа {абгеп, аш дет 
[.апае, брог4 (УИ тегзрог!) {гефеп, ат Ч1ег 4е$ Е1ивзез, Зе 
эсВиН он УсплеезспиН 1аиеп. 





28. Назовите сами действующих лиц, изображенных на рисунке 
„Зе 1апе\уеПел эс ше“ и опишите, как они проводят свой дс- 
суг. Употребите в вашем описании следующие слова и обороты: 


таеп, ашЁ дет Гапфе, 41е Мафиг, зсНбп, КЛа\{ег зр1@еп, тизйие- 
геп, {е МихК, ушвеп, ев 1апе\ейеп, личедеп зеш, Базе, Ча 
НоБъу, ег {офостаНегеп, $сВ атазегел 
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| гекноп ХИ 


Форма прошедшего времени Рег{еЁЕ. 

Склонение имен прилагательных (Реёйпайоп 4ег Аа 1еНое). 
Степени сравнения прилагательных и наречий (З{евбегипв$- 
$иеп 4ег Аатекйое ипа Адоегыеп). 

Порядковые числительные (Ог4пипозгаодгег). 


ОгапитайК: 


Уо“Паипе: 
Имена прилагательные, образованные от названий городов. 


(ех16сНе$ Тпета: ‚О За‘ ‹. 


Тех{ 1: „ГегиЁ ВегИт Кеппеп!“ 
Тех{ 2: „[ГегиЁ Егетазргасйет!“ 


СВКВАММАТЖК 
Форма прошедшего времени РейеК| 


РейеК{ — сложная форма прошедшего времени, которая упо- 
требляется чаще всего вразговоре (в диалоге). 

Ре[еК{ образуется из Ргазепз вспомогательных глаголов паБеп 
или $ет и Раг{121р П основного глагола. Для того чтобы вы смогли 
образовать это время, вам необходимо знать, как образуется Раг#- 
р П (причастие 11) основного глагола. 


Образование Рагйр И 


Рагиир П слабых глаголов образуется из основы гла- 
гола (основу глагола вы получите, отбросив суффикс -еп от формы 
шНо\) с помощью приставки ёе- и суффикса -(е}+. 


ШИшху РагН2”р 11 
1егп-еп се-[егп-1 
агрей-еп се-агре{-е{ 
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Рай{12мр П сильных глаголов образуется от основы 
глагола с помощью приставки бе- и суффикса -еп. Корневая гла- 
сная (а иногда и согласная) при этом часто меняется, поэтому 
мы рекомендуем Вам заучивать Раг{171р П сильных глаголов вмес- 
те с формой ШИП. 


пипЕ у РагН21р 
1е5-еп ое-1е5-еп 
Котт-еп се-Копит-еп 
$11 2-еп се-5е55-еп 
ЗеН-еп ‘ ое-${ап4-еп 
сен-еп се-вапо-еп 


Вам следует также обратить внимание на образование Раг{11р 
П неправильных глаголов (это глаголы, имеющие при образовании 
Ра! 121р П признаки сильных и слабых глаголов). Некоторые из 
них вам уже известны. Рекомендуем вам заучивать форму их Раг{1- 
71р П. вместе с формой шИп у наизусть. 


тайл У Рагнир П 
Ьи!пб-еп се-Бгасй-1 
Кепп-еп. се-Капп-{ 
\1$5-еп се-\уиВ-1 


При образовании Раг171р П от глаголов с отделяемыми при- 
ставками приставка 5е- ставится между отделяемой приставкой и 
основой глагола. 


Ио Раг#21р ШП 
е!п-зсШа!-еп е!п-се-зсВ]а{-еп 
аш-${е|-еп аш-се-Фапа-еп 


А у сложных глаголов между первым и вторым Глаголом. 


по | РагНир Ш 
евеп-Ыефеп з4еНеп-ре-БПеБеп " 
зра21егеп-сепеп зраглегеп-се-вапбеп ° 


й . 
‚ Приставка бе- не ставится при образовании Рай121р Пот гла- 
голов с неотделяемыми приставками и от глаголов, оканчивающих- 


‚ся на -]егей. 


Тайп У РагН21р 11 
ег-2?а еп ег-2ав]-1 
Бе-с1ппеп Бе-сопп-еп 
се-фаПеп. се-{а|]-еп 
{ид-егеп зи -1ег{ 


Модальные глаголы образуют Рагр ПИ как слабые гла- 
голы, но теряют при этом Чпйаш. 


тай РагИ2!р 11 
110$5-еп се-тив-1 


Копп-еп ое-Копп-{ | 
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4аг!-еп 
п1бр-еп 


ве-диг{-1 
ве-тосй-{ 


_- Как вы заметили, глагол тбяеп изменяет согласную, а Раг р 

П глаголов моЦеп и взоЦеп, не имеющих Опйаш полностью совпа- 

дает с Раг121р | слабых глаголов: демо, резо!Ё. | 
Запомните Раг{12 р П глаголов ВаБеп, зет и мегдеп (так на- 


зываемые вспомогательные глаголы). 


тбт НУ 
Баб-еп 
5еп 
\гег4-еп 


РагНир 11 
бе-ПаБ-+ 
се-\угез-еп 
бе-\/ог-еп` 


Примечание. Глагол зет в форме РегеКЁ употребляется редко. 


Спряжение глаголов в РегеК+ 


сп Бабе ет Вись 
Чи Ба ет ВисВ 


Уташаг 


1СВ Ып 2и Везисв 
ди 5$ хи Везисй 


ег декаий ег векоттеп 
ме | Раф еп ВисН зе 156 2и ВезисВ 
е5_ е$ 

Ршга! 
уг Вабеп еш ВисВ \! \г $19 2и Везись 
Шг Ва ет Висв `екаш (Г 59 2и Везисв | векот- 
че Вабеп еш Висн | 95а!" зе упа си Везисн [| теп 
З1е Пабеп ет ВисВ Зе $14 2и ВезисВ. 


`Употребление вспомогательных глаголов 
йпабеп или зет 


: Чтобы правильно образовать временную форму Ре{ек{ нужно 
знать, с каким вспомогательным глаголом ПаБеп или 5ет.употре- 


бляется спрягаемый глагол. 
С глаголом ВаБеп спрягаются: 


1. все переходные глаголы, т. е. 
глаголы, требующие после 
себя дополнения в АККизайу: 

_ Егва ештеп ВиеЕ везсвцеБеп. 
Он написал письмо. 

2. возвратные глаголы (с воз- 
вратным местоимением кБ): 


Мг Вабеп ипз виё егВой. 
Мы хорошо отдохнули. 
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С глаголом зет спрягаются: 


1. непереходные глаголы, обоз- 
‚ начающие движение: 


Ег 15 пасв МозКац веЁаВгеп. 
Он поехал в Москву, 


_2. непереходные глаголы, обоз- 


начающие изменение состоя- 
ния. 

Зе зша етбезсШаеп. 

Они уснули. 


модальные глаголы; 
Зе Ва е$ вемоШ. 
Она этого хотела. 


вспомогательный глагол _Ва- 


Беп: 


`МИт Вабеп 2ей. вена. 


‚У нас было время. 
безличные глаголы: 


3. 


вспомогательные глаголы 
зап и мегдеп: 

Ез$ 151 Ка ве\хог4еп. 

Стало холодно, 

\Лг 9т4 ацё дет Гапе ве- 
\езеп. | 

Мы были за городом. 
группа глаголов: Мефеп, 


Е Ва! ведоппен. цезспевеп (случаться), веЙп- 


Гремел гром. деп  (удаваться), Бедебтеп 
6. непереходные глаголы, обоз- (встречать), Фющеп (следо- 

начающие спокойное состоя- вать): 

ние (продолжительное дейст- Ег 14 ш дег ВЪПоек ве-_ 

вие): ЬПеБеп. 

Лаз Кш4а Ва Нешфе виё ве- Он ‘остался в библиотеке, 

зсШаеп, 


ПРИМЕЧАНИЕ. Модальные глаголы обычно употребляются 

в предложении с другим глаголом, который стоит в ИпШу. св 

тив Фезеп Тех{ ПБегзе{ еп. При образовании Ре[еК{ предложений 

`° такого рода Раг12/р И модального глагола заменяется его уста- 

ревшей формой, которая совпадает с 1аНпШу. 1сВ ВаБе 4еп Тех 
ибегзеё2еп тйззеп. 


Если у вас в предложении имеется два глагола (однородные 
члены), то вспомогательный глагол повторяется в том случае, 
если эти однородные члены спрягаются с разными глаголами, на- 
пример: 

Ег 18 2и Нацзе рерПефеп цп@ Па{ ет Висп в@езеп. 
но: Ег Пай деп Тех{ пБегзеЁ 2 ип аЙе \/бцег вееги. 


Интонанионное оформление предложений 
со сказуемым в Ре е К 


Интонация предложений со сказуемым в Ре[еК{ похожа на ин- 
тонацию распространенных предложений с простым. сказуемым. 


_. Вспомогательные глаголы ударения не несут. Основное ударение 


падает на дополнения и обстоятельства, а иногда и на неспрягаемую 
часть сказуемого, на слове, несущем главное ударение, проис- 
ходит падение тона, например: 


Ег Ваё В ‘ри егво|. 
.З1е ПаБеп зсвоп ве’апмог{е. 


1. а) Прочтите про себя предложения. Переведите их на русский 
язык. Найдите в каждом из предложений Рагиар ТГ. Определи- 
те на основании выученного вами правила об образовании Раг- 
Ир ПП, от какого глагола (сильного, слабого, неправильного) 
образован данный Рагиар П и Г1тИпй этого глагола. Выпишитв 
отдельно двумя колонками тНийо и Рагиар И сильных и сла- 


бых глаголов. 
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Образе ц: сильные глаголы _* слабые глаголы 
| 1. Рак. П 1й. Рай. П 
себеп — себапееп завеп — резар 


Проверьте правильность выполнения упражнения по таблице 
сильных глаголов в приложении к самоучителю. 


'Ь) Прочтите предложения вслих. Следите за интонацией пред- 
ложений со сказуемым в РегреЕЕ. 


с) Объясните употребление разных вспомогательных глаголов. 


1. Мет 'Егецпа Ва писВ 115 ”Треег ете@адеп. 2. Оег ’Зсвй- 
1ег Паё ет ”ВЦа ветаН. 3. Уи зт@а еше "рав ашюеапдеп. 
4. \У/агит Ваз 4и 4сВ '’сезфегп ве’’апеме ? 5. \Мо Ва Шг ип 
‘Зоттег 5е’2еНе{? 6. Зе! Шг Лапве Ка4 сеавгеп? 7. \Уи эта 
'Воо{ веаВгеп. 8. З1е ВаБеп ве’Бадеё ип@ з1сВ бе’зопи. 9. сп Бт 
11$ "Кто бевапбеп ип4 Вабе шт етеп ”ЕЙт апбезереп. 10. \/апп 
Ь1${ 4ц 'Неше ег’\асЁ? 


2. а) Образийте Рагилр ПП следующих глаголов. Используйте 
для этого таблицу сильных и неправильных глаголов в прило- 
жении. Разделите все глаголы на две колонки: Т) сильные и непра- 
вильные глаголы, 2) слабые глаголы по образцу из упражнения 1. 
Выучите Рагйлр ПШ этих глаголов. 


аи$${е1сеп, Безогоеп, Ыефеп, ег\ууасПеп, Табгеп, БезсвИвеп, 
Баз{е]п, ююсгаНегеп, $1сп 1апе\еПеп, \ег4деп,. ]ефеп, уегогшоеп, 
ац$${еюеп, [ай еп, $ЗепепЫефеп, $1сВ апзепеп, зспуйптеп 


Ь) Ответьте на следующие вопросы утвердительно или отрица- 
тельно. 


Образец : — НаЁё ег @езе АгЬей резсбгеБеп? 
-— Та, ег Ва Фезе АгЬей везсниеБеп. 
_— Мет, ег ВаЁ Фезе Агрей пас безсптеБеп. 


1. НаБбеп З1е Шге Егемей сиё ‘уегасв{? 2. НаБеп Зе уе! Ф- 
{юргаЙег{? 3. НаЁ даз Ка: ]1апбе сера еЙ? 4. 154 ег иБег деп Ев 
сезсп\оттеп? 5. Набеп Фе ЗсЬШег Фе АнзеИипе Безсв Ия? 
6. На ег аг ЕшиЦ$Кайеп Безого{? 7. Наё зе э1сй веапемуе? 
8. [5{ ез Ка сехог4еп? 


3. Выпишите в одну колонку глаголы, образующие РееЁ! с глаго- 
лом рареп, в другую —- с глаголом зет. 


{ооргаНегеп, Баеп, Безси еп, аиз${еюеп, Безогоеп, $18 
1апе\еНеп, \егдеп, Б]ефеп, Габгеп, уегбгтреп 


4. Вставьте необходимый вспомогательный глагол, проверьте 
правильность его употребления по’ упражнению 24а. 
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1.... ди Веще Воо{ одег Ка4 веаВгеп? 2. т 4ег Еге2ей ... ег 
сегп дефае. 3. Ег ... ши 41езе ДейзсьгИ БезогЕ+. 4. [сп ... аз 
Мизеит оюргаНен. 5. \о... Шг ацизвезНереп? 6. \Мт... ип$ в@апбё- 
\еЁ. 7. пт Дипшег ... ез \агт ве\хогаеп. 8. \/апп ... $е (она) Веще 
ег\лас? 9. П1е РОВ -Зидещеп ... уог дег ОшуегзЦа{ УЗевепвеБПе- 
Беп. 10. [св ... пиг 91е5ез Регпзебргосгатт апбезеВеп. 11. \Уи 
... ПБег деп Е1иВ сезсб\уоттеп. 12. П1е ЗсЬШег ... везфегп деп оо 
Без1сВ 1+. 13. У/агит ... ди ги Наизе ве Пееп? 14. Оле Ктаег ... 
пасв Нацзе веашеп. 15. Зе (они)... Шге Еге!2ей{ зепг ви уегЬгас {. 


*9. Поставьте глаголы в РегеЕЕ. Подумайте о выборе вспомогатель- 
ного глагола. 


1. \Мг 5оппеп ипз$. 2. Эаз БегеЦе{ пиг Егеиде. 3. Ег 1АВг{ Вос. 
4. Пт \/ифег зр1ееп \х НоскКеу. 5. \о 1АцЁ Фезег ЕИт? 6. Тге $ 
ди Зрог{? 7. ЕАБгё зе Кай? 8. ШсН Безогве мег Тпефегкацеп. 
9. Зе Безиспеп 4аз Тпезфег сегп. 10. Чей @г оЁ зра21егеп? 11. [св 
Керге хигиск. 12. 5е Ыефеп $Цтеп. 


*6. Употребите глагол, заключенный в скобках, в РегеЁЕ. 


1. Пп бошшег ... ут \е| (фадеп) ипа ... аБег деп ЕВ (зсБ\уйпт - 
теп). 2. Аш Фопщарв ... “Че (они) аш $ Гапа (абгеп) ип@... до 
уе! (1оюргаНегеп). 3. Оег ЗсВШег ... у1] (таеп) ипа (Базеп). 
4.... ди сефегп Вад (ГаБгеп)? 5. Ип ЕгавИпе ... 1св \1@ (зралегеп- 
‚ бевеп). 6. Мет КоПере ... писй 11$ Коп2егй (еадеп). 7. Уи... 
Фе Сей зебг сиё (уегЬг!пееп). 


*7. Составьте к предложениям с глаголами в Ргазеп$ соответству- 
ющие предложения, употребив глагол, данный в скобках, в Рег- 
[еЕЁ. | 


Образец: — СЧев$ 4и 1$ К!то? ($1сй апзеНеп) 
— св Вабе пиг 4еп ЕШп апбезевеп. 


1. Котт $1е Неще ги Чи? (ет]адеп) 2. ЧдеАШ дт 91езез ЗсК? 
($1сП 1апо\меЙеп) 3. Севеп $1е ш @1езе Аиз{еПипе? (Без1сНИвеп) 4. 
5е зт4 шйае? (мей зсБ\ипитеп) 5. УЛ севеп Нефе 1$ Твезег. 
(41е Кагеп Безогреп) 6. Ег Кевг{ зраё хигиск. (Ка4 ГаБгеп) 7. 5е 
1$ 5ап2 Бгаип. ($1сН зоппеп) 8. \/агит $сШАЁ ег зсВоп? (тив аш ей- 
еп) | 


8. Продолжите диалог. Употребите заключенные в скобках глаголы 
и выражения в РегреЁЕ. 


1. А.: \УЛе Ваз 4и 4еп Зоптас уеггасВЁ? 
В.: сн Ыш а Г.ап@ сеаВгеп. (дог{, Бадеп, пБег деп Е]иВ эсп\т- 
теп, $1сВ зоппеп ипа уе] 1оюргаЙегеп) 
2. А.: Назё аи 41сН сезфегп ве]апоме Ш? | 
В.: Мет, 1сН Вабе пись сезегп гписВ в@апохе!Ш. (таеп, 


Ба$еш, апп, еше КшоКаг{е Безогоеп, шз Кто вевеп, 
св ешеп ЕШт апзецеп) 
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*9. Переведите на немецкий язык. Будьте внимательны при вы- 
боре вспомогательного глагола, 


.: Где ты провела воскресенье? 

: Воскресенье я провела со своими друзьями за городом. 

‚: Тебе там понравилось? 

‚’ Да, очень. Сначала мы пошли к реке. Там мы купались, заго- 
рали и катались на лодке. 

А.: Ты далеко плавала? 

Б.: Я переплывала реку. 

А.: А что вы делали после обеда? 

Б.: После обеда мы гуляли и много фотографировали. Александр 

остался дома, он мастерил и рисовал. 

Д.: Он не скучал? 

Б.: Нет, он не скучал. Мы все очень хорошо провели свое свободное 

время. 


ра 


Склонение имен прилагательных 
(БекНлаНоп 4ег А@ек@уе) 


_ Склонение имен прилагательных в немецком языке зависит 
‘не только от рода, числа и падежа существительного, к которому 
‘относится прилагательное, но и от того, какое сопровождающее 
слово (артикль или местоимение) стоит перед именем существи- 
тельным. 

Если сопровождающее слово определяет род, число и падеж 
существительного, то имя прилагательное принимает окончания 
-е, -еп. В грамматиках такое склонение называют слабым. = 

Если сопровождающее слово не может определить род и падеж 
существительного или оно совсем отсутствует, то само прилага- 
тельное принимает родовые и падежные окончания. Такое склоне- 
ние называют сильным. 


_ Склонение имен прилагательных в Зтешаг 
Слабое ‚склонение прилагательных 
_Зрлвиаг 


Мазки|па Мещга ‚ Репущла 
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ЗУпешаг 
Кази$ 





МазкиНпа 






Мещ{га Ретиа 


| `№ т, дег а{е Мапп Чаз пеЙе 2иттег Фе исвНе Атумог 


Сеп. (| 45 аЦеп Маппез | 4ез ПеНеп Рититегв | (ег Исп еп Апёуог4 || 
Ра+. Чет аНеп Мапп › | Чем НеЦеп тег | дег гсВН вет Ато! || 
АКК. деп аМел Мапп даз Ве!е Хиптег Че гсВИве Апёхог | 





Вы видите, что запомнить эту таблицу совсем легко. Имена 
прилагательные, стоящие после определенного артикля и ука- 
зательных местоимений, получают в МоттаНу Зташаг всех трех 
родов и в АККизайу Зшешаг М№ещга и Рет!ита окончание -е,. во 
всех остальных падежах окончание -(е)п. 


Сильное склонение прилагательных 
Ушешаг 


МазкиИпа Мешга ЕетИ\па 


лаШаг 


_ МазкиНпа Мга  - | Решшта 


пефвег КаНее зсПесНез УеНег зенбое Миз№— 
Сеп. Вевеп КаНеез зсШесМеп  \МеНег$ | зспбпег Мизк 
Да+, бе] Вет КаНее зсес4ет  \МеНег | зеббпег Мизк 


АКК. | ревет КаНее | зсШес без \еНег зспбпе | Ми К 
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Если перед прилагательным нет никакого сопровождающего 
слова, то прилагательное принимает окончание определенного 
артикля соответствующего рода. Исключением является @етйу 
Ушешаг МазкиЙпа и Мешхга, где прилагательное получает окон- 
чание -еп. | 
Склонение имен прилагательных, стоящих после неопределенного 

‚ артикля, притяжательных местоимений и отрицательного 

‚ местоимения Кет. 





























З1ибщаг 
Кази$ 
Мазки!па М№ {та Еепиипа 
№ №шт. -ег -е$ -е 
Сеп. -еп р еп -еп 
а. -еп . -еп -еп 
АКК. -еп | -ез -е 
Ушвиаг 

Каби$ 

‚ МазКи- та № ешга Еепитта 
№ № т. еп бщег ГеНгег ‘| тет неПез РАтитег Кепе пеце Кебе! 
Сеп. е!пез ищеп ТеНгег$ | тейпез НеНеп РАпутегз Кепег пецеп Кебе] 
Оаё. епет рыеп Гегег ` | тепет ВеЦеп 71питег | Кешег пецеп Вере! 
АКК. елеп вщеп ГеБгег тет НеЙез Хиптег | Кеше пеце Вере! 





После неопределенного артикля и притяжательных местоимений 
прилагательные получают родовые окончания (такие же как у 
определенного артикля) только ‘в МопипаНу Зшешаг всех трех 
родов ив АККизаНу Меца и Еетитпа, во всех остальных падежах 
имя прилагательное получает окончание -(е)п. 


Склонение имен прилагательных ‘в Рига! 


1. По слабому склонению (окончание -(е)п во всех падежах) 
прилагательные склоняются после определенного артикля, ука- 
зательных и притяжательных местоимений, после аЙе, Бее, Кейт. 

2. По сильному склонению (родовые и падежные оконча- 
ния) прилагательные склоняются без артикля, после уе, мепе, 
еште, тейгеге и числительных. ме, аге ит. д. 
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] Кавиз | | Р1ига|1 для всех трех родов 





Слабое склонение Сильное склонение 
имен прилагательных имен прилагательных 

пррииионииираньяииорииииаабна ина пниий пиона нии иианоониниоииииираицопатиаоиани ип позпаниао апоптоза пааизапоипо пожинает 

№т. -еп -е 

Сеп. -еп -ег 

Ра. -еп -еп 
]` АКК. -еп -е 

Слабое склонение 
Кази$ Мазки!па Мешга | Бетиипа 











тепе 4ешзсфеп 
Васпег 








| №т. | Ч езе сщеп Аг24е Кете сщеп Апуокеп 





Кепег сщеп Апуог- 
феп 


тепег деш5свеп 
ВйисВег 








Сеп. Ч1езег ошеп Аге 









Ра. Ф!езеп вшШеп Агеп | тешеп дещёсНеп Кепеп щей: Апуог- 


























Висвегп еп 

АКК. д1езе сщепт Агие тешпе дешзсВеп Келе сшеп Апогей! 
Васпег 

Сильное склонение 

Казиз Мазки1па №ц4га | Кетийпа 

№ т. | ее 1е1сЩе Тех{е | уе зсБ\уеге \Убиег | зсВбпе СеЦеп 

Сеп. ешивег 1е1сШег Теже | улеег зсН\уегег \У/бг-| зспбпег ЙеЦеп 
{ег 

Да+. еп! беп ]е1сШеп Тех- | у1@еп зсБ\мегеп \0г-| зспбпеп 2еЦеп 

феп +егп 
АКК. ениве 1е1с№е Тех4фе | узае зспуеге \Мбиег | эспбпе Сейеп _ 





-Ю. П рочитайте следующие словосочетания. 


Чезез ищегеззаще Тнеафегз&йск, Ше аЦце Мйп2е, Фезег огове 
‚Ма, 4аз зспбпе Копгег{, @езе \уагте Лавгезеей{ 


11. Просклоняйте следующие словосочетания в Зташаг. Проверь- 
те себя по таблице. 


_  ваег тодегпе Маег, Фезез вет спе Кю, фе |апее `Вейсе, 
‚ Чег пеце. БегпзеНег, ]епе ще Мия К, 4аз элеНИве ЗрисН\ог& 


29—27 = 257 


*12. Допишите окончания прилагательных. Проверьте: их правиль- 
ность сначала по ‘таблице, затем по ключу. ` 


1. Рег пеи... Ейт Ви т ипзегет. К№Ь. 2. Г1езе5 Чецё5сН... 
АБхесНвеп ра ег уоп зешет Егеип4. 3. Гепе гизязсН... ВнейтагКе 
сей {Вт зебг ещ. 4. Ег ве { 1п @1езеп зсВбп... Ки играгК: 5. Пе 
ВИдег Фезе5 тодегп... Маегз зп зейг \егеззаи". 6. [Ле Апбмом 
дег Пер... ЗеНЫег!и 151 исВв. 7. п втоВ... З4а@оп зр1е{ тап 
неще ЕивБай. 8. Мап &1Ь{ 4ег а{... Егаи еше `ТБеабегкаге. 9. Пе 
Каите 4е$ пец... Запаюгиит$ $114 Бей ипа вета{скв. 10. Ме шиег- 
ВаЦеп $16 аЪег ]епе И\егеззат... Кее. 11. Оаз Кет... Ка 
ве ти зештег Мийег ш деп 200. 


*13. Употребите стоящие в скобках словосочетания в правильной 
форме. Проверьте вашу работу сначала по таблице, а затем 
по ключу. 


| 1, сн мовпе 1 (41ее$ Ъедиете Гиттег). 2. Пег снег тасв+ 
(Ч1езе 1егс4е АшраБе) зебг зсрпе|. 3. (Оезег етЁасце $аё2) пЪег- 
5е{24 ег зе 5 па1ю. 4. (Раз зе 651Ап@ ве Зи т) 15 зебг мисВИв. 
5. Раз НеН шЁ (@1е {ег ве ОБипе) Пеё{ аш дет Зобге сн. 6. Пе 
Агрей (1езе зсШесШе ЭспШегт) Наё у1ее Решег. 7. [сп Каше ипЬе- 
ЧЕ (Ч1езе$ ицегеззаще Вис). 8. Ут Кеппеп аЙе \/ бег (дег пеие 
Тех{). 


*14. Переведите на немецкий язык. Проверьте ИИ прила- 
гательных сначала по таблице, а потом по ключу. 


1. Этот прилежный ученик отвечает всегда хорошо. 2. Работа 
ленивого ученика плохая. 3. Я живу в этой светлой комнате. 
4. Правильный ответ этой хорошей ученицы нравится учителю. 
5. Мы переводим тот-трудный текст. 6. Я пишу этой немецкой сту- 
дентке. 7. Мать кладет уставшего ребенка в постель. 8. Уставший 
ребенок быстро засыпает. 9. Он беседует с этим немецким студентом. 


15. П росклоняйте, пользуясь таблицей, данные словосочетания. 


реВег КаНее, зсШесез УеНег, зспбпе МизК 


16. Ответье утвердительно. на следующие вопросы. 


1. 1$ еще эсИбпез У\УеНег? 2. НаБеп $1е Неше Нее ей? 3. 
ГЛез ег 4аз Вис шЁ ягоВет ]п{егеззе? 4. НаБеп Зе 1е1се МиК 
вегп?. 5. \УйпзсНеп З1е Шгет Егеипа вще Егрошпе? 6. \/апзс в 
пеп. дег Егеип@ вше СезипаНей? 7. Везиспеп 51е даз Трежег тЁ 
сгоВет Уегёпйреп? 8. Ге @4езе ЕатШе ш ршег Егеип@зсваН? 


17. Поставьте. прилагательные, заключенные в скобках, в соответ- 
ствующей форме. Полученное вами словосочетание соответству- 
‚ ет такому же словосочетанию в упражнении 16. 
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‚ 1. Мг м@лзеВеп ипзегет ГеБгег (сиё) СезипапеН. 2. св ПаБе 
т @1е5еп ЕИт шй (6гов) Уегепйееп апрезепеп..3. Аш 4ет Гапае 
134 Реше (зсНбп) \еНег. 4: Ат Зопщав Пай ег (те!) (ей. 5. Мете 
КоПевей \йпзсНеп пи’ (и) Егпоипв. 6. Ег Зие Оецё5св тЁ 
`’(2тоВ) Пиегеззе. 7. АПе Сезсимег 1еБеп ш (54) ПНА а 
8. Ег Вог (1е1с5{) Мизк зебг вегп. 


18. `Просклоняйте следующие словосочетания: в Зтаяшаг, Проверьте 
себя по таблице. 


ете го{е Вееге, ипзег $Ап@ ег Везиспег, ет заиБегез Дипитег, 
ет нфегеззатег Уог{гав, еп резип4ез К1п4, ете ВбШсве Егаи 


*19. Допишите окончания прилагательных. Проверьте их правиль- 
ность сначала по таблице, затем по ключу. 


_ 1. бете вепац... АпёмогЕ ве дет Рейгег. 9, аз 154 ет зеВг 
ти... МАасреп. 3. СОЛЬ пиг ет @сК... цпд ет 4йпп... НеН. 4. Оп- 
зег 4аесн.. ‚ОтфеггсЬЕ дацег( 6 Зипаеп. 5. г тасНеп Кете 1апе... 
Ранг. 6. Оуе снег ищеграЦеп эВ т: Тгег ай... Гебгегп. 7. св 
зене ши ештеп и\егеззаг{... ЕЙт ап. 8. Тс 2еве тетет Нет... 
Вгидег ВИаег. 9: Бе Каите ипзегез пец... ш$ {и $14 отов, 10. Ое 
Агей еигез 5... Егеип@ез 134 зеНР ся. 1. ш детет бетё{- 
Цен... Хнптег 15 ез зевг \уагти. 19. Раз 15 4ег ЭсбгеБИзсВ Шгег 
&гов... ТосЩег. 


#20. Употребите: стоящие в скобках словосочетания в соответствую- 
‚ щей форме. Проверьте вашу ‚работу сначала по таблице, а 
затем по ключу.. 


1. (Мет Бедиетез Й1питег) ве пиг зейг вщ. 2. Ег 5 ши 
(Кепе Безтпйе 'Апёхог{). 3.’ Шг ЧапКЁ (еиег офег Егеип@) г 
(сет зспбпез СезсПепК). 4. аз 154 (ете ргаКЯзсНе Ргаре). 5. Ег 22151 
(се БеКапи{ез МАасвеп) ет {егеззате$ ВисН. 6. аз 154 (Кеп ет- 
{асНег Тех{). 7. О1е Ктаег (ипзег 1геЁез Г.апа) эта э1асКИсн. 8. Оаз 
154 Чаз ВисН (ете пеце Г.ейгег!п). 9. У г паБеп (ет {гаВег Зопитег). 
10. АПе $бЬпе (тет аНег. Егеипа) Вафеп (ет элеПИвег Вегщ). 
И. (Зете а{е ты эерге!ь! ег Неще`(ет ]апбег Вме]). 


*01. „Переведите на НЕМеЩНИИ, ЯЗЫК. 


1. Это современная картина. 2. Это нелегкий текст. 3. Это свет- 
лая кухня. 4. У нас очень теплое лето. 5: Мой: уставший браг уже 
спит. 6. Он живет в теплом уютном ре. ‚7. Не мешай своему ма- 
ленькому брату. 8. Учитель рассказывает нам интересную но- 
веллу. 9. Дай этот учебник нашему новому уменик. 10. Это письмо 
от его старой мери 
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22. Просклоняйте следующие словосочетания в Ригай: Ию 
их правильность по соответствующей таблице. - | 


а) Ф1езе гофеп Веегеп, тете 4ешф5сНеп ГебгЬйсВег, ае м 
ЗсршШеп, 41е везипдеп Кшаег, Бе!де 4иппеп НеЁе, кеше исиНееп 
Апбуо[еп 


Ь) мае вета Исве Хиптег, уегзсШедепе Тпезег$ иске, тергеге 
ргаК1зсВе Егавеп, аге! Кете Мяасвеп 


23. Употребите следующие словосочетания в Рига!. Проверьте их 
по таблице. Не забудьте, ‘что прилагательное, стоящее в 
этошаг с неопределенным артиклем, в Рига склоняется. без 

_ артикля. | 


еше бехобнпИсве Егасе, ипзег Бекаптег РгоГе$5ог, ет НбН- 
срез МаАасКеп, 41е$ез гиз$15сВе \ощегЬисп, тет $спбпез АБ7е-. 
спеп, Кеш 1есег Техф, Фезег дешсВе Зфидеп, ет оаскКИспег- 
Тае, Фе пабе Зсише 


*24. Допишите окончания прилагательных. Проверьте их пра- 
вильность сначала по таблице, затем по ключу. 


1. Нефе ВаБеп мг 2ме улспИев... Зепттаге. 2. Мле“е дещсн... 
Уфидетеп Коттеп пасб МозКаи. 3. Меше вш... Етеипде иФегеп 
ВешсН. 4. АПе зсп\ег... 5&2е паре 1св @Бегзе{24. 5. \Лг Безиспеп 
оН зсЬбп... Копзейе. 6. \Мш дапКеп @1езеп 51+... Аг24еп г Шге. 
НШе. 7. ш 4ег Ошуег$ НА 5164 е5 тергеге зсрпе|... РКабг Ще. 
8. П!е БеКапг(... Кас Шеще Габгеп ш Фе ООЮ. 9. Ваз ХДипшег $@- 
пег аН... ЕЦегп 1$ зсВбп. 10. ш ипзеге Зспце Коттеп еше пец...: 
ЭсЬег. 11. ш 41езет Тех{ =1Ы1 е$ мешве Бекапг+... У/биег. 12. О1е 
АгеЦеп епцвег пец... ЗсиШег ВаБеп у1@е РеШег. 


*25. Употребите стоящие в скобках словосочетания в правильной 
форме. Проверьте вашу работу сначала по таблице, а потом 
по ключу. 


1. Мг зепгефеп (Ч1е офеп Егеипае, уе аа Зфиаещеп, 
ипзеге а{еп ЕЁегп, Ч1езе Бекапфеп Е асШеше). 2. Оле Зс|Шег йБег- 
зеё2еп (у1@е ЧешзсНе Тефе, аЙе ипБекКаптеп У/бЁег, 41е5е пецеп 
Кереш, ге |апвеп Вне, @ге! гизз1сне ОБипвеп, @1е эспегеп 
Зафее). 3. Нег Переп Фе Вне!е (депе а{еп ЕЦегп, 4е сщеп Егеип- 
де, уее Чецё5сВе З4и4етеп, ипзеге пецеп енйег, Ч1езе Бекапеп 
Рго{еззогеп). 4. Неше Коттеп (тете а{еп ЕЦегп, ениве дешспе 
Зфидефеп, аПе пецеп ЭсНег, 41езе КМештеп К/пдег). 


*26. Переведите на немецкий язык. Будьте особенно внимательны 
при определении окончаний прилагательных. 


_ 1. Мы благодарим наших новых коллег за их помощь. 2. Карти-: 
ны этих известных художников `нам нравятся. 3. Они приглашают 
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в театр ‘Десять немецких студентов. 4. Сейчас я не перевожу ни- 
‘каких трудных текстов. 5. Сегодня ко мне придут в гости мои старые 
друзья. 6. В этой книге есть несколько интересных новелл. 7. Обе 
маленькие девочки идут в цирк. 8. В Москву приезжает много ра- 
зных туристов. 9. Они беседуют с этими известными профессорами. 


Степени сравнения прилагательных и Е | 
(Звежегипаз ет дег АаеК®уе ипа АдуегЬеп) 


Качественные имена прилагательные имеют три сте- 
пени сравнения. Оег Розу (положительная степень), дег Котра- 
гайу (сравнительная степень), ег Зирег|аНу (превосходная сте- 
пень). Оег Котрагайу образуется от основы Розу с помо- 
щью суффикса -ег. Большинство односложных прилагательных с! 
корневыми гласными а, 0, и получают Оп|ащ, например: 


а{  а|-ег старый, старее 
]апе 1Апб-ег длинный, длинее 


Рег ЗирегаНу образуется от основы Розу с помощью суф- 
фикса -51. Если основа прилагательных оканчивается на 4, +, $, В, 
2, $СП, то они получают суффикс -е5{. Большинство односложных 
прилагательных с корневыми гласными а, о, и получают Опа. 
Эта форма всегда употребляется с определенным артиклем, на- 
пример: 

]апе — 4ег, Че, даз 1Апв-51-е длинный — самый длинный (-ая, -ое) 
‚ай — ег, Фе, Чаз АН-ез{-е старый — самый старый (-ая, -ое) 

| Прилагательные с дифтонгом аи не получают тщаш, напри- 
‚ мер: 


{аш — Ёац-ег 4ег, @е, аз Гаш-$е 


Ре эпре[аНу кроме этой формы имеет еще одну — застывшую 
е форму: 


ат 1Апб-$-еп 
ат А{-е${-еп 


’.Эта форма является застывшим сочетанием дательного падежа. 
прилагательного с: предлогом, слившимся с артиклем: 


ап + дет = ат 


Имена прилагательные могут употребляться в предложении как 
определение, обстоятельство и в качестве 
именной части составного сказуемого, например: 
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А 3 
КИА г в 


КотрагаНу . Зире!аНу 


\УЛг шасвеп Беше еше зсбуегеге | У\УЛг тасвеп Вешще 4е зсБжег${е 
ОЪипе. Мы делаем сегодня более | ОБипе. Мы делаем сегодня самое 
трудное упражнение. трудное упражнение. 


П1езег Тех 15{ эспу’егег а] }фепег. | П1езег Тех{ 13 4ег зсИ\ег$4е йп 
`Этот текст труднее того. ВисВ. Этот текст самый трудный 
| в книге. 


‚ Ег зсбгей Е зсЬбпег а1$ 4и. Он 
пищет красивее тебя. 





Застывшая форма превосходной степени может употребляться 
только в качестве предикатива и обстоятельства, 


например: 
‚ Пиезег Техф 154 ат зеНнуег“еп. Этот’ текст самый трудный. 
Ри 5сВге $ ат зсббпеп. Ты пишешь красивее всех. 


Запомните! 1. Если после прилагательного в Розу сле- 
дуетсравнение, то употребляется союз ще, например: 


П1езе5 ВИА 1$ зо (так же) Эта картина так же хороша, 
зеббп \Ме епез. . как и та. 
Ег зсВгер{ 50 зспбп \е аи. Онпишет так же хорошо, как ты. 


2. Если после прилагательного в КотрагаЙу следует срав - 
нение, то употребляется союз аб, например: 


Плезег ЕИт 154 и\егеззащег а15 Этот фильм интереснее, чем тот 


епег. ` (интереснее того). 
Пуезег З+и4еп зрисы 4ецёсВ Этот студент говорит по-немец- 
испНеег а1$ зап Егеипа. - ки правильнее, чем его друг 


(правильнее своего друга). 


Вы уже, конечно, заметили, что в немецком языке при сравнении 
перед ще и`а5 не стоит запятая. 

Что касается наречий (АдуегЬ), происходящих от качествен- 
ных прилагательных, то они образуют степени сравнения по тому 
же правилу, что. и имена прилагательные, например: 


Розу КотрагаНу бире|аНу 
_ пав прег ат Н&вЗеп 
рано’ 
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Вам необходимо запомнить несколько прилагательных и наречий, 
которые образуют степени сравнения не по правилам: 


Розу КотрагаНу _ЗирегаНу 

си хороший, Беззег ег Безе, ат Безеп 
хорошо 

пай близкий, паНег 4ег пасВ&е, ат пасЬеп 
близко | 

ВосН высокий, пбНег ег Восв%е, ат Вбсиеп 
высоко 

5тоВ большой, ёгоВег ег ого йе, ат ото еп 
велико ты 

5егп охотно Пебег ` ат ПеьЗеп 

\е! много тег ‚. ат течеп 

‘Ба! скоро евег ат епефеп 

\етй мало мешег ат уешефеп (фе мешс- 


еп — мн. ч.) 
пи4дег ат штаефеп, даз пипае- 
Зе — ср. род 


Некоторые наречия употребляются только в застывшей форме; 
ат ПерЗ{еп, ат епефеп. . | 


*27. Прочтите и переведите следующие предложения на русский 
язык. 


1. О1езег Тех 154 зсНуегег а1$ уепег. 2. Пе зс/\мег$е ОБипе 1$ 
ОЪипе 2. 3. Етеп Не В вегеп ЗсЬШег Кеппе 1сН пс. ПО1езег Уипее 
154 дег Не се ЭсВШег. 4. 0!езез. Висв Нез ег шИ отбВегет [1- 
егеззе. 5. Ге Аш\мог 1езез ЗсВШегз маг @е зсШесще$е. 6. Меше 
ЗЭспуез{ег еггаН{ @езе МоуеЦе т\егеззатйег а!5 шеп Вгидег. АБег 
теш Егеип@ ег2аН\{ $е ат и\егеззаще${еп. 7. Ешеп 1Апрегеп За 
пабе 1с1 посл пс ПЪегзейЯ. 8. Ег 131 зо Неипайсь ще зе Вгидег. 
9. П1езез Хиптег 134 ВеЙег а1$ ]епез, аБег шеп Хититег 151 ат Ве!$еп. 


*28. Переведите на русский язык. Обратите внимание на прилага- 
“” тельные и наречия, которые образуют степени ` сравнения не 
по правилу. 1 . | 

1. Сер${ ац вегп 11 деп ДиКиз? — Меш, 1сВ вебе ИеБег шз ТВеа- 
4ег. АБег ат НеБз{еп вене 1сВ 11$ Копе. 2. Ва4 Бекотп тет 
Вгидег ОПацЬ. 1с6 Бекоште ецег ОПаиЬ. Опзег Егеипа Бекотпи 
ат ецефеп ОацЬ. 3. 1$ Фезег \Ма! паб ухоп Шег? — Меш, 
дег РагК 1$ ме! паВег. Опа 4ег Е!щ8 1% ат паспЧеп. 4. Г1езез Нацз 
1534 БосН. Зепез Нацз 1$4 БоКег. аз ЧеБёиае дез Коп2ег{аа]$ 154 ат 
посн&еп. 5. еше Апё\ог" 154 сиё. Зете Апё\мог{ 15 посН Беззег. — 
Опа ме 15 4е Апёмой уоп Аппа? — Шге Апёмог( 15 Че ее. 


*29. Употребите прилагательные в Котрагайо. 


1. ри (аМ) аз 18. 2. 154 Фезег ЗсНШег (Пе =) а15 {епег? 
- 3. 1% Фе ОБипе (зсН\ег) а15 дег Техё? 4. Плезег Уойгар 15 (в) 
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а15 {епег. 5: Оег Вгидег 154 (гицб15) а! Фе Зсбме$ег:- 6; те ыы 
4аз УеНег (\агт) #1з сефегп. 


*30. Улотребите прилагательные в Зирейайо. Не ай, `по- 
ставить правильные падежные окончания. у 


1. Меште (а\{) Зсве$ег 154 зспоп Э(идепИг. 2. Оаз 131 4аз (Бедцет 
ипа Вей). Хпитег. 3. П1езе ВИБПоек 131 Фе (пав) В1ЪПоеК уоп 
тешпет Нацз. 4. Оег ий 1$ т @езет УаНг дег (Ве! В) Мопа&. 5. Б{езе 
Кебе| 154 ат (\7сНз). 6. Г\езег Регпзепег 154 4ег (гов). 7. Оет 
(ещё) ЗсВШег &1№{ тап ет Архе!свеп. 8. Оаз 154 еш ВИ 4езез ее 
Капп{) Маег$. 


*31. Переведите на немецкий язык. 


1. Это самое простое предложение. 2. Его ответ точнее твоего. 
3. Этот ребенок самый маленький. 4. Это самое большое удовольст- 
`вие. 5. Эта софа практичнее, чем кровать. 6. Этот мальчик само- 
стоятельнее, чем его брат. 


Субстантивированные имена прилагательные 
(Зибфапеуе“е АфеКкНуе) 


Субстантивацией называется образование имен существитель- 

ных от других частей речи. В немецком языке очень распростране- 
на субстантивация имен прилагательных. Они могут употреблять- 
ся во всех трех родах, имеют форму существительного (пишутся 
с большой буквы), а склоняются как прилагательные, то есть це- 
ликом зависят от сопровождающего их слова, например: 4ег АМе 
старик, Фе АЁе-старуха, .4аз АЁе старое, теп АЦег, 4езег АЁе; 
дег \\МегАН хе трудящийся, еп \УегаИвег. 

Из уже известных вам прилагательных можно субстантивиро- 
вать следующие: 4ег КЛепе малыш, Фе КЮеште малышка, дег, @е. 
_ ВеКап\фе знакомый, -ая, 4аз ще хорошее, аз ЗЭснбпе красивое, 
даз [Ёегеззаще интересное. 

После слов Уе и меш субстантивированные прилагательные 
среднего рода имеют окончание -е$, например: \у!е!\ ще, 
\етя Пиегеззащез, св ЭсВбпез, а после слова аПез — оконча- 
ние -е, например: а\ез Още. 


32. Прочитайте и переведите на русский язык иолозеани с суб- 
стантивированными прилагательными. Обратите внимание на 
их окончания, они такие же, как у обычных прилагательных. 


1. п ипзегет Гап@ Бащ тап #хг Фе Уе[АНоеп мае НАизег. 
\Уае УМегКМй‹е Габгеп п Еошпазненте ип Запаюнеп. О1езег 
\егЧаНее Бекотт{ ОгацЬ. 2. Меп Векапщег !А{ пасв ВегИт. 
[рге ВеКапще 151 Генгеги. Опзеге Векапщеп гезеп уе. 7\ме! Ве- 
Капте $и@егеп ОецфсН. 3. Пе Юеше Капп своп 1езеп.. Упзег 
Кешпег Безис зсНоп Фе Зсрше.: Олезег Кеше 154 зевг ПбШсь, 
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АНе тей зр1Шеп регп. 4. Ут йБегзе{2еп м1! Пиегеззат{ез. 1сН 
мапзсне @г аЙез Оше. Н!ег че { ег \меше ЗсНбпез. Ле 1езе 1сВ 
11с5$ егеззапйез. 


*33. Допишите правильные окончания субстантивированных при- 
лагательных. Проверьте себя сначала по таблице, затем по 
ключу. 


1. Мет Юет... 1егрё Оещзен. 2 Чпзег ВеКапгу... 154 АгА. 
3. ПЛезе Юе!п... 1$ зсроп ЗсНШегп. 4. Ег Вай Шег Кепе ВекКапг+.... 
5. [т.ВегИпт зепеп мг у1е] |\егеззаг+.... 6. АШе Уег Майе... Бе- 
зисцеп ТВезег ип@а К1лоз. 7. Ул@е Уег&& Но... {теБеп Зрог{. 8. 
П\езе У’егКаИ5е... Габгеп 11$ Запаюгиит. 9. Пе Мийег 41езег 
Кет... агреНеё Шег. | 


*34. Переведите на немецкий язык предложения с субстантивиро- 
ванными прилагательными. 


1. Этот малыш мне не мешает. 2. Ее малышка ходит в школу. 
3. Я даю билеты в театр своим знакомым. 4. Ее знакомый живет 
в Берлине. 5. Многие трудящиеся отдыхают в санаториях. 6. В ле- 
су он видит много красивого. 


Имена прилагательные, образованные 
от названий городов 
(АаеКкНуе уоп ЗФепатеп) 


Имена прилагательные от названий городов образуются с по- 
мощью суффикса -ег. Они пишутся с заглавной буквы, в предложе- 
нии выступают в качестве определения, но не изменяются ни по 
падежам, ни по числам, например: 4ег Мозкацег Кифиграгк, @е 
ВегИпег Э{гаВеп. 


35. Прочитайте и переведите на русский язык следующие предло- 
‚ жения. 


‚ 1. Оег МозКацег Ки{играгК 154 зерг егоВ. 2. п 4еп МозКацег 
К1по$ 1аШеп ме пеце ЕЙте. 3. Г/е Гешпогадег Мизееп $14 аЦеп 
_ БеКапгё. 4. Опзеге Тоиг${епагирре Безис чл@е Вег тег ТВеаег. 
_ 5. Оеп. ВегИпег Тоии%еп се Ш МозКаи зейг в. 6. Пе Геравег 
ОтуегзНай 154 аМ. 


*36. Переведите на немецкий язык. Не забудьте, что прилагатель- 
ные, образованные от названий городов, не изменяются. 


1. Мои берлинские друзья приезжают в Москву. 2. Московские 
улицы очень широкие. 3. В ленинградских концертных залах всегда 
много слушателей. 4. Он дает мне несколько берлинских значков. _ 
5. Все дети охотно посещают московский зоопарк. 6. Ленинград- 
ская телепрограмма сегодня очень интересная. 
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‚Склонение имен собственных с прилагательным 
в качестве определения 


Вы уже знаете, как склоняются имена собственные. Имена соб- 
ственные употребляются всегда без артикля, если перед ними не 
стоит определение. Если-же перед именем собственным употребле- 
но определение, то необходимо поставить артикль или другое ро- 
довое слово. - 


МозКаи — 4аз зснбпе МозКац 
А]ехап4ег — 4ег Юете Аехапаег 


Имя собственное, стоящее с артиклем и определением в Чеп!- 
Ну, не имеет окончания -$, например: А1ехападегз МиЦег — @е 
Мийег 4ез Мепеп Жехапдег. 


37. Прочтите следующие предложения. Переведите их на русский 
язык. Обратите внимание на имена собственные. 


1. Оег Меше Реег вбг4 Ваф1о. 2. сн. монпе 11 МозКац. 3. 1сВ 
\моНпе ип зспопеп МозКац. 4. Оег Уазег ипзегез Метеп Егуйп 1% 
Маег. 5, ВегИп с@Ш пит зебг в. 6. аз золаН$Изене ВегИл 1$ 
_@те этове З{а&. 7. Глезе ООК-Зидещеп Коттеп ацз дет 4дето- 
КгаНзсНеп ВегИп. 8. Улае Везиснег Копитеп пась МозКаи. 9. Раз 
1534 ей А еп сап2 пецез МозКац. | 


\ 
*38. Переведите на немецкий язык. Не забудьте о правиле употреб- 
ления имен собственных с определением и без него. 


1. Мы едем в Лейпциг. 2. Он живет в прекрасном Ленинграде. 
3. Мне нравится социалистический Берлин. 4. Брат маленького 
Эрвина музыкант. 5. Всем туристам очень нравится Москва. 6. На- 
ша старая Москва стала новым. молодым городом (Рейек!). 


Порядковые числительные 
(Огапипозха и о ег) 


Порядковые числительные образуются от количественных чи- 
слительных путем прибавления суффикса -4 (от 2 до 19) и суффикса 
-5 (от 20 и выше), например: 


7№\№е1 — 4ег, Фе, 4аз 7ме!-{-е второй 

{1 — аег, Че, Чаз Гат--е пятый и т. д. 

тмапиле — 4ег, Фе, 4аз г\ап21е-${-е двадцатый 
2ме111д2\ап71е — 4ег, фе, 4аз 2\еи192\ап8-${-е и т. д. 


От количественных числительных етз, @ге, асПё порядковые 
числительные образуются не по правилу: 


е!п$ — 4ег, фе, даз ег&е 
ге! . — ег, фе, даз апйЁе 
асН{, — дег, фе, Чаз асЩе 


| Порядковые числительные выступают в предложении в 
качестве определения и согласуются с существительным в 

де, числе и падеже. Они употребляются обычно с опреде- 
денным артиклем или местоимением и склоняются как 
прил агательные, например: 


’_ Мот. Чаз мейе Вись пеш ;х\меНег Агфей$ар: 

‚ еп. дез мецеп Висвез тешпез 2меНеп Агре{ц${арез 

Ра{. дет \мецеп Вис тешет ‘2мейеп АгЬец$ав 
АКК. 4аз меце Вись шепеп г\еЦеп `АгБей$ав 


Порядковые числительные отвечают на вопрос 4ег (Фе, 4а$) 
о какой, какая, какое по порядку, например: 


Рег улемеШе Эс Шег 15$# аз? 

Раз улемеНе ВисВ 154 аз? 

Пе мемеЦе ОБипя 15{ 4аз? 

Рег млемеЦе 1$ Неш+е? Какое сегодня число? 


При указании дат порядковые числительные обозначаются обыч- 
но`на письме цифрами. После цифры ставится точка, которая 
указывает на то, что это не количественное, а порядковое числи- 
тельное и что его нужно читать с соответствующим суффиксом и 
падежным окончанием, например: 


дег 1. Ма! читается: 4ег еге Ма! 
(ег 22. Маг? читается: 4ег 2мешп92\апр$е Маг: 


*39. Прочитайте следующие предложения. Переведите их на рус- 
ский язык. Подумайте, каким должен быть РЫ и окон- 
чание порядкового числительного. 


1. Рег 7. Моуетьег 154 аег Тас дег Но 2. Оег 
7. Ма! 134 4ег Тае дез Вип ипК<. 3. Оег 8. Маг2 151 дег И\егпаНо- 
па!е Егацег(ад. 4. Оег 9. Ма! 1${ 4ег Тав 4ез З1ебез. 5. Оег'29. ОКюБег 
154 4ег Тав 4ез Котзогто}{5. 6. Оег 23. ЕеБгиаг 1$ 4ег Тав дег Зо\/е+- 
агтее. 
*40. Образуйте порядковые числительные от Е количест- 
венных числительных. Напишите их с определенным артиклем 
мужского рода. 


1, 3, 6, 8, 11, 17, 93, 35, 52, 67, 108, 171 


*41. Поставьте словосочетания, стоящие в скобках, в правильном 
падеже. Продумайте окончания порядковых числительных. 


1. Меш Хиптег Нес+ 1п (даз апНе З4юсК\егК). 2. Ег зсрге 
зсНоп (4ег асе $а#2). 3. УЛ г пБегзеёеп (Фе аге ОБипр). 4. П1езег 
дещзсне З+иепй зи ег{ (4аз егзфе Уабг) Виз$15сй. 5. Ег 154 (4ег 
Випаег{$е ВезисНнег) @езез Мизештз. 6. 1сВ Кеппе (зет 2меЦег 
Зорп). 7. Зе Бекоттеп зсвоп (4ег Ре Вне!) уоп деп РОК-$1- 
ое 
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$42. Вставьте подходящее порядковое числительное, “Нродумайте 
его суффикс и падежное окончание. 


1. Рег еде (последний) Так 4ез ФТавгез 15 4ег ... ПедегйЪег, 
2. Оег ег4е Таг 4ез УаНгез 154 4ег... Уапцаг. 3. Ге \Мосве Ба 
7 Таве. Рег 1е Де Тар 4ег \оспе 154 4ег ... Тао. 4. Оег Хит Ва 
30 Табе. Пег 16 24е Тах 154 4ег ... Тит. 5. Рег Еебгиаг На{ 28 Табе. 
 Оег 1еёе Тас 154 4ег ... Тав. 6. п ицпзегет Гапа Ва* 4е \УМосве 
5 Агбец${аре. Оег |е{24е АгЬе{$ак 154 4ег ... Тае 4ег Уосре. 7. ег 
МИЁхось 13{ а4ег... Тас дег \МосКе. 8. Оег Ацреизё 15 4ег... Мопа 
дез Тайгез. | 


43. Дайте несколько ответов на вопрос Рег мемее 15{ Кеш{е? 
° Какое сегодня число? Вы можете подставить любое число и ме- 
сяц. Не забудьте только правильно выбрать суффикс. Помните _ 
также о трех исключениях (4ег ег%&е, аЩе, асе). 


Образец: Неще 134 4ег 2мейе Арг!. 
Неще 154 д4ег... 


УОЮТВИГРИМС (СЛОВООБРАЗОВАНИЕ) 


Образование имен существительных 
от названий городов 


Имена существительные от названий городов образуются с по- 
мощью суффикса -ег и склоняются по сильному склонению, напри- 
мер: Вег!п — 4ег ВегИпег берлинец, МозКаи — 4ег МозКаиег моск- 
вич. 





Кази$ | Заещаг | Р1ига| 
№т. ег Вегпег Фе ВегИпег 
Сеп. дез ВегИпег$ ег ВегИпег 
Да+. дет Вег шег деп: ВегИпегп 
АКК: деп ВегИпег 41е ВегИпег 


От этих существительных мужского рода образуются сущест- 
вительные женского рода путем прибавления суфикса -т, например: 


ег МозкКацег москвич — #е МозкКаиемп москвичка 
4ег Ве|шег  берлинец — 4е ВегШпенп  берлинка 


1. Прочтите предложения, переведите их на русский язык. 


1. Бе Гешпегадег пабеп Шге Мизееп зепг вегп. 2. Ул@е Кле\мег 
уегЬг!псеп 1Шгеп паи ап Рцщерг. 3. П[1Лезег ООВ-Зиаепе 1$ еп 
Герасег. 4. О!езе Егац 154 еше Гешипегаденп. 5. Оле Огезаепег 
‘Чапкеп 4еп Мозкацегп #г аз зснбпе Копге. 6. Уее Вег\ тег {ге - 
Беп Зро!{. 
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#2, Образийте. имена существительные от следующих названий 
городов. Переведите их на русский язык. 


Образец: Терав — 4ег Герищег, Фе Геравеит 
® ЮКе\, МпзКк, Одезза, Кофоск, Гоп@оп, Ргав 


ТЕХТ 1 
(егп{ ВегИп Кеппеп! 


ВегИп. Пе Наир${а4{ дез ег{еп дещзсНеп АгБеНег-ипа-Вацегп- 
ЭЕаа{е5", Чаз рой зсве, уигёзспаНИсНе, муззепзснаНИсНе ипа Киц|- 
‚ фигеПе Хепёгит 4ег ООВ. Н!ег Бейпаеп эсН 4ег З{ааёга{ 4ег ООВз, 
#е УоКзКаттег? ип Ми${етеп“. п ВегИт 1 ез уе Огов- 
фепеье. \МеМБеКаппЕ $4 Фе Оещсве. АКадепие 4ег \М15зепзспа#- 
+епё цпа &е Нитро а{-Ощтуегз Ца, В1БНоекеп, Мизееп ипа Тбеа- 
ег ВегИтв. 

Вег\ т 15{ а{. Мап че { Шег мее Оепкта]ег 4ег Уегсапеепвей. 
т ВегИ!п Бабеп @е Бефеп Зовпе ипа ТбосШег 4ез дешспеп Уо!Кез 
з@еБ{ цп@ секатрН. Уоп 4еп геуо]иНопагеп Тга@дюпеп Вегл$ 
‚ еггаеп Фе Матеп 4ег ВегИпег З{гаВеп ипа Рае: Воза-Гихет- 
Биго-Р1ам, \У/Инет-Р!еск-ЗгаВе... 

А! 151 Вейт. ДЬег ез 15 аисВ лмпе ип тодегп. Ез \масвз 
ипа уегапдег{ сн иптег тейг. Ез \м!га иптег эгоВег ипа зспбпег, 
Ч4аз зо71а!$Изспе ВегИп, Ац{! зепеп Бгецеп З4гаВеп ип@ РА еп 
егнеБеп зсВ Носьрёизег. пп детокгаНзсКеп Веги Каё шап пас 
дет Кгес @г фе \МегЧаН деп сапе \Уоппмейе! сеБащ. Н1ег паБеп 
мее ВегИпег зспбпе Бедиете \Уорпипреп Бекоттеп. ЕКезеп- 
этове Но{е!$ ипд ОезспАНе ша 1т ВегИп еп ${апдеп. Аи! деп З4га- 
Веп ВегИпз НеггзсН{ гедег УегКкейг. 

\М1е]! Огап8 51 ез ип Хешгит Вег!п$, ат З{афгапа ила ит 
° Вегп Негит. СОгапатасеп ип@ РагК$ шп! АПееп ип@ Еоппеп 
зсытйскеп фе З{а44{. Опа ит Вет Переп исВИсе отове \А4ег. 
Н!ег уегЬиипоеп фе Ешмовпег ВегИ!п$ вегп Шг \МоспВепепае. Раз 
Зф{афмеггит 154 тЁй дет З{афгап@ дигсь ме УегКебгзт ее] уег- 
Ъипдеп. 

_  Везопаег$ зс5бп ме { ВегИл ап Еез{авеп аиз. ОЪегаЙ! з1е  тап 
гофе Канпеп, Р1!акКае ип Тгапзрагете. 

Мап Пе: ‚,АПез Ёаг 4аз \Мо Ш? ипа О1аск 4ез УоЖез“, „Ге $АгКег 
дег Зода!зтиз — дезфо ${Агкег 4ег Ецмедеп“. ОговВе Оетопзйга- 
Чопеп Ипаеп ап деп Зфааег{ареп аш дет Магх-Епее]$-Р1а&; 
зфаЙ, гит Вере! ат 1. Ма, дет ищегпайопаеп Катр/- ипа Ее1- 
ег!ае дег ийегпаНопа!еп Зо даг ИИ? дег УегЧАНвеп аЙег [Апдег, ай 
‚дет тап детоп$ег4. 

\1е! 14с, уе боппе, у!е! Егеиде ил@ Ор#питиз — 4аз 1$ 
4аз пЧейНсне зодаНзНзене ВегИп. 
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ме ]ипее Гещше Уереп уог етет ВегИпег Но{е!. Оег Липее 
гесН{$ ип ЫМацеп ЕОУ-Нета? 154 Негьем, АгЬецег ш епет ВегИпег 
штадипеБечеь. Оег апдеге Уипое ип \еВеп Нета 154 Аехапаег, 
идет ап 4ег Мозкацег Готопоззо\-Ошуег$ А+. МИ енивеп зо\е- 

ЯИзспеп Зфидещеп 15 `Дехапаег уог 2№%е! Тавеп. пасн ВегИпт векот- 

теп. Шег паё ег НегЬег{ Кеппепещеги{. Зе паБеп еше Зфип4деп 

гизаттеп уегбгасЬ{ ип $4 Ргеипде вемогаеп. Мип \моЙеп $1е 24 

7ме{ аигсн ВегИп Биттеп. Аехапаег 15 ш ВегИп йета, ип@ 

ат ег{еп Так На ег $1сВ $споп уе] ащ еп. АБег НегЬег{ 1$ 11 ВегЦп 

21 Наизе. Ег \Ш Айехапаег Бее{еп ии Шт Вег!т 2ебеп. А150 

Капп г Витте! дигсн Фе ${а4{ Бедиппеп. | 

Дехапаег: \МеВ{ ди, НегЬем. [сн ваБе ВегИп уог 2№е! Табеп гит 
ег{еп Ма]|. безенеп. АБег епез тив 1сп г зспоп }е{4 завет: 

‚ ВегИп Ва{ пиг ацЁ! деп ег4еп ВИсК. сеЁаПеп!5. | 

Негбет: Оаз пеш писН, Аехапдег: Те{24 1егпзЁ ди ВегИт гсь#е 
Кеппеп. Рапп се ез @хг посв Беззег. \Мошт {аргеп ммг аБег 
2легз{? ВегИп 13 30`5г08, ип Шег 21+ ез зерг ме Зенепзууйга15- 

‚ КеЦеп. Э1сНег Ваз ди зспоп вефегп \еез маргеп4 4дег За гипа- 
Габг{ сезевеп. — | | 
Аехапаег: Оаз зспоп.1 .АБег 1сН тосщШе аз бепгит 4ег За 
‚ Беззег Кеппещегпеп. ав 

Негфег!: Раз 1% ет исННвег `Седапке. = г. 

А{ехапаег: \\е Коттеп м/г пип аБег` ат зсппе{еп дот? 

Негбег: \Лг венеп фей пБег Ше З{гавВе ип@ Мереп ит фе ЕсКе. 
ег 154 ете ВизцаНезеЙе. МЫ дет Виз Ёабгеп м/г №5$ 2иг 
0-Вабп${аНоп, до $есеп мт ит. Да Котт ‘ацсН эсВоп 
дег Виз. З4евеп миг ет! Мотеп та1, 1сВ 165е пиг @&е Еабгкайеп. 
УЛг {абгеп дей т Е1сМипе АМехапдегр!а#2. 7\м/зсНеп О${- 
Бабпрой? ипа Аехапдегр|аё Па тап ерепт{ИсН епт ап пецез 
ВегИп вера. Ж 

Аехапаег: т ВегИп Баш тап ЯБеграир{ зейг \1е]|. 

Негфег::. Оеп АШФаи 4ез пецеп ВегИп$ Ваф тап пасЬ дет Киев 
шИ .дег Каг!-Магх-АПее Бесолпеп, ез 15{ ипзеге ег${е зоа$Н- 
зсве. З{гаве. с | 

А{ехапаег: Менбащеп $1е6# тап`@ЪегаЦ. АБег {т ВегИп 51+ ез аисН 
м@е ы${ог1зсВе @ебёиае ип Оепктёег. а 

_НегфегЕ Оаз $тт. Хит ЗВе5р!е] даз ВгапдепБигеег Тог. Мап 
па ез 1т 18. ГабтВипаег{ ш деп Хабгеп уоп 1789 61$ 1791 егисВ- 
4е{. Ез 154 `4аз аНефе. \МанггесВеп1 Вегпз. 

А(ехапаег: Оаз АНезе? Цп4 аз 15 даз пецз{е \Уабгхеспеп Вег!1пз? 

Негфег!: МайгИсв’ 4ег `Регпзеигт. Уот Реглзенфигт зе пап 

‚ ВегИп ат Безфеп. Ег. 134 досв 365 Меег Восп. Раз 2ммецвбсье 
ВацуегК?? 1п Ейгора: | -. 
Аехапаег: Газ ВаБе 1св пс семи. - 
Негфегё; Наб Шг 4аз зомейзсве Епгепта! ип Тгерфо\уег РагК® 


‚ зсроп Безисв? = 
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А[ехалаег: Та. Сезегп. 1сЬ НаБе зсНоп 1апее уоп Ффезет. ВезисН = 

_ Чаит\, ипа св уегвеззе шп ше. ` 

Негфег!: УабгИсь ЪБезисБеп Таизепфе МепзсНеп @1езез Ергепта! шипа 
Ыцпееп Витеп тй. АБег да 154 зсНоп 4аз Хешгит. Ут. таззеп 
аиз{есеп. Оег зсВбпе ргове Р]а 4а Ве зо \е ди — Де- 

‚ хапдегр!а. УЙг ВегИпег пеппеп Шп ешась Дех: 

Аехапае: $0 мае \’ареп... 

НегфетЕ: Да, 4ег УегКебг ит 7егйгит ег ЗЧадЕ 15. Безопаегз. гебе. 

Аехапаег: Н!ег #11 ез зспбпе Носпвацзег. 

Негбег: Гуезез эгове гмб Ис ре СеБёиае 154 4аз Наиз 4ез Г.еНгегз. 
Н!ег Несеп ацсЬ то4еглпе Каи ацзег. Ат А]ех. Нес*` 4аз И\ег- 
Бо{е] З+аб{ ВегИп, даз Восне На шт Ецгора. 40 ЗюсК\егКе. 
ЕН ег Кбппеп ебма 2гме{ацзепа Саз{е?2 ууорпеп. НбНег а!5 аз 
фегро{е! З{а4{ ВегИп 13. пиг ипзег Еегизебигт. 


А(ехапаег: Оег АЙех се Ш пиг вап вц. Опа мот вевеп мг }е{24? 
НегфегЕ; Ал деп Гегпр!а. З1спег Ваз{ 4и Рофоз уоп @езет Ра 

тшй дет Гешпдепкта! зсБоп безевеп.. 
А[хапдаег: Та. Аисп ЕРаго{ю5. | 

АцЁ дет Гег!пр!а зецеп св 4е Егеипае даз Бешпдепкта! 
`‘ипа 4е Мецьащеп ап. Раз $4 дгег \Уовльаизег ши 17, 21 ип@а 
25 ЗюсК\хегкеп. Папп Биттешп Айехапфег ип@ НегЬег{ хуеНег 
дигсь фе З{а{. Зе Коттеп ац 1е ЗгаВве ‚,Ощег деп Г1пдеп“.28 Мег 
БеясЬИвеп че 4е Нитро &{-Шщуез На, Фе Оещсве З{аа Ы- 
ЫПоекК?“ ипа 4аз Гепгае Нацз 4ег Пешзсв-боз/еНзспеп Егеипа- 
_ зсВа_.25 Зе репеп ацсб ‚ап 4ег ШОещсвеп З{ааорег?в уогЬа. 
А!ехапаег Нпаеё Фе Э{гаве ‚„Отйег деп идет“ ‘зерг зс5бп, аись 
Негрег{ се Ш зе вш. 

Оапп $12еп че посН еше Зфипае {т ештет Са, гибеп $166 ацз, 

имфегра{еп сп Бе! ешпег Таззе’ КаНее?? Бег ВегИп` ци егплегп 
$сН ап зете ЗеНепз\уйгекецеп. У1е! ВаБеп че Неще безепеп, аБег 
тап Капп п Вегт посН тебг зеБеп. 

| Маде аБег хийедеп Кергеп Фе Егеипде ат АБепа 11$ Но{е 
хигаскК. Мип уегабзсШеде{ ясн’Дехапаег уоп зепет.пецеп Егеипа.: 
_ Могвеп {абгеп @е зом]еИзспеп Зидещеп \меНег пасв Гера. Нег- 
фег{ Ва г А1ехапаег еп СезсНепк шЁ. Ез$ 154 ет К]ешег. Вегпег 
° Ваг ши ешег Кгопе аш дет Кор! , Чаз \УаррепИег дег З{а& Вег- 
1129. Опа А!ехапаег зсНепк{ Негфег{ епе зспбпе‘гиз1зсНе МаНозсв- 
Ка. НегБе уегзри! ср А]ехапаег, Ба!4 пасВ МозКац хи Коттеп, 
мее1сН+{ зспоп 11 еивеп Мопа{еп. Олд ег КотпЁ БезИтпи. Бапп 
зепеп усн Фе Егеипае хледег. 


ТЕХТЕВГАИТЕВИМСЕМ 


1. дег ег&е денбсве АфеНег-ипд-Вацегп- З(аа{ первое немецкое Го- 
‚  сударство рабочих и крестьян 

’ 2. аег Заафга{ дег ООК Государственный. Совет ГДР. 

3. 41е УозКапитег Народная’ палата 
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4. Фе Мшывейеп министерства ($та. даз Мии\егЦип) . 
5. 4е Перёспе АкКафетие 4ег \/55епснаНеп Немецкая. Академия 


6. а Нитьое Оптхег5 Йа! Университет им. Гумбольдта 
7, уоп 4еп геуошНопагеп Тга@Июпеп ВегИт$ о революционных 
°’. ‘традициях Берлина ‘ | 
м 8. у Огйп много зелени 
9. 4аз \МоШ благо 
10. фе... езю чем ... тем 
‚И. ап: деп {аа ЧееЦареп в дни государственных праздников 
12. 4ег Катр!- ипа Реебас 4ег ИщегпаНопаеп ЗоН4агИа{ 4ег 
’.  МейАВееп праздник международной солидарности трудящихся 
43. ип Мацеп РО3-Нет@ в синей рубашке члена ССНМ (форма, 
° Которую носят члены Союза свободной немецкой молодежи) 
- 4. етез тиВ св Я... забеп одно я тебе должен сказать 
15. аш деп егеп ВНК с первого взгляда 
16. Оаз зсНоп. Это так. 
17. 4ег Озфанпво! Остбанхоф (Восточный вокзал) 
18. 4аз ВгапдепБигоег Тог Бранденбургские ворота. Построены в 
°` 1189—1791 г. архитектором Карлом Латхангелом. 
19. даз \Мабгхеснеп символ 
20. 4а$ хмейпбсв&е ВаимегК второе по величине строение 
21. да зомеНзсве ЕБгепта! ип Тгерфюмег* РагК Советский памятник 
| славы в парке Трептово 
22. ела хмеНаизепа Сазе примерно около двух тысяч гостей 
23. Ощег`4еп Мпдеп название одной из главных улиц демократи- 
ческого Берлина 
24. Фе Оеибсне Заа в Ьоек Государственная немецкая библио- 
тека 
25. даз Фепгае Наиз 4ег Оеш6сН- ЗочеНспеп ЕгеипёсспаЙ Централь- 
_ ный дом германо-советской дружбы 
26. Фе Бешбсйе З{ааборег Г осударственная немецкая опера 
27. Бе! етег Таззе КаНее за чашкой кофе 
28. тЁ етег Кгопе аш! 4ет КорЁ с короной на голове 
29. аз \У’арреп@ег Чег За ВегИп зверь, изображенный в гербе 
города Берлина (4аз \/арреп герб) 


ТЕХТ 2 


Гегпё Ргет@$ргаспеп! 


(Сезргасй) 
(ВегИп. екинаениа 


`Вогё5: НаЦо, Егецпае! Ра зе 4 11г. Та, Шг УВЕ ез посН ваг пс, 
1св Бабе пп1сь уегашеп. ЗсНоп зе 2ме! Зфип4деп зисре 1сН ипзег 


На. 
Аппа: \езо! На ди а1сВ уеащеп, Вог!$? 


* В слове Тгеромег буква м не читается. 
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Вог:5: ен Ып 4осВ Неша Шег. 

`ЗМане: `Аьег 4и ВазЁ ештеп Р1ап уоп ВегИт рекаий. ЗНтит @аз? 

Вог: Да, даз зитпи. Те 4ег ЗИ дег Р]ап шсь терг.? 

1вог: 1% Чег Р1ап'а!!? | 

‹ Вот: Мет, аз иср{. АБег фе З{а{ уегап4ег{ ясВ зо зенпей. Раз 
Вабеп ипз доср сезфегп ипзеге дешёзсвеп Егеип4е ег2АВ\. 

Майе: \агит На ди шсШ епеп Раззащепз пасН ипзегет Нофе1 
сет ав? 

Вот{5: Наб’ 1св! Наб’ 1с5!* АБег аи зе, 

_ ^_ дечев. 

Мапе: Оаз $зсБоп. 

Вот: 1сН ВаБе епиее Раззатеп вейаеф, аБег тап Ваё писН ешЁасв: 

_ рсЫ уегзфапаеп. 

`Аппа: З1ен${ ди, тап зав дос пс штзоп${:8 , Г.егиё Ргетазрга- 
сбеп!“ 

Воп5: Та, $0 154 ез. Кевг{ Шг ]е{ё24 т ипзег Но] хигйсК? 

[оог: Ме, мг вереп ]е{24 1п 4аз егоВе КашТаиз. 

Вот: 14её{ ипзег Нфе! мей уоп Шег? 

Аппа: Оаз Но{е! Нес{ рап2 пав. аен аБег фе З{гаВе 4ог{, Ыеве ит 
ае Еске ипа Ба! 4 з1ев5Ё ди ипзег Но!е!. Ри Каппз{ аисВ тй дет 
Виз Гаргеп. 

Вог{5: Рапке, Аппа. АБег НеБег Котте 1сН аисН 11$ Сезсвай шё. 
Папп уе!аще 1св пусН БезНтий пе тебг. Рёг еще гесв 
ез миКИсСН. 

‚Рег: $свбп, Вог, Котт ти. Серпеп \г а150, Егеипде. Ут ваБеп 
псы ме! Дей. 


1сВ зргесне зсШесН 


(АПе сецеп 11$ СезсНан.) 


ТЕХТЕЮГАИТЕЮИМСЕМ 


1. м!езо как-так, каким образом (вопросительное слово); \езо 
разф аи 41сВ уе|ашеп ...? Как это (каким образом) ты заблу- 
ДИЛСЯ? 

2. Те4ег $Нпит дег Р1ап пеБЁ тебг. к. сожалению, (только) план 
больше не соответствует. 

. ег Раззап -еп, -еп прохожий 

4. Наб’ кы! Наб? кн! Спрашивал! Спрашивал! Сокращенная (в 
разговоре) грамматическая форма ‚,@еГас{ Бабе 1сН.“‘ 

5. теСПЁ ип150п$ не напрасно 


АКТЛУЕВ УОВТ$СНАТА 


резеЦцеп (#) [Бэ’а[аейэп] провожать, 
сопровождать 
ВехиКк [Бэ’4зиК] т -(е)з, 


аи Гы] синий 
ге! 4 [Ьгае широкий 


АшФаи [’’аоао] т -з, {еп строи- 
` тельство, сооружение 

`Ваг [Ье:г| т -еп, -еп медведь 
ВаблНоГ! [’Ъа:п, Ко: ] т -(е)з, —в0Е 


вокзал 


-е район 


Баиеп (1) [’Ьаоэп], строить 


Вациегк [’Бао,УЕгГК]л -$, -е строение 


Оепкта! [’аЕ)Кта:1] пл -$, Репки&- 
]ег памятник _ 
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дог т [4эг’В1п] туда 


Етмовпег [’’аейуо:пэг] т -$, - житель 

еп $ереп (5) [’еп{’ Це:эп] возникать 

° (появляться) | 

егпефеп, $66 (й) [Гег’Ве:Бэп] подни- 
маться, возвышаться 


ейппегп, $68 [”ег’’тпэги] (#) вспо- 


минать 

егисеп [”ег’гтсйэп] (#) сооружать, 
воздвигать 

Ранпе [’Ёа:пэ] | -, -п флаг 

Рабгкаге [’Ёа:г,Каг{э] Г -, -п билет 
(на любом виде транспорта) 


Реегас [Таеэг 4а:К] т -(е)з, -е празд- 
ник 

Регпбенигт [’Гегп2е: 4огт] ме -(е), 
-е, —{гше телебашня 

Резё [#51] п -ез, -е праздник 

БезНах [Те фа:К]т -(е)з, -е праздник 


Ргеи4е [’оо4э] Г - радость 

Рлефеп [’Н1:9эп1] т -5, - мир 

теадйсв [941] мирный 

СебапКке [5э’ЧапКэ] т -п$, -П мысль 

СерепмагЕ [’се:бэпуа{] Г - 
Р|г.) настоящее 

Сена [5э’‹=Н] п -(е)$, -е магазин 

СШск [&1уК] п -(е)5 счастье 

Сгбпап!аве [’сгу:п,’апа:5э] Г -, -п 
сквер 

Наир аа! [’Ваор{, {а | -, 
‚ Заф{е столица 

Кеггосвеп [’Кегбэп] (й) царить, гос- 
подствовать 


— 


НосНваиз [’Во:х,Ваоз] пл -ез, —Ваизег 
высотное здание 

1пацзвеБебеь [’1п4903’4г1:Бэ4г1:р] 
т -$, -е промышленное предприя- 


тие 

ЗабипаегЕ [}а:г’Воп4эг{] п -$, -е 
столетие _ | 

Ла6еНсь ^  [’]етИе] ежегодно 

1ипте []50] молодой 

катр!еп [’КетрЁэп] (#) бороться 


КаиТацз [’КаоЁ Паоз] п -ез, —аизег 
универсальный магазин 

Кгев [Кг!:К] т -(е)з, -е война 

Мене [ис п -(@)$ (овпе РШг.) свет 

тИБаБеп [’пИБа:Ъэп] иметь с собой 

Мате [’па:тэ] т -п$, -п название, 


фамилия 
Р1акаЕ. [р1а*’Ка:4] п -(е)з, -е плакат 
геце [’ге:бэ] оживленный 
пезепогоВ [’г1:2эп,2го:$] колоссаль- 
ный 
Зепепуйг 1 кКе!{ [’2е:эп$,ууга1сКае{] 
{ -, -еп достопримечательность 
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(оппе 


/ 


зситйскеп [”’‹туКэп] (#й) украшать’ 
За@гапа [’ На гап] т -(е);, —- 
гапдег окраина 

ЗНа4гипа авг [’ Ча гоп а:т4] | -, 
-еп поездка по городу 

загк [(фагК] сильный 

заНИпфеп [’ Ча лп4эп] (#) 
яться 


соСТО- 


фацзепа ['4аохэт1] тысяча 


{гаитеп [’4гобтэп] мечтать 

У-ВабпаНоп [’и:Ба:п Ча: 4$10:п] 
{ -, -еп станция метро ^^ 

уегабзсШедеп, $1сН [{ег’’ар1:4эп] (В) 
прощаться 

уегап4егп, $16 [1ег’’еп4эги] (#) из- 
меняться 


Уеграпрепней [Гег’саэпвае{ | - 
прошлое 

Уегкенг [Гег’Ке:г] т -(е)з движение 

Уегкейгот! {е! [{ег’Ке:г$, тэ] п -$, 
- транспортное средство 


уег!ашеп, $4еН [{ег’1аоГэп] (№) заблу- 
диться 

УоЖ [51] л -ез, УбЩег народ 

масНзеп [’уаКз$эп] (5) расти 

\Уабеп [’уа:бэп] т -$, - машина, 
вагон 

меНЬекапп" [’уёНБэ Кап] всемирно 
известный 

\/егЖАНие [’усгК:419э] т, { тру- 
дящийся 

улгбспаНИсн [упайНс] 
ственный 

У/еепзсНаН [’у1зэпбаН] [| -, -еп 


хозяй- 


наука 

мбзепспаЯИсв [’у15эпбаН Ис] науч- 
НЫЙ 

Уоппмейе! [’уогп,ННэ] п 
жилой квартал 

Хикипй [’4зокопН] | - (обпе Р/шг.) 
будущее" 


-5, - 


Еее \УогЖотрИехе 


герег Уегкейг Пеггс|{... царит ожив- 
ленное движение 

тета зет т... (Ра{.) быть в первый 
раз (в городе, стране) 

ти .Наисе зт т... ()а+.) быть дома 

тит егзеп МаКе) в первый раз 

Чаз Нешё писи (Шп, 9е, ип$ изм.) 
это меня (его, ее, нас и т. д.) ра- 
дует . 

\УЛе Котте 1сп (\е Коттеп мт, ме 
Котт тап) хи -- (Ра+.) (2ит Ее- 
п1пр!аё2, тг  Каг1-Магх-АПее) 
Как мне пройти к... 


ОБег Фе Зваве зеКеп перейти через 


улицу 

ит @е Еске МЫебеп повернуть за угол 

Мотшеп{ та Минуточку. 

4е Рангкаге 165еп купить билет 

11 ВСЫыиле 21... в направлении к ... 

пасН дет Кйез после войны 

уог Чет Кгеб перед войной 

... Маег НосН зем иметь высоту ... 
метров 


Интернационализмы 
(дополнительный активный словарь) 


Вы, конечно, поняли в тексте 
интернациональные слова. Для пе- 
ревода они не представляют труд- 
ности. Вам необходимо только знать 
их род и произношение, т.к. часто 
здесь есть расхождение с русским 
языком. 

АЦее [’а’1е:] { -, -п аллея (в ед. 
числе ее читается как одно [е:], 
а во мн. числе первое е читается 
как долгое [е:], а второе е — как 
безударное [з]). 

АКайепие [’а-Ка-4е-’т1:] {-, -п акаде- 
мия [1:] долгое 1, во мн. числе [1:] 
читается долго, а е безударно. 

Са{& [Ка’’Ёе:] п-$, -5 кафе (не путайте 
правописание этого слова со сло- 
вом КаНее — кофе) 


ПРИМЕЧАНИЕ. В ваших грамматических 
интернациональных 


встречаются еще три 


РетопзгаНоп [4е`’топз#га-’4$10:1] 


{ -, -еп демонстрация (на суффикс 
-Ноп всегда падает ударение и 
произносится он  (#$10:п], т. е. 


близко к русскому цион, где и 

произносится бегло, ао — долго). 
Гоппе [5п’4е:пэ| |[ -, -п нтан 
Ро [’#0{{40:] п -$, -$ фото (Раг!офо — 

‚цветная фотография) 

Нофе! [Во-’4Е1] п -$, -з отель (е про- 
износится открыто) 

ОрНт!5тиз [’эр#’ т1$т0$]. т - опти- 
мизм (следите за тем, чтобы не 
озвончать $ перед т, как это мы 
привыкли делать в русском языке) 


Р1акаё п -5$, -е плакат 


‚ ЗодаНзтиз [20’Ё$1а’11$110$] т социа- 


лизм (первое 1 произносится сверх- 
кратко, $ не озвончается) 


. ЗоНЧаг На [20`11-4а`г!’4е:4] | - со- 


лидарность , 

Тгапзрагеп [{гапзра“’гепт{] л -$, -е 
транспарант 

Тга@ опт [{га-41-'4$10:1] | -, -еп тра- 
диция (помните о произношении 
суффикса -Ноп) 

Тептит [’43Е14гот] п -$, 41е ПЙегугепв 
центр 


упражненнях 


слова: — КеуоиНоп 


[ге-уо*1щ-'4510:1] суффикс -Ноп вы уже знаете, Кот$0’то] и Агтее 
[’аг’ше:] (произносится по тому же правилу, что и слово АПее). 


УОКТСЕВЮКАИСН 


Вам уже известны слова уе и у1е1. Необходимо знать разницу 
в их употреблении. Слово уе стоит перед лицами или пред- 
метами, которые можно сосчитать, например: ме ВйсВег, 
уее ЭсВШег. Слово уе] стоит перед именами абстракт- 
иыми, именами вещественными, т.е. перед такими сло- 
вами, которые не поддаются. подсчету, например, \1е! Егеиде 
много радости, \1е! СЛаскК много счастья, \е\ АгЬе{ много рабо-. 
ты, ме! КаНее много кофе, сравните: 


У меня много времени. сн Бабе ме! 7ей. 
У меня много заданий. [св ВаБе х1е]е АшеаБеп. 


УЕЮСГЕТСНЕМ ЗЕ ШТ РЕМ ВО5515СНЕМ 


1. В немецком языке бывают случаи употребления существитель- 
ных с двойным предлогом, в русском языке такое явление отсутст-: 
вует, сравните: | | 
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вокруг Берлина ит ВегИп Вегит са 
сначала | уоп Ап{апв. ап 
с детства уоп Ктавей (детство) ап 


Такие сочетания вам следует заучивать наизусть. 
2. Слово вапт, известное вам уже ранее, может употребляться 
в качестве определения в значении целый, весь, вся, все, например: 


сапе \обпмене] целые кварталы 
Че бап2е За весь город 


Вам не следует путать его со словом аЙе, которое также пере- 
водится на русский язык словом все. 5 

Слово аЙе может быть употреблено только с существительным 
в Рига! (обычно это существительные, которые можно сосчитать), 
например: аЙе НеНе все тетради, аЙе ЗсНШег все ученики. Слово 
бап2 употребляется в Упещаг в значении весь, например: Пе 
вапхе З{а4+ 15# зебг зсНбп весь город; 1сВ тасбе 4е вапге ОБип 
всё ипражнение; Ег {п деп вапгеп КаНее весь кофе; Зе агре{е 
деп гапгеп Таз весь день. 

Слово вап в Р!ига| имеет значение целый, сравните: 


бапхе \обпмене! целые жилые кварталы 
аПе \обпуене] все жилые кварталы 
бапхе Зае целые города 

а1е З4Ае все города 


°_`3. Вам необходимо знать еще одну особенность. Русское тому 
назад переводится на немецкий язык предлогом уог, который стоит 
перед существительным, обозначающим время, Например: 


пять лет тому назад уог #пЕ Лабгеп 
год тому назад уог епет абг 
день тому назад уог етет Тав 

два дня тому назад уог 2\е Табеп 
неделю тому назад | уог етег \оспе 
три недели тому назад уог ге! \/осВеп 
месяц тому назад уог етет Мопаф 
семь месяцев тому назад уог Зефеп Мопаеп 


Как вы уже заметили после предлога уог стоит Бану. Не за- 
будьте, в Бану Рига! все существительные получают окончание 
-еп или -п. 

_4. Слова вдвоем, втроем и др. (как и в русском языке они встре- 
чаются в пределах до 10) образуются в немецком языке от количест- 
венного числительного с прибавлением суффикса -{ и с предлогом 
2и, например: 


вдвоем 2и 2мей 
‚ вчетвером 71 Мей и т. д. 
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Исключение составляют: втроем ги ЧЁ и в восбмером ги ас 
(второе { не прибавляется). 

5. При указании дат необходимо также знать особенности не- 
мецкого языка. Название года в немецком языке в отличие от рус- 
ского не порядковое, а количественное числительное, и существи+ 
тельное год аз Габг стоит перед названием года. Словосочета- 
ние ип Лабге можно совсем опустить, оставив только название 
года. Так, например, русское предложение: В 1978 годи я поеду 
в Берлин, можно перевести двумя вариантами: т ГТарге 1978 Гарге 
1сВ пасй ВегИп. или 1978 {аБбге 1сВ пасб ВегИп. | 

Если точно указывается число и год, то словосочетание ип Гайге 
обязательно опускается, а перед числом, выраженным по- 
рядковым числительным, стоит предлог ат (ап-- ает), например: 


7-го ноября 1917 года ат 7. (чеБещеп) МоуетБег 1917 
(пеип2ерппипаей зе евп) 

22 апреля 1870 года ат 22. (7мешпа2\мапе$ еп) Ар- 
г 1870 (асБебпвипаейяеБ- 
216) 


1979 (пеипгебппипде{пеипипазе бе) {абге 1сп пасб Вегп. 
В письмах и. документах употребляется обычно порядковое 
числительное в АККизаНу без предлога, например: 


Москва, 1-го мая 1974 года МозКаи, 4еп [. (егеп) Ма! 1974 
(пеипхепппипаег{Мегипазе 715) 


6. Русское через переводится на немецкий язык двумя пред- 
логами т — для будущего и пасй для прошедшего. 
Помните, после предлога т на вопрос мапп стоит ОаНу. 


Через два дня я приеду в Мо- Ш 2\е Тавеп Котте 1сй пасв 


скву. МозКац. 
Он вернулся через месяц. Ег 1$ пасб етет Мопа{ хигйск- 
секевм. 


Сделайте себе табличку, чтобы легче было запомнить эти формы. 











ЗтешШаг Р|ига! 
уог тому назад епет Таз, Зайг, Мо- | 2ме (4ге и т. д.) Та- 
па еп, Забтеп, Мопа- 
1 через (в буд.) епег \МосНе, Зипае 4еп, \Уосвеп, Зип- 
пас через (в прош.) | деп 
КЕКТТОМ 


Вы хорошо помните, что управление русских и немецких гла- 
голов не всегда совпадает. В тексте 1 урока ХИ есть три таких 
глагола: | | 
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Уп ефппегп ап -- АКК. вспоминать о (предложн. пад.), пом- 
нить что-л. (винит. пад. без предл.) 


Я вспоминаю о своих друзьях. 1сВ епппеге шк ап теше 


Егецпае. 
Он помнит эту новеллу. Ег енппег зсВ ап @езе МоуеПе. 
+гаитеп уоп -- Ра{. мечтать о (предл. пад.) 
Я мечтаю об этой профессии. сн 4гаште уоп @1езет Веги. 


св уегабзсШефеп уоп -- Оа{. прощаться с кем-л. (творит. пад.) 


УЙг уегабзсШедеп ипз Уоп ипзе- Мы прощаемся со своими роди- 
геп ЕЦегп. | телями. 


Особое управление имеет выражение уефипдеп 5ейп ЧигсИ-РАККЕ. 
быть связанным с помощью. - роб. пад. 

Словосочетание с помощью переводится предлогом дигсв, су- 
ществительное `стоит в АкКизайу, например: 


Центр города связан с окраиной с Паз Задетгит 154 ш| дет 
помощью различных видов  ЗЧа@тгапЯ 4игсН уегзсШедепе 
транспорта. \Уегкебгзт {е] уегрипаеп. 


В русском языке существительное, с помощью которого что-л. 
может быть с чем-л. связано, стоит иногда в творительном падеже, 
а в немецком всегда в АККизаНу с предлогом 4игсН, сравните: 


Эти вокзалы связаны туннелем. — Глезе ВабпНо эта дигсВ ештеп 
Типпе]| уегБипдеп. 


ГЕХ1$СН-СВАММАТ/$5СНЕ ОВОМСЕМ 


1. Прочтите и переведите текст ‚,Гегг{ ВегИп Кеппеп!“: а) с на- 
чала до ‚7ме дипве еще“; Ъ) от ‚,0ме ]ипее еше“ до „п 
ВегИп Баш тап...“; с) от ‚п Вег!п фаш тап...“ д0 ‚,Оег 
А]ех ве ши 5ап2 в\.“; 4) от ‚,Оег Жех се пиг вап 
5иЁ“ до конца. Используйте при этом` пояснения к тексту и ак- 
тивный, словарь к уроку. Выпишите незнакомые слова и обороты 
речи в словарь, занесите их в картотеку. 


= $ м 


Выучите из раздёла «Словоупотребление» разницу в употребле- 
ниц слов ме и мее. | 


? 


3. Выучите из раздела «Сравните с русским языком»: а) употребле-- 
ние существительных с двойным предлогом, особенности соот- 
ветствия словам весь и все слов вап? и аШе; Ь) соответствие в 
немецком языке русскому обороту тому назад; соответствия 
в немецком языке русским словам вдвоем, втроем и т. д.; с) 0со- 
бенности в указании дат; 4) особенности в соответствии русско- 
го предлога через немецким предлогом 1т и пасВ.. 
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4. Выучите из раздела «Управление»: а) оборот речи уегЬип4еп 
зейп 4игсН (АКК.); Ъ) глагол 4гАитеп уоп (Ра{.); с) глаголы: зв 
ег ппегп ап (АКК.), $сВ уегабзсшедеп уоп (Ра4.). 


5. Определите род следующих существительных. Проверьте себя 
по словарю. 


Мате, Оепкта!, Но{е, Сезева_, Уок, Наирёаа, Кнев, 
УГорп\е{е1, ем, КезНав, Р]аКа* 


6. Выделите из упражнения. 5 существительные, род которых рас- 
ходится с родом существительных в русском языке. (Образец 
см. урок УИ «Лексико-грамматические упражнения», упр. 3) 


7. Образуйте Рига от существительных из ЕрЕжЕНЕНИЯ 5. Про- 
верьте себя по словарю. 


8. Вставьте подходящие по смыслу слова или выражения из первой 
насти текста. 


1. п Вегп зе { тап \у1@е ... дег УегеапеепНеН. 2. ... зсытйсКеп 
Фе {а . 3. [ле 'Матеп дег Ве|шег $\гавеп ипа РНе еггАШеп .. 
4. Мег ВаБеп Фе Бефеп Збппе ипа ТосШег 4ез дешспеп УоКез .. 
5. ВегИп ... ип... иптег терг. 6. Еиг Ше \У/ег МАН сеп ва тап пасН 
дет Кпер ... веБац{. 7. ... ип@ ... па ш ВегИп е{${апдеп. 8. Раз 
{ад хет гит 153 шй дет З4+афгап@а аигсв ... уегБипдеп. 9. Аё 
еп З#гаВеп ВегИпз ВеггзсйН* ... . 10. Ап ЕезНавеп $4ер4 тап @Бега\ 
... чпа .... 1. Огове ПетопгаНоп ... ап 4еп Зфаа( ее асеп аш 
Чет Магх- Епее!<-Р1ай2 И я 


9. Прочтите и переведите следующие предложения на русский 
язык. Обратите внимание на различие в управлении немецко- 
го глагола ясВ ег!ппегп ап (АКК.) и русского глагола’ вспоми- 
нать кого-л., что-л. (вин. пад.), помнить что-л. (рин. пад. 
без предлога). 


1. Ег етппег! ус ой ап зеше Зспще. 2. УЙг егшпегп ипз ап 
ипзеге аЦеп Егеипае. 3. Ейппег${ ди Ф ср ап @езе МоуеПе? 4. [св 
егплеге писй ше ап зеапеп Матеп. 5. Рег Гергег за: ‚,Ейппей 
еисн ап Фезеп Тех!“ 6. Ейппегп Зе св гисБё ап Ши? 7. П\езег 
Агейег ег!ппег{ $сВ ой ап зепте ифцегеззаще Вейе. 


10. Поставьте существительные и местоимения, стоящие в скоб- 
ках в АЕРизайуо. 


1. Рег Гебгег егппегё $1сН ий ап (4езе ЗсВШегп). [св ег!ппеге 
писВ аисВ и ап ($1е). 2. Ег Капп ясВ ап (зап Мате) плс ейппегп. 
3. Енппег${ ди св п1сЬЁ ап (ег)? 4. Оег , Гебгег заб: „Егшпей 
еисНща”(1езе МоуеПе)!“ 5. Египег4 ‘св 4ег Уипбе ап (зейте эс: 
1е)? 6. Зе Кбппеп &сВ ап (Фезег ЕЙт) пас ег!ппегп. 7. Ейппег 
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г ецсН ап ‚(@1езе иЧегеззаще Ке!зе)? 8. Ге ЗсвШейпт етиле“ В 
писН{ ап (Ч1езег Тех). 9. Ейппегп уг ипз ап (ипзеге ацеп Егеипде)! 
10. ег АгЬеЦег ег1ппег{ у1сВ ап (41езез зсьбпе Коп2е!). 


*11. Переведите на немецкий язык. `Не забывайте об управлении 
глагола $1сВ ег1ппегп. 


‚ 1. Мы часто вспоминаем это прекрасное путешествие. 2.:Эти 
рабочие вспоминают своего старого учителя. 3. Ты помнишь эту 
пословицу? 4. Я хорошо помню ту телепрограмму. 5. Он часто 
вспоминает о своих друзьях из ГДР. 6. Вы помните этот маленький 
парк? 7. Она вспоминает об их дружбе. 


12. Прочтите и переведите следующие предложения на русский 
- язык. Обратите внимание на различие в управлении немецкого 
глагола 4гАитеп уоп (Ра+.) и русского глагола мечтать о (предл. 

° пад.): 


1. [св 4таите уоп И{егеззащеп Юезеп. 2. Меп Вгиаег +гАипи 
уот ГергегЬегий. 3. Г1езе Кепеп К1таег 4таитеп уоп епет Киз- 
БезисВ. 4. \Ми фтаитеп уоп 41езег АгЬей. 5. Тгаитё Шг уоп @пет 
Зи ит ап 4ег Ошуегз {А 6. Зе япа ша4де уоп Шгег АгЬей 
ип@ +гаитеп уот ОйаиЬ. 


13. Поставьте существительные, стоящие в неба в Райо. Про- 
верьте правильность вашей работы по упражнению 12. 


1. 1сп 4гаите. зэсвоп уоп (4ег. ОПачцЬ). 2. Тгаит{ г уоп (4ег 
Г.ебгегЬеги{)? 3. $З1е Аитеп уоп (41е5е АтЬей). 4. Пе ЗсНШег 
цаитеп уоп (птегеззаще Ке1еп). 5. аз МА4спеп фгАитё уоп (ет 
ИтКизБезисп). 6. ТгАитеп З1е уоп (4аз Задиипт ап 4дег Ошуег$ На)? 


*14. Переведите на немецкий язык. Не забывайте об управлении 
глагола фгаитеп. 


: ® ь 
1. Мальчик мечтает об этой интересной книге. 2. Ты мечтаешь. 
о телевизоре? 3. Маленькая девочка мечтает о посещении -зоопарка. ` 
4. Мы мечтаем об отдыхе в санатории. 


15. Прочтите и переведите следующие предложения на русский 
язык. Обратите внимание на различце в управлении немецкого 
глагола з1сВ уегаЪзсШедеп уоп (а+.) и русского глагола прощать- 
ся с (творит. пад.). 


1. Ег уегабзсше4е! св уоп деп ЕЁегп. 2. Опзеге Тоиг${еп- 
егирре уегабзсШеде! $1сп уоп Фезег З+а@. 3. Ге ЗсИШег уегабзсШе- 
еп $1сВ уоп 4ег Эерще. 4. [сВ уегабзсШеде писв уоп дет ЕРгеипа. 
5. г уегабзсШеде{ еисв уоп 4ег Впраде. 6. \/ уегабзсшедеп ипз 
уоп деп СА$еп. 7. Уегабзе еде ди а1сВ уоп ип$? 8. УегабзсШедеп. 
Зе $1сН уоп г! 
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16. Ноставьте существительные и местоимения, стоящие в. скоб- 
ках, в айо. Проверьте правильность вашей реа по упраж- 
нению 15. 


‚1. УегабзсМедеп $1св Фе Эс ег уоп ег Гебгегт? — Та, $е 
уега6зсШедеп з1сН уоп ($1е). 2. 1св уегабзсШеде пусН уоп (@е Зе В ще). 
3. Уегабзс еде @1сН уоп (@е Впрваде). 4. УегабзсШе4ей еисВ уоп 
(№1г). 5. П!е ТосЩег уегабзсШеде{ $1сВ уоп (4е ЕЁегп). 6. УегаЬ- 
зсШедеп З1е $1сН уоп (4ег Егеипа)! 7. Ег уегабзсШеде{ $1сВ уоп (41е 
‚ Са$е). 8. О1е ОАЗе уегабзсШедеп $1сВ уоп (Че За4{). 


*17. Переведите на немецкий язык. Не забывайте об управлении 
‚ глагола 1сп уегабзсШедеп. 


1. Попрощайся со своими родителями. 2. Мать прощается со 
своим сыном. 3. Ребята, попрощайтесь со ‘своей учительницей. 
4. Актер прощается с театром 5. Они прощаются со своими дру- 
ЗЬЯМИ. 


*18. Вставьте подходящее по смыслу слово: а) гап2 и аПе; 5) \1е] и 
\лее. 


а) 1.. аз... Гап@ БегеЦеё $1сН ац! 4аз Рез{ уог. 2. ШсН ВаБе .. 
ОБипееп ип@ `‘@е .. ОБегзехипе ветасН{. 3. \Мо уегЬипвеп $1е 
ТВге ... Егемей? 4. Ег Най 4аз ... Копеег! сепо. ... Копзеце 41езез 
МизКащеп сеаПеп Тит зебг ош. 5. Ч1езе Васпег ег2АЩеп Уот 
ОговВеп УзегАп15сВеп (Отечественной) Киев. 6. ... ГейгЬасВег 
Нодез{ ди т дег ВЪФНо{ек. 


Ь) 1. св Бабе Веше ... (ей. 2. Н!ег 51+ ез ... \/А4ег ип@ 
Е!5зе 3. Ми мйпесНеп ШНпеп . м 4. Рег ЗсВЁег Ба# .. 
Ашсабеп егед1+. 5. Оц Чай гисН 50. . КаНее {гшкКеп! 6. [1 
Четег Агрей эта ... ЕеШег. 


*19. Напишите следующие даты буквами. 


ат 9. Ма! 1945, ат 9. МоуетЬег 1918, ат 22. Лит! 1941, ип 
ТаБге 1945, 1976, ат 7. ОКюБег 1974 


20. Вставьте в следующие предложения подходящие по смыслу 
даты из упражнения 19. Напишите их цифрами, а в скобках 
буквами. 

Г раЁ 4ег ОгоВе Уз{ег!Ап41зспе Киев Бебоппеп. 2. `... маг 
ег Киев и Епде. 3. ... Вай 41е МоуетБеггеуоиНоп т реш сапа 
Бесоппеп. 4. ‚ Надеп ПБега! Ретоп${гаопеп $аН. 5. ... та мт 
ш 4е РОВ веКогитеп. 6. ... Бестп& Ф1езег АгЬейег зет Зидт 
ап 4ег Ошхуег$ Ца. 


*21. Ответьте на вопросы, употребив стоящие в скобках ‘даты. 
Напишите их сначала цифрами, а затем буквами. 


1. \Мапп себ 4езег Хипее п фе ЗсНше? (1-го сентября) 9. \апп 
рер1шппё 4аз пеце ТаБг? (1-го января) 3. \апп Безпп{ 4ег Ощегг!с В? 
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(7-го февраля) 4. \Гапп Ипдеё даз пась${е Зеттаг ${аН?. (22-го мар- 
та) 5. ола Бабеп З1е Фе пасие Уо[езипё? (3-го апреля) 6. \Мапп 
ВаЁ ег зет Зшшт ап 4ег Ошуег$Иа{ Бебоппеп? (в 1972 году) 
7. Уапп зта 41езе ООВ -Зидещеп пасй МозКаи векоттеп? (8-го 
августа 1974 года) | 


*22. Поставьте существительные, стоящие в скобках, в соответст- 
вующей форме. Не забудьте, что после предлогов уог, т на 
вопрос \мапп? существительное стоит в Рано. 


‚ 1. О1езез зсьбпе Репкта! па тап уог (ег Мопае) егисще. 
2. Ег Коши ш (4ге! Табе) пасв МозКац. 3. МасЬ (\1ег Хавге) 154 ег 
уЛейег т зете Неипа{ гигасквеКен и. 4. [п (ет \Уоспе) ВАН ег зетепт 
Уог{гав. 5. Уог (2ме! З4ипдеп) 1$ $е пасв Наизе верапреп. 6. шт 
(ет Мопа{) Габгеп мт шт @е ООЮ. 7. Масй (ете Зфипде) 151 4а$ 
Кта \медег егууас Ш. 8. Уог (ет ХаБг) 15 теш Вгидег ГеБгег ве- 
\’ога4еп. 


*23. Переведите следующие предложения на немецкий язык. 


1. Она заснула час тому назад. (Ре{еК{) 2. Через два месяца 
я еду в Лейпциг. 3. Три года тому назад он учился в университете 
им. Гумбольдта. (Ре|еК{) 4. Через три недели туристы вернулись 
домой. (Ре[еК{) 5. Через год наш город изменится. 6. Через пять 
дней мой друг уже хорошо играл в шахматы. (Ре[еК{) 


24. Какой бы вы поставили вопрос, если бы получили следующий 
ответ. 


1. [св БаБе Вег т уог 2№е] Табеп гит ег${еп Ма] безереп. (с вопр. 
словом) 2. Вегш Ра шт аш 4еп егфеп ВИсКк веаПеп. (без вопр. 
слова) 3. Раз те пис. (без.вопр. слова) 4. Н1ег 51} ез мае Зецепз- 
“ге КеНеп. (без вопр. слова) 5. п Фезет \Уопп\ейе] 2м1зспеп 
О$фавпро! ип А]ехап4егр]а, Ва тап есепИсН еш вапр пецез 
Вег!т реа. (с вопр. словом) 6. еп АцФац 4ез пецеп Вег т Ва 
тап пасп дет Киер шй 4ег Каг1-Магх-АПее Бебоппеп. (с вопр. 
словом) 7. Меирашеп $ЗеН{ф тап @Бега|. (с вопр. словом) 8. Раз 
ВгапдепЬигеег Тог Ва тап ип 18. Лангвипдег еггасЩей: (с. вопр. 
словом) 9. ЛапгИсь Безиспеп Таизепае Мепзспеп 4аз зо\]ейзспе 
Евгепта]| ип Тгерфо\ег .РагКк. (без вопр. слова) 10. Н!ег Пебеп 
то4егпе Кашаизег. (без вопр. слова) 


25. Ответьте сначала письменно, а потом устно на следующие 
вопросы. __ 


1. \Газ 154 Мехапаег ипа \а$ 1$ НегЬег{? 2. \о па{ А]ехапдег 
Негфегё Кеппепре!егп{? 3. Эта зе Егеип4е бе\хог4еп? 4. \/оЦеп 
$е 4игсп ВегИп Биттеп? 5. [$4 А]ехапдег ш Вег!п Нет? 6. 1$ 
Негьеё ш Вегш ги Наизе? 7. [$4 Аехапфег хит ег${еп Ма]! ш Вег- 
11? 8. НаЁ ег маргепЯ 4ег З4+афгип арг своп у1е1! Гтегеззапе$ 
безепеп? 9. \аз "Ш Аехапаег Беззег Кеппещегпеп? 10. СЫ е5 
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-.ВегНымлиг МеираШеп офег аисН \1ее Ш1$фог1зсНе Себаиае ипа Оепк- 
‚таег? 11. \/аз еггАВ{ НегЬег зетет Егеип@ уот Регпзеигт? 
-12. На Аехап4ег 4аз зомлейзсВе Ебгепта| ип Тгерфо\жег РагкК;: 

своп БезисН{? 13. \а$ Ваё Шт Негбег уоп Фезет Ергепта! ег- 
2АВ{? 14. \/аз зепеп $1сп @4е Егеипае а дет Гетпр]а{ ап? 15. \Маз 

Без1сНИсеп Че Егеипае ацЁ 4ег Згаве ‚„От{ег деп 1 1п4еп“? 16. \Ме 
уегфипреп $1е Шге Сей шт етет СаЁ? 17. \апп Кебгеп @е Егецпае 

_ 11$ Но! гигаск? 18. \Мопт Табгеп Фе зомеИзсвеп Зфи4ещеп ат 

пасп$еп Таб? 19. \/аз эсНепК{ НегБег{ зетет пецеп Егеипа Аехап- 

дег? 20. \!э$ зсНепкё А1ехапаег НегБе[? 21. \Маз уегзрг!сВ{ А!ехап- 
дег зетет Егеипа НегЬен? 


26. А теперь ответьте на каждый из вопросов упражнения 35, 
читая вопрос про себя, а ответ вслух. Заучите эти ответы, 
и вы, таким образом, перескажите вторую часть текста. 


27. Прочтите и переведите диалог ,„,Г.егп Егеп14д5ргасвеп!“ 


28. Выразите согласие или несогласие с содержанием высказы- 
ваний действующих лиц из диалога. 


Образец: а) Вог! Зав{: „,Оаз ПаБеп ипз ипзеге Чешщзснеп 
Егеип4е ег2ав!+“. З#иттЁ 9а$? 
Та, аз 4ипп. Вог!$ зав: ‚„,Оаз ВаБеп ‘ип$ ипзеге 
дешзсНеп Егеипде ег2ав{.“ 
Ь) Вог!$ заб{: ‚св п 43а писбё тебг Гета ег.“ 

УИшш"е 4а$? 
Мет, да; ип п1сЪЁ. Вог! заб: „,[сВ Ыш Нета 
Бег.“ 


р 


. Мане зав: ‚„,Ои Паз{ посН Кетеп Р1ап уоп ВегИп аи, ‘ЗИшпЁ 
Ча$? 

. Вог!$ заб: „(св зргесве БШ деш5св.“ З4{йттЁ 4а$? 

. Вог!$ тар: ‚,аене Шг ]е{24 тз ТВежег?“ ЗИти\ 4а$? 

. Аппа зав: „„З1ен${ ди, тап. зав досв сн итзопз: Гегпй ЕБгетд- 
зргаспеп!“ Зфипш Чаз? 

. Аппа зав: ‚Оаз Но Пес{ мей уоп Шег.“ `ЗЫтте аз? 

. Вог!$ зав {: ,,Г1еБег Кейге 1сВ зоГогё 11$ Но{е| хигйск.“ ${итт{ да$? 

. Аппа зар: ‚Сев фог{ пЪег @е З4гаВе, Б1есе ит Фе ЕсКе ип@ Ба!а 
злеН$ё ди ипзег Но{е!.“ $4итп аз? 


чом ъою 


29. Какие вопросы вы поставили бы к следующим предложениям, 
близким по содержанию к предложениям из диалога? Запишите 
эти вопросы. 


1. Ре $+4а{ уегАпаеге э1сВ зсВпей. 2. Ег зрг1сВ посп $зсШес 
Чецёзсв. 3. Би Ва${ етеп Р]ап уоп ВегИт секацН. 4. \/ и вевеп }её 4 
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т Ч1е5ез огоВе Кашац$. 5. аз ВаБеп цпз$ ипзеге дешсНей Егвипае 
егга +. 6. Мап Ва писВ п1сВ уег$апаеп. 7. 1сВ Бт Нета Шег. 


30. Составьте сокращенный вариант разговора „„Г.егп Егета- 
зргаснеп!“ для двух действующих лиц. Выучите этот вариант 
наизусть и инсценируйте его с вашим партнером или повторите 
ваш вариант разговора, не называя действующих лиц, два-три 
раза вслух. | 








Гекноп ХШ 








СгаттайК: 


Будущее время (Ешигит). 

Местоименные наречия (РгопоттадиегМеп). 
Сложноподчиненные предложения (а{2еЁйке). | 
Дополнительные придаточные предложения (ОБекбаЕе). 
Придаточные предложения причины (КаизаЁае). 


[ех5сНе5 Тпета: ‚, Хе Вергйпаег дез мибзепзспа  Испеп Коттий15ти$“. 


-ТехЕ 1: „Етг да мс чейецегпеп .“‘ 
Техё 2: „„КеппзЁ ди ее; Мизеит?“ 


СКАММАТЖК 
Будущее время (РЕщигит) 


В У уроке мы рассмотрели глагол мег4еп в значении глагола- 
связки в именном сказуемом и выучили его спряжение. 

В этом уроке мы рассмотрим глагол мег4еп в другой функции — 
в функции вспомогательного глагола при образовании ЕЩигит. 
Рибигит — сложная форма времени — образуется с помощью 
РгАзеп$ вспомогательного глагола мег4еп и шНпШу основ- 
ного глагола. 


Я буду читать 
Я прочту. 


Вы обратили внимание, что для образования будущего 
времени в русском языке вспомогательный глагол не обязателен. 
В немецком языке для образования Ещигит глагол мег4еп обяза- 
телен. 

Запомните! В Еиигит глагол мег4еп — изменяемая часть 
сказуемого, шИп Шу — неизменяемая. 
` Глагол мегдеп в повествовательном и вопро- 
сительном предложении с вопросительным словом стоит на 
втором месте, в вопросительном предложении без вопроси- 
тельного- слова — на первом и согласуется с подлежащим в 
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[сн \егае |езеп. | 


лице и числе. шИПНу основного глагола стоит в. предложе- 
нии на последнем месте. Сравните примеры: 


Ег \@ тогреп. етеп \Уойгав Он будет завтра делать доклад. 
БаЦеп. 

\!ег \Мг@ тогбеп етеп У\Уойгае Кто будет завтра делать док- 
Ба{еп? лад? 

\УЛга ег тогвеп етеп Уогтав Он будет завтра делать доклад? 
БаЦ{еп? 


ПРИМЕЧАНИЯ. 1. Если в Ещигит употребляется возвратный 
глагол, то в утвердительном предложении при пря- 
мом порядке слов возвратное местоимение всегда стоит после 
вспомогательного глагола мег4еп, в утвердительном 
предложении с обратным порядком слов ив вопроси - 
тельном — предложении возвратное местоимение Я©й стоит 
после вспомогательного глагола мег4деп, если подлежащее вы- 
ражено существительным и после подлежащего, если оно выражено 
личным местоимением, например: 


Зе мег4еп $сН т @1езет ФаНг 2%е!; Они будут отдыхать этим 


Мопа{е егпоеп. летом два месяца. 
[п Фезет Зоттег мегдеп $1сй 4е Этим летом студенты бу- 
ЭУчидетеп 2%е! Мопае егпоеп. дут отдыхать два месяца. 
[п Фезет Зотштег \мегдеп $1е зсп Этим летом они будут 
ме! Мопае егпоЁп. отдыхать два месяца. 


2. Если отрицание п1сН относится к глаголу, то в Ещигит 
оно ставится перед 1пНп! Шу, в остальных случаях отрицание пе 
ставится по общему правилу, например: 


Тсп \егде Фезеп Тех псНё @6ег- Я не буду переводить 


зефтеп. этот текст 
ег Ощегг!сВ{ м! пс ит 9 Онг Занятия начнутся не в 9. 
Бев!ппеп. ; 


3. Если из содержания предложения ясно, что речь идет о буду- 
щем, то вместо Ещигит может употребляться Ргазеп$, например: 


Ег Котп{ тогбеп БезИтпи. Он определенно придет завтра. 


Интонация предложения со сказуемым в. Ещигит 


В предложениях со сказуемым в Ещигит вспомогательный гла- 
тол мегаеп не несет ударения. В нераспространенном предложе- 
нии основное ударение падает на ших. | 


Ег мита ’Коттеп. 


`В распространенном предложении основное ударение обычно 
падает на второстепенные члены предложения 


Ег мига пас ’МозКаи Котштеп. 


1. Прочтите предложения вслух, следите за ударением в предложе- 
ниях со сказуемым в Ешигит; переведите предложения на рус- 
ский язык.` 
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1. Шей мег4е аф зетеп '’ВпеЁ ”ипЬе те апхоцеп. 2. \Уегдет 


Зе ацсН ат 'Зопщав агрейеп? 3. \о жегаеп Зе $1сВ т @езет ’Ларг 


ег’Ноеп? 4. \/!ГА ег а1$ "Тоиг!5{ т 4е ОО’В {абгеп? 5. \У/аз ми 
ди ат ’Ееегабеп@ тасбеп? 6. Уха Шг 'Егеип@а ит 3 Онг ЧегНе 
зеш? 7. \Мегаеп Зе сн Лапбе ит{егра{еп? 8. \У/Гапп \\1г$ ди 416 


° ацЁ даз Зепитаг ’уогреге{еп? 


х 


-. 2. Продолжите спряжение глагола в Ешигит в следующих предло- 


жениях. 


1. [сн \уегае тогбеп агфеЦеп. 2. [сн \егае ат Зопая НВ аш- 
зфепеп. 


3. Вставьте глагол \\егдеп в соответствующем лице и числе. 


1. \МШ ... деп Тех{ поср Веще иБегзетеп. 2. Ва... ег 2и- 


_ гаскКеНгеп. 3. \о ... Ме усн ш Ч1езет ХаБг егпоеп? 4. ... Шг 7ц. 


Нацзе агфеКеп? 5. и... ип$ Веще Безиспеп. 


4. Употребите глагол в следующих предложениях в Ешигит. Не 
° забудьте поставить пИшШо в конце предложения. Согласуйте 
подлежащее с вспомогательным глаголом \егдеп. 


Образец: Ег Керн Ба14 пась Нацзе хигйскК. 
‚ Ег м!га Ба!4 пасв Нацзе 2игасккейгеп. 


1. [св тасве 4езе АгЬей посй еще. 2. Ег г ип Лит! пасЬ 
Одезза. 3. \г \едегноеп Веще а\е Вебеп. 4. Би зсргеф${ еше 
ОБегзеипв. 5. Шг зе аисН Шег ацз. 


5. Ответьте на вопросы отрицательно сначала письменно, потом 
устно. Помните о месте св в предложении со сказуемым 
в форме Ещигит. 


Образец: — \Уегдеп З1е Шгеп Егеип@ Ъезиспеп? 
| — Мешп, 1сп хег4е тештеп Егеип@ п1сВ+ Безиспеп. 


1. \ег4еп З1е пасп дет Ощеггис 1$ Кшо сеБеп? 2. \егдет 
Зе ат Зоп\ав агреЦеп? 3. \ег4еп $1е Шег аиз${евеп? 4. У/егаев 
Зе тогоеп ГаВ аи ${еНеп? 5. Уегаеп Зе $1сВ ш Фезег \МосНе аш 
аз Зепипаг уогБеге{еп? 


Местоименные наречия (Ргопопита!а4уегЫеп) 


В данном разделе урока ХПИ мы разберем особую группу на- 


_ речий — местоименные наречия. В русском языке подобных на- 


речий нет. Местоименные наречия делятся на вопроситель- 
ные и указательные. 

Вопросительные местоименные наречия образуются из вопро- 
сительного ‹нарёчия мо и предлога, например: 


\’о -- уоп = \оуоп 
\о -- Нг = мойЙг 
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Указательные местоименные наречия образуются из УЖЯЕлЛь- 
ного наречия Ча и предлога, например: 


Да -- уоп = дауоп 
Ча -- г = да@г изм. 


Если предлог начинается с гласного звука, то между предлогом 
и наречием вставляется г, например: 


\о - г -- аБег = могибег 
Ча г -- абег = Ддагабег 


Схемятически образование местоименных наречий можно пред- 
ставить следующим образом: 


Вопросительные 
мо -{ (г) -- ап-\огап дигсп-—модигсВ — аБег-—\могафег 
аш -\огацё г моЙг ищег—могищег 
аи$—\огаи$ — шШ—\огт Уоп—\ОУОП 
Бе!->\гоБе! шЁ_—\отй 24—\071 
`Указательные 
да -| (г) -- ап->дагап дигсп-—>дадигсь — ибег—-дагафег 
аи{->дагац [гда г ищег>—дагищег 
аи$—4агац$ 1->дайп уоп-—>4ауоп 
Бе!->дабе! пН-—датй_ 21-—>даги 


Обратите особое внимание на перевод местоименных наречий. 
При переводе местоименного наречия сначала необходимо перевес- 
ти предлог, затем в соответственном падеже местоимение что (при 
вопросительных местоименных наречиях) или местоимения это, 
то (при указательных местоименных наречиях), например: 


\огац{ на чем 
\опп в чем 
Дагаи$ Из этого, из того 
аБе] при этом, при том 


Следует, однако, помнить, что большинство предлогов много- 
значно, и поэтому нужно выбрать, исходя из контекста, одно наи- 
более подходящее значение. Так,. например, предлог Уоп имеет 
следующие значения в русском языке: 1. от; 2. из; 3. с; 4. ои др., 
поэтому указательные (и соответственно вопросительные местоимен- 
ные наречия) могут иметь много значений, например: дауоп 1. от. 
этого; 2. из этого; 3. с этого, с того; 4. об этом, о том ит. д. 


Рауоп \уеВ 1сН пе. Об этом я ничего не знаю. 
УеЦез 4ауоп ег2АВ ег пиг пс. Многое из этого он мне не рас- 
| сказывает. 
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Важно также помнить, что выбор местоименного наречия и его 
перевод на русский язык тесно связаны с управлением глаголов. 
Управление глагола в немецком и русском языках часто не совпа- 
дает, и это следует учитывать при переводе. Запомните! Одному и 
тому же местоименному наречию могут соответствовать в русском 
языке различные варианты перевода в зависимости от управления 
глагола, например: 


\лг Катреп Чай г. Мы боремся за это. 
(катр!еп г АКК.) _ (бороться за что-л.) 
Мг зогоеп Ча г. Мы заботимся об этом. 
(согреп г АКК.) (заботиться о чем-л.) 


А теперь рассмотрим наиболее распространенные случаи упот- 
ребления местоименных наречий. 

Вопросительные местоименные наречия употребляют- 
ся, в основном, в вопросительном предложении, как вопроситель- 
ные слова, когда речь идет о неодушевленных предме- 
тах или отвлеченных понятиях. Если говорят о людях, 
то употребляются предлоги с вопросительными местоимениями, 
сравните: 


\огёБег зргесПеп $1е? ОБег меп зргеспеп $1е? 
О чем вы говорите? О ком вы говорите? 
Мг зргесвеп йБег МиякК. Мг зргесвеп @Бег ипзеге Зи- 
детщеп. 
Мы говорим о музыке. Мы говорим о наших студентах. 


Указательные местоименные наречия употребляются 
главным образом для того, чтобы не. повторять сочетание 
существительного (или местоимения) с предлогом: 


Меш Егеипа \/аЦег еггаВ{ йбег Мой друг Вальтер рассказыва- 


_ зе Зфафит. ет о своей учебе. 
Ег еггаН{ Чагабег зебг бегп. Он очень любит рассказывать 
об этом. 


6. Прочтите местоименные наречия, обратите внимание на осо- 
бенность ударения в местоименных наречиях. 


\о’дигсН — да’дигсв; мог — да’/г; \о’себеп — да’себеп; 
\о’гап — 4а’гап; \уо’шй — 4а’шй; \мо’пасЬ — 4а’пасй; \мо’уоп — 
Ча’уоп; \о’7и — да’7и 

у’о’гт — да’гш; \мог’ац$ — 4да’гаиз; у’о’гаиЁ! — 4а’гац; \о’тй- 
Бег —‘фа’‘гаБег; \мо’гши — да’гцт; \о ег — Да’Бе!; \о’уог — 4з- 


УОГ м 


7. Повторите управление следующих глаголов и устойчивых соче- 
таний. 


1. св уогреге{еп ац! (АЁК.); 2. усй БезсваАН1ееп шй (Оа+.); 
3. зогбеп Гаг (АКК.); 4. Г[абгеп шй (Оа+.); 5. Бестпеп шй (Ба+.); 
6. еггаШ еп уоп (Оа+.); 7. зргесВеп уоп (Ра+.); 8. ма{еп аф (АКК.); 
9: Катр1еп г (АКК.); 10. $1сп егппегп ап (АКК.); 11. +гаитеп уоп 
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(р а+.); 12. уогрекопитеп` ап (Оаф.); 13. уофеЙаНгеп ап (Оа+.) 
14. ее зет шй (Оа.); 15. хибчедеп зе шё (Оа%.) 


*8. Переведите письменно следующие предложения ‘на русский. 
язык. Помните, перёвод местоименных наречий на русский язык 
зависит от управления русского глагола. 


1. \оуоп зргесНеп $1е? — \Мш зргесБеп’уоп ипзегет Вегш. 
Уоп мет зргеспеп $1е? — \!Мг $ргесВеп уоп ипзегёт Рго{е$5ог. 
2. Мот! Гаргеп $1е веуовп св пасН Наизе? — [сВ {абге сеубвпИсй 
шй дет Ви$. МЁ мет Габгеп 5!е пасв Наизе? — [сп {абге тй те!- 
пет Егецпа. 3. \!огаиЁ \магеЁ ег? — Ег мае! а етеп ВгеЁ уоп 
зешпет Егеип4. `АциЁ \еп \аг{е{ ег? — Ег мае аш зеше ЕЁеги. 
4. \Могарег ег2А{ Ч1езег Еасптапп? — О1езег ЕасНтапп ег2А 4 
Бег деп Р]ап зешег м/155епзснаНИспеп АгЬей. ОБег \уеп’ ег2АВЁ 
Ч1езег Еасптапп? — Ег еггАВН @Бег зетеп КоПереп. 


*9. Поставьте вопросы к выделенным ‘словам. „Помните, . вопро- 
сительное местоименное наречие употребляется как вопроси- 
тельное слово, когда речь идет о неодущевленном предмете. 


1. Ге Зидещеп ЪегеЦ{еп $1сВ аи! 4аз$ Зепипаг уог. 2. \/г Габгеп 
ой ап 41езет Наи$ уогре!. 3. \Лг майеп аш @е Тоит®еп аи$ 4ег 
ООВ. 4. Че ищеграЦеп з1ср аБег 4аз пешие ТНнезег$йск. 5. Оег 
Ргоеззог 15 т Фезет Зфидещеп гисП{. тийте4еп. 6. З1е \мегдеп 
тй 4ег О-Вабп шз$ ши ГТабгеп. 7. св: п тй тештет КоПебеп 
пе ешпуег$апаеп. 8. Меште Зсбле${ег ип@ Шге Егеип@ т {гАитеп 
уот Веги! етег Гебгегп. 9. УЛг ег!ппегп ип$ о_ ап ипзегеп Ц|ацЬ. 
10. Меш Вгиаег Бг1те{ Вйспег г зете ТосшШег. 


10. Ответьте на следующие вопросы. 

1. МН мет Габгеп З1е 7иг АтЬей? 2. \Уотй Ёабтеп З1е пеще 
пасп Нацзе? 3. \Могафег ег2аВ!{ 4ег Г.еБгег? 4. \!оуоп зргеспеп Фе 
З+идещеп? 5. Ашф \меп \уа{еп @е Тоиг${еп? 6. Ве! меш \обп Шг о 
Егеипа? 7. \отшй БезсВаНееп 51е $1с6? 8. \Моуоп ЧАитеп $1е? 


*11. Замените выделенные существительные с предлогом на ука- 
зательные местоименные наречия. Используйте данные в 
скобках существительные или местоимения. 


Образец: Ег \агвеё аи! зетеп ИЧацЬ. (1сВ) 
[сп маЦе ацсН ага. 


1. \Мш шуегаНеп ‘ип$ @Бег фе ЗенепзмийгацкеНеп Мозкаиз. 
(41е Тоит${еп) 2. З1е БегеЦеп з1сВ аш! @е Уотезипе уог. (уг) 3. Мет 
Егецпа Уа[Мег ег2А \{ цпз уоп ВегИп. (ипзег Гергег) 4. П1езе З+и- 
дещеп мег4деп тй 4ег О'рютагфей Беб1ппеп. (1сП) 5. Оег РгоЁе$$ог 
рис @Бег ипзеге у5зепзсваЙИсНе АгБей. (цпзег Оогеп{) 6. сп Ыт 
шй детеп РЁпеп е1пуег{ап4еп. (ипзеге Егеипае) 


12. Проитите следующие вопросы. Ответьте на вопросы утверди- 
тельно, употребив в ответе указательные местоименные на- 
речия. 
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Образец: ТН Ып шй зетет Р]ап етуег${апаеп. 
В!15{ 4и аисВ датй етуег$апдеп? 
Та, сп Бш датй епуег${фапаеп. 


1. Опзеге З{и4ещеп Пе{еп Регом Бе! 4ег Атфей. НеНеп 51е аисВ 
ДаБе!? 2. [сн егппеге псп ап Чезеп ЕефаБепа. Егтпегп $1е $1сВ 
аисН Дагап? 3. [св БезсваА ее. писй тй Еаг!офо$. ВезсВА еп $1е 
$1сН авс Ч4атй? 4. \/п угайеп ацЁ деп Ви$ 24. \/ацеп $1е аисН дагац!? 
5. Ег 50ге ме г зеше ЧезипаВей. Зогееп $1 е аисй дай? 6. О] ев 
ег2АВ1+$ ип$ аБег етеп пецеп ЕИт. Ег2Аеп $1е аисН дагйЪег? 


Сложноподчиненное предложение (За{бешве) 


В предыдущих уроках мы изучали простое нераспространенное 
и распространенное предложение. В данном разделе урока мы оста- 
новимся на сложноподчиненном предложении. В немецком языке, 
как и в русском, сложноподчиненное предложение состоит из глав- 
ного предложения и одного или нескольких придаточных предло- 
жений, подчиненных главному при помощи союзов и союзных слов. 
Виды придаточных предложений в немецком языке те же; что и в 
русском (дополнительные, определительные, обстоятельственные 
и др.). 

В отличие от русского языка, немецкое придаточное предложе- 
ние имеет твердый порядок слов: на первом месте стоит союз 
или союзное слово, на втором месте стоит обычно под- 
лежащее, в конце предложения — сказуемое, при- 
чем изменяемая часть занимает последнее место, а 
неизменяемая — предпоследнее. 

Союзили союзное слово и глагол образуют как бы 
рамку, внутри которой располагаются члены предложения, 
сравните предложения: | 


Студенты говорят, что в Ленин- 
‘град они хотят поехать в этом 


Пе Зидещеп завеп, 4аВ зе шт Студенты говорят, что они хо- 
Фезет „Табг пасН [Шеппега@ тят поехать в Ленинград в 
1абгеп \оПеп. этом году. 


Студенты говорят, что они хо- 
тят в этом году поехать в Ле- 
нинград. 


Как вы видите, в отличие от немецкого языка в русском языке 
сказуемое придаточного предложения не имеет строго определен- 
ного места. При переводе на русский язык наиболее. предпочтитель- 
‚ным вариантом является первый вариант перевода, а именно, после 
перевода союза и подлежащего рекомендуется переводить сказуе- 
мое, а затем второстепенные члены предложения. 

Запомните! 1. Отделяемая приставка в придаточ- 
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ном предложении не отделяется и пишется слитно с гла- 
голом. 


|св ме, 4аВ ипзег Ргоеззог Я знаю, что наш профессор воз- 
тогоеп хигасккей!{. вращается завтра. 


2. Возвратное местоимение $юН в придаточном предложении 
стоит перед подлежащим, если подлежащее выражено су- 
ществительным, и после подлежащего, если подле- 
жащее выражено местоимением. | 


УЛг \15зеп, дав учсВ фе З4идеп- Мы знаем, что студенты зани- 


{еп пп Маг шй Шгег Ор]ют- маются в мае своей диплом- 
агре{ БезсВа вен. | ной работой. 

\УЛг \мл5зеп, д4аВ че сб ип Ма 'Мы знаем, что в мае они зани- 
шй Шгег ПО1р]отагЪей Ъе- маются своей дипломной ра- 
зсра еп. ботой. 


3. Отрицание п©П{ стоит перед сказуемым, если отрицается 
сказуемое, а в остальных случаях — перед отрица- 
емым словом. 


Ег завф, ЧаВ ег пис п1сЬ{ апги- Он говорит, что он не может 


Ёеп Капп. мне позвонить. 
Ег зав{, ЧаВ ег Веше пс зраф Он говорит, что он придет се- 
Кошпе. годня не поздно. 


Придаточное предложение может стоять после главного, 
внутри главного и перед главным предложением. Если 
придаточное предложение стоит после главного и внутри главного, 
то оно не влияет на порядок слов главного предложения. См. при- 
веденные выше примеры. Когда придаточное предложение пред- 
шествует главному, главное предложение начина- 
ется со сказуемого (если сказуемое состоит из изменяемой и не- 
изменяемой части, главное предложение начинается с изменяемой 
части сказуемого). 


РаВ ег тогоеп ешеп Уойгае То, что он завтра делает док- 
Вац, уе 1сВ зсВоп 1апее. лад, я знаю уже давно. 


Разберем теперь подробнее два типа придаточных предложений: 
придаточное дополнительное и придаточное при- 
чины. 


Дополнительные придаточные предложения 
(ОБекваые) 


Дополнительные придаточные предложения чаще всего отвечают 
на вопрос \а$? что? и подчиняются главному при помощи следую- 
щих союзов и союзных слов: 4аВ что, оБ ли, мег кто, ма что, 
\апп когда, \е как, мот! чем, мо где и др. 
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Запомните разницу между союзом и союзным словом. Союзы 
не являются членами предложения и выполняют одну един- 
ственную функцию — связать главное и придаточное предложе- 
ние. Союзные слова являются не только средством связи 
между предложениями, но и членами предложения. Союзы 
безударны, союзные слова могут быть ударными. Сравните предло- 
жения: 


с ме, Ч4аВ ег Вефще Котп\. Я знаю, что он сегодня приедет. 
]сВ ме8В, ’\хег Беще Котп\. Я знаю, кто сегодня приедет. 
[ср ме, ’\аз ег Вефе тасП&. Я знаю, что он сегодня делает. 


В первом предложении 4аВ — союз, во втором и 
третьем предложениях мег, маз — союзные слова. 
(Мег выполняет в предложении роль подлежащего, ма$ — 
дополнения). 

Обратите внимание на употребление местоименных наречий в 
сложноподчиненных предложениях: 

1. в качестве союзного слова может выступать во- 
`просительное местоименное наречие. 


]сВ \мев8 псШ, мошй ег ср Я не знаю, чем он сейчас зани- 
1624 Безсва и. мается. 


2.. в качестве связ ующего слова между главным предло- 
жением и придаточным дополнительным предложением может упот- 
ребляться указательное местоименное наречие. 


Мг зша Чат ешуег$апдеп, Мы согласны с тем, что эта ра- 


4аВ Чезе АгБей зерпг \сВИя бота очень важная. 
1$. = 

\Лг зреспеп 4ауоп, 4аВ ипзеге Мы говорим о том, что наша 
ЗУидещепе]еса оп пасй Вег- студенческая делегация пое- 
По 1абгеп \Иа. дет в Берлин. 


Интонация сложноподчиненного предложения 


Отдельные части сложноподчиненного предложения являются 
самостоятельными и отделяются друг от друга паузами, которые 
мы будем обозначать вертикальной черточкой. Ударение и мелодия 
в предложениях зависят не от. их места (придаточное может стоять 
перед главным, внутри главного и после него), а от содержания са- 
мих предложений. Как правило, новое и важное содержится во 
втором предложении, поэтому в первой части сложноподчиненного 
предложения происходит повышение, а во второй части понижение 
тона. 


у № 
Ег ’заоф, | Ч4аВ ег аПе ’ЗенепзуйгеКейеп ’МозКаиз Бе”’51сВ 15 
Баф. 


р У 
Па ег "еше "ей Паф, | ‘веб{ ег 1$ "К/по. 
293 


‚ Если придаточное предложение стоит в середине, то оно делит 
главное предложение на две самостоятельные части, и само являет- 


ся третьей самостоятельной частью. В первой и второй частях про-_ 


исходит повышение, а в последней части падение тона. 


_Ег 'Капп пс, | мей ег ’КгапК 15%, | Че "Зсьше ЪезисНеп. 


13. Прочтите следующие сложноподчиненные предложения. Следите 
за ударением и мелодией. 


1. Оег "Эс Шег м | Ча ег ат '’Зопп{ае тен На!. 2. Ра 
ег ме] ‘рог 'ЧгеЬЕ, | 154 ег ве’зип4 ипа НВ, 3. Мет Ко’Певе 
аа, | ЧаВ тап т зетет Ве’2иК '\ее ’пеце ”НаАизег Баш. 4..Ои 
'зрисп$Ё посН ’зсШесЬ{ ’дещсНн, | °мей 4и ‘меше "ВУ. 5. Уп 
"\15зеп п1сВф, | ме че э1сЪ ‘её "БЕ. 


14. Прочтите с. правильной интонацией следующие сложноподчи- 
ненные предложения. Переведите предложения на русский язык. 


_1. Леси Капп пик ваг гисВ Да’гап ег”’/ппегп, | мот 1©6 4еп 
'ВиеЕ се”]еб{ паре. 2. Зе 'зспгеЬ{ пиг пис, | мапп $1е пасп ’МозКаи 
агтасккенге ип \уаз $е "мейег таснеп 111. 3. [св Капп пйсВ{ уег- 
а | \огабег тап $1сВ $0 |апве РТ Капп. 4. Кбппеп 
Зе псВё ’завеп, | мот @е’поззе "Ра\1о\м ЧАВГ ип4 мапп ег пасв 
'МозКаи ги’гаскКкоттЕ. 5.Ег '’зогв{ Ча’ г, |4аВ зете "К паег ‘ие! 


"]езеп. 


*15. Поставьте вместо точек по смыслу следующие союзы и союзные 
слова: ЧаВ, оф, даг, м’амит, \о, мег, \1е, уотй. Еще раз 
уточните их перевод на русский. язык. П ереведите предложе- 
ния на русский. язык. 


‚1. Оег Гергег {габф писВ, :.. В т Фрезет Лабг посй писй+ $0 
Не 1 эле {таВег агЬеКе. 2. Ег зас п1с, ... ег пиг НеМеп Капи. 
3. [сп м\е!В, ... ег зе{ 41езет „ХТабг ап 4ег МозКаиег Ошуег$ Иа 
Зи ег. 4. Гетаег \зуе1В ег посН п1сВЁ, ... $1сН. 41е5ез пеце {а {\у1ейе! 
Бейпае{. 5. Капп$`4и п!еПё. завеп, ... Пефе хи Шпеп 2и ВезисВ 
Кошштё 6. Зсбгефе пиг, ... ди. @4е Хей аиЁ дет Гап4е уегЬги1е$. 
7. Коппеп $1е пе завеп, ... мщ аойт шЁ 94ег 9-Вабп 
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_ Коттеп Кбппеп. 8. Завеп Зе пыг БШе ... 1е6 61$ хит РизеВКт- 


тизеши Ёайгеп Капп. 9. Зогвеп З1е да@г, ... аЙе УЗидетеп гесв{- 
2е{1с деп Р]ап гит Зепипаг Бекоптеп. 


_ 16. Соедините предложения союзом 4аВ. При выполнении пользиуй- 
| тесь схемой порядка слов в придаточном предложении. Переве- 
дите предложения на русский язык. 


Образец: [сн ме. Ег ВеВ Кацз. 
| 1ср ме В, даВ ег К]аи$ Ней. 
Я знаю, что его зовут Клаус. 


1. Оег З4и4еп за5{. Ег “Ш еше» зсбууегеп Техф йфегзехеп. 
2. Оег ЭсИег 5ая{. Ег уегфе { 4езе Кебе| пс. 3. Уегвез5еп Зе 
пере. Могоеп Вафеп \г ет Зепитаг. 4. [св \еВ. Зете У/обпипе 
15 Кеш, аБег вет св. 5. Ег заёф. Ег\уиа пис тогвеп апгшеп. 


17. Соедините два предложения союзом 0. Помните о порядке 
слов в придаточном предложении. Переведите предложения на 
русский язык. 


Образец: У! \155еп ез п1с В. \/ $т@ тогвеп ге. 
_ МИ ми55еп ез шоб, об мйг тогбеп те! $14. 
Мы не знаем, свободны ли мы завтра. 


1. сн ме псЫ. Ег \обп т МозКаи. 2. Ут ми5зеп гс. 
Зе Кеппеп МозКаи 2. 3. Егаве 1п! Ег Капп 41е ЕаргКа{еп 165еп. 
4. Егавеп З1е Шгеп КоПебеп! Ег Капп ЭсВИИ сви |аШеп. 5. Зе 
Насеп. \Ит хоПеп 4еп Регпзе игт БезсНИвеп. 


*18. Вставьте по смыслу союзное слово \а$ или союз даВ. Грочтите 
предварительно объяснение в разделе грамматики «Дополни- 
тельные придаточные предложения» (ОбтеЕ{за{е). 


-1. Нбг$+ аи пюВ, ... @е МиНег зав? Ге МиИег зао{, ... миг 
пасп Наизе венеп. 2. Шей Вбге пс, ... ег зав. Коппеп 51е пс 
забеп, ... ег }ащег зргесвеп $01. 3. ТсВ ге пс, ... ег вемовпИсЬ 
ат боппаБеп@ тасН. 4. Заве Шт, ... СИ погреп пасН ВегИйп ЧаНге. 
5. Че эсигеБеп, ... шет Вгийег илё тете Зсруе${ег Ба! пас 
МозКаи Коттеп. 6. ЕггАЩеп Зе, Ы Ще, ... Шге ЕЦегп дари завеп. 
7. {сн Вбге баг п1сН+, ... Шш 4ег Гергег ег2аб. 8. \/155еп 51е пис, 

.. шт 41езе Дей герег УегКеБг ВеггзсВЁ? 


*19. Используйте данные предложения в качестве придаточных к 
главному предложению. ТсВ \’еВ, ... Измените соответственно 
порядок слов. Обратите особое внимание на место $1сВ в при- 
даточном предложении. 


Образец: Ег Бейпае св её шт Еешпетаа. 
[сп меВ, 4аВ ег з1сВ ]её24 шт Геппогай Бейпае. 
Ге $+и4етйеп ЪеНп4еп $1сВ 1е 4 шт Гепшогад. 
Тс ме!8, даВ э1сВ @4е Зи4етеп её т ‚ Геппегаа 
Бейпаеп. 
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1. Оег Уэег гиб $16 ит 41е5е Дей аиз. 2. Ег БезсВАНИю{ $1св 
1е24 шИ  @1езег Егабе. 3. Опзеге З{идещеп егрофеп $1<В ш Одезза. 
4. Ме ищегра еп $1сН $сБоп зерг |апзе. 5. Меш Егеипа Рщег Беге{е{ 
$1сВ ау! даз Зепитаг уог. 


*20. Дополните ответы соответствующими придаточными пред- 
ложениями. Используйте для этого русские слова, данные в 
скобках. Следите за порядком слов в придаточном предложении. 
Не забудьте поставить сказуемое на последнее место. 


Образец: \/аз зав{ ег? 
Ег зас{, дав... (он скоро придет) 
Ег за, ЧаВ ег Ба!4 Кошпе. 


1. \!аз Набф 4ег ГеБгег? Оег Гевгег {тад*, оЪ... (ученики пони- 
мают это правило) 2. Маз \/155еп З1е? [сВ \ме!В, 4аВ... (наши студен- 
ты едут в Лейпциг) 3. \/аз Вбгеп $1е пс Ш? — [сН Боге п1с В, \аз... 
(он говорит профессору) 4. Маз зав \аМег? \У/аЦег зав{, Дав... 
(его родители приедут в Москву) 5. Маз ме184 ди п1с{? — Тсп ме!В 
п1сЬф, оБ... (она знает мой адрес) 6. \!аз зспгеБеп Че ЕНегп? — 
П1е ЕЦегп зсЬгефеп, 4аВ... (они еще не получили мое письмо) 


*21. Переведите на немецкий язык. 


1. Я знаю, что он хороший студент. 2. Мы не знаем, придет 
ли наш учитель сегодня. 3. Скажи мне, когда приедет делегация 
из ГДР? 4. Он спрашивает меня в своем письме, чем вы (вежл. ф.) 
сейчас занимаетесь. 5. Петров сказал мне, что вы хорошо знаете 
Берлин. 6. Скажите, пожалуйста, как зовут нашего нового колле- 
гу? 7. Вы знаете, что Эльза и Курт приезжают в Москву? 8. Я знаю, 
что ваш брат очень хорошо играет на рояле. 9. Вы не знаете, воз- 
вратился ли наш профессор в Москву? 10. Напишите мне, что я 
для вас должна сделать. 


Придаточные предложения причины 
(Каиза5а2е) 


Придаточные предложения причины отвечают на вопрос магшт? 
почему?, аи$ меспет Огип4де? ло какой причине? и вводятся сою- 
зами мей и да потому что, так как. 

Союз ме! обычно ‘употребляется, если придаточное предложе- 
ние следует за главным, а союз да — если придаточное предшест- 
вует главному. Сравните: 


[св Капп 41езеп зсб\уегеп Тех{ Я не могу перевести этот труд- 


пс  пБегзееп, меЙ 1сВ ный текст, потому что у ме- 
Кеш \/бмегЬисН ВаЪе. | ня нет словаря. 

Ра 1сп Кеп \У/бцегЬисп Бабе, Так как (поскольку) у меня нет 
Капп 1© Фезеп  зсП\уегеп словаря, я не могу перевести 
Тех пс аБегзе{теп. этот трудный текст. 
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22. Соедините предложения союзом \е!. Не забудьте о порядке 
слов в придаточном предложении. Переведите предложения на 
русский язык. 


Образец: ШсН Габге пась Нацзе. Мете МиНег Кот Пеще' 
пасй МозКан. 
[сп Габге пас Наизе, уе]! теше МиНег Веще пась 
МозКаи КошпЁ. 
Я еду домой, потому что моя мать приезжает се- 
годня в Москву. 


1. \/т Габгеп Веще пс аш Гапа. ОгаиВеп 1$ ез Ка!4. 2. [св 
бере п1сВ{ 11$ ТВеа{ег. [сН ПаБе 41езез Твезжег$ ск пусНЁ 5егп. 3. Пе 
Зидещеп сепеп пасВ Наизе. Зе ВаБеп Кете Уфип4аеп терг. 4. О]ев 
зресв ви деифзсН. Ег Вай 2№е! Хабге ш ВегИт уеггас. 5: ЗсБа{е 
даз КаФюо еш! сп \Ш Могвепрутпаз ИК таспеп. 6. Ег уегЬг!л$ 
\у1е] Дей ип шШЯИщ. Ег БегеЦе{ $1сй ацЁ аз Фепипаг уог. 7. св 
Капп 41е \Уовпипй тешпез Егеип4ез п!сВ Нпдеп. св Бабе @е 
Наизпишштег уегое5$еп. | 


23. Составьте из двух предложений сложноподчиненное предложе- 
ние с придаточным причины. Начните предложение с союза да. 
Помните, если придаточное предложение предшествует главному, 
-то главное предложение начинается со сказуемого. 


Образец: У\У/шх ПаБеп Кеше (ей. \УЛг тйззеп ет Тах! пебтеп. 
Ра мг Кеше 7ей паБеп, пйз$5еп м/г ет Тах! пейтеп. 


1. и Баз @езе Веде| п1сВ{ уег${апаеп. Ои тиВЁ детеп Гевгег 
Габеп. 2. [сн Вабе Че КаЦе п1сВ{ Безоге{. 1сВ Капп п1сВё 1$ Коп- 
2ег{ ререп. 3. \Лг ВаБеп Кетеп Еегпзерег. \М1г себеп о_ ш$ Кто. 
4. аз У!еЙег 151 Веще зспбп. УЛг Габгеп аш5 Гапа. 5. Ез 51 т 
Чезег \Моспе Кете Зепипаге. \Лг Кбипеп ат АБеп4 зра71егепоереп. 
6. сп Б1т Шег гит ег${еп Ма]. [сВ Капп писВ уе{ащеп. 7. Е$ 510+ 
м @1езег За м1@е ЗенепзмуагюКейеп. \З/г Кбппеп посй епеп 
Тае ег ЫеЮеп. 


ТЕХТ 1 
Ег дай псНЁ меНег 1егпеп | 
(пас Са. Нагае] ‚Майе ипа г егоВег Вгидег“) 


а. Нагае мате зет Висв ‚,Мапе ипа Шг эгоВег Вгидег ‘дет 
Гефеп ипа \У/иКеп 4ез Вегуоггасеп4еп К]аз$Жег$ 4ез Магх1$тиз- 
Геп1115ти$, дает Катшре еп уоп Каг! Магх, Емедись Епее{$. 

пп Вись егт?аб\ Епбе!$ ЗсВ\уе${ег Маге аБег 1Агеп 11е511п5$- 
Бгидег! ЕгИ7. Зо пеппеп ЕпедгсН зете ЕЦегп ипа Сезспи ег. 
[т Тех ‚,Ег даг! п1с жеКег 1егпеп“ Вапде!{ ез св ит 4е Гивепа 
уоп Емейг1сй Епбе!5. ЗсВоп ип Сутпазйип 2есвпеё $1 Епбе$ 
ищфег зетеп МИзспШегп дигсЬ зете Кеппёл15зе аиз. О1е Гейгег завеп, 
ДаВ ег !@г аПе Еаспег БераБ+ 15$. Епбе!$ Ва етеп огоВеп У/Гипзсй, 
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4аз бутпазит 2и Беепдеп ип аёЁ Фе Ощуег5НА{ ги рейеп. АБег 
еше Тавез е[{аБгЕ ег, даВ ег п1сВ{ меЦег ]егпеп ай. 

Рег Уаег уоп Епбе!5 Тогде{, 4аВ зет аЦез{ег Зобп да; @ут- 
_ пазшит пс тебг Безись +. Ре. Веде 15{ дауоп, 4аВ Епедгср Кац{- 
апп? у’егдеп 50. Ба ег 4даги деп Каинйтапи!сВеп Веги? е[егпеп? 
тив, пиВ ег пасн Вгетеп Габгеп ипа 4огё шт ешет Вйго агфейеп. 
Енедясн п\егеззег усн Лаг деп КаийтаппизсВеп Веги баг п1сВ\. 
Мап етшрНен И дет Узег, деп Бева еп Хипвеп ${иегеп 2и 1аззеп*, 
абег 4ег Уа{ег \Ш п1с{$ дауоп Богеп. АцЁ \Мипзср 4ез Узег$ аБег- 
51еде{ ЕиедисН пасн Вгетеп. Зей4ет З{иегё ег \1е| зе Ь4Ап в. 
Ег мате дет З4идит зете Егешей ипа Бекоштй Нее итёапо- - 
гесре’ Келпе1155е аш х1ееп СеБе{еп, Безоп4ег$ аШф дет Семей 
дег РЫПозорШе, СезссШе ипа Т{егаёиг. Т.езеп Зе, \аз Маме 
Бег 41езе Дей аиз дет ГеБеп уоп ЕмедгсВ еггаВИ. 


ЕгИя Безис 4аз Сутпазит. ш етет Хабг \4 ег даз @утпа- 
зиит Беел4еп ип даз АБ {иг Вафеп. Ег 15{ ет ощег ЗсВШег. Питег 
паЁ ег щ с@еге. аз Гегпеп Ш Шт Лес, пс 50 ме Негтапп.8 

[п аЦеп Зргаспеп, п Г. афет, Опес1зсВУ?, Егап2бзсН ип Решзсв 
1$ ег иптег 4ег Вефе т зепег КЛ]абзе, ила Ф{е ГеБгег тештеп, дав 
ег зиЧегеп зоИ. АБег г деп Уаег 1$ ез зеаБ${уег$4АпаЙсй, дав 
4ег аНе${е Зопп ш 4еп Ве йеЬь 4ез Уаз{ег$ епёг В, ме! ег 41езеп 
ВееЬ зраег ешта! ]еЦеп га. ЕгЁ2 мШ ]едосв п1с Каийптайп 
\’ег4еп. Ег \Ш ацЁ! фе Отуег$Ца{ вецеп цпа З{идег+ \уегаеп. Уе. 
МизсВег уоп Шт Вабеп 4аз Сесре® уог. Рог{ уоп Вагтеп ип@ 
Нпаиз$ ш Фе Ргешей" ип4 1егпеп, \аз сп и\егезуег{. ОаБе 
пи ег 4осН \м155еп, даВ посй петапа ипег деп ЕабКашеп Еп- 
0е151? {и ег{ Ва. Па РгН2 4ег АНезе. 15, егаг{е{ тап уоп Шт. 
аисп, 4аВ ег ЕабиКат ма. 

Ешита!, Бе! ешет АБепабгоё, — ез 5 ап етет Зоппарепа, 
ипа Вей 9 сегаде аиз Е\Бе{е!4 пасн Наизе рекоттеп? — зар 
дег Уафег: „„Ип НегЬ${ ве ЕгИ2 пис тейнг 2иг бсВше. 1сН БгаисВе 
1л пи СезсВАНИ. Ег шиВ Каийпапп \егдеп ип ат  ОСезсраЙ 
+еПпейтеп.“ Зе з{ Фе МиМег Па ез пс егхуайе{. З1е уег{, 4аВ 
Фезе \Уо{е деп бопп уе ет ЗсШав зегоНеп ваБеп'®, ипа $1е мепаей 
$160 ап деп Уаег: „На ез пс посВ еш Табг 7еН?1в Папп На ег 
4аз АБЁНиг!“ ‚„АсВ’ \аз, АБНиг“,” апбуо{е 4ег Уаег ип апп 
ГАБГЕ ег 1ог{: „415 Каинпапп Бгансв тап 4е Кеппы$ уоп Гайет 
ипа Спесри5сВ пиг меш. ЕгЁ2 тиВ ете’: вгапдаПсВе Каийтаписве 
АизЬЙ4ипе Бекопитеп®. Рег аНее Зорп вейбгё 11$ СезсваН.” 
п ециоеп Лабгеп тпиВ ег ип$ а1$ Каийпапп 2мг Уе!авипе Зереп.“ 

Зо ела? зрисП 4дег Узфег, ипа Ргй2 Юбг е5 у1сВ ап ипа Ва 
етеп г4феп КорЁ" ипа зав п1сВ5 даги. Ег ев аш зетеп ТеНег, 
{ВЕ аБег п1сьё тег. | 

Ж 


Еинбе \/освеп пасн @езет @езргасв На Ег!2 еш вплесь1$сВе$ 
Се фсН{ сезспгеБеп. Мап 1884 Шп @езез Оед1сН уог аЦеп КЛаз5еп 
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_ш дег Аша уойгареп?. т Седс{ 15 Фе Кеде уот'Катр! 2^м15сНеп 
2№е! а{еп ег1есп15спеп Не! деп. Е5 13 ш Е\Бе[еа @4аз егфе ипа 
ешп21ре Ма|, 4а8 еп ЗспШег ет еде ш АЁвпест$сН?3 резсиеБеп 
`° Ва. Дагафбег егзсБейиИ 5зобаг ет Аг Ке! ш 4ег Йеципё. Оагш Пе$ 
тап: Ра 4ег Офегг!с{ ат Оутпазйит 54 151, Коппеп @е ЗсВШег 
зораг вес сне де 1сЩе зспгефеп. $0 4ег Зойп 4ез Неггил ЕабтКап- 
феп Епсе]$, Емедгсп Епбе]$, зесВхейп Табге ... АБег. аисй да$ пфег- 
2еи5{ 4еп Узч{ег пс { 4ауоп, даВ зет 5ойп зи@егеп зо. Ат 15. Зер- 
_ фетЬег 1837 15 ЕгИ2” |еег эспиКав. Масй ейивег Сей Котт ег. 
_ пасй Вгетеп. Ег агБеце! Шег ш етет Вйго. 
| \"егКфарз егзсреш{ ег ит пеип Орг тогбеп$ ип Ваго, пипл зетеп 
Ра, еп ип зсбгеЬЕ вех1ззепваН” Впее аБ. СезсраЙзЬиае. Ко- 
р1егеп?? 15{.Кепе и\егеззаще, аБег ете побуеп ре Тайскей. ОаБе! 
Коттеп уе Впее ш. Епе|5сн, 5рап1зсН, НаНеп1зсН. Зо 1егпё 
Втр м@е Егет4зргасвеп, ип е5 тасбё Шт Егеиде, 4ег ЗргасВ- 
тапп дег Ента?8 хи зет. 

Оег Све! Бекотт етеп Ве! ацз З1юсКНоНи7, Ег уегзисй{ 2ц 
_ уегзфеНеп, уаз Чат з{ен{. Ег агеБЁ деп Вг!еР п ипа Вег?. Рапп 
{таёф ег ‚,Епбе!$, Коппеп З1е Зсв\е415сН?8?“ — „„Чефеп З1е Ые 
деп Вер, 1сВ уегзиспе п ги уегзфеВеп.“ Рг2 пиптё ет зсН\мед1$сН- 
`аеиё$сНез \У/ойегЬисН ипа Бебтп деп Вме? хи аБегзеёхеп. 

— „„Епбе|$, ет Вне! аиз ВгазШеп т Ее „Епеег5, 
Коппеп 51е е1вепёИсв РапизсН?!“ 

 _ 

Ле{24 Капп Рг!2 ПОаАп1$сЬ, ме] ег досп Бещсй ипа ЕпеИ$св, 
Эсп\е15сп ипа НоЙ&п1зсп Бепеггзс{. Ба Капп тап аись О&п15св 
уег$фепеп. Опа ег 5е2{ 4аз Зидт 4ег Егет@зргасвеп 1ог(..АЪег 
е5 2154 пайшИсВ аисНв \1е] апдеге АгЬей, пс пиг Вгее ги @Бег- 
зеёхеп ип4 2и Кор!егеп. 

‚ Бе КоПебеп уоп ЕгИ7 Бес {ге ВагоагЬей! а|5 4а$ Уленые- 
зе шт Шгет ГеБеп. ЕгЁ2 Капп $0 гписН 1еЪеп. АБег Фе Забге ш Вге- 
теп $та Кете уеогепе Рей г Шп. Еш Егецоа БезисЬ п Ш 
Вгетеп, цпа ег фе! зрег ши: „Зет Хиптег че { ме 4е За ег- 
ЗфиБе уоп ОоЖог Еац${15$3* аиз$. Вйсрег аБег ВйсПегз?, итег дет 
Ве{, аш аПеп Веба]еп, ай! дет Т15сп. Рг2 зе таВ ацЁ, ит .Зот- 
тег ой зсВоп ит п? Обг. Ег зе 4 св ш деп СаЁеп ипа 11е$. Ег 
ЗфиЧегЕ Фе 4деиё5све РЮЙозорше ип @везссШе ипа Пе зоспе 
‚ Васпег \е апдеге Геще Котапе.“ 

[п 4!езег Дей зспге 1 Егй2 у1@Ше Аг Же! Гаг уегзсШедепе Де{ип- 
еп. Ег агреЦцеё аисП ап ОЪегзеипвеп ипа аЪегзе{ Се1сШе аи$ 
дет Зрап1зсвеп ипа’ ЕпеИзснеп 1$ Решсве. 

Ег Ы]еШБ{ дге! Хабге ш Вгетеп, Уоп зетет 18. Ь1$ хи зетет 21. 
Т.еБепзуаргз3. [п 41езег (ей Бекошт! ег ащой:дакН$сЬз“ тег 
|Щегаг1зсве, 115юг15спе ипа риПозорЬ1зспе Кеппыи5зе а!$ аЦе зепе 
Егеипае ап деп ОшуегзЦ еп. | 


299 


12. 
13. 


14 
15. 


16 


17 


18. ... 


19. 


20. 
21 
22. 


23. 


24 
25 
26. 


ТЕХТЕВРГАИТЕРИМСЕМ 


ег леБПтбз$бгидег самый любимый брат 

4ег Каийпапп купец 

4еп Каийпаппи!5сВеп ВегиЁ егегпеп зд. получать профессию 
купца 


. Мап етрНенН дет Уаег, 4еп Берба\Щеп Липбеп $фиегеп хи [аззеп. 


Отцу рекомендуют дать способному юноше возможность ‚ учить- 
ся в университете. 


. НЫе ипйапогесве Кеппузе зд. глубокие и разносторонние 


(широкие) знания 


. пПюБЁ $0 уе Негтапп не так как Герману. Герман — младший 


брат Фридриха Энгельса. 


х Кафе, Спесп15сВ латинский и греческий языки 
. 11 деп Веб-леЬ епщгеаеп войти в дело (стать участником предприя- 


тия) 


. зрег етта! когда-нибудь позже (впоследствии) 
. У@ые МИ$сиШег уоп Шт ВаБеп 4а$ Сеюкпе уог. 30. Многие его со- 


ученики собираются сделать то же самое. 

Рог уоп Вагтеп цпд Итаи$ т Фе Егетей. Прочь из Бармена 
на свободу. Бармен — небольшой город в Германии, в котором 
родился Энгельс. 

ищег деп Раб Кащеп Епбе5 среди фабрикантов семьи Энгельсов 
15{ оегаде аи$ Ефене 4 пасН Наизе бекоттеп как раз приехал из 
Эльберфельда домой. Гимназия, в которой учился Энгельс, 
помещалась в соседнем городе Эльберфельд. 

пи Се$сНАЙ зд. в деле, в предприятии 

...ЧаВ Ф1езе У/оме 4еп Зойп ме ет ЗсШаб бегоЙеп ПаБеп... что 
эти слова поразили сына как громом (как удар) 

На+ ез п1сНЕ посн ет Забг 2е!? Нельзя ли подождать с этим еще 
год? (Нельзя ли отложить это еще на год?) 

‚, апп Ва ег да АБЙиг! ‹‘‹,,АсН маз, АБиг‘‹‘... зд. Тогда он 
закончит гимназию. Подумаешь, закончит гимназию. («Закон- 
чит гимназию, стоит ли говорить об этом...») (4аз АБ{фиг экза- 
мен на аттестат зрелости) , 
тиВ еше огапайспе Каийтапп спе АизЬИдипо Бекоттеп 390. 

(ему) нужно пройти основательное обучение как купцу 

Оег аЦефе Зойп бен бгЕ 11$ СезсНАН. Старший сын должен войти 
в дело. 

$0 еЁма примерно так 

Ба ептеп гофеп Кор! зд. весь красный 

Мап АВЕ п 4езе$ бефсНЕ ;.. т 4ег Аша уо{габеп. Ему предла- 
гают прочесть это стихотворение ... в актовом зале. 

шт АКонесь5сН на древнегреческом (языке) 

бем155еппай добросовестно 

Сезспа $6тее Корегеп снимать копии с деловых писем 

4ег Эргасбтапп 4ег т специалист фирмы по иностранным 


_ языкам 


_ 300 


27. ЗюскНойт Стокгольм 

28. Ег аге!{ деп Вне! Вт ипа Пег. Он поворачивает, вертит письмо 
(туда и сюда). 

29. Ч4аз ЗсИме5сй шведский язык. 

30. ет Вге ац$ ВгазШеп т Рогибез5сН письмо из Бразилии на 
португальском языке 

31. 4е ЗифегиЬе уоп БоКфог Рац${фи$ кабинет доктора Фауста . 

32. Вйсвег ИБег Виспег зд. множество книг (груда книг) 

33. 65 хи зетет 21. ГеБепзтайг до 21 года 

34. ащюАаКИ$сН экстерном (занимаясь самостоятельно) 


ТЕХТ 2 
Кепп${ аи Ффезе$ Мизеит? 
(Сезргасй) 


((ме! Зидещеп ацз 4ег Готопоззо\-Ошуегз ай 
ищеграКеп $1с8) 


А! ехапаег: @еегп Па ипзеге О@гирре аз Магх-Епбе]5-Мизешт 
Безис{. Кеппз{ ди @1езез Мизешт, Гео? 

Геоша: сп пабе уоп Ч1езет Мизешт пиг бенб{. НаБ{ Шг маргепа 
дез МизеитзБезисй$ \е| Мецез егЁабгеп? 

А[йехапаег: Зепг \1е] Меиез ип аисй уе] П\егеззащез. \/Ит паБеп 
ип Мизеит 2ме ЗУипаеп уегогасМ. ДаБе! ВаБеп \мг посв [апбе 
п1сБё аПез’ безенеп, ипа 1сп \ег4е 91езез Мизеит вегп посн ет- 
па! Безисвеп. 

Геоша: ОБ ез ш Чезет Мизешт’ у1ее $А1е? 

Аехапаег: М№еип Зе зша ип Мизеит. №ш асьё $&еп е{авг тап 
иБег Чаз ГеБеп ила \/иКеп? уоп Магх ипа Епое]$, пБег ге 
Егецпазсвай ип Шгеп КашрЁ г @е Зсва_ипя 4ез Випаез аег 
Коттип1${епл ип ег Г. И\фегпайопае?. Мап ег Шег Шге 
Тайекей ш 4еп Таргеп 1848—49 ипа ге 1еЦепае. КоПе* 11 а4ег 
АгЬрецегЬехесипя? Еигораз ип АтегШКаз Кеппеп.. 

Геота: Опа. дег пеи\е $аа|? 

АДехапаег: Пт пеищеп $аа! учеб тап Ехропае ацз$ ипзегег Дей. 
Рокитеще, ВПаег, Вйспег. У1ее дауоп еггаеп иБег 41е отовВе 
Кое Г.еп!л$ ш аег Ем<сК1ипов дез Магх1$т1и$-[Геп111$11и$ ипа 
Чагафег, ме з1<п @е Твеоме 4ез Магх1$тиз-Гепйизтиз ш а4ег 
\еЦ питег терг уегьгеЦе ипа гиг Ргах1$ мига?. 

Геота: \Уотй Бесшпё 41е ВезспИвипо8 4ез Мизеитз? 

Дехапаег: т ег${еп Заа| еггав{ тап йБег 4е Гибепа}абге уоп Магх 
ила Елбе|$ ила пЪег шгепл \еб гит Маегаз$т1$ ипа Коттип®- 
111$. 

Геош4: @е\м18 паз 4и зсПоп авег п1сб меш дагаБег везет? — 

‚ Фехапаег: Оаз итп. Тго{24ет па ипз Фе МизетзЕаргегиа 

\1е! Мецез ег2ан. ОЪегНаирй зе { тап зоог, шй млеме! ТлеБе 

Че МЦагреЦег 4ез Мизешиз даЁг зогоеп, даВ 1е ВезисНег ме] 

М ецез @Бег аз Гефеп ипа \У/ИКеп уоп Ка Магх ипа Ейеднсь 

Епбе|$ е[авгеп. 
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Геоша: \аз На аш азсн \авгепа 4ез ВезисН$ ештеп Безопдегеп 
Е!пагиск сетасВ2И 

ДФехап4ег: АШ езе Егаве Капп 1сВ гписБЁ 50 зсппе! ап моЁеп, мей 

_`_ е$ ип Мизеит \иКкИсв ме! Ищегеззат{е$ 511. Хит Вере! На 
епеп`бгоВел Етагиск пис пиг аш писВ, зоп4егп аисй ау? ‘ипзеге 
сапе Огирре 4ег ге Заа| ретасВ.. 

Геоша: Оп4 \аз 1 ез ш 41езет $аа|? 

Фехапаег: Рой зе тап Че Аизвареп- 4е$ МапИезЁез дег Кот- 
тип ИзсНнеп Рае шт уегэсшедепеп 5ргасВеп. 

Геотш4: ш \ле\ме! Зргаспеп 15Ё ез ‘егзсШепеп? 

Аехапаег: Мап Пай ез 1 тейг а[5 Нип4дег{ ЗргасВеп ОБегзей2(. Ола 
ап 4ег \!Мапа $%епеп т`46 Зргасвеп Фе \оге аиз Чет ‚„,МапИе${ 
дег. Коттип15Изсреп Рае!’ везспмереп. ,„„Ргое{амег аПег 
Гапдег, уегеио ецсв!“1? МИ Фе5еп 1 ог1зсВеп У/оцеп НаБеп 

- сн Магх ипа Епбе!$ ап Фе \ег КАН веп дег Бап2еп Мей се\гапа. 
Везопаег$ ме{уоШ?З аБег 15 ш Фезет Заа|! ет `Висн — Че 
Ег{аизраре!“ 4ез ,,МапНе{е$ аег Коттип!$ИзсНеп Раще!”. Репк 
пиг, 91е Егзаизрабе! е 13 ип ЕРебгиаг 1848 егзсШепеп. 

Геот 4: аз 15 `\ИКНсВ ет Негуоггабепаез Ехропа+. 

А[ехап4ег: Оп т етет апдегеп $аа! Наё ипз 41е ЕхКигзопеНегт 
ВисНегзсргапке тИ 4ет \УегК уоп. Магх ‚,КарИа!“ беге. Зе 
ВаЁ дезас+, даВ. Ч1езез \егК ргаК{1зсН!5 т аЙеп ЗргасНеп 4ег \ей 
егзс1епеп 154. 

Геоша: 1сп пабе сером, дав тап ]е{24{ ш 4ег Зом]еипюп ип т 
.аег ООВ ветешзат еше Сезап{аизваЬе! 4ег \!егКе уоп Магх 
ипа Епее| $ уогеге{е{. аз ицегезег пис зерг. На еисн Че 
Мизетаргегиа м1еПе!ср{ ебмаз$ дауоп еггаВЁ? 

А[!ехапаег: Ма хгИс. Зе Ва ип$ ацсН везаё{, ЧаВ Фезе Аизваре 
‚‘пюевг а]15 Нипде{` ВАпае Вабеп м!г4. Ез$ мита еше уоПе АизваБе 
ег \Мегке уоп Магх ипа Епбе!$ шт Огпта[$5ргасВеп! зет. 

Геота: 11 Опрта|ргасвеп? Раз 154 .аБег ит{егеззаги. 

Аёехалаег: де\мВ. $о ете Аизраре 154 1$ }её24 посв ше егэсШепеп, 
ип@ зе 134 уоп вгоВег Ведещфипе18, 4епп Магх ип@ Епбе!$ НаБеп 
ге \!егке, РоКитеще ипа Внее пс пиг т дешзсНег Зргаспе, 
зопаеги ацсН т епеИзсВег, Гап2оз1зсрег, зрап1зсвег, НаПеп1зсНег, 
ипа м1ееп апдегеп сезспееп. Епве!$ БереггзсНе хит. Ве!зруе! 
28 ЗргасПеп. 

‚Геоша: 1сн \ей, даВ Магх ип@ Епбе!$ аисп Виз$1зеН зиег 
пабеп, \мей зе $1сп иптег г Ки апа ипа Их деп геуои!опагеп 
Катр! п Ви Мапа Безопаег$ ицегезуег{ ПаБеп. 

Аехап4ег: Та. Чп4 че Вабеп Виз$1зсН зейг виЁ БереггзсН. Оьг:- 
сепз 131 Фе егз{е ОЪегзеёгипя 4ез ‚,КарНа!$“ ацз Чет Решёзсвеп 
еше гизз1зсВе ОЪегзеипр. 

Геота: ОПУ е5 ип Мизеит ацсН апдеге роде аивег Виспегп ип4 
Рво®юз? 

АД ехапаег: Зепг ме ипа зейг мейуоПе. Нег ЛЬ ез гит Ве!5р!е] 
Ог!1па]заспеп?? уоп Магх ипа Епбе!$. Еииюе уоп Ч1езеп Засвеп 
пабеп Фе Уегмапёеп уоп Магх ипа Епее!$ дет Мизеит ве- 
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зснепк{. шп ешет $аа!. паБеп \ун` деп $е5$е] уоп Магх везенеп. 
АисН 51+ 65 4ог{ ете Кор!е 4ез Тазсвептеззег$?0 уоп Епбе|$. 
_Б1е$ез Меззег паБеп Шт 41е ЗоИпвег АгБе ег? хит 70. аеБик5- 
°. ав везспепК*. Аш дет Меззег Капп тап @41е \У1типе?? , [езеп: 
„Оет еФеп УогкатрЕег 4ез Рго|еЁаг!аЁз`.' 23 Паз Омешта! БеНпае 
$1сН ш 4ег РОК. 
Геота: аз Варе 1сп п1сЪ сехийв. св тосше Ч1езе Заспеп ипре- 
4191 зейеп. 
`Фехапаег: еп Капп аисН Фе ге те ег Раг1зег Коней 
пс уегреззеп. О1езе ЕаНпе На{ ит авге 1871 ацЁ ештег ВагиКаде 
ег’ Раг1зег Коштипе земеН{.?° п Мизешт 5154 ез уе зеЦепе 
ВПаег. $о зле тап аицЁ етет ВИА Магх ипа Епбе!$ тй Шгеп 
Катрюеа “еп. Ощег деп Катр!е! а {еп 1$ аись ЕмеаднсВ Зогве. 
_Теотша: Еимедисв $огв6? 
Аехапаег- Га. Оег Катроеавге ипа Егеипа уоп Магх ипа Епбе]$ 
ЕнедгсВ Зогое 1${ 4ег Вгидег 4ез ОгоВужегз 4ез Не4еп 4ег 
Зомеитюп К1свага $огве. Опа Е1сваг4` Зоге Па*' пе Чепра_ 
а15 Коттип!з вевеп Разс№1зтиз ипа Киея векатрйи. 
Геоша: $0 1${ ез. 
. Аехап4ег: №ип пабе 1сн Чи епиез?6 пБег ипзегеп Везисн БегсН4е. 
Геоша: Епиюез? Зерг \1е! зоваг.1сВ Чапке 4, А1ехапаег. [ср еггАШе 
тогреп йрег ипзег езргасй деп З{идещеп тештег Огирре. З!сйег 
Ъезислеп м/г Ба! 41езез Мизеит. 
в апп зеёхеп \/1* ипзег Чезргасв Гог. 1сп \уа[е а150. 


ТЕХТЕВГАОТЕЮИМСЕМ 


. посн [апре пеИ{ аПез еще далеко не все 
. даз ГеБеп ипа \УйКеп жизнь и деятельность 
. ЯБег... Шгеп Катр! 1@аг Фе ЗсваНипр 4е$ Випде$ дег Коттит “еп. 
ипа 4ег 1. ИегпаНопа!е об их борьбе за создание Союза комму- 
нистов и [ Интернационала 
. ге еЦепае ВоПе их руководящая роль 
. Че АгфеЦегфемерипх рабочее движение 
. Че ЕибмсКтипе развитие 
„ме сн 4е Тпеоге 4е; Магх!5ти$- (ея ти$ 1 дег Ме иптег 
пенг уегьгеНе! ип ‘гиг Ргахю мина за. ...как теория марксизма- 
ленинизма все больше распространяется в мире и претворяется 
_ на практике 
8. 4е ВезсиНрипХ осмотр 
9. цфег Шгеп \!еб хит МаепаНтиз. ипа Коттип 5 ти$ зд. о том, 
как они пришли к материализму и коммунизму 
10, Фе Мизешт! ге п лектор, экскурсовод в музее 
11. етеп Безопаегеп Еагиск тасКеп производить особое впечатле- 
ние 
12. ‚,Ргоеащег аНег 1Апаег, уегетюй еисН!‹‹ «Пролетарии всех 
стран, соединяйтесь.» , 
13. мецуоЙ ценный 
14. Фе Ег&аизраБе первое издание 


с № 


4 © ле о 
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15. ргаКН$сВ практически 
16 


® 


Че Сезап{йаизбабе полное собрание сочинений 


17. ете уоПе АизбаБе ... т ОпбтаЕ5ргасвеп полное издание `на 


языке оригинала 


18. уоп огоВег Ведещипте 5ет иметь большое значение 
19. Фе ОпетаБасве (-п) подлинная вещь 


20. 
21. 
22. 
_23. 


Че УЛАтипфё посвящение 


24. 
25. 


епе Коре 4ез Тазспептеззег$ копия перочинного ножа 
Че ЗоНпбег АгреЦег рабочие города Золинген 


‚› Оет ееп Уогкатр/!ег 4е$ Рго@ага{5. ‘‘‹ «Благородному пере- 


довому борцу пролетариата». 
Че Раг5ег Коттипе Парижская коммуна 
П\езе РаНпе Пай ... аи етег Ваггкафе ... демеН{. Это знамя 


развивалось на одной из баррикад. 


26. еше 30. немного, кое-что 


АКТИУЕВ МОВТ$УСНАТ2 


абзсВге епт [”ар сгаеБэп] (1е, 1е) 
списывать, переписывать 
Агике| [’аг’{1:Кэ] т -$, - статья 


АизЬИЧипе [’’а0$611400] Ё- (Ршга! 
неупотр.) обучение, образование 


— 
АизраБе [”’аозба:Бэ] {-, -п издание 
аизтесппеп, $1сН [”а0${5аеспэп] от- 


личаться, выделяться - 
Вапа [Бап{] т -ез, Вапае том 


Ведеш{ите [6э’4э6%01] Г -, -еп 
значение 

Беепдеп  [Бэ’’впдэп]  оканчивать, 
прекращать 

БераБ{ [Ъэ’ра:р{] способный, одарен- 
НЫЙ 


Бефгасщепт [Бэ’4гах{эп] рассматривать 

Вйго [Бу*’го:] п -$, -$ бюро 

етрёеШеп [’=тр’{е:1эп] (а, о) реко- 
мендовать 

егбабгеп [’ег’Ёа:тэп] (и, а) узнавать 

егспетеп [’=г’ {аепэп] (1е, 1е) $ появ- 
ляться, выходить в свет 

егмаг(еп [’ег’уаэп] ожидать 

ФазЁ [Ёа${] почти 

ГогИаргеп [’РогЁа:гэп] (и, а) про- 
должать | 

Госф5ей тет [’Рг{2Еф5эп] продолжать 


Рге Не! + [’Каерае{] } -, -еп свобода 

Саг{еп [’са{эп] т -$, дащеп сад 

СебигЕ Фар [вэ’Би:т{$ Да:К] т -(е)з, 
-е день рождения 

Сев сВ+ [5э’ тс] п -(е)з, -е стихо- 
творение 
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сетепзат [бэ’таеп2а:т] вместе, 
совместно 

СезсысШЩе [5э’ $1643] }-, 

сему В [6э’у1$] конечно 

сгапаНсв` [’огуп{1с] основательно 

Боеп ОИ приносить 

Неа [п=|{] т -еп, -еп герой 

Бегуоггавепт@ [Вег’{о:тга.сэп{] выдаю- 
щийся 

фе4осв []е-’4эх] однако 

КатрЁЕ [Катр т -ез, Катр!е [’Кет- 
рэ] борьба 

Катрен е [’Катрэ ЁЕ:1{э] т 
-п, -П соратник `^” 

Кеппни5$ [’Кеп{п1$] {-, -п15$е знание 

Гереп ['1е:Бэп] л -5 (Рга| неупотреб.) 
ЖИЗНЬ 

1есННаНеп [’аеса!эп] (1е, а) $ да- 
ваться легко 


-п история 


Тейел [’1аеэп] руководить 


[е24 [1е!5] последний п 

ЕЦегаиг [1-{эга-’4и:т] [-, -еп лите- 
ратура _—. 

тепеп [’таепэп] думать, 

т еНеп [’пиае]эп] сообщать 


МИагЬеЦег [’ти?агЬаеэг] т -$, 
сотрудник 

петапа [’п1!:тап{] никто 

ВиВ1апа [’гоз1апй] л -$ Россия 


зе!4ет [2ае!’4е:т] с „этих пор 

зе! Ьзфуег {Ам ИсН [2Е1рзНеаг’ ф=п{- 
|<] само собой разумеется (ра- 
зумеющееся) 

зеЦеп [’2=Е{эп] редкий, редко 


полагать 


Танокей [’4е: {исКае{] [ (без Р!№шхг.) 
деятельность 


пБегхеиреп  [’у:Бэг’ 5эевэп] убеж- 
дать 
прег{е4е!т  [’у:Бэг’21:4э1] пере- 


селиться, переехать 

Уеграпрепне! [Гег’ гапэпнае! Г - 
прошлое 

Уегуиап@е [ег’уатфэ|т, { склоняет- 
ся как прилагательное родствен- 
НИК у 

уотнафеп [’ю:тна:Ъэп] намереваться 
сделать что-л. 

\ес [уе: т -(е)з, -е дорога, путь 

\еЙ [у] Г -, -еп мир 

мепдеп, $1сВ ’[’уепдэп] обращать- 
ся (к. г) 

уатеп [утатоп] посвящать 


Рее \Уог{ЖКотр/ехе 


аи$ дет (Беишбспеп) 15$ ... (Визя- 
зсне) пБегсемеп переводить (с не- 
мецкого языка на русский) 


епеп Веги! ег!егпеп изучить профес- 
сию 

епе ЗргасНе БеНеггосНеп владеть язы- 
ком 

аи дет СеыеЁ в области (чего-л.) 

Егеиде тасбеп доставлять радость 

безспгебеп $еВеп быть (стоять) на- 
писанным; (40гё $еВЁ везсвые- 
Ъеп) (там написано) 

Кепе уегогепе 2ей время, не про- 
шедшее напрасно (досл. не поте- 
рянное время) 

аи? \УипзсЬ по желанию 

епеп \УипссЬ Бабеп иметь желание 

аи! Фе УтмуегЦа{ репеп поступать 
в университет 

Фе Кефе 15{ уоп (Па+.); ез БапаеН 
В ит (АКК.) речь идет о (предл. 
пад.) 

хиг Уе/сипе уеНеп находиться в 
распоряжении 

1$ 1е{ до сих пор 


УОРТСЕВЮАОСН 


1. Глагол Беепфеп заканчивать, окончить употребляется всегда 
с дополнением в АККизаНу (АККизануо еК{). Вы помните, что та- 
кие глаголы называются переходными. 


\У/апп Беепдеп Зе Чезе АгЬей? 


Когда вы закончите эту работу? 


Сравните употребление глагола Бееп4еп со словом еп4еп и обо- 


ротом хи Епае зет. 


Раз Сезргасй епдеё посй ше 
Ба]а. 

Рег ОщегисЬЕ 1$ 
Епде. 


5споп 2и 


Разговор закончится еще не 
скоро. 
Занятия уже закончились. 


2. Глагол 1аззеп — многозначный. Он употребляется в следую- 


щих значениях: 
а) 1аззеп оставлять 


\Уо Вазё Чи аеш Ней вейачзет? 


Ь) 1аззеп заставлять, велеть 


Рег ТГебгег НеВ @е ЗсвШег 
Ч!езе Агре{ эсргефеп. 


с) 1аззеп позволять 


Газзеп Зе писи ЫШе аи ге 
Ргасе ап\уокеп. 


Где ты оставил свою тетрадь? 
“(Куда ты дел свою тетрадь?) 


Учитель заставил учеников на- 
писать эту работу. 


Разрешите мне пожалуйста, 
ответить на ваш вопрос. 
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4) Запомните также устойчивый оборот с 1аззеп: 
}-п ш Вийе 1а$$еп оставить кого-л. в покое 


„Гав ЫЦе детеп Узег т Кине“, «Оставь, пожалуйста, твоего отца 
зав{е 41е МиЙег гит Зойп. в покое», —сказала мать сыну. 


_ 3. Глаголы Тоббейеп и ТогЯангеп имеют одинаковое значение 
продолжать, но употребляются с различными грамматическими 
конструкциями. Рогбееп требует после себя АККизайу, ТогЧайгеп 
— шо 1уегирре с 2и. 


продолжать 
оге еп | ТогНаНгеп 
АККизаНуоЦеК{ ]1пНиШусгирре тй 24 
Неще зешел мг фе Агрей Неще 1аргеп мт Юй 2и агБе- 
Гог. {еп. 
Сегодня мы продолжаем ‘ра- Сегодня мы ‘продолжаем рабо- 
боту. тать. 


4. В тексте вам встретилось словосочетание Р1!а етпентеп:. 
\М/егК{ас$ егзспешт( ег ип Вйго ит пецп ОНг тогбеп$, пипт 5епеп 
Р1а{2 еш ипа зсрге!Ь{ заифег ип вемиззепраЙ Вме а. -© 

В отличие от устойчивого словосочетания Рай пентеп садить- 
ся, сесть, словосочетание Р!ах етпентеп садиться, сесть упот- 
ребляется в тех случаях, когда перед словом 4ег Р1а{ стоит оп- 
ределение или когда слово Р1а употреблено во множественном 
числе, сравните: 


Ге ЗспШег пейтеп Р]а{7. Ученики садятся. 
Дег ЗспшШег пнише 5епеп Р1а{7 Ученик садится на свое. ето 
еп. 


Пе Зеп ег пейтеп ге Р1а@е Ученики садятся на свои 
ет. _ места. 


ГЕЮСЕЕИСНЕМ $1Е М/Т РЕМ ЮИ$$15СНЕМ 


1. Русскому глаголу узнавать в немецком языке соответствуют 
глаголы е[айгеп и егКеппеп. В тексте вам встретился глагол 
епаНгеп. в предложении ‚,АБег епез Табез егГАБт{ ег, ДаВ ег псрё 
\угеКег |егпеп Даг{.“ 

Глагол е{абгеп употребляется в значении узнавать что-л. но- 
вое (АККизаНуУ). 

а) от кого-л. — уоп (Раё.) 


[сп Бабе 4езе СезсшсШе уоп Я узнал эту историю от наших 
илзегеп Егеипаеп е{абгеп.  _ друзей. 
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6) откуда-л., из камого-л. источника аи$ (Да{.) 
`Даз Наф ег аи$ дег ХДеНипе е{абгеп. Это он узнал из газеты. 


Глагол егКеппеп имеет значение узнавать кого-л., что-л., знако- 
„мого. (знакомое, виденное ранее), например: 


‘Рег ГеПгег Паф зете ЗспШег Учитель’ несколько лет не ви- 
„. ениве ЧФабге п1сМ резевеп, дел своих учеников, но он 
аБег ег Наф 5е зоогй егКапг(. сразу узнал их. 


_На 4и 41е5ез Наиз$ егкапп{? Ты узнал этот дом? 


2. Русскому словосочетанию в области соответствуют. два не- 
мецких словосочетания, различающиеся по значению: 

а) в области (область — как географическое, административное 
понятие) ип Сеше 


5еп \Удег мойп ип МозКацег Его отец живет в Московской 
Сеые{. ‚ области. 
6) в области (науки, искусства, техники) аш дает Сеые1 


1 41е5ет Фабг 21 ез \е|] В этом году имеется много но- 
№ ие$ аиЁ 4ет Оеыеф дег вого в. области техники. 
ТесимЖК. 

3. Русскому устойчивому словосочетанию речь идет о... в не- 
мецком языке соответствует словосочетание @е Веде 154 уоп. Обра- 
тите внимание на различие в глаголах и запомните его. 


1 41езет ВисН 1$ @е Вефе уоп В этой книге речь идет об 


дет Зидашт 4ег  Егета- изучении иностранных язы- 
зргаспеп. КОВ. 
ЮКЕКТ1ОМ 


аейеп ап (Оа{.) работать над (твор. пад.) 


Опзег Ргое$5ог агре{е{ ]е{1274 ап Наш профессор работает сейчас 
епегпл пецеп ГебгБисв. над новым учебником. 


$кН аизхесйпеп Фигсн (АКкКк.) отличаться чем-л. 


П1езег ЗспШег 2есВпеЁ сн Этот ученик отличается (выде- 


дигсЬ ше Кеппфи!55е т Се- ляется) хорошими знаниями 
зссШе аиз. `по истории (хорошим знанием 
истории). 


БераБ{ зет т (АКК.) иметь способности к чему-л. (дат. пад.) 


аз Купа 15 Ни Мик ера. Ребенок имеет способности к 
‘музыке. 


ез Вапае" св ит (АКК.) речь идет о (предл. пад.) 
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п 41езет Аг Ще. Вапде{ е5 В этой статье речь идет о жиз- 
$сП шт аз Гебеп ипа \/й- ни и деятельностости Анны 
Кеп уоп Аппа ЗерПегз. Зегерс. 


[еснНаПеп (сКмегаПеп) }-т (Оа!.) даваться легко (тяжело, с 
трудом) кому-л. (дат. пад.). 


ПЛезе$ Еасп 1АШ Шт зеБуиег. Этот предмет дается ему. с тру- 
ДОМ. 


фФеПпейтеп ап (Ра{.) принимать участие в чем-л. (предл. пад.) 


Мг пейтеп ап Фезет Сезргасв Мы охотно принимаем участие 
сегп фей. в этом разговоре. 


пБегтеироеп ($1<В) уоп (Ра{.) ибедить(ся) в чем-л. (предл. пад.) 


Мг Вабеп 4еп Вгидег уоп 4ег Мы убедили брата в возможно- 
МосИспКкей Фезег Юе!зе пБег- сти этой поездки. 
рецо+4. | 


пБегмедет т (АКА.) переселиться, переехать в (вин. пад.) 


Ва!4 \мга ипзеге ЕатШе ш еше Скоро наша семья переедет в 
апдеге З{а4{ иБегзеде!п. другой город. 


С названием городов и стран — пасй (Раё.) 


Ва!4 \та ипзеге Кате пасп Скоро наша семья переедет 
Мик пБегуеде!п. (переселится) в Минск. 


хиг Уе!йвипя УеНеп 1-т (Раё.) находиться (быть) в распоряжении 
кого-л. (род. пад.) 


\Млт@ае Запаюпел ипа Ето|ип5$- Много санаториев и домов от- 
Венпе $Уерпеп 4еп Зо\ме- дыха находятся в распоряже- 
тепзсВеп хиг Уе{аипб. нии советских людей. 


улатеп (Даё./АКЕ.) посвящать (дат. пад.) 


Ег Баё 4ег Зомеиоепа зетш Он посвятил свою книгу совет- 
Висв сехлате, ской молодежи. 


сп мепдеп ап (А.) обращаться к кому-л. (вин. пад.) 
Рег Уаг хап@фе сп ап 4еп Отец обратился к сыну с воп- 
Зорп шй ешег Ргабе. росом. 


ГЕХ1$5СН-СВАММАТТ$ЗСНЕ ОВИМСЕМ 


1. Прочтите и переведите текст ‚,Ег ЧагЁ п1сбё мейег 1егпеп“: 
а) с начала до „,ЕгИ2 БезисВ{“; Ъ) с „Егй2 Безисв" до ‚,Еииое 
\!осКеп"; с) с ‚,Еииее \Уосвеп*‘ до ‚Лей Капп Егй2 Оап$сЬ“; 
4) с „,ТейА Капп ЕгИ\2 ОагизсЬ“ до конца. Используйте при пере- 
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воде текста пояснения к тексту и активный словарь к уроку. 


Выпишите незнакомые слова и обороты в словарь, занесите 
их в картотеку. 


. Выучите из раздела ,,\МойвергаисН“: а) употребление глагола 


Бееп4еп, употребление многозначного глагола 1аззеп; Ь) разницу 
в употреблении глаголов то Из еп и юг[аВгеп; с) разници в упот- 
реблении словосочетания етеп Рай етпейтеп и устойчивого 
сочетания Ра пейтеп. 


. Выучите из раздела ,Уегеспеп З1е т! дет К из$1зсНеп": со- 


ответствия в немецком языке русскому глаголу узнавать. Соответ- 
ствие русскому словосочетанию в области немецких словосочета- 
ний 1т ОеБе и аШ ает @еБле{; соответствие русского устой- 
чивого словосочетания речь идет о... и немецкого устойчивого 
словосочетания Фе Кеде 15 оп... 


. Из раздела ‚,ВеКоп“ выучите: а) управление глаголов: э1сВ ацз- 


хесппеп, згеЦеп ап, феЙлейтеп, иБегзедеп, \м!Атеп; оборотов: 
Беса { зеш, гиг Уе{випя Уепеп, ез Вапаей зсН...; Ь) глаголов 
1еспаПеп (зсбе{аПеп), $1сй \меп4еп; с) аБегхецееп ($1сВ). 


. Определите род следующих существительных. Проверьте себя 


по словарю. 


Саг{еп, ОезсШс Ще, Етеше!й, АизЬПаипя, Агке, КатрЕ, [еЪеп, 
Кепп{п1$, Катре!аве 


Выделите из упражнения 5 существительных, род которых рас- 
ходится с родом существительных в русском языке. 


Проверьте, как вы запомнили обороты из активного словаря к 
этому уроку. Для этого дополните приведенные существительные 
глаголами или предлогами, с которыми они образуют устойчи-. 
вые словосочетания. Выполните упражнение письменно. Сверьте 
написанное с разделом „Еезе \Уог{Котр|ехе.” 


Образец: Вос{ ... — ВооЁ Табгеп 


Егеиае ..., ... Чет аее, ... Селе, ешеп Веги! ..., еше Зргаспе 
. М\Милзеп, етеп \У/ипзсй ..., гиг Уег@випр... 


Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопросы. Обрати- 
те особое внимание на управление глагола +еПпентеп. Подчеркни- 
те в ваших ответах глагол 1еПпептеп и его предложное дополне- 
ние: ап (Оа+.). 


1. Наё дег З{и4дет ап Шезег АтЬей {еЙоепоттеп? 2. Набеп Че 


Егеипае ап дет АцзНио ац Гапа феЙоепоттеп? 3. \\Мег Па ап 


4етл СезргасН {еЙвепоптеп? 4. Мизпи ег ап дет МизецилБезисв 
{е1?5. На{ Шезег Тоиг!${ аисВ ап 4ег Ве1зе февепоттеп? 6. Мипи1$ 
4и бегп ап ег Еарг{ пась Одезза {4е? 7. \Мег пит посв ап 41езет 
ТреафегЬезисв {е1? 
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9. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопрос. \Могап 
пебтеп Зе фе? Используйте для. ответа слова, стоящие:в скоб- 
ках. Проверьте правильность ваших ответов, найдя соответст- 
вующие дополнения в вопросах упражнения 8. 


о бразец: \огап пейтеп Зе {еП? (4ег Тнез{егЬезисй) 
[ср перте ат’’ТНез{егЬезисй фей. : 


\!огап пентеп Зе {еП? (4аз Сезргасп, 4ег Мизешизезисв, - Че 
Кее, 4ег АизЙир аш ап, @е Рабг{ пасп Одезза, Фезе АгБей) 


10. Какие вопросы вы поставили бы к выделенным предложным 0о- 
полнениям, чтобы получить следующие ответы. 


Образец: Ег Наф дегл ап ипзегет СезргасН {еЙвепоттеп. 
\!огап Ваф ег вегп +еИоепотитеп? 


1. Пле Тони еп паБеп ап 4ег. Рай" пасй Шептогаа {еЙвепот- 
_теп. 2. Опзег еКФог На ап Фезет АБепа {еПоепотшеп. 3. 1сВ \ег4е 
ап дет МизештзБезисй феПпершеп. 4.-Рег Гипбе \м!г4 ап дет Азиз 
+епентеп. 


*11. Ответьте на вопрос: \огап \мег4еп Зе тогоеп феЙпебтеп? 
Используйте для ответа слова, данные ‘в скобках. Обратите 
внимание на управление глагола: фейпебтеп ап (Оа{.). 


Образец: \/огап \егаеп $1е тогреп +еЙпентеп? (ег Мизеит- 
БезисП) 
[<В мег4е тогбеп ат `МизештзБезисН (ейпентеп. 


\!огап \мег4еп З!е тогбеп феЙпентеп? (4ег КипоБезисн, 4ег Аиз- 
Пия, ет Оезргась, Фезе Агей, 4е Ке!5е пасн Геппега4, 41езез 
Кез, епе ЕаВгё аш Гап@) 


12. Ответьте на вопрос: ‚, №Могап м4 Ч1езег З4и4еп тогбеп {ей- 
пертеп?“ Используйте для ответа слова, данные в скобках из 
упражнения 11. 


Образец: \Уогап \!га Ч1езег З4а4еп тогоеп феПпейтеп? (4ег 
МизеитзБезисН) 
Р1езег ЗУидет миа _тогвеп ат МизеиилзБезисН 4ей- 
Йебтеп. 


+13. П ереведите на немецкий язык. 


1. Ребенок охотно принимает участие в разговоре родителей. 
2. Вы хотите принять. участие в поездке в Минск? 3. Профессор 
Волков и профессор Штейнер тоже принимают участие в этой рабо- 
те. 4. Когда он будет участвовать в нашем хоре? 5. Жители этого 
нового города участвуют в его строительстве. 6. Мы будем сегодня 
писать письмо нашим друзьям в ГДР. Вы примете в этом участие? — 
Конечно, и с удовольствием. 7. Прими, пожал, завтра участие 
В "ОНУрСИЯ за город. 
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14. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопросы. Обрати- 

- те. особое внимание на управление глагола з1сН \уепдеп. Подчерк- 

ните в ваших ответах глагол з1сП \мепаеп и предложное допол- 
нение, которым он управляет: ап (АКК.). 


1. \епаеп Зе ясН оЁ ап 4еп ГеКог? 2. \Мепае з1св Че ЗсН\е- 
зЁег ‘ап деп Вгиаег? 3. На св Чезег Зфи4деп ап деп Ргоеззог &е- 
\апа 4. Набеп Зе з1сН ап Шге Егеипае се\хап? 5. На сп Че 
`Мийег ап деп Аг2{ се\уап@{? 6. \епаез{ 4и @1сН ап ипзегеп Ко|Пе- 
`‘беп? 7. \!епаеё с 4ег ГеКог ап Фезеп З{идетеп? 8. НаЁ зе з1сВ 
‚ап Че ЕасШещфе вехап {? 9. \епае св 4ег Ужег ап зетеп Хип- 
еп? 10. \епдеп $1е з1сВ ап Шип? 


]5. Ответьте сначала письменно, а потом устно на вопрос: Ап \еп 
‚ мепаеп З1е э1сВ? Используйте для ответа слова, данные в скоб- 
ках. Проверьте правильность ваших ответов, найдя соответст- 
вующие дополнения в вопросах упражнения 14. 


Об разец: Ап \еп \уепаеп З1е з1сН? (@1езе Егаи) 
[св мепае писВ ап @езе Егац. 


Ап \еп \епдеп $1е $11? (4ег РгоГеззог, Ч1езег Зфи4еп+, зёп ипбе, 
ег, Шге Егеипае, дег Вгидег, цпзег КоПере, Че Еасеще, ег Г.ек- 
фог, 4ег Аг24) 


*16. Переведите на немецкий язык. 


1. Почему эта студентка не обратилась со своим вопросом к на- 
шему профессору? 2. Я обращаюсь к вам (вежл. форма). 3. Врач 
обратился к больному. 4. Она обращается к посетителю. 5. Мы 
обращаемся к ним. 6. Дочь обратилась к своей матери. 7. Вы об- 
ращались к своему коллеге? 8. Учитель обратился к мальчику. 
9. Пожалуйста, не обращайтесь сейчас к нему. 


17. Ответьте сначала письменно, а потом устно. на вопросы. Об- 
‚ ратите особое внимание на предложную конструкцию, с кото- 
рой употребляется оборот ез папае! э1сВ ит речь идет о чем-л., 
говорится о чем-л. Подчеркните в ваших ответах оборот; ез 
Вапаей $1сВ и его предложное дополнение ит (АКК.). 


Образец: — Напаей ез $16 шт 41езет Висй ит .4аз Зи@йит 4ег 
Егетаргасвеп? 
— Та, ш 41езет: Висй ПВапдей ез х1сН ит Чаз Зет 
дег Егеп145ргасбеп. 


‚1. НапаеН ез т шп 41езет Котап ит аз Гереп ептез БекашЁеп 
Маег$? 2. Напае{ ез $1<п ш @езет Сев ит деп КатрЁ Ёг 
Епедеп ип@ РгешеН? 3. На ез $1св ш 4ег МоуеПе ит @е Егеипа- 
зсрай 4ег Кпаег сепапаеЁ? 4. На ез си ш зешеш ВнеЁ ит зете 
ТаНЕкей аш дет СешеЁ 4ег \\1ззепзсраН вепапдей? 5. Напаей 
е5 сп ш Ч1езет Сезргасв ит Фе АизЬИаипа уоп Рас ещеп? 6. Нап- 
Че ез $1с6 ш 4ег Апёмоге 4ез Ргоеззогз шт зештеп пецеп АЩе? 
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7. Напде! ез яснВ ш 41езет ЕЙт иш Егп ТваЙйпапп ип зеше 
Катрёзе!ав еп? 


18. Выразите несогласие с содержанием высказывания и дайте раз- 
вернутый ответ, употребив слова, стоящие в скобках. Исполь- 
зуйте в ответах оборот ,,Оаз зититё гисВф." 


Образец: [п 41езет Уойгае папе! ез $10 ит 41е Тайскей 
етез Бекапщеп Аг24е$. 
ити 4а$? (4аз гефеп ипа \Мнкеп ешез ЗспиШ- 
еПег$) 
Мет, аз иптё пис. [п @1езет Котап Бапаен е5 
‚ $1! ит 4аз ГеБеп ипа \икеп ешез ЗсигШ&еПегс. 


[п 4!езег Уопезипе ВапаеЙ ез $1<В ит @41е ЧезсЬ1сЩе ВегИпз. 
а аз? (Фе СезсисШе Г.е1р715$) 2. ш 41езег ГеКИоп Вапаей 
ез $1сй ит 4е НитЬо!4{-Ишхуегз Йа. Зиптипй 4аз$? (41е Епеднсв- 
ЗспШег-ОшхуегзИа®. 3. Пп Тех{ аиз Гекйоп ХГ Валаей{ ез $6 ит 
Че Афей пи \егк. ЗИтпи 4а$? (Че Еге12ей) 4. Пп Техё аиз Гек- 
Ноп УП БапаеН ез «В ит аз Зидйит ап 4ег Готопо$з0\-Оп1- 
уегзЦа{. ЗИти аз? (4а5 Зи 1ит ап 4ег Каг-Магх-Ошуегзй а 
ш Ге!р715) 5. Пп Тех аиз ГекЧоп 12 Вапаей ез $1<В ит 4е За 
Огезаел. Эти 4аз? (41е За ВегИт) 6. [п Тех{ аиз Гекйоп 
У Бапаей{ ез з1еВ ит да З4идпит ег децзсВеп Зргаспе. ${иппи 
аз? (4аз Зфи4йит 4ег гиз$1сНеп ЗргасВе) 7. [п Тех{ аиз ГекИйоп [Х 
Бападе{ ез $1<сВ им 4ел Кивёае етез ЗсВШег$. Зтшт{ аз? (4ег 
‚ Аей$ас ешез Еегпфидещеп) 


19. Замените в предложениях, приведеных в упражнении 18, оборот 
ез Вапа4ей $1сй ит оборотом Че Веде 15 уоп. Обратите особое 
внимание на правильное употребление дополнения после этого 
оборота. Сделайте это упражнение письменно. Подчеркните 
оборот Че Кеде 1$ уоп и относящееся к нему дополнение. 


Образец: ш 41езет Уойгая Вапаей е5 кН ит @е Танокей 
ешез БеКапщеп Аг24ез. 
[п 41езет УоЁгая 151 Фе Веде уоп дег ТАЙсКей етез 
БеКапеп Аг24ез. 


*20. Подставьте в предложениях глагол 1о{$теп или Тогавгеп. 
Помните о различии в употреблении этих глаголов: 1ойзе еп 
-- ет АККизайуоеК{; Гогайгеп -- еш ПИпиху шЁ 2и (о4ег 
епе пушШуегирре тЁ 27ц). 
Образец: а) Пе КоПереп ... 41е Атей. 
П1е КоПебеп земеп @1е АгЬей юг. 


Ь) Ег... хи афеНеп. 
ЕТ тАИг Гог{ 7и агфеКеп. 


1. Ое Оа$е ... 4аз СезргасВ. 2. Оле ВезисВег ... 2и зргесВеп. 
3. Оег Тоиг${ ..., еше ниегеззаще СезсЬ1се 7и еггАШеп. 4. Оег 
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`Ргеипа ... зете нщегеззаще Ег2Аипо. 5. \!/ 11$ аи Беще пос @1езе 
Афей ...? 6. У из Чи Веше посП ... и атеЙел? 7. Оег ГеКог 
зав: „Зе а ле Бег Ч41е Танекей ешпез Бекапщеп Эсвм#- 
$еПегз. Папп ... ег: ‚,З1е аПе Кеппеп п“ 


*2]. Ответьте на вопросы. Употребите в зависимости’ от содер- 
жания вопроса глагол Тозетеп или 1о[Тайгеп. 


Образец: а) — 151 Шг ОезргасН зсПоп ти Епае? 
— Мет, ут зелеп ипзег Чезргасй Гог. 
Ь) — $ргеспеп $1е посН? 
— Та, ми Табгеп Тогё 2и 5ргесВеп. 


1. ЗрисНЁ ег меЦег? 2. [$4 зетш Вие{ зсВоп 1егИю? 3. 1$. Шге 
Агрей зспоп 7и. Епае? 4. Гегпеп Фе ЗсВег посВ Ч1езез ес? 
5. оспгей+ 4ег РгоЕеззог пос? 6. [5 зеш Аг ЩЖе| посН п1сЬ+ !ег 1? 
7. ОщегпаНеп $1еЬ а1е Егеипае посЬ? 


*22. Переведите на немецкий язык. 


1. Вы продолжаете вашу работу? 2. Он продолжает свой рас- 
сказ? 3. Урок начался. Почему вы продолжаете разговаривать? 
4. Туристы продолжают свое путешествие. 5. Мы продолжаем 
переводить этот длинный текст с русского на. немецкий. 6. Врач 
продолжает разговор с матерью ребенка. 7. Преподаватель про- 
должает: «Это занятие мы посвятим жизни и деятельности Гете 


(Сое{Пе}». 


*23. Переведите следующие предложения. Обратите особое внима- 
ние на ‚перевод глагола 1аззеп (см. Урок ХТ, раздел ,,\Уо[не- 
Ьгаисв“, пункт 2). 


1. Рег Ргоеззог 1АВЁ зете З{и4ещеп \у1е] епёИзсВ зспге еп. 
2. Газзеп 5е Шгеп Вгиаег деп Вге ПБегзе еп, ег Береггзс В Оец+5сВ 
ось Беззег а! м/г. 3. ‚Г. аВ еше Зспез{ег т Кире“, зав Фе Ми{- 
фег дет К/1па. 4. ГаВ дает \/бцегЬисН пис 7ц Нацзе. Би Бгаисв$ 
ез. 5. О!е ОА$е |аззей п1©БЁ аш $1сВ майцеп. Ут зша хайчедеп. 
6. Г.аВ дешеп Егеила !езе ифегеззат{е СезсЬ1сЩе егхаАел. Ег шас 
Чаз зерг ош. 7. Зе 1АВ{ писВ 4ег ГеКфог 4еп Тех{ уопезеп. 


*24. а) Переведите вопросы на русский язык. Проверьте перевод 
по ключу. Обратите внимание на возможность нескольких 
вариантов при переводе глагола уотпафеп на русский язык. 
Ь) Ответьте на вопросы. 


1. Набеп Зе еше Ве!5е уог? 2. НаБеп З1е етеп ТнезегЬезисН 
уог? 3. НаБеп З1е етеп Ацз$Йие аш Гап@ уог? 4. НаБеп 5 ет 
иЦегеззате$ СезргасВ уог? 5. НаБеп Зе уог, ешеп Веги! ги е[ег- 
пеп? 6. Набеп $1е уог, ац! Ч1езет1 ОеЫей 2и агреЦеп? 7. Набеп $1е 
уог, посН епиее Егетазргаспеп ги зи егеп? 
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*25.. Превратите вопросительные предложения в косвенные вопросы. 
Обратите особое внимание на следующее: а) как образуются 
косвенные вопросы из вопроса без вопросительного слова и из 

‚ вопроса с вопросительным словом; Ъ) как изменяется лицо, к ко- 
торому обращен вопрос, при превращении этого вопроса из 
прямого в косвенный; с) как изменяется порядок слов. 


Образец: а) Оег ГеКог ав 41е Зфидещеп: ‚Кеппеп Зе 41е 
ЧезсЬ се 41езез Не]4еп?“ 
Пег Г.еКог Гай 41е Зфидещеп, оЪ $е а1е Чезс1сВ- 
{е 41езез Не@4еп Кеппеп. 

Ь) Рег ГеЖог На Че Зфидещеп: ‚, \ег Кеппё фе. 

ОезсНасЫе Ч1езез Неаеп?“ 
Оег Г.еКог {таз Фе Зидещеп, мег Че Е 
Чезез Не!4еп Кепи\у. | 


1. Ег Мавё ипз: ‚Наб г Ф@езе РееваНоп везфегп егиаЦе{?“ 
‚2. ег Ужег {гас{ деп Зовп: „МУШЯ аи ш @1езег с ще агБейеп?“ 
3. Оег З{и4ег+ Чгав{ деп ГеКфог: ‚,\е!сНез Вис ПаБеп Зе хит Ге- 
зеп етрюШеп?”“ 4. ЕгсеН Ва зетеп Егеипа сета: ,Еаш ат а41е 
фешзсйе ЗргасВе зсП\иег?“ 5. Рёег {газ{ зетеп Вгы4ег: ‚,\Уоуоп 18 
ш Ч1езет Котап @1е Кеде?" 6. П!е МиЁег таб 41е ОА: ‚, Гаги 
пертеп $1е писЬ4 Р]а?“ 7. Ека ‚га Шгеп Мапп: ‚„,На$ аи 41е 
А4геззе уоп ОНо зсНоп е{абгеп?“ 


*26. Переведите на немецкий язык. 


1. Мы знаем, что этот доцент владеет несколькими. иностранны- 
ми языками. 2. Рабочий спрашивает, кто будет руководить брига- 
дой. 3. Он интересуется, кому посвятит писатель свой новый ро- 
ман. 4. Нас спросили, принимаем ли мы участие в этом хоре. 5. Она 
сказала, что закончит эту статью завтра. 


*27. Образуйте из двух предложений сложноподчиненное И 
ние с придаточным причины. 


Об р. азец: Бег ГеКог етрНев{ ипз$ емеп Аг Же]. 
МЛ: БаБеп Фезеп АгНКе] посп пс веезеп. 
Рег ГеЖог етрНейЁ ипз етеп АгиКе|, мей уг 
Чезеп Аг Же] посй п1сН{ с@езеп ВаБел. 


_ |. Му вепеп ш 4еп бацеп. Ез 1% \агт. 2. Зет Вгидег \мепае 
эВ ап деп Аг24. \МаВгепа 4ез Ог]аиб$ \Ш ег 1 ет Запафогиит {аВ- 
гел. 3. Шг Ка пипии ал @1езет СВог {ей. Е$ 1$ зепг БеваЫ. 4. [св 
тосе Ф1езеп Котап [езеп. Оаги1 Вапдей ез $16 ит аз Гефеп ил@ 
М/тКеп уоп Реег дет 1.5. Ег 1% п1сЬЁ 2м зраё секоттеп. Ет 
уе, Ч4аВ мг Шп егуакеп. 6. Ге Зси\ме$ег Безисб ипз$ дем пиг. 
зеНеп. $1е 154 ш еше апдеге З{ад{ пбегречеде! ег: бБегзеде!). 
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08. П рочтите и переведите диалог ‚.Кеппзё Чи Ч1езез Мизеит?“ 


29. Найдите в тексте диалога ответы на следующие вопросы. Вы- 
пишите эти ответы. 


. 1. Мег имегай з1ен @Бег деп МизеитзЬезисН? 2. \апп Па# 
Че Огирре уол А1ехапаег Чаз Мизешт БезисвЁ? 3. \М1е |апве Чаиег- 
4е дег МизеитзБезисй? 4. \УЛе\ме| 54е 211 ез пп Мизешт? 5. \\Могй- 
Бег еггаВ{ 41е Мизеит$агегт ип ег{еп Фаа|? 6. \!агит Капп А]е- 
хапдег п!сВ{ зою аш 41е Егабе. апмойел, \\а5 а@ф Шп майгепа 
4ез ВезисВ$ ешеп Безопаегеп Е ш@гисК сетасН{ Ва? 7. \агит Па 
ац! Фе Огирре 4ег Аге $аа! ештеп Безоп4дегеп ЕлпагисКк ветасЁ? 
8. Гл млехлеЁ Зреаспеп 15 Чаз. ‚„МапНез ег Коттип!${15спеп Раг- 
+е!“ егосепеп? 9. \Месве \М’опе зенеп ип аг еп аа! ап 4ег \Мапа 
`резспгеБеп? 10. \е!спез Ехропаё 154 ип агШеп Фаа|! Безопаег$ 
_мегуой? 11. \"апп 15 Ч1е Егз{аизраБе 4ез ,„МапНе${ез ег Коттип1- 
$15спеп Раце!” егзсШепеп? 12. \Уеспе Оезап{цаизваре 4ег \егКе 
уоп Магх ип@ Епбе|$ Бегейеё тап ш 4ег Зомеипюп ипа ш 4ег 
ОРЮК вете!пзат уог? 13. \еспе Ехропае пафеп аш @41е Везисвег 
ештеп Безопаег$ огоВеп Етагиск детас Ш? 


30. Какие вопросы вы поставили бы к следующим предложениям, 
близким по содержанию к ‘предложениям из диалога. Запишите 
эти вопросы. 


1. [св пабе 41езе$ Мизеит ат Зоппабепа Безис. 2. \/т паБеп 
11 Мизеит \у1е1 Меиез ипа И\фегеззащез е[апгеп. 3. Рег Мизеитс- 
Безисп На{ {а${ тег Зип4еп бедацег. 4. [п деп Зепп 4ез Мизеитз$ 
чер{ талп у1@е Ехропае: Покитеще, ВИЧег, Висвег, ГКофоз, Ом- 
опа[баспеп. 5. Ешюе Ехропайе зш4 Безопаег$ мейуоП. 6. Баз 
Мизеит Ва аи! писН ештеп эгоВеп ЕлпагисК ветас №. 7. сн мегае 
 91е5е5 Мизеит сегп посн елта! БезисВел. 


_З1. Составьте на основании диалога сокращенный вариант рассказа 
Александра о посещении музея Маркса-Энгельса. Начните этот 
рассказ словами „„‚аезегп БаЁ ипзеге Огирре Чаз Магх-Епее|- 
Мизеит Безис.“ 


32. Составьте сокращенный вариант разеовора ‚,Кеппз{ Чи 41езез 
Мизеип1?“ Вариант этот выучите наизусть или близко к тексту 
и инсценирийте его с вашим партнером или повторите ваши ва- 
риант, не называя действующих лиц, два-три раза вслух. 


33. Найдите в тексте. ,,Ег Чат гисв& меЦег [егпеп“ ответы на сле- 
дующие вопросы. Выпишите эти ответы. 


|. Мет мате а. Нагае! зе п Висв ‚Маме ип@ №г бгоВег Вги- 
ег?“ 2. \МодиесН гесппё св Епбе!$ ип Оутпазцит иг{ег зетеп 
Ми$сИШегп ац$? 3. \УМагит да Епее!$ шсЬё ме зеше МИзсиШег 
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4аз Оутпазиит Беепдеп ип@ ау Фе Оп!уегзНа& вецеп? 4. У\Ле 
‚егийЬЕ Епбе!$ зетше итгапегеснеп Кепп!55$е? 5. \аз ие 
Епбе]$ 1п Вгетеп? 6. \е 1апве ЫМе!Ь{ ег ш Вгетеп? 7. У\Увсве 
Кеппёл155е Бекотшп" Епбе]$ 11 Чезег Де? 


34. Выучите выписанные вами ответы на вопросы. Повторите их 
несколько раз вслух. 


35. Расширьте ваш пересказ, составленный из ответов на вопро- 
сы, введя в него дополнительно предложения из текста. Вы- 
учите этот текст и повторите его несколько раз вслух. 











ГекНоп ХТУ 





ОгаттайК: - 


Форма прошедшего времени [трег|еЕ. 
Основные формы глагола (@гип@огтепт аег Уегфеп). 


Мог Идипд: 
Сложные имена прилагательные. 


ГехбсНез Трета; Аш$ ег СезськШе 4ез геуоиНопагеп КатрЁЕе$ 4ег 
АгеНегК1аззе. Пе ргоВеп Маппег ОеибсШапб$. 
Тех{: ‚Опзег Тедау.” 


ДОРОГИЕ ДРУЗЬЯ! 


Вы прошли материал 13 уроков из первой книги самоучителя 
немецкого языка. 

_ В 14 уроке мы предлагаем вам выучить и затренировать еще 
одно грамматическое правило — образование и употребление прос- 
того прошедшего времени [птрейеК{, а затем самостоятельно про- 
работать текст ‚,Опзег Те@4у?“‘ о вожде немецкого рабочего класса 
Эрнсте Тельмане. Вы должны суметь прочесть, понять и перевести 
‚текст ‚,Опзег Тедду“. Используйте для этого ТефеПащегипвеп, 
таблицу основных форм глаголов в конце учебника и немецко-рус- 
ский словарь. При переводе глаголов, употребленных в тексте в 
ГпрееЕ{, найдите в таблице форму этого глагола в Гтре{ек{ это- 
го глагола, определите его шИШЧТХ, а затем переведите глагол, ис- 
пользуя активный словарь учебника и немецко-русский словарь. 

Правильность вашего перевода вы сможете проверить по ключу. 

Если ваш перевод сначала будет слишком близким к тексту, то после 
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сравнения с текстом в ключе вы сможете дать более литературный 
вариант перевода. 

Выпишите из текста незнакомые слова и выучите их. Постарай- 
тесь самостоятельно поставить письменно вопросы: к тексту, дать 
на них сначала письменно, а потом устно ответы и таким образом 
пересказать текст ‚,Опзег Тед4у“. = 

Этот завершающий проверочный урок является переходным эта- 
пом ко второй книге самоучителя ‚,[1ез, ибегзе{2, зрг1сй“‘, в которой 
мы надеемся снова встретиться с вами. 


`СВАММАТЖК 


‘Форма прошедшего времени ИпрегеК{ 


= 


В немецком языке в отличие от русского имеются 3 формы вы- 
ражения прошедшего времени, которые различаются как по обра- 
зованию, так и по употреблению. С одной формой прошедшего вре- 
мени, прошедшим разговорным временем, Ре[еК{, мы познакомились 
в уроке ХИ. С формой ‚прошедшего времени — ПНпрейек{ — мы 
познакомимся в данибм уроке. 

Ппрейек{ употребляется обычно при описании событий, проис- 
шедших” в прошлом. Поэтому Ипре{еК{ называется прошедшим 
повествовательным временем. 

По своему образованию Ипре{екЁ простая форма времени. При 
образовании ПпрееК{ следует учитывать деление глаголов на 
слабыеисильные. В современном немецком языке наиболее 
многочисленную группу составляют слабые глаголы. Запомните, 
пре{ек{ слабых глаголов образуется от корня или основы 
глагола в форме шт путем прибавления суффикса -(е)}е и лич- 
ных окончаний, сравните: | 


НКаб-еп спрашивать Паб-{е спросил, спрашивал 
БезисЬ-еп посещать Безисп-{е посетил, посещал 
\’аг{-еп ждать \аг-е-е подождал, ждал 
геспп-еп считать гесНп-е-{е посчитал, считал 


Запомните! В немецком языке нет различия между совер- 
шенным и несовершенным видом. Одна и та же форма в Ипре[еК{ 
переводится на русский язык по ие совершенным или несовер- 
шенным видом. 

[прейеК сильных глаголов образуется от основы глагола 
в форме Ип ху путем изменения корневой гласной и при- 
бавления личных окончаний, сравните: 


зргесв-еп говорить зргасв `’ сказал, говорил 
фарг-еп ехать Рибг поехал, ездил 
;сргеф-еп: писать зепЧеь написал, писал 
Етег-еп мерзнуть {Гог замерз, замерзал` 
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‚ Как видно из примеров, корневая гласная изменяется самым 
‘различным образом, поэтому рекомендуется запоминать форму. 
`Гпрейек{ сильных глаголов вместе с И Му: зргеснеп — зргасН; 
Табгеп — иги т. д. 

Рассмотрим спряжение слабых и сильных глаголов в Ппре[еК{. 


[шЯпШу: Набеп йо у: зсбгефеп 
1сВ Нар-е {св зсбг-е-Ь 

ди Наб-е-$ ди зевг-+е-Б${ 

ег ег 

че ; Таб-@е зе г зсбг-1е-Ъ 

ез ез 

\мг Наб-е-п мг зсйг-1е-Беп. 
г Наб-е-Ё г эсбг-е-Ы 

че Нгаб-фе-п че эспг-е-Беп 


Вы заметили, в 1-м и 3-м лице $1п ЕЦ \ аг слабые и силь- 
ные глаголы в НпрегеК! личных окончаний не имеют, в остальных 
лицах глаголы в ПпрейеК{ получают такие же окончания, как и в 
‚Ргазепз. | 

К особой группе образования ИпрейеК{ относятся непра- 
- вильные глаголы. типа Бгтреп, модальные глаголы и гла- 
голы Набеп, $ет, : ‘мег4еп. Особенность спряжения глаголов типа 
Ычтбеп заключается в том, что они получают суффикс -@е, как сла- 
бые глаголы, и изменяют корневую гласную, как сильные глаголы. 
`Запомните следующие неправильные глаголы: 

То пт фту: Кеппеп знать; пеппеп называть; 4епКеп думать; 
Бгпвеп приносить; \1ззеп знать 


[ т рег! еК {: Капте, папе, дасЩе, Бгасе, хи е 

Обратите внимание на последние три глагола. Вы видите, что 
у некоторых глаголов такого типа изменяется не только корне- 
вая гласная, но и согласная. 

Модальные глаголы получают в пре[ек{ суффикс -№е и 
утрачивают Опацщ{ корневой гласной. 

Запомните Ппре[ек{ модальных глаголов: 

То п 1Ёту: Коппеп, пйз$еп, айф{еп, тобеп, зоЦеп, хоПеп 

Тнтрег{ек{: Коте, ши@Фе, аигЁе, тосШе, зоШе, моШе 

Глаголы паБеп, зе, у’ег4еп спрягаются не по правилу. Их спря- 
жение следует заучивать. 


ВаБеп 1 \ег4еп 


1сВ ВаНе 1сй маг 1сй \игае 
4и ВаНе${ Чи \аг${ и \миг4е$1 


ег, $4е, ез Па Не ег, $1е, ез \’аг ег, $1е, ез \уигае 
улг ВаНеп уг магеп \мг мигаеп 
16г Ване 1Вг ма 1г мигае 
$9е НаЦеп $е \гагеп $1е уигаеп 
Зе НаЦНеп Зе у’агеп Зе \мигдеп 
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Запомните! Отделяемые приставки в ПпрееК{ отделяются, 
как и в Ргазепз$. 


Ег Керце ат  ФопМав пасв Он возвратился домой в 
_  Наизе хигаск. воскресенье. 
Чезфегп $ап@ 1еп ШВ ацё. Вчера я встал рано. 


Основные формы глагола 
(СгипаГогтеп 4ег Уегбеп)* 


Все сложные формы времени глагола в немецком языке образу- 
ются от трех форм глагола шип Шу, Ппрейек{ и РагИр ЦП, кото- 
рые принято называть основными формами глагола. Поэтому 
глаголы в немецком языке следует заучивать в 3-х основных фор- 
мах. Запомните основные формы сильных глаголов! 


аНайху прегеК{ РагН21р 1 
сепеп ше себапееп 
абзсвгеьеп спер аБ абоезсьнеьеп 
БекКоттеп ‚ Бекат беКоттеп и т. Д. 


1. Образуйте ИпрейеК{ от следующих слабых глаголов. Не забудьте 
прибавить к корню глагола или к его основе суффикс -(е}е и поста- 
вить отделяемую приставку после глагола. 


Образец: аиззспаМеп — зэснаНёе аиз 
Без1сВ еп, Бгаиснеп, Габ$асКеп, апхо{еп, Кашеп, $166 аицз- 
гипеп, ешзснаКеп, егууасйеп, зсВацеп, хигаскККевгеп 


< 
2. Проспрягайте глагол в [трег{еЕЁ в предложении. Помните, гла- 
голы в [ и 3 лицах уташагв Гтрег{еЁ{ окончаний не принимают. 
Возвратчые глаголы в ГтрегреЕ спрягаются также, как и в 
Рга$еп$. 


Образец: [сн егноНе писв ш ГаНа. 
Ои егно{ез{ св ш ТаЁа и т. д. 


1. сн агьеНые сефегп Ъ15 7 Орг аБепа$. 2. [св [егфе @1езеп. 
Мепзсвеп ит ш${Ниё Кеппеп. 3. [св гаШе писВ сефегп аБеп@ аи$. 


3. Поставьте глаголы в следующих предложениях в Гтрег{еКЁ. Пом- 
ните правило образования [трег{еКЁ слабых глаголов. Переведите 
предложения в ГтрегеЕЁЕ на русский язык. 


1. Ге ЕабгЁ дацегё 30 Мшщеп. 2. Пе ЗсыШег пБегзеёеп 4еп. 
Техё. 3. св оНпе ш Фезет Хйпшег даз Ееп\ег. 4. \/ш КеБгеп ит 
Аири$ё пасН МозКаи тхигиск. 5. Пе ООК-Зидещеп БезсВИвепо 
Веше 4е Мозкацег Отхуег$На{. 6. Оц $0г5 пис ‘`Веш4е ше. 

7. Меше Егаи ищеггс Ще ап Шгет ши Оецфсн. 


* В приложении к самоучителю вы найдете список всех пройденных 
вами сильных глаголов в основных формах. 
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*4. Образуйте предложения, из следующих слов, употребляя сла- 
_ бые глаголы в Ттрег]еЕЁ. Согласуйте подлежащее и сказуемое, 
употребите обратный порядок слов, начните предложение с 
второстепенного члена предложения. Не забудьте поставить 
отделяемую приставку глагола в конце предложения. 


Образек: а) 41езег идем, Веще, апёмоЦеп, ви 
Неще апхоцее @1езег З{и4еп{ с. 
Ь) ег, з1сЬ аизгибеп, щ, ат Афепа 
Ат АБепа гиЩе ег з1сЬ и аиз. 


№ 
1. аег Гергег, везегп, еггАеп, аБег ВегИп, ипз&9. ешзсВаКеп, 
апп, 4ег Уа{ег, 4аз Ка !о; 3. теше ЕЁегп, 1с6, ат АБепа, Безисвеп; 
4. ат Зоппаепа, ег, хигасККергеп, пасв МозКаи; 5. еше За Фгипа- 
Габг{, ат АБепа, 41е ОАфе аиз 4ег ООЮ, тасБеп; 6. 41езе Раб, 
‚ зерг 1апое, миг, фгаитеп уоп 


5. Ответьте на вопросы утвердительно, употребив в ответе Гтрег- 
Те слабых глаголов. 


1. св Керфе везфегп хигаск. Опа $1е? Кебфеп $1е ацсй везегп 
ригаск? 2. Ег Безогё{е зспоп Неще Че Еабгка{еп. Опа $1е? Ве- 
зогеп $!1е аисп Пефе 41е Еабгка{еп? 3. Меште Егаи ипа 1сВ гаеп 
(1$ вефегп хи Нацзе ацз, Опа 51е? КиЩеп Зе з1сВ аисВ бефегп 7и 
Нацзе ацз? 4. [сп \аг{ае |апбе ацЁ! тешпеп Егеипа. Опа Зе? \Уаг- 
{еп Зе ацсН |апбе ацЁ Шгеп Егецпа? 5. [св 1е{е теше Вйсвег шп 
еп ВисвегзсЬгапк. Опа $е? Гефеп Зе Шге Вйсвег ацсЬ ш 4еп 
° ВиспегзсВгапК? 


6. Образуйте ГтрегЁеЕЁ от следующих модальных глаголов: Кбппеп, 
`п1й$зеп, айЧеп, зоПеп, \моЦеп, тбвеп. Проверьте правильность 

‚ выполнения упражнения, сравнив образованные вами формы с 1т- 
рег]ТеЕЁ модальных глаголов из раздела грамматики «Форма про- 
шедшего времени» ([трег{еЁЁ) к этому уроку. 


7. Проспрягайте глаголы: из упражнения 6 в Гтрег[еЕЕ. Следите за 
тем, чтобы правильно употреблять окончание глаголов. 


8. Прочтите и переведите следующие предложения. Обратите вни- 
мание на употребление модальных глаголов (вспомните употреб- 
ление модальных глаголов, Урок Х[.) 


1. Ре Уоезипя зо Ше ит 10 Орг Бев1ппеп. АБег з1е пай егзё ит 
12 Орг Бебоппеп. 2. 1с| Копще посН еше Табе п 41езег З{а@{ Ые1- 
Беп. св Бш Шег абег п1сЬё веБПеьеп. 3. Ег ши ее зсБоп безегп 
;игасккергеп. АБег ег 1${ посН п1сЫ{ хигаскоекени. 4. сп мое @41е 
ЕаргКкаг{еп 103еп, аБег 1сВ Копт{е 4аз п1сЁ. 5. Меше Егаи моШе 
ш 41езет Хабг пась 4ет З@4еп Ёабгеп, абег зе ЧигЁНе ез п1с. 
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9. Поставьте глагол, заключенный в. скобках в. 1тзрегреЕ!..Согласуйте 
подлежащее в лице и числе с сказуемым. Проверьте, правильно 
ли вы изменили корневую гласную сильных глаголов. Не забудьте, 
что. в предложении с инфинитивной группой приставка ставится 


перед инфинитивной группой. ро 
Обр азец: Мет Егецпа (уогзсШавеп) ши, Фе Аиз&еПипе ти 
| ° Безиспеп. 
Мет Ргецпа зсШив пиг уог, @е АизеПипя 27 ре- 
_ зисреп. | 


1. Ег (вргесвеп) зерг зсппей, цпа 1сВ (Кбппеп) Шп п1с{ уег${еВеп. 
2. Сиегз{ (вепеп) мг ги ЕиВ; дапп (пептеп) мг ет Тах! ипа ({абгеп) 
Ь1$ гит Вабпрог. 3. Ре Уопезипя (а ИНпдеп) сефегпл ит 10 Цйг. 
4. Меш Егеипа Ег1сВ (апг{еп) пись }федеп Тад. 5. св (уогревепеп) 
ап `Ч1езег Огбпапаве зерг оН. .6. УМ ($1сВ уейашеп) п’ @1езет 
\/оппуег(е!. 7. Зе (она) (Уегзргесвеп), ши хи НеЦеп. 8. Меше 
ЕЦеги (зрадегепвецеп) иптег пас дет АБепдеззеп. 9. ПО1езег Зи- 
деп ({еПпейтеп) ап Чезег 'АгЬей писШ. 10.'Шсь (еЁарбгеп) уоп 
Чезег АиззеПипе егзё пеще. 


*10. Прочтите текст в Ргазеп$, подчеркните глаголы, употребите 
их в [трее и прочтите текст еще. раз. Замените наречие 
Неще ла вефегп. 


1. Неше че Рего\ АН аш, мей Неше зет егз{ег Агрей$ав 
‚ Берта. 2. Ег мазс св, ле $1сН ап ип@ {гп еше Таззе КаНее. 
3. Рапп гиЙ ег зешеп Егеипа УЛадипи ап, депп $е уоПеп \е 
вемоппИсН 2иг Агей гизаттеп беБеп. 4. От асвё Овг %енеп Фе 
Егеипае зспоп ап 4ег На{ееПе. 5. Зе %еюеп ш 4еп Виз еш ипд 
Гайгеп гит ШИ. 6. Оег Виз !АВ ап пецеп \Уобпуег{е!т уогБе, 
\о $1сН пене, огоВе СеБацае егпереп. 7. Ат ш${Ни{ Зеювеп $е аиз. 
8. Мосп.10 Мшщеп ипа з1е фгееп шт 4аз СеБаиае 1фгез Таз и. 


11. Выучите 3 основные формы следующих неправильных глаголов. 


Бг1пбеп — Бгас\е — вебгас{ 

уегргпвеп — уегргас{е — уегфгасВ{ 
‚ аепКеп — дас\е — ведас 

Кеппеп — Капте — секапп 

егкеппеп — егКаппйе — егкаппй 

пеппеп — папе — репапи 


|2. П роспризаййте глаголы в предложении, помните, неправильные 
глаголы типа Бгтвеп спрягаются также, как и слабые глаголы 
(см. таблицу спряжения слабых глаголов). 


1. ТсЬ уег6гасе деп ОШаць ш ТаНа. 2. 1сН Капие Ч1езеп Меп- 
зспеп ]апее. 3. св ИЕ [апбе ап 4езе Егабе. — | | 


322 


13. Запомните З‘основные.-формы вспомогатёльных глаголов. 


зап — маг — бе\мезеп 
\ег4еп — \игае — демхог4еп 
Вабеп — раНе — сера 


14. Проспрягайте вспомогательные глаголы в [трег[еЁЁ.. Проверьте 
правильность спряжения по таблице в разделе: Грамматика, 
Гпре[еК(. 


*15. П аи следующие предложения, поставьте глаголы в [т- 
рег{еЁЕ 

1. Опзеге Огирре Вай {1 @1езег У/осНе \ег Копзи{аопеп. 2. Мен 

Егецпа 151 зсВоп ит 7 ОБг 24 Нацзе. 3. О1езег Зидет мха Ней. 

4. Ег уегЬгп8 деп ОпацЬ ау! дет Г.апде. О1езе Егаи На ЕРгет@- 

зргасНеп Бегп, 51е Капп Рещзсь ип@ ЕлеИзсН. 6. Оле Зе НШег Бгмвеп 

Виспег ипа НеНе 2иг З4ипде. 7. Зе пеппеп шп етеп ошеп Аг. 


*16. Назовите Гтрег{еЁЁ данных под чертой глаголов, вставьте 
их в предложения. Переведите Е предложения на русский 
язык. 


1. Еше Зфидещепогирре аиз 4ег ОрК . . ш ипвег, Уи пасв 

МозКац. 2. \и ... ифег Чезеп Зидещепт \учее Егеипде. 3. \#. 
Чаз Рговгатт ип@ ... 1апсе. 4. Хме! \У/осНеп ... 41е дешзсВеп Зи- 
Чег{еп п МозКац. 5. МИ Ргецае ... м засеп, Чав че... пс. 
6. Ме ... [аз Кеше нае 7е Ц. 7. Мизееп-, Треаег-, ипа Коплен- 
Безисве ... ш ицпзегет Ргоргатт..8. Опа Чаги ... че ацсН аз Уи- 
дет{ен]ереп ш 4ег 049$$В ....9. Уи... Нов, ипзегеп пецеп Егеип- 
деп МозКац 2е!беп ги Кбппеп. 10. П!е З{идетеп аи 4ег ООВ ... цп$ 
пасб ВегИп. 


Коттеп, егкеппеп, Безргесвеп, $1сН ипфегваНеп, уег“пееп, 
Коппеп, $16 |апр\уеПеп, Вафеп, $Зереп, Кеппешегпеп, _зет, 
ы енТаеп 


ТЕХТ 
Опзег Тед4у 


Опзег Тедау! — зо папщеп Егп$ ТВАЙтапо НебеуоЙ зеше 
_ Ргеипае ипа КатрерЁеп. Егпзё ТНАцпапп \аг еш АгЬеНег, 
В уот Ве ипа Ее зе уот Е1е15сВе? еп Зойп 4ег дещсвеп 
АгЬецегК]аззе. 

ТВАНтапп \игае ат 16. Арг! 1886 {п НатшБигя вефогепз. [шп Нат- 
Биго ЪБезисЩе ег Че УоШЖззсьще4. Еган егге Егп${ Трайптапп Фе 
№1 ип@ даз Еел@ 4ег АгБеКег Кеппеп. Ег маг еп Аивег${ Пе! Ироег 

ЭсНег, абег ег НаЙе {аз{ Кеште 7е{ хит Гегпеп, депп ег шаВе 
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зе1пеп ЕШегп у1е! Бе! ег. АгБе{. пеМеп,„,.,ЕрйН, ревапи „ЕгозЁ ТВа|- 
тапп 2и агБеКеп. | 

Егп$ё ВаЦе \у1е] хи фип, абег ег |1аз ой ип@ бегп. Ешез Тавез 
БезисЩе ег еше зо01а!ЧетокгаИзсре Уегзати ипя г. йе ХГибепд- 
НсВеп. Ег маг Бевеег{ ип@ аз зоюг{ паеБ 4ег Уегзати!ипе еше 
ВгозсНйге ибег деп ЗоаН$лаи$. Мип. Гафе усн Егпзё: ‚,\Ле Капп 
1сЬ ВеЦеп? \Маз тив 1сВ фип?“ Зеше Седапкеп Копгетееп $1сВ 
аи! 41е [4ее 4ез Зоа тиб. 

МИЦ зеБхебп Хабгеп \игае Тваблапп ш НатфБиго МИёПе4 аег . 
_ зома!4етокгаИзсНеп Раг{е! ип еш ПНа!ез Тарг зрег МИейеа 
ег Че\уегКкзспай. 

`ТЬА]тапп [егфе Че Г.еБеп5- ипа Агре{зБетвипреп 4ег АгЬеЦег- 
тибепа 5ц{ Кеппеп. Ег НБЁе егю]ргесВ еше огоВе рой\1зсве Агей 
ипа хигае ищег деп Агфе{егп НатБиг8$ зерг Бекапп{ ип роршАг. 

ег ег%{е \е{Киеё БгасВ ацз. ТВа|тапп {га ес о$5еп бебеп 
‘еп Кией ащ?. Ег уегфап4: Че 5$о|!4&еп Нееп? ипа 4е Ргое 4е5 
Кар{аНзшиз зНебеп иптег ВбБегв. Мап Ва ТЬа]тапп ешБегёеп. 
АБег ацсВ ап 4ег Егоп{ КатрЕе ег хе[ег бебеп 4еп Кг!ед. 

Масп дет Киее Кере ТЬАНтапп зоюг пасн Наицзе гигйск. 

[п М№оуешЬег 1918 БгасВ ш РецёсШапа йе КеуошЙоп аиз. Егп$ 
Тва|папп. пабт ап 4ег МоуетЬеггеуош оп аКЧу 1е|. Ег БебаВ8 
\еЦЬ1сКк? ип \игае 4игср зете геуошЯопаге Тайзкей пптег 
шёнг Бекапп{. Ез Не! Шиш ]её4 эсЬ\ег, иБеграир{ посн Агей 2и 
Бекотттеп. Гапое Сей \маг ег агбе $105. 

Егпз{ ТВАЙтапп \уаг ет Бепаег {егпа опа. Оеп $@гК- 
еп Ешагиск тасбе? аш Шип Фе ЗестесВе: ОговВе Зо21а 35 ИзсБе 
ОкК+оБеггеуош оп 1917 ш Ви ап4. 

Епде 1918 эгапафеп Каг! Глебкпес { ипа Юоза ГихетЬиге аиз$ 
дет Зра{акизБипа фе КоштипзИзсВе Ра{йе! ДешзсШапа$ — 
4е КРО. Егп& Тьа|папп \игаде М_оПе4 4ег КРО, Шг Нецег ЗоВп. 

[п бошитег 1921 Кат ТВа|тапп хит ег{епта| пасв Ки ап. Ег 
папт ат Ш. \еНКопбгеВ аег Коттип1Изсвеп И\егпаНопа]е {ей 
ипа ]еге Гепт Кеппеп. Раз маг г Шп 4аз вгоШе Епебп1$. [т 
Ма! 1923 майЁе тап ТЬаНпапп хит МИ оПей 4ез СК [Це Ка:] 
ип4 п Ли! 1925 ацЁ дет Х. Ра{еНаё дег КРО гит Уогз{2епаеп 4ег 
КРО. 

Его ТрАИпапп уегз{апа Фе Сеабг 4ез Еазс5ти$ ипа югдейе 
аПе ргоргеззгуеп КгаНе хит КатрЁ дабесеп ацЁ. Тнайпапп {га @г 
Че ХизаттепагЬе{й ши 4еп б$оа!Четокгаеп, г 4е АКИопзет- 
пе{и 4ег АгЬеЦегКа$зе 1ш КатрЕ вебеп Разс1зти$ ипа Киеб ет. 

[п МАг2 1933 уеграйёеп Фе Мал$еп Егпз{ ТВА|тпапп ип@ \аг- 
Теп фи ш$ Сепеп1$1?. Ге бапге ргостезауе МепзспВей Гюгдеге: 

‚,-гешей г Егп$ Тьа|тапа!“‘ Ди запет 50. ОвБиг{$ае аш 16. 
АргИ 1936 Катеп 115$ ОС@апет!$ 'Випдейе Теебгатте, Виее ипа 
РоКаг{еп. Пе Егаиц уоп Егп${ ТВайпапп Коза Тва|папп, зеше 
{геие Г.еБепз- ип4 Кашрее! авг тт, зсвчеб ш Шгеп Егппегипбеп, 
ЧаВ шап аш 50. СеБигЕ {ай уоп Тва|тпапп т СезсВаАН$21ттег @4е5 
Се! п511$5е514 ешеп огоВеп Витепз{гаив {ап4. Ач дег Кайе запа: 
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„„Раз гое Вет РВ зЫлетЕаНгег.“*'Гуе Ма215{еп зисШеп НеБеграй 
пасб дет ТА+егз, аБег ез о@апя 1пеп п1сЪЁ 7и ег{аБгеп, \уег Фезег 
шине МепзсеН \маг. | 

Ат 18. Ацеи${ 1944 Вабеп Фе М№а71$ Егпзё ТваНптапп т 
Копгет{гаНопз|авег Виспепуа!Ч егтог4е. | 

АБег Че ЗасВе ТрА|таппз$ 1е{ меЦег. МИПопеп Вйгрбег 4ег 
ООВ, 4е Виеадеп 4ег зоа$зсНеп Агрей, Че Ваиегп, 4е 
\ИззепзсНа ег, 41е Кип ег, Че ЕОУ-[ег ипа ТЬ&!тапи-Р!ог!егейв 
эгкеп пп Себе! Егпзё ТЬАНпапиз, зе зЁгКеп ипег Рарбгипрт8 
4ег ЗЕ) 4еп ег$еп 4еиёсВеп. АгЬейег-ипа-Вацегп-С{аа#, Че Ое- 
иё5сНе Оетокга#1зсве КерцЬ ИК. ш Шгеп вщфеп Таеп!? ]е65{ Егп${ 
ТвАНптапп \ейег. ‚,ТРАтапп 15 пета|$ веаПеп!20 


ТЕХТЕРГАОТЕЮ 0 МОЁМ 


1. Тед4у медвежонок. Так сначала гамбургские рабочие, а потом 
все его соратники и товарищи по партии любовно называли 
Эрнста Тельмана. 

2. ВЕ уот Ве, РребсН уот Ребсйе. Кровь от крови, плоть от 

_ плоти. 

3. уигае ... веБогеп родился 

4. Фе Уощезенше народная школа (восьмилетка) 

5. @е Зоаеп 1аПеп солдаты погибают 

6. Че РгоШе ... $Небеп иптег ВбНег 3д.: прибыли все возрастали 

7. Ег БезаВ Меныкк. Он обладал дальновидностью. 

8. ет 5Непдег ИщегпаНопа $ пламенный интернационалист 

9. етеп ЕлпагисК тасвеп произвести впечатление 

10. Чег ЗрабакКизБипа Союз Спартака. Революционная организа- 

ция, объединившая левых социал-демократов в 1914—1918 гг. 

11. 4е АКНопзе пней единство действия 

12. 115 Се прп!5 ме[еп бросить в тюрьму 

13. зете {теие [еБеп5- ипа Сана его верная спутница жизни 

и товарищ по борьбе 
14. ип ОСезсВАН$хиитег 4е$ бе пеп!5се | в служебном помещении 
(канцелярии) тюрьмы 

15. 4ег Тег зд.: человек, совершивший это 

16. @е ТВАБпапп-Рютеге пионеры-тельмановцы. Члены массовой 

пионерской организации в ГДР, носящей имя Эрнста Тельмана. 

17. ип безе в духе 

18. ищег РаНгипе под руководством, под водительством 

19. ш Шгеп бшеп Тат в их хороших делах 

`20. ТПАтапп 5 пета5 беаПеп. зд.: Тельман всегда жив. 





КЛЮЧИ 


УРОК Ш 
ГРАММАТИКА 


| 5.1. Наб; 2. {чегеп; 3. \а{е; 4. вебе; 65. бевеп; 
6.. ев: 7. 4еБеп | 


`6. Чаз Ееп ег — Ч1езез Репзйег, 4ег Аг24 — Фезег Аг24, Фе МиНег — 
Чтезе МиНег, 4аз Ка — Шезе$ Кша, ег Мапп — Шезег Мапп, ег Т1$ев — 
(езег Т{зсВ, 4ег Уаз{ег — Ч1езег Ужег, Чаз. Иттшег — 41езе5з Хиптег, 4ег 
Вгидег — 4 езег Вгидег 


7. 1. Оег Тен з4еВ{ зерг паб. 2. Рег Уаег маг{е{. 3. Ег $4е { ищеп. 
4. Оег Вги4ег {и ег регп. 5. $1е вереп Пптег 2изатштеп. 6. Бе МиНег 
цпд4 4е Татше ${2еп ип мацеп. 7. П{езег Мапп фап2ё зебг ви. 


УРОК 1У 
ГРАММАТИКА 


3. 1. $126 2. $е6б 3. мащеб 4. Зиегеп; 5. $4е6; 6. фап24; 7. $Ц2е; 
8. Гавеп 


4. 1. Раз Кша гад сеги. 2. О{езег ТизсВ зе пав. 3: Шг веб 2изат- 
теп. 4. \/! фап2еп 1ттег вегп. 5. г Нав{ беги. 6. и $24 Шег ип@д \маг{е$+. 


5. а) [св $2е Шег. Ег На дог. М зИзеп ищеп. Фи зН2ё пай. Ь) $е 
а ев. Шг. майе! Шег. Зе мафеп 40. У майеп зерг. 


8. а) 1. \: Нареп Нптег. 2. Ег зЦ да. 3. [Ле МиЦНег ип@ 4аз Клаа 
\аг{ел Да. 4. О!езег Мапп ${е  Шег. 5. Оег Вгидег Б{е{ зефг. 

Ь) 1. Ра зе6{ Чег Аг24. 2. Оа майе{ 4ег Вгидег. 3. Оапп Наб ' аи. 
4. Ощеп $Ц2еп ип уаеп зе. 5. Питег В1ег${ ди. 


14. 1. Раз Ка {2024 псВ. 2. Шг $24 пс да. 3. Оег Вгидег зи ег 
писПЁ бегп. 4. Оег Уа{ег гар{ пс. 5. Пе МиНег ха{е{ п1сВ+. 6. Уи майеп 
пс 2и5затшшеп. 


17, 1. Ргавё 4аз К!14? 2. Оаз Кша {ае п, 3. Енег${ аи? 4. 1сп 
1Чеге пс. 5. Тапхеп $!е БИ? 6. М1: фапхеп шсВ{. 7.. З{2еп 3е 2изаттеп? 
8. \ и $И2еп ПСВ 2изаттеп. 


_19. 1. Руезег Мапи ип@ @41е5ез К!п4. Фепег Мапп ип@ ]епез К!а4.. 
2. П1езе; 21ттег цп@ 91езез Ееп${ег. Лепез Хпитег ипд }фепез Кепзфег. 3. Рлезег 
Т1зсн ипа 4 езе Уазе. Лепег Т15сН ип@ ]епе Уазе. 


ЛЕКСИКО- ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ, 


3. а) 1. \ венеп ги ВезисН. 2. Тиг реН{ ти ВезисН. 3. О1е Зспжез{ег 
вен{ хи ВезисН. 4. ТсН вепе ги ВезцсН. 5. ОБи &е|3{ ги Везисй. 

Ь) 1. П\езег Мапп Котт 2и ВезисН. 2.'Л]епез К1п@ КоштЁ хи Везисв. 
3. Оц Кот п1${ 2и ВезисН. 4. Шг Котт 24 Везисп. 5. [сН Кошше 2и Везисй. 
6. Ме Котштеп 2и ВезиснН. 
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с) Пег- Вгифег-ип-е-Эснуез$ег `Копттен”ти-зрёе. Ге Таще Коти 24” 
‚ $ра+. Шг Коти хи ра. Ои Копит${ 2и зраё. УЙг Котитеп ги зраё. 1<Н Кот- 
те 2и зра+{. 


11. 1. Зе бебеп ой 2и ВезисН. 2. Ле бепеп хе бегп 21 ВезисН. 3. Мог- 
еп Котт Егпа 24 Са$. 4. Ег Котпи оЁН хи $ра{. 5. Теё{ Котитз ди пс 
2и $ра+. 6. апп венеп 1850г ипа Раег 24 Саз. : 


19. а) 1. О!езе ЗсН\мез{ег зонт офеп. Лепе Зспмефег уойт ищеп. 
2. Масв ОЧ!а Котт ег п1сВ тебг. 3. Аппа гы М№та п1сЬё тебг. 4. Де . 
‚ренеп $1е оЁ_ 2и Саз{. 5. Котпи ог пасй К1ем? 6. \ойт{ Егпа офеп? 7. $1е 
апёхогеп пис тег. 8. Оег Уаег зисН Маше гусв тебг. Ра КотпЁ $е, 
‚9. Ге зав дах Кута: ‚„„СШеп Тавд.‘‘ 10. КесЬпез{ 4и ви? 11. Кесбпей дег 
Вгидег псп? 12. ‚Котт тогреп 4ег Зонт о4ег 41е Тос ег?“ {тавё дег 
\Ма(ег. 13. У/овп{ Ре{ег пс тебг 1п ВаКи? 14. Могвеп Коти ОНо хи Са$. 

Ь) 1. Апекойе{ 4ег Вгидег о4ег 41е Зспез${ег ]е{12{? 2. Коштеп зе ой: 
‘пасЬ Казап? 3. Рег Котт* ше шеБг 2и Саз+. 4. ЗисЬ{ Етпа Маше? 5. Оег 
Уаз{ег гий Аппа. ‚,сВ Котше зсвоп,‘’ ап \ог4е{ зе. 6. Гуезег Т1зсй $е 6 
‚ ищеп. 7. ]епег Т1зсВ $4е6{ оБеп. 8. \айей Тгог игёеп? 9. Чевеп Зе ипшег 
хизаттеп 2и Саз+{? 10. Уеф24 {тар{ 4ег Аг24. Раз К1т@ апбуойей. 11. УМовпЕ 
аи ш Тавапгой одег т Ваки? 12. Пе ТосЧег ипа 4ег $сВп Коттеп ой пасВ` 
М1т5К. 13. Ег зав: ‚„СШеп АБепа!“‘ 14. [сВ Котте п1сБё тейг 2и зра%, 


26. 1. Мпа мови шт Ваки.. 
Твог Котт{ пасй ВакКи. 
2. Раёег ипа гта мовпеп 11 Юе\. 
Аппа ипд У/’а итп Коттеп пасН Кем. 
3. Егпа, ОНо ипа Майе \моппеп п Во$фоск. 
ЕпсН КотшпЁ пась Юо3фоск. 


УРОК У 
ГРАММАТИКА 


` 7. 1. Ми 9194 Шег. 2. Зе эта 4ой. 3. Зея Шг ищеп? 4. Га, мг та 
игцеп. 5. $16 $118 оБеп. 6. 154 4ег Зойп зсВол 2гоВ? 7. Та, 4ег Зобп 154 ргоВ. 
8. 15 Фе ТосН4ег &гоВ? 9. Та, йе ТосЩег 154 зсВоп Бапз ргоВ. 10. 154 дег. 
Вгидег З{и4еп*? 11. Та, ег 154 посв З4ифеп. 12. 1$ ег Аг2{? 13. Та, ег 1$ 
Аг24. 14. Че $т4 Иптег 2изаттеп. 


| 10. а) 1. мо; 2. мот; 3. мег; 4. ме; 5. \аз Ъ) 1. \ег; 2. маз; 3. \0; 
4. \е; .5. мапп 


‚16. 1. епт, 4ег; 2. ет, 4аз; 3. ет; 4ег; 4. епт, дег 
ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


‚ 1$. а) 1. пасв Наицзе; 2. 2и Нацзе; 3. 2и Наизе; 4. пасв Наизе; 5. пасВ 
Наизе; 6. пасв Нацзе; 7. 2и Наизе | м 
Ъ) 1. Оег Гебгег вев* эспоп пасВ пасн Наицзе. 2. \/ зта ги Наизе. 3. \Уег 
сенЁ ]е{2{ пасв Нацзе? 4. Уапп вер${+ 4и пабсв Наизе? 5. $т@ У! 16424 ги 
Нац$е? 6. Вог!з ве Ьа14 пасн Нацзе. 7. Баз К1ща 15 зсВоп 2и Наизе ип@ 
‚мае. 8. \ег 134 1е{24 2и Нацзе? 9. \Уагий: деБ{ ег посй тис пась Нацзе? 
10. Тсв мовпе ]е{24 2и Нацзе. | 
19. 1. баг п1сЬ6; 2. баг гисВё; 3. вап; 4. вап; 5. баг п1сВ{; 6. саг тей 6 


и 


_ 7. ваг ше | 


21. 1... Ми за егНр. 2. ... $4 г депп посв пусВ& {ег НЕ? 3. ... Зе 
$114 Еее 4. ... 1сй Ыш Бегей 5. ... Ег 154 пос п1сВ {егив. 6. ... Эша $ е 
Беге!{? 7. ... Зе зша !егИв. | . 
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25. 1. \о ]егп+ 41езез Ки? — Ез$ 1егп {т К1еу. 2. — Ова 151 З4еп п. 
Зе зи ег 11 М113К. 3. $4и41ег5${ 4и посв Виз$$1$Сй? 4. Могвей Легпеп \т 
Ч1езе Вебе!. 5. Оег Г.еВгег 154 хий“е4деп. Раз МАдсвеп 1егпё #4. 


26. 1. АгЬе{ез{ ди Шег оН? 2. Егпз{ 151 З4и4еп+. Ег $иФег Киз$5с8. 
3. Ец Наизе агрейеп мг у1е1. 4. Зта Зе Зе? \о зиегеп З1е? 5. МасВ 
дет Ощегесв Ме еп $е Шег ипа агрейеп 2изаттеп. 6. Баз Кд 134 Пек. 
Ез 1его{ ви. 7. Ош 2ме! ОБг 15{ дег ОщеггсЬ{ Шег пос пёсВЁ 2и Еп4е. Баз 
МаАаспеп ]егпё посВ. 


УРОК У1 
ГРАММАТИКА 


5. теп Тех! зепе Марре, ипзег Ней, Шг ВисЬ, дете АцаБе, Шге 
ТосЩег, шете Тане, зеп Зойп, Чет ТазНЫН, ипзег К!а@, Шг З4аден 


14. 1. \ма$? — АЁЁ. 2. мет? — Да 3. \еп? — АЁЁ. 4. мег? — №т. 
-5. меззеп? — Сеп. 6. маз? — Мот. 7. мег? — Мот. 8. меззеп? — (еп. 


15. 1. \а$ 154 ргоВ? 2. \еззеп Марре ИеЕ# офеп? 3. Маз шас }её24 
теш Зови? 4. \Ует 26154 е ТосВ{ег еп Вис? 5. \еп зисВЁ ег? 6. \ег 1$ 
Аг24? 7. \УГег 154 зейг Нее? 8. \аз 15{ Шег? 9. \ег Кошш{ё ит \1ег? 


16. а) 1. зет ВисВ; 2. тешез Вгидегз; 3. дет Уаэег; 4. зепеп Зойп 

Ь) 1. ипзегеп Розегцеп; 2. 41е5е$ Азриатеп; 3. Ч1езеп КпаБеп; 
4. тепез Зф+идещеп 

с) 1. теше Марре ип4 тете Кайе; 2. зетег МиЦег; 3. тешег Таще; 
4. ге АшШгаре; 


17. 1. Ег зис @езеп Тех (зете Марре). 2. Оег Оогепё К. На 
зеапеп З4+идетеп (зе пе Тосфег, тепеп ЗоНп). 3. П1е МиНег апхо{е{ Шгет 
К1па (4ет Вгидег, 4 езет Мапп). 4. Оогё Пеб{ даз ВисВ 41е5е5 Азргатеп 
(епез Мадсвепз, тепег ЭЗспме ег, ипзегез Уа{ег$). 

18. а) 1. ез; 2. ег; 3. ез; 4. 1Вп; 5. $1е; 6. Шиш; 7. Шг 

Ь) 1. $1е; 2. Шпеп; 3. $е; 4. Шпеп 


19. 1. @1св; 2. шт; 3. Шпеп; 4. ипз; 5. Зе; 6. ецисН; 7. ши; 8. Шг 


25. 1. Наз{ 4и епеп Зойп? — Та, 1сН ВаБе епеп Зойп. 2. Набеп $е 
епе ТосЩег? — Та, 1сВ ПаБе епе ТосЧег. 3. НаБеп $1е (они) е!пе ТосЩег? — 
Та, $4е ВаБеп епе ТосШег ип@ ептеп ЗоВп. 4. На ег ете МиНег? — Та, ег 
Па{ епе МиНег ип4 епеп Уаег. 5. На ег еп НеН? — Та, ег Наё еп Не 
ип@ ет Вис. 6. На{ г Ргеип4 ет К1п4? — Фа, ег Ваё ет К14. 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ . 


1. 41е ЗИгипб. заседание; Че Весппипе счет; Фе \1едегпо|ипа повторение 

2. а) 4ег АгЬейег рабочий; дег ЕаБгег водитель; 4ег Гезег читатель 

6) Че АгБеЦегт работница, 41е Тапхегп танцовщица, Фе ЗсиШегл 
ученица 


5. невежливый, необычный, неприветливый 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 
3. 1. ргаВе; 2, 4, 6. вгаВЕ; 3, 5, 7. втаВеп 


4. 1. деп Вгидег: 2. Че МиНег; 3. деп Уа{ег; 4. деп Егеипа; 5. 4е ЭсН\е- 
З1ег; 6. деп ГеВгег; 7. еп боВп; 8. Че Тап{е 


5. 1. Ши; 2. $4е;.3. ипз; 4. @1сВ; 5. Зе; 6. писВ; 7. з1е; 8. еисП 
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> 6. 1. Тен `отаВе @16 Зснуе$ег. 2. Ег ргаВ{ деп Уазег. 3. \ и ргаВеп зеше 
Таще. 4. СгаВ{ 4и 4еп ЗоНп? 5. $1е сгаВеп деп Вгидег. 6. Пг эгаВ{ @е Ми+. 
тег. 7. Зе вгаВеп 4ей Г.ергет. 8. З!е огйВ+ 4еп Егеипа. 


9. 1. деп Гевгег; 2. Шп; 3. писВ; 4. еисН; 5. ипз$; 6. #е Зе |Шег!п; 7. ипзе- 
геп Аг2{; 8. 1сВ; 9. 51е; 10. Зе; 11. затеп Уаг; 12. Шге Ми{Нег; 13. зе 


10. 1. П1езе ЗидепНа ${0гё деп ГеВгег. 2. Оц $46г$4 писВ. 3. Оег Егеилд 
‚ З40гЕ Шп ШВ. 4. О!е Тосфег $1611 деп Уаз{ег шсН+. 5. З40геп мг еисН пе — 
Мет, г $40гё ип$ св. 6. У!ег з10г{ $1е? 7. \Уаз $460г{ че? 8. З+бге 1сь Зе ` 
п1еВ@ 10. Зе 340г{ {е МиНег. 11. О1е ЗсВез{ег $46г{ деп Вгидег пасВ!. 12. 
Ег $40г{ Ч1езе З{и4епп. 


И. 1. Вее; 2, 3, 4, 5, 6, Не!В{; 7. Невеп 


13. 1. есь БеВе ЕйКЖа. 2. О1езез Ка Ве! Раш. 3. \1е Ве 4еп 
Егецип4? — Ег Ве!В4 Аехап4ег. 4. \У!е Ве { аете Зспмез{ег? — З1е Ве! 
Аппа. 5. Не8эп З1е Маше? 6. \1е Ве!В{ 41езег Г.ергег? 7. Гепе Егаи Ве!8{ Егпа.. 
8. \Ше Ве! В+ 4и?— [св Бе!е Вом5. 9. \У1е Бе Веп $1е? 


14. а) ВБ) 1. п: 2, 4, 5. 56 3. Ы& 
‚ 15. 1,7, 8, 9. ВаБеп; 2, 6. Ва+; 3. Ваз{; 4. ВаБе; 5. ВаБ{ 


‚ 16. а) 1. О1езез Ка 1${ \ег Хабге-аН. 2. Ег 131 НЕ Табге а|. 3. О!е 
Зсиез{ег 154 4ге! Тарге а{. 4. Рег Вгифег 154 \1ег ТаНге а{. 5. В15{ ди @шё 
Табге аЦ? 6. О1е Тос ег 1${ 4ге! Уабге аЁ. 

Ь) 1. \Ми ПаБеп 4еп ГеБгег бегп. 2. Ге Зспмез{ег Наё деп Вгийег зеВг 
бегп. 3. Ег Вай 4еп Егеипа зерг вегп. 4. З1е Вабеп 41езеп Аг2# вегп. 5. О1езег 
Эи4егё Ва{ ецёзсН вегп. Ег зи 1ег{ Оешёзсн Нее. 6. Назё ди Фезез Висв 
5егп? 


19. 1. пиг; 2. егз{; 3. егз#; 4. пиг; 5. ег${; 6. пиг 


20. 1. Ег Котш пасй МозКачи егз{ Нее. 2. Оле ЗсЬШент @Бегзе+2{ пиг 
ептеп Тех{. 3. Зе КептЁ пиг ет \ог{ п1сВ{; 4. Уп Коштеп пасб Нацзе ег${ 
ат Могреп. 5. $1е аБеп пиг е@пте Кебе!. 6. Нефе Кошт! тешп Егеипа пасв Наизе 
егз{ ит 11 Орг. 7. Оаз К та 15 егз{ ге! Габге а[. 


22. 1. Дец; 2. 4аз тосе 1сВ аисВ; \уагит 1п!сВ{; 3. РгеипдзсваН; 4. а|ез 
$Ити; 5. эгапаИсв; 6. ЗсиВ г Нее; 7. зисве, Нпае; 8. а5Е; 9. ОШеп 
Могбеп; 10. зсВоп 5иё; 11. Ве 81; 12. ег$+ ап! Табге ай 


23. 1. Вгеп ГеНгег; 2. ипзегеп Егеипа; 3. фгеп Вгидег; 4. еигет ГеВгег; 
5. депе ОЪипв; 6. зепег Эспуе${ег; 7. Шгеп Егеипа; 8. шепеп Вгидет; 9. ип- 
зегез ГеВгегз; 10. шепег ЗсВегп; 11. ипзегез КоПебеп 


24. а) 1. ецег; 2. тет; 3. Шге; 4. Шг; 5. дете; 6. зете 
‚ Ъ) 1. дете; 2. шештеп; 3. Шгеп; 4. зе пе; 5. емгеп; 6. ипзеге; 7. Шгеп; 
8.. Шгеп 
с) 1. ипзегеп; 2. Шгеп; 3. еигеп; 4. шелет; 5. депег 


25. 1. еисН; 2. пысВ; 3. ез; 4. Шт; 5. пиг; 6. Шпеп; 7. Чи; 8. еисН; 9. св: 
10. Шп; 11. $е; 12. п; 13. Зе; 14. ипз; 15. Зе; 16. ип$ 


26. |. мес; 2. Ме; 3. 4йпп; 4. 1ес6{; 5. дон 


27. 1. Ге! 4ег Кеппе 1сВ 16п п1сВ. 2. Оег ОщегисВ+ 154 ит агег ОНг 2и Епде. 
3. Меше Эси\ме$ег [ег п1св{. Зе 154 ег5{ ЮиЁ Габге а{. 4. З1е Вафеп Шгеп 
Гергег бегп. 5. Оле ЗсВ еп оНпе{ Фе Тёг ип@ зас: ‚,аЩеп Могбеп!“* 6. 154 
16г Узфег зспоп а? 7. Пе Ргаи 1Асвей{ {теипа св. 


28. Ь) 1. мег; 2. ме; 3. еп; 4. щаз; 5. мет. 
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УРОК УИ" Я ге 9 го сек т 
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_ $, 1. Кешеп ТехЕ; 2: Кеп НеН; 3. Кеп ВисН; 4. Кете Ашраре; 5. Кепеп 
Отщеггсй{ 


4. Г. капеп ОщеггсВ; 2. Кепеп Тех{; 3. Кап Таз и 4. Кепе КВебе|; 
5. Ке!п \/огЕ; 6. Кет ВисН 


_5. 1.- Ег Ба Кешеп Уаег. 2. Зе НаБеп Веше Кеш ОешсВ. 3. Уагит- Ва! 
Шг Веше Келеп УтщегисН{? 4. З1е Кеппё Кеш \ог{. 5* Миг бИпеп фе НА Кеш 
Еепз{ег. 6. Неше га ег Гергег Кешеп ЗсВШег. 7. 1сВ Ип4е Кешеп Тех. 


6. 1. псЬб; 2. шеьЕ; 3. Кеш Бепзфег; 4. св; 5. Кеше ОБипб; 6. шевё; 
т пасе, 8. Кет Висн; 9. све 10. ше 


1, авг, 2. ве; 3. 1аргз&; 4. 1451; 5. а 6. зрг1сВ+; 7. зргесВ{; 
‚8. Е 9. ий; 10. НеЦеп; 11. в: 12. веЪ+; 13. Нез{; 14. 1езеп; 15. иттб; 
16. лен 17. зле! | 


9: 1. {аНг$ё; 2. реИО; 3. Нез{; 4. зргесй{; 5. В 6. вере; 7. ВИН; 
8. Чейз; 9. зейеп ^ 


11. 1. лез ди реги? 2. Ег Нез посн зсШесв+. 3. Зе пе{!еп 4ег Эсп\уе {ег 
оН. 4. НШ ди 18г? 5, Ег Вий пасв Нацзе. 6. Оег Зе Вег зрисН ВОШсь. 
‘7. Ваз Висв ве пиг. 8. 1е Гайгеп пасН Нацзе. 9. ЕёВгз{ ди ацсв пасн Нацзе? 
10. Ег ев. тисВё Фезеп баёх. 11. $1е!${ ди Ч41езе ОБипе? 12. \Ми пебтеп. 
даз ВисВ ип@ ]1езеп ез. 13. Рег ГеБгег #14 ипз ете Кайе. 


13. 1. Нез, 1е${, 1езеп Ме, |езеп мп! 2. иБегзе хе, @Бегзе{2*, аБегзе{теп 
Зе, пБегзехеп ми! 3. ВИЬ, ней, ре{еп З1е, ПеЁеп . \мш! 4. $40ге, заб, $фогеп 
Зв, $46геп м! 5. 1ауе, 1ацН, ашеп Зе. 1аШеп ми! 6. оНпе, бНпей, бНпеп 
Зе, бНпеп миг! 7. 1аВ, [а8+, |аззеп З1е, 1аззеп м1! 8. йЪе, ВЫ, `ПБеп Че, пБеп 
м1! 9. павзскКе, птанзаскЬ, НаБЗискеп Зе, Наб$асКеп \и! 10. 5таВе, став, 
ЕгаВеп Че, ргаВеп жг! 

16. 1. ЗсБгефе зсВбп! 2. Мипт 4аз НеН! 3. ЗргесН{ ВО Шсв! 4. Его @скеп 
‚уг Шег! 5. РаНге пасб МозКаи! 6. $40г# п1сВё @е ЭЗсп\е${ег! (5+0геп $1е шей 
Че Зсн\ез{ег!) 7. ОСЬ ши деш Вис! 8. ОЪеп ми 4е5ез \оги! 9. 11е$ исв Я! 
10..Ней пиг! (НеНеп З{е ши!) 11. Зе! Во св! 12: Агрейе! Пей в! 13. Зе! 4 
(заеп Зе) НеВ1е! 
19. 1. Безисве: 9. егК@гЕ; 3. аБегзе{2еп Зе; 4. \е4дегпоеп мг; 5. пипт; 
_6. ПЪег$е{ 74 р | — 

20. 1. Че БезисНеп 1геп Уаг. 2. Оег Вгидег. ег Маг зепег Эспез{ег 
41е Вебе!. 3. Ег БетегК Шп п1сВ+. 4. Векотт 4аз НеН! 5. Б1езе $ргасве 
зе ипз. 6. УЛедегво]еп $!е Ч езез \/ог{! 

23. 1. $4еН 5 ... амб 2. зеНеп ... ЧигсВ; 3. 1е5# ... уог; 4. зрисВЁ ... ам$;. 
5. НИЕ... ет; 6. Чепкё... ис пасН 
‚ 24. 1. Мей... ацй 2. ен ... аигсв! 3. реа \тг ... уог| 4. ЗргесНеп 
Че ... ацз! 5. ТгЦ+ ... еш! 6. ОепК* ... пасВ! 

25. 1. Ег $<ев+ зёпе АгЬей дигсь. 2. О1е ЗсЬШегт Нез 4еп Тех{ уог. 


3. \Мапп З4еН Е г аш? 4. З4еВе НВ ацчЙ 5. ЗрисН 4аз \ог{ исрИЕ ацз! 6. Оеп- 
| т Че ви{ пасВ! 7. Тгееп ух епт! 8. $1е $еНеп п1сВ{ аН аш. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


4. 1. Пуезе ЕашШе 154 питег зеВг ЕВ 2. 154 Чезег Зс В ег Неще 
зейг Безсва а? 3. 1сН шп тогреп Безсва ее. 4. Зта Ые Безсва Не? 5.Ои 
Ь1${ ипшег Безсва Че. 6. Егабтогвеп$ $4 зе БезсВАНЕ{. 7. эта 5е Ее- 
мани с зенг Безспа Не? 8. УМ зш@ 1е!4ег Безсв Не. _ 
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5. 1. Вгаисвнеп З1е еш Висв? Вам нужна книга? 2. Оег ЗсНШег БгаисВ 
дете НШе. Ученику нужна твоя помощь. (Ученик нуждается в твоей по-. 
мощи). 3. З1е БгаисНеп епеп Г.евгег. Им нужен преподаватель. 4. 1сВ Бгаисве 
‚езе Офипй. Мне нужно это упражнение. 5. ВгаисНз{ 4и @езеп Тех{? Тебе 
нужен этот текст? 6. З1е Ьгаись+ кеш \/бгегЬисв. Ей не нужен словарь. 
7. Реп Вги4ег БгаисВ{ епеп Егеип4. Твоему брату нужен друг. 


Ег Бгаись 4еше Не. 2. Оег ЗсНШег Бгаисв! @1езеп Тех!. 3. З1е 
а №ге Егеипазсва_. 4. З1е БгаисВ{ ештеп ГеВгег. 5. ВгацсНЬ${ 4и Шгеп 
Вне. 6. \! Бгаисвеп зепте Адгеззе. 7. ВгаисНеп З1е зёп НеН? 8. ВгаисВ{ 
12г епт ВисН? 9. 118 БгаисВе 41езез \/ог(. 10. Оуезег Аг24 Бгаисв{ еп Я 1ттег.. 


8. ТЬ 1апее; 2. 1апв; 3. 1апее; 4. 1апб; 5. 1алё; 6. 1апве; 7. ]апве 


9. 1. Ег мМедегвой @езеп Тех! ]апре. 2. Оег Техё 1$4 зеВг 1апе. 3. Зее 
Аагеззе 15+ 1апв. 4. \/ш уоппеп п! 1апве т МозКаи. 5. $1е фиФег{ зсВоп 
]апре ОПецёзск. 6. 154 Шг Вне! Папё? 7. \е 1апее зиег{ $1е РешзсН? 


_ И. Е. Мет Вги4дег БИИ пиг иптег. 2. Тсн Вейе 4ег МиНег. 3. ЗлеН${ аи 
Ф1езеп ЕеШег? 4. Зе Габгеп ой аш Гап@. 5. ЕёНг$& Чи аисН ой ашЁз Гапа? 
6. Ег Ви пасВ Наизе. 7. Нее зсШаеп \и 1апбе. 8. Меше Зс/\е ег <`ШАЁЙ 
посН псН{. 9. Ег пути! зете Адгеззе. 10. \/ т [езеп 41е От дез Вгидегз. 
11. $1е ВАН зетеп Ве. 12. Шез{ 4и епе15сП? 


14. 1. дет Уаз{ег, 4ег МиНег, 4ег Таше; 2. дет ГеБгег, Шгег Зенуе$ег, 
Ч1езег Егаи; 3. шетет Егеипа, шепет Вги4ег, 91е5ет Мапп; 4. дет Аг2, 
ег З+и4епИп, дет З4идещеп, ег ТосЩег; 5. Шт, Шпеп; 6. 4х, Шпеп, ип$; 
7. пит, г, еисв 


. 1$. Е. \Е 4апКеп дет ГеВвгег. 2. [св дапКе дет Егеипа. 3. Эег Егеирд 
Чапк{ Шт. 4. Рег Гебгег дапК& дет Аг24. 5. Рег Вги4ег дапК* 4ег Таще. 
6. О1е Мийег 4апК{ 1г. 7. 51е дапКеп а!т. 8. ВапК{ ег ти? 9. З1е дапк{ Шпеп. 


16. 1. ЗсШае гисв{ 1апбе! 2. [.е${ пиг деп Афапе дез Вне!е$! 3. Газзеп 
г Фе Апёмог ег! 4. Себеп З1е ипз Шге Адгеззе! 5. ЭрисН епёИзсН! 
6. НеЁ!еп Зе 41езет ЗсВШег! 7. ЕаВг{ ащЁз Гап@! 8. ГаШёеп уг пасв Наизе! 
9. Коггилеге Ч1езеп ЕеШег! 10. КИпвей 1апбе! 11. Зе! ги! 


17. 1. СЪ шг ЫЧе зеше А@геззе! 2. Мент Шезеп ВцеН 3. Шез пиг 
деп АЧапве! 4. ГаВ @е Апёмог Шег! 5. ЗсШаеп З1е св 1апае! 6. РаНг{ пасв 
МозКаи! 7. ТашШеп \йг пасв `Наизе! 8. ЗргесНеп $1е епр!15сН! 9. НИЕ @1езет 
ЗсВШег! 10. РапКе 41езег ЕатШе! 11. Е!п4ей а1езе ЗсВше! 19. ЕгавзйсКеп 
уг Шег! 13. Зе! тусЬ{ Ёаш! 14. $4 Нек! 


18. |. $фе1${ ... аиё; 2. БетегКе; 3. уегзфеН{; 4. БезисВ{; 5. зтев ...; аигсв; 
6. егнаЦеп; 7. НИЕ еп; 8. БеаШЕ; 9. ЕБавгз{ ... шт? 10. егваЦ; 11. Нез ... 
уог; 12. ЕЕ. .. ет < | 


19. 1. ЕГ Безис о# зетеп ГеНгег. 2. Зете Зспше; ве Шт зерг. 
3. О1е ЭсВШени + ет. 4. [сн уегзфене 41е5е Вебе! п1сВ{. 5. Ут БетегКеп 
‚ @1езеп Реег гусН. 6. У: Габгеп аи Гапа. Равг$& ди тИ? 7. Оег ЗсБШег 1е${ 
еп Тех уог. 8. [св $еВе вемубЬпИсв {гав ач. 9. Ге ЗсВШег!п Бекотт{ етеп 
Вне! ип4 зе п 2цег${ Чигсв. 


21. 1. Зе { Нав аи! 2. ВезисВе писВ! 3. Уег$евеп З1е писй г1сЬЫ в! 
4. 1ез Фе Веве]| уог! 5. Ап мог е{ дет Гергеёг! 6. Тгееп м/г ет! 7. З1еН @1е5еп 
° Тех дигсв! 8. Рабгеп \г ши Шпеп! 9. Везиснеп Зе Шп! 


22. |. аепет; 2. еиге; 3. еигеп; 4. деше; 5. ипзегеп; 6. Тгеп; .7. деп; 
8. еиге; 9. ипзегеп; 10. Шг; 11. еигеп; 12. Твгет 
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- 23. 1. НШе; 2. ЗерШег; @1е Зспше; 3. РеНегу' 42 5егаве; 5... Рае; тапсВ- 
та!; 6. Атапе; Ваз; 7. деп ВиеЁ, уеПе!свЕ; 8. ‚, ОБипё тасб{ деп Ме1${ег.“ 
9. ,,Глеег Егецпа!“ 10. 61$ тогреп! 11. ацё$ Гапа; 12. ‚,Мип ви“, посв епта!. 


24. а) 1. Летапа КИпее! зебг |апве. 2. Ег ,езисН ипз тапсбтай. 


'3. Раз Кта зсШаН ги. 4. [св 1ашШе пасб Наизе. 
Ь) 1. О=гаде Нез{ ег деп ВпеГ. 2. Оеп АШапя 4ез Внмеез уег$фебеп $1е 


зсШесН+. 3. Мапспта! 151 @е Апё\ог 1апв. 4. Шт веаШ Шег уез. 
с) 1. РАБг${ ди Веще ацЁ$ Гапа? 2. Зрг1с $1е ви{ епеИзсВ? 3. З4иегеп 
Зе зсроп 1апве Епбзс6? 4. [4ез{ $1е етеп Впе! уоп А]йехап4ег уог? 


5. @1Ь${ ди шх 61$ тогреп 4еш ВисВ? а 
4) 1. \агит БгацсЬ# г м1 7е{? 2. \Уег ПНез{ 2иег${ деп Ве? 3. \а- 


гит бей! Шт @1езез ВисН? 4. \апп зша $1е Безсва 1? 


29. |. У\У/апп 11е5{ А1ехап4ег 4еп Вие{! уог? 2. Уаз зсБгеШ{ ег Ф4апп? 
3. М Ее [апбе зи Тег{ ег Оец{ё5сП? 4. \ег КИпвей 94а? 5. \Ует бНпе{ 41е Ми Нег 
Че Таг? 6. \!еп 5га84+ Раи!? 7. \Маз 2е15{ ег Шт? 8. \е 15 Фезег Вне? 
9. \Ле ‘ЯЪеге{2{ А]ехап4ег 4еп Впе{? 10. Уаз 15 У/а[ег? 


УРОК УП 
ГРАММАТИКА. 


1. Фе Теже, Че Т15сВе, Фе МаАппег, 4е Аге, Че Решег, @е Ужег, 
Фе Вга4ег, Че ЗбБпе, Че Гергег, е З{идещеп 


2. 1. Бе Тех{е 114 Папа. 2. П1езе МАппег зша Аг2е. 3. П!е Т1све т 
5гоВ. 4. Зепе Збвпе $т4а ш Гешпргад. 5. О1е Гебгег мовпеп Шег. 6. Мете. 
Вгадег з+иЩегеп вегп. 7. \о Пебеп 41езе Вне? 


3. ше Кайеп, Че Тёгеп, Че АгЬеЦеп, 41е ЗргасНеп, @е Егаицеп, @е 
осп\уез{егп, е Адгеззеп, @1е Марреп, 41е ЗсНег!ппеп, 41е МаНег, 41е Тбсег, 
Че Кевеп 

4. 1. Пезе Егацеп $114 зсИбп. 2. \Уо Небеп е Каг{еп? 3. О!езе АтЬейеп 
з1па 1е1сН{. 4. Зете ЗсИ\мез${егп ${иегеп зсПоп. 5. \о агЬейеп ге ТосЩег? 
6. 5114 @езе ЗсВШегппеп Не! 815? 


5. 4е Куп4ег, @е Вйспег, 41е Наизег, @е НеНе, 4е СезргасНе, 41е \Уог- 
{фег, 41е Еепег 


6. 1. О!езе Чезргасве $114 1апя. 2..П!е Репс{ег за гов. 3. П1е Нене 
Пебел офеп. 4. Пе Кш4ег $1149 хиедеп. 5. Пе НАизег, з4енеп 4о. 
6. [сп иБегзеёте Чезе \М бег. 7. ПЛезе 15 ще $119 аЁ. 


’. 9. 1, Ргацеп; 2. тете ЗбВпе; 3. ипзеге ТбсШег; 4. 41езе ВйсВег; 5. К1а4ег; 
_6. зете Вгйает; 7. З{и4ещеп ип@ ${и4депппеп; 8. дете Таг{еп; 9. ЗсВШег!п- 
пеп; 10. Чезе З&{2е; 11. еиге НеНе; 12. ге Ап\уо_еп; 13. Ф1езе ОЪипреп; 
14. ]епе ОБгеп 


10; 1. О!езе СДиптег $114 зсБбп. 2. Н1ег з4еВеп Уазеп. 3. П!е Наизег $т@ 
5гоВ. 4. Опзеге Ми{ег агБейеп вегп. 5. Оогё моНпеп Г.еБгег. 6. еше Внее 
3114 Тапв. 7. О!1езе Табе $114 зспбп. 8. Еиге У&{ег БезисНеп еисв. 9. \Уо агЬейеп 
]епе КоПебеп? 10. \!агит Переп Ч1езе Адгеззеп Шег? 11. \У/о тавзасКеп ае!пе 
ЭсН\ез{еги? 12. О1е МаАппег. гаеп еп. 13. Лепе Вебёп $114 зсБ\ег. 14. Шге 
Марреп $1п4 го+. 


11. 1. \о зевеп 41езе ТузсНе? 2. Тепе Оъипреп зп пусН зсВ\ег. 3. Чп- 
зеге Сититег $114 ягоВ. 4. Р1езе ГпзН ще зш@ (Пебеп) тп МозКац. 5. Шге 
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ВйсКег реЁаНет’ ти: 56. Еазёге-Нёизег $4 пеи. 7. П4езе Аг24е хобпеп Шег. 
8. $114 Шезе Теж{е 1е1с4? 9. Гепе Тёгеп $1т@ эгоВ. 10. \о ПНереп 41е Кайеп? 
11. Н!ег па мае ЕеШег. 12. $114 Ч езе \У/дбг{ег зсВ\ег? 13. П1езе АБепае 
$114 зсНобп. 14. ге (еиге) АгЬе{еп ваПеп дет Гевгег. 


13. 1. АКК.: 2. АКК. 3. Мош., Сеп.; 4. АКК.; 5. М№от., Сеп.; 6. №ом., 
Ра+{., АКК.; 7. М№от., Цеп., Оаё.; 8. Оа+{.; 9. № оют., Баё. 


14. |. деп Вгадегп, зепеп Збппеп, Фезеп Егацеп, Фезеп К1пдаеги; 2. Су- 
‚ществительные остаются без изменения; 3. фепег МАппег, 41езег Аг24е, тепег 
КоПевеп; 4. Существительные остаются без изменения; 5. Шгеп ЗсВ\уе$егп, 
4еп ГеНгегп, Ф1езеп МАппегп, деп Аг24еп, }епеп З4и4дещеп; 6. 4ег З{идещеп, 
Ч1езег З{и4епНппеп, запег ЗспШегппеп, дег Ктаег; 7. Существительные ос- 
таются без изменения; 8. деп МиНегп, зетеп ТосШегп, 1езеп ЗсБШег!ппеп, 
4еп К1п4егп, деп Аг24еп; 9. Существительные остаются без изменения. 


15. 1. фезе Теже; 2. 41е АгЬеЦеп 4ег З+идещеп; 3. зейтеп К!пдегп; 
4. Че Адгеззеп Ч1езег Аг24е; 5. Вйсвег ипа НеЁе; 6. Шгеп ТбсЩегп; 7. зепте 
Вгадег ипа Зси\ме$егп ` 


16. 1. зеше ЗбНпе; 2. Шге АшеаБеп; 3. деп ЗсВШег!ппеп; 4. 41е$ег Мап- 
пег; 5. деп Егацеп; 6. Ч1езег [п ще; 7. ОБипвеп; 8. @е Ееп{ег ипа @1е Тёгеп 
Чезег Наизег; 9. зепеп Зспме${егп; 10. деп Тащфеп 


17. 1. \Уг ве еп ипзегеп КоПереп. 2. \Уи эедегпоеп @е \/бкег. 3. Тсй 
ЬгаисБе НеНе ипа КаЁеп. 4. \1: 4апКеп ицпзегеп Уа4егп ипа МиКегп. 5. Бе 
‚ АпуоЁеп Шезег З4идеп ппеп та г1сЬ Ир. 6. Зе Ваеп Кепе Марреп. 7. ШВ 

1аззе 4еп ЭсН\ез{егп езе Вйсвег. 8. [ле Виее Пебеп Шег. 


18. 1. Оег З4и4еп БгаисЬ ет ВисВ ипа ет НеН. 2. Эег.Вие! 4ез Уаег$ 
Нез дог. 3. Оле ЗсиШегп ЧапКй 4ет Г.ергег. 4. О1е ЗсБ\мез{ег зсбге?Ь+ Кепеп 
‚ Внег. 5. Оег Гергег #14 @1е Кеве. 6. Оег Уа{ег ВИЁ ает $овп. 7. О!е Марре 

дез К пез Пер Мег. 8. О!е Апё\уог{ 41езе5 Зфи4ещеп веаП{`ает Гевгег. 
9. Оег Зонп эсНге{ еше ОБипв ипа Нез{ ешпеп Тех. 10. П!е Апёмог{ 41е5ез 
Эфидетеп 15 ви. | 


20. 12, 16, 74, 33, 95, 182, 609, 967, 940 


р 21. зесрз, 2евп, е!, уебхенп, хмуе!ипа2\уапе, зеспзипааге 1, з1еБеп- 
`‘ипате, епбипаегетипазесвлв, гметипаег{Агеипахлегае,  зесп$вип- 
Чег(Чге!, уеБеприпае“{пеипип4асв{215,  пеипвипдег{ 


22. 1. Читай текст 6. 2. Переведи предложение 11. 3. Найди упражне- 
ние 14. 4. Повтори правило 3. 5. Возьми тетрадь 4. 6. Поищи дом 21. 


-23. 1. @ге! Тбс№ег; 2. п ЗбНпе; 3. зеспз Зеб\ме$еги; 4. \Ёег Вг@4ег;. 
5. зеБеп ВйсВег; 6. 2епп НеКе; 7. 2\е1 ОВгеп; 8. ас Кайеп 


24. |. асвё2ени Аг24е; 2. ЕЁ РеШег; 3. 2ме Вне; 4. пеип2евп Тех{е; 

5. чеБеп Т15сВе; 6. хмеши@зесЬ215 Зи4ег{еп; 7. Ни мпаяеБле  Гейгег; 

8. зесНзпип4ег&Агеип4дасН +215 М3поет; 9. (еп) БипдегёзесВхевп Кайеп; 10. асВ{ 

‚_ ЭсВШегиппеп; 11. \уегипа9ге!8 {= ОБипбеп; 12. пени Репз{ег; 13. дгеипа- 
ас {21е НАизег; 14. дге!хейп Убив ег; 15. 2\ап21 Овгеп 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 


2. спальная комната, бабушка, дедушка, высотное здание, вечерняя 
школа, учитель немецкого языка, учительница немецкого языка 


._3. зсШаЕ (корень глагола зсШа!еп)-|- Чаз Дйттег; вгоВ (прилагат.) -|- @е 
Ми[ег; БтгоВ (прилагат.) {- 4ег Ужег; Восп (прилагат:) |- 4аз Наиз; 4ег 
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` АБвпа (существит.) - @1е ЗсВше (существ:)*“аао еше”. ((УЩеств.) Ч- Чег 
ГеВгег (существ.); Чаз РещсН (существ.) -- 41е Гейгеми (существ.): 


5. а) 4ег Кеппег знаток, 4ег Нейёйег помощник, 4ег Гергег учитель, 4ег 
Эргесвег диктор, 4ег Ногег слушатель 


Ь) Фе Кеппег!п знаток {женщина), @е НеМеги помощница, @е етЕНи 
учительница, е ЗргесвНегт диктор (женщина), 41е Ногейи слушательница 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


10. 1. Мет, оБеп Переп 4ге! Нбгзе. 2. Мешп, ег мови Шег п Тайге. 
3. Мет, 18 НаБе \1ег Киве]5сше ег. 4. Мет, мт ВаБеп 2\е! Звпипаге. 
5. Мет, ег Ва{ еше Кеегае. 6. Мет, Веще Коттеп е1ёе Гипвеп 2и 'Везисй. 
7. ‚Мет, ег тасВ& зетле Наизашеабе 4ге! З+ип4еп [апб. 8. Меш, дог{ Переп 
уе \/бнегЬасНег. 


11. 1. №геп Зовп; 9: етеп Рго!е$зог; 3. ете МохеПе; 4. епеп Ногзаа!; 
5. епеп Расвтаии; 6. зеапеп Уаег; 7. запе ЭсБШег 


13. 1. Ег пеппи Чезеп Зипвеп зе птеп ЗсНШег. 2. \агит пеппеп З1е @1езе 
Ег2Аипе епте МоуеНе? 3. Ва!4 пеппеп мг 41езе З4идещеп РасШеще. 4. Пе 
КИпа4ег пеппеп 4езе Егаи Шге МиНег. 5. З1е пеппеп @1езеп Уипреп Шгеп Зойп. 


16. 1. \!апп Кевг<{ ди пасн МозКац Епае ОКюБег одег Атапе МоуетЬег 
хигбсК? 2. Сбщег зи ег! ап дег Отуегз ИА ш Козоск. 3. Назё ди Неще ат 
Масппи Нав ме! 2и фип? 4. Аш О1еп$ав Вг{ @езег Мапп пас МзК ип ат 
РгеНав Кенг{ ег ипре@!16{ пасв МозКаи гигёсКк. 5. У пеппеп ипзегеп Егеип4 
епеп Еасбтапп. 6. Ои ‘5$1е!5{ Неше виё ‘аиз. 7. Оаз СезргсН Фацег зспоп 
@гё Зфипдеп. 8. О1езе З+идещеп \мегаеп Ба!4 РасШеще. ` 


17. 1. Ащ Зопп*ае ВА! Оогепё Меег етеп Уоггав. 2. Назё 4ы Неще 
ме! 2и 4ип? 3. \Уапп Кебг& деште Эспмез${ег пасн К1е\м хигйсК? 4. Н1ег $еВеп 
еп1ре ВасКегзсНгАпКе. 5. \1е а№М 15 4еше Зснуе${ег? — З1е 15 зсВоп 
зесп2ейп ТаНге а, аБег #е ЕЦеги пеппеп $1е посв ет К1п4. 6. её заМей 
Егла ап 4ег Отуегз На {п Гешпега4. 7. СемовиИсв тасВф ее ЗидепИп ` 
ге НацзашеаБеп ат Маспт ас. 8. Векотп1${ ди уе Хейипреп ип 2ей- 
зсНг еп? 9. Ут ЪгаисНеп 4езе \УдбгегЬйсНег зсПоп ат Мощав. 10. О!езе 
Нобгз&1е зеНеп тоегп-аиз. 11. Ег миа Ба!4 (еп) Расптапп. 12. О1езег Уойгав 
Фацег! епе Зфипае. 


УРОК 1Х 


ГРАММАТИКА 


‚ 3. 1. даз Реп$ег, ЗЕЯ Коги ог; 2. деп ОЧщегг1с , ипзеге В1\ЪЦо Тек, 
1езеп Азр/гатеп;’ 3. (4еп) Киве|зсНгеФег, теш НеН, @4е Кафе; 4. ипзег 
аи, дей Т15сЬ; деп З{идещеп; 5. 41езеп ВмеЁ, зете НШе 


5. [.. чт; 2. г; 3, ит; 4. 615; 5. вебеп; 6. овпе 


8. 1. Меше Зспуе$ег 1А1гё тогбеп ит 8 ОНг пасН Геп1пегад. 2. ТеН Каше 
Чтилег Вёспег ип Не_е г тетеп Вгидег. 3. ОВпе сп веве 1сВ псН{ пасВ 
Нацзе. 4. Кошт тогвеп вебеп 2 Ойг! 5. \/ к вебеп @е СогК1$4гаВе епЧапв. 
6. #1е К/п4ег 4еНеп ит 4еп Т15сй 4ез Гебгегз Вегит ип@ зргесВеп. 7. 134 41езе 
Уазе Ё@г писН? 8, Риг \еп Кашеп Зе 41езе Сей$свг Е? | 


13. 1. 24; 2. пас; 3, уоп; 4. Бе]; 5. зе; 6. аиз; 7. шИ, ши; 8. аивег; | 
9. пасв; 10. уоп | 
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16. 1... Ве муепт. змонпеп З1егзсПоп зе 2меЁ Тапгеп?. 2. МИ мет тасй# г 
бовп @езе АгЬеН? 3. Хи мет бен 4е МиНег ан ат Могреп? 4, - Уоп ет 
еггаВ{ Чег Гевгег 4еп К1п4дегп? 5. МЫ мет з4иФегеп З1е 1е{24 хизаттеп? 
6. Уоп мет зсНге (Е Напз ипз? 7. Зей мапп и 1ег! О!ей ш Вег!п? 


17. 1. СЪ ши ЫШе @1езез ВисН уот ВйсНеггера!! 2. 1сВ каше г тетеп 
\Уафег: Де{ципреп ипа Рейс Шеп. 3. Зей \мапл мойпеп З1е т МозКаи? 4.П1езез 
Вись 154 аи$ ипзегег В По{Век. 5. Ег 14 пиг Фезез Ней 5 тогреп. 6. МасЬ 
Ф1езег ОБипе зсНгеБеп мт ете ОБегзетипя. 7. В15{ 4и Неше обпе Марре? 
8. Тс {абге Вефе св гит Ощегг1сВ+. 9. \ег. вер @е $4гаВе епЧапё? — Раз 
1$ тет Вгифег. 10. Мет КоПере Котт{ бебеп 9 г. 


21. 1. $16, &сВ; 2. еисВ; 3. эВ, 318; 4. @св, писв; 5. чеВ, писИ; 
6. ус, $1 


27. 1. Раз Ка девё &сН ап. НИ! п! — Мен, ез еб В питег 
зе!ЬЗ{ ап. 2. Па зе! дет Гевгег. Зриев шё ли Ег ипбегВа св шт 
ипзегет Погетеп. 3. Зе{2еп З1е усн Ые ипа зсёгеФеп Зе еше ОЪегзе{хипв! 
4. Ме БеЙпдеп $1сВ ]е{24 ишеп. СеБ{ 2и Шпеп! 5. \У1е ВН $15 Шг Гевгег? 
— Ег ии сн 1еЧег пусВ{ зеНг риф, ег агЬей{ей посН п. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


4. 1. Оег Табезр!ап ВИН ипз Бе! 4ег АгЪей. 2. Оег Гебгег ВИН деп 
нет `Бент Гегпеп. 3. Пе Кш4ег ВеНеп 4ег МиНег Бе! дет НаизВай. 
4. НШ${ аи детет Ргеип@ Бе! 4ег Офегзе!титЕ? 5. Опзег Оозепё ВИЙ деп 
ЗУидещеп Бейт ЗиФит. 


6. 1. \ег ВИЙ ат Бе! 4ег АгЬеЁ? 2. Оег Зовп ипа @е Тос ег Ве{еп деп 
ЕЁЦегп Бет Наизпай. 3. \Ми веЁ!еп Чезет ЗЭспШег Бейт Гегпеп. 4. НШ ди 
и1$`Бе! дег ОЪБегзеёхипе @1е5ез Тех{ез? 5. $!е НеМеп бегп дет З4{и4ещеп Вгаип 
Бет Зи ит. 


8. 1. В15Е ди шй дет Ве! тег? 2. Пе ЗеНШегт 134 шИ 4ег Апмог{ 
эенпей {ег я. 3. Ут та шЁ 4ег ОЪипв 1егНв. 4, О1е Зидещеп $т4а шй 
Ч1езег Агрей ГегНв. 5. П1е АгБеНег 5114 шЁ @1езег АшваБе {егв. 6. 154 Розет 
ОПо\.тЁй зетет ВисН зсВоп {ег НЕ? 7. а) Зе 4 Шг шй ает Сезргасв эспоп 
{ег 16? Ь) Зта З1е шЁ дет СезргасН зспоп {ег 5? 


11. 1. О!е Тосщег Зоге{ г Шге ЕЁегп. 2. Оохеп{ Вог1550% зотей 1 птег 
г зете З{и4дещеп. 3. Чпзег ВемеБ ога ви г зете АгЬеЦег. 4. Мг зогвеп 
егп г Ф1е5ез Кта. 5. Оег Вгиаег зогё{ г зете эсвуе$ег. 


14. 1. В15{ ди шЁ дешег АгЬей 2хай1едеп? 2. Б!е Зчи4еп пт 15 шй Шгег 
Апехог# п1сН хийтедеп. 3. О1езе ЕЦегп зт@ тшЁй Шгеп К1а4егп хийедеп. 
4. Аппа 1${ ши Шгег Рабг пас К1ем гийЧедеп. 5. Ег 15{ шЁ 1езег АшваБе 
писНЕ хий1едеп. 6. Зта З1е ми Фезет Р]ап хий1едеп? 7. 1с1 Ып тЁй дет Вче 
`аег Зснме${ег гийедеп. 


15. 1. Студент-заочник занимается ежедневно этими упражнениями 
(работает сейчас над этими упражнениями). 2. Мы часто занимаемся по суб- 
ботам и воскресеньям нашими заданиями (работаем над нашими заданиями). 
3. Врач как раз занимается братом этого рабочего. 4. Этот специалист часто 
занимается работой нашего предприятия. 5. Вы занимаетесь сейчас вашим 
докладом? (работаете над вашим докладом). 


17. 1. ВезсВАюеп З!е $сВ ]е{24 ши ге АгЬе!? 2. Рго!еззог Е1зсВег 
Безсва Не $1сп Пеще т зетет Уофгав. 3. СезобваИсН БезсНаН1е $16 
41езег ЕегпЗфи4дет ин тогреп$ шЁй зетеп Ашраеп. 4. О]1езе Егаи БезсВаН д 
$1свВ \е] шЙ Шгеп Кщаегп. 5. Ат Зоптас БезсВаНю $1сВ Чезег Зе НЩег 
у1е! ш! 4ег ЗргасВе. 6. МЫ мет ФезсВаЙ1е{ св де 4ег ое 7. Зе Ъе- 
зспаН 1 реп $1св Безоп4егз бегп т @езег ОБегзеипв. 
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22. 1. РАБгз{ ди шй 4ег Мего одег шй 4ет: Виз: пасВ.Наизе?®. Сембпп- 
св 1&6г{ Чезег АгьеНег тЁй дет О-Виз 2иг АгЬец. 3. О!е З{идещеп {авгеп 
тогаеп шй 4ет Сис пасН Гешпегаад. 4. Неще в Аппа тЁ дет Тах? пасВ 
Нацзе. 5. К]аиз ипа Майа {айгеп т дет Дифё пасВ Огездеп. 6. \Магиш {абгеп 
$1е писНё тЁ_ дает \Уавеп пасв Ге!р21е? 7. Опзеге Егеип4ае {айгеп_ шЁ дет 

Ватшр!Ёег пасв Ча. 


24. 1. Ош меме! Обг Кебг{ ОНо пасв Наизе хигасК? 2. Ош \ме\ме ОБт 
ез5еп Ме ги АБепа? 3. Ош \еме! Орг Г!абгеп З1е хиг Агьей? 4. От ме\уе] 
ОВг венё $1е етКашеп? 5. Иш \меме! Пг вев{ аз К1п@ 2и ВеН? 6. От 
ммеме! ОБг 18 ге ЕатШе АБепаЬгой? 


УРОК Х 
ГРАММАТИКА 
5. 1. аи, 1; 2. 11; 3. и; 4. ат, п 


6. 1. ат Могцая; 2. пт Гезезаа|; 3. пеБеп 4ег Ч-ВаВп; 4. пасНв 4ег \Уог- 
1езипя; аи Гапа; 5. ип Аириз, т 4ег З4а4(; 6. 1т Веёчеь, ап деп \егК{абеп 


7. 1. ат Мощав, ат Плеп$ {ав и т. д.; 2. 11$ 5ИЁ, ш 41е Ошуегз Ца, 
п деп Гезезаа!; 3. ат АБепа, ат Масвии ав, ат ЗоппаБепа, ат Зопп(ав: 
4. 1п 4ег З{а@Е, аш! дет Гапде; 5. 11 ап ип ЛИ Пт Ацбиз Е 6. пп ВешеьЬ, 
11 4дег Зспше, 11 4ег ВЬоек 


8. 1. \о 154 теше Де{ипё? ТсВ зеве з1е п1сВ+. — Шге Сейипа Пеёй аш 
дет Т1зсЬ пебеп 4ег Хе \зсвгИ+. 2. УоБт 1евеп З1е теш \/биегЬисН? — 1сН 
1ере ез аиЁ5 ВисВеггера!. 3. аеБеп 5З!е пиг ЫЩе тештеп РаПег! Ег 15 ш. 4ег 
Марре. 4. \о еб теш Т15сВ? — Пг Т1зсВ {ев ат ЕРепз{ег 2м/15сВеп дет 
Васвегзспгапк ипа`Аег Тёг. 5. \Уо т {абгеп З1е аш Рге{ав паснН дет Зет1- 
паг? — св ГаВге аиЁ$ Сапа хи тепеп ЕЦегп. 


13. 1. Пе Уойезипвееп уоп Рго{еззог МИШег $п@ зейг И\егеззат. 2. \/о 
\орпеп Маг!еп$ ЕНегп? — З!е \овпеп 11 ВегИп. 3. Уаз Незё ди? — ШсН 1езе 
\аЁегз Вце{. 4. О!е Егаи 4ез Оогещеп Рего\м имеггсШе ЕпёИ5св. 5. На 
ди Гуап Зегведему св Тигоепем$ Котап ,‚,Уег ипа Зббпе“? ОСЬ Шп ши. 
Ь1$ тогоеп! 6. Кеппеп $1е 41е ЕатШе уоп Напз Т1зсШег? Зет Зонп {иен 
11 МозКаи. 7. Набеп Зе Че А4геззе 4ез З+идещеп ОНо Вегвег? ЦеБеп З1е $1е 
шт ЫЁе! 


15. 1. аБег; 2. дапп; 3. депп; 4. 4агит; 5. Чезва!Ь (дезчереп); 6. аБег; 
7. оег 


16. 1. Могбеп вене 1св пусЬ{ 11$ ши, 4епп 1сВ Габте 2ит Аг. 2. Ат 
МощЩар Бер1пп{ @е Уошезипе ит 8 ОБг, дагит з{еБе 1сН НВ аиё. 3. [св ВаБе 
ги Нацзе м!ее ВйсВег, аБег @е5ез ВисН Варе 1с©Н псВЁ. 4. [св БаЙйе тетеп 
Уойгав Веще, ипа Ч1езег З4и4еп! ВАЙ! зе1пеп Уойгаё тогреп. 5. Неще аБепа 
агре{е 1с6 пп Гезезаа!, дагит Кошште 1сН гусНё 2и ат. 6. Цей${ аи Веще 
аЪеп4 ги ВезисН одег Ме!з# 4и ги Наизе? 7. Ег На \’ет!5/ Де!{, {го{24ет ВИН 
ег пиг питег. 8. Ге4ег зсвге!Ь* пиг У’аНег ]е{24 враг п1сВф, депп ег 154 зеВг 
Безсва 14. 


18. Возможны варианты ответов, в некоторых случаях по смыслу мож- 
но вставить несколько парных союзов. 


1. ме4ег ... посН; 2. ме4ег ... посН (зо\о | ... а1$ аисН); 3. Ба19 ... Ба! 4; 
4. с пиг... зоп4дегп аисН; 5. уе4ег ... посВ; 6. зо\моШ ... а1$ аисВ; 7. еп\ме4ег 
„о. ойег; 8. и сНЁ пиг ... зопаеги; 9. Ба!а ... Баа 


19. 1. епуедег ... одег; 2. п1сб* пиг ... зопаегп; 3. зомоШ ... а[$ аисв; 
4. Ба! ... Ба!а; 5. п1сЬ* пиг ... зоп4еги аисН 
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.„ У ейег Ниче КоПере авНеп Неще гиг Уо[езипе. 2. ЕпЁмедег 
ет е ы Ете{ав о4ег ат ЗоппаБепАа пасН МозКаи гигаск. 3. Ег 6" св 
пиг пасй ВегИп, зоп4егп аисв пасН Огез4ел. 4. 1сВ Бекоште шсНЁ пиг уоп 
тешпеп ЕЦегп Внее, зопдегп аисб уоп тешеп Егеипдеп.`5. \о мови ЕпсВ 
]е124? — Ег моб ]е{24 епё\ме4ег 11 Огез4еп одег т Ро{$9ап:. 6. Н1ег егвеп 
$1сВ зомоШ З{и4дещеп а|$ аисН Гейгег. 7. \! 01$ ]е{24 4еп Егеипа? — 1сВ \мв8 
п1сЬф. Ег 151 епбмедег т ш5ИН одег ги Наизе. 8. 1сН ВаБе медег Че Сейипв 
посН аз \/бг{егЬисв. ОЪегзеё2еп \/г гизаттеп! 9. Оег Зовп тешег Зспме$ег 
агре{е{ п1сВё пиг, зопаегп ег зи ег. Ег ${ид1Тег{ ап 4ег Оптуег$Ца{. 10. Зомо 
{СВ а15 аисН у1е!е апдеге З+идещеп аиз ипзегег Огирре Бекоттеп Виее 
аи$ дег РОК. 11. Ва[4 зсБге!Ь{ ег зеВг би{ 4еи{зсВ, Ба! тасрЁ ег уе ЕеШег. 


СЛОВООБРАЗОВАНИЕ 


1. зра21егеп (глагол) + вебеп (глагол) == зра21егепвенеп идти гулять; 
{егп (наречие) + зеВеп (глагол) = {егпзенеп смотреть телевизор 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


8. 1. Ми чеНеп @е Зе ап @е \Гапа. 2. Оег Ка зсЬгапК з{ер{ т 4ег 
Каспе. 3. Оег ЗсЬШег 1е5{ зете НеЁе ац{ 4еп Т15сВ. 4. Б1е МиНег зе{24 4а$ 
К!п4 аи! даз ЗоЁа. 5. Напре 41езез ВИ т 4ет АгЬе{521ттег! 6. \агит Пе 
тел Висв 11 Ш1езет ЗспгапК? 7. МасН 4ег АгЬе!{ $1471 ег вембвиИсВ ау! Шезет 
Зее] 11 4ег ЕсКе ип гиБ{ $1сН аи$. 8. [йе Эсп\е${ег Бг!п5ё ете Уа5е шЁ_ 
Вштеп ипа %&еП{ зе ау! 4еп Т15св. 9. Напё{ 4езез ВПа зсБбоп 1апое йБег 
де1пет ЗсвгеЬИзсН? 10. Напее Ще 4е ОескешеисЦе шт 41е Ме 4ег Оеске! 


11. 1. Зе ги оЁ Шгеп Вги4ег ап. 2. \Уапп ги! ${ ди вемобпИсЬ 4епеп 
Егеипа@ ап? 3. \Магит ги{${ аи писН зсВоп аге! Табе п1сН{ ап? 4. \еп гиН уеёя 
дет КоПере ап? 5. \Меп гиН# 41езе ЗсВШейп ап? — З1е гиН Штеп Уаг ап. 
6. \/ г гёеп Шп вемубипИсН зопп{ая$ ап. 7. ВШеп $1е Шп Ы Ш ]е{24 ап, ег 1$ 
зспоп 21 Наизе. 


13. 1. \Миг вебеп оН ап Чезет Наиз уогЬе. 2. \!ег рев{ ап ипз ]е{24 
уогЬе!? 3. Це|${ 4и тапспта! ап ипзегет Наиз уогЬе!? 4. СемовпИсН сервеп 
$1е ап 41езет МеиБаи уогЬе!. 


14. 1. уоп ипзегеп Зидещеп; 2. ... затеп КоПебеп; 3. уоп ипзегеп СО&- 
З4еп; 4. ап 41езет @еБЗиае; 5. ап ептег З{4а@{; 6. уоп зетег Вей5е (иБег зете 
Ке!5е); 7. ап @1езет ТВеафег 


УРОК. Х! 


ГРАММАТИКА 


4. 1. Н!ег агЬе{е тап пс. Мап агЬе{цеё шт }епет Сиитег. 2. 01езез 
Еепз{ег ОНпеё тап пиг п Зошштег. 3. \Уапп Бекоттф тап Де Нипбоеп? 
Ге{ипреп Бекотит{ тап ат Могоеп ип ат АБепа. 4. Мап КПпве{. Ног$ 
4и п1сВ? 5. НИЙ тап Шгет Зовп пс? — Ме, ег тасВ{ 4езе АгЬей 
зе! п41в. 6. ЗиЧег тап ШМег РеифзсВ оег Епв!1зсН? — Н!ег и етг+ 
тап 2\е! Егет@зргасВеп. 

9. [п Тапиаг 154 ез КаН. Ез зсВпей оН. Ез Ней. Пе Табе эта Кига. 
Ом Е ОВг \ЛГа ез зспоп 4ипке]. 2. п Ма! гевпей ез тапсЬта!. Ез доппег{. 
Е$ 611424. Пт Ма! 1$4 ез зспоп магт. 3. п ЛиИ 151 ез Ве 8. ОП!е Таре та Гапё. 
Ут у\у1ег ОБг \1А е5$ зспоп Ве!. 


11. 1. тап, ез; 2. ез, тан; 3. ез, тап; 4. е$, тап; 5. ез, тап; 6. ез, тап; 
7. ез, тап 
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‚... 12. 1. Е5 4$ зспоп з1еБеп ОВг. [св реве пась 'Нацзв: 2. Нтег агрейе! тап 
пиг 61$ зесн$ Овг. Коштеп Зе тогвеп! 3. Вебпе{ ез? — Меш, ез гевпеё п1с В; 

аБег ез 154 зепг Ка!{. 4. З4и ег тап Шег Реиё$сй? — Ха, ВЧег з1и41егй тап 
Рецзсв ип@ Епё1зсН. 5. Ез 15 егз{ чеБеп Овг: аБеп@$, "аБег ез ига зсНоп 
дийКе!. 6. Н!ег 21 ез Кете \/бегЬасвег. З1е Пербеп ии ВасКегзсВгапкК.. 
7. Неще 154 е5 магт. РЕайгеп мт аи Тапа! 8. ЧТ ез Шег ете В1ЪПо{Нек?— 
Ла, йе В'ЪШо\{1ек 151 |т гмеЦеп Зфоск. 9. Ез 1${ посп шсБ{ зраф, Коттеп $е 
21 тг 2и Везисв! 


14. 1. пбззеп; 2. зоПеп; 3. зоПеп; 4. тйззеп; 5. тйззеп; 6. зоПеп; 7. тй$- 
зеп_ 


15. |. ВИ 2. ааМеп; -3... Чет; 4. Кбппеп; 5. Кбппеп; 6. айтг!Реп; 
Т. Коппеп 


_ 19. 1. Би зоНЯ& Яезеп АгНке! Неше 1есеп. 2. 1сп тив посН 2\мег З+ипдеп 
агреЦцеп. 3. Оаеп мт Шег 1аиё зргесНеп? 4. ЗоПеп $1е Шп тогбеп апгшеп? 
5. Мо г пасв Наизе ги ЕиВ рбебеп? 6. 1сВ Капп @езеп Тех{ оппе \Убыег- 
БисН ПБегзе{2ет. 7. ОагЁ 1сВ аз Еепз{ег оНпеп? 8. \ тйззеп Неше. ипзегег 
МиНег Ве{еп. 


21. 1. Капп; 2. “Ш; 3. тив; 4. %5; 5. дагЕ; 6. Капп${; 7. тйззеп; 8. Чагё; 
9. ти8; 10. даЁеп 


‚ 28. 1. Оаз Кма зсШаН. РагЁ тап ]е{24 ГегпзеВеп? 2. Мап тиВ п1сВ{ 4еп 
Т15св ш @е Еске $еПеп. Н1ег 1$ ез зерг дипке. 3. Баг! тап Шг \УбгегЬисьв 
пейтеп?. Ве, ез Нер{ аш! дет Т15сн. 4. Н!ег дагЁ тап п1с| Лаий зргесвеп. 
5. \/апп зо| тап 41езе Агрей{ зспге еп? П1езе АгБей зо] тап Веще зсвге еп. 
6. Масп дет Егай$сК Капп тап зраегепревеп. 


_ 33. 1. 16 ЫНе Зе, те!пет Зорп 2и НеЁеп. 2. Уегвеззеп З1е сн, Шгеп 
Ргеип@ ги БезисВеп. 3. Е$ 1$4 (ей, ипзегеп Оогещеп апргиг]еп. 4. НаБеп З1е` 
ете МовИсВке{, тет Вега аигсп2щезеп? 5. Ез$ 134 вап 1есВ%, @1езеп 
ООВ-5${14ещеп ги Ипаеп. 6. [с6 Ые Зе, тт Ште АгЬей 2и гебеп. 7. 1с1 
ВаБе, 1е{4ег, хепе Сей, деп Вме! ги эспгефеп. 8. Уегреззеп $1е шсВ\, 41е5еп 
Вече ги БезисВеп! 


35. |. —; 2. 714; 3. ———; 4. 2: 6. хи; 6. ыы 7. —; 8. ти; 9. ти; 10. =; 
11..—; 12. — _ 


37. 1. си Вабе Пей, Шезе АшраБе хи тасПНеп. 2. Уегбеззеп З1е шсНЪ, 
Ре{ипееп ги Кашеп! 3. \ГоПеп З{е ап ипзегет Тп$ Ни зи@егеп? 4. Тсв Ы Не 
З1е, пит 2и НеНеп. 5. Генгеп З$1е пусН.4еиё$сй зргесНеп! 6.. Ег. её писв, 
2евп Мишеп ги уапеп. 7. Ез {51 мс, Ч1езе Рокитеще Неще 2и Бекоттеп. 
8. Е$ 15 зейг зсВууег, {п ебет Каит 2и агреЦеп. 9. Нафеп З1е Сей ши 24 
пе}{еп? 10. Уегвеззеп 'З1е пс, Шп апригшет! 11. Оег Гергег Бе, деп Уог- 
‘таб тогреп ги ВаЁеп. 


ЛЕКСИКО-ГРАММАТИЧЕСКИЕ УПРАЖНЕНИЯ 


11. 1: Мап уегзрсВ! ипз 2ме! Ешь Кайеп Ййг$ ТНеайег (офег: 2\е! 
Твеа{егКа!{еп). 2. П1езе Аиз{еПипя 1оюргаНегй шап \у1е]. 3. Мап 186г* вегп 
аш! ОПацЬ пась Чет З&4еп. 4. Пп Зоттег тасН тап ой `АйзНабе. Мап 
1А5г{ аиЁ5 Гап@, тап 2еЦе{, Баде, зсВ\м шп. 5. П!езеп ЕЙт яв тап $18 
ши Уегрпйбеп ап. 6. Шег [апеме 1 тап $168 пс. 


13. 1. \ Ищегезуегеп ип$ г Ч4езе Раб пасН Гешпрга@. 2. П\егез- . 
$1ег5# аи Фсь г аз Вис ип$егез РгоГеззогз? 3. Гп ипзегег ЗсВШе и\егезз1е- 
геп $1сН у!ее ЭсПШег г деп \Упщегзрог{. 4. \ег и\цегезег $сН г Чезе 
Зрог{аг? 5. Че\убапИсН ищегеззегеп усн @е К/паег г 4еп 2оо. 6. Тсв т- 
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+егез1еге: пс: Фаг” @Тезёен: 'ЕРИт. 7. \У!ее ВезисВег. и{егезз1егеп $1 Н Ни НЕ 
ВИдег. Ч1е5е5 Ма[егз. 


. 14. Л. епеп 2иКиз, Кепеп ИгКиз; 2. мае Везисвег, кеше. Везиспег: 
3. ептеп Еегпзепег, Ке!пеп Бегпзевег; 4. ешеп Копрег(аай, Кетеп Копгег{заа]; 
5. ме Тоиг{еп, Ке!пе Тои еп; 6. ет РВою, Кет РВою 


15. СЪ е5 Бег етеп К1иЬ? 2. СТЬ ез т @езег З{а4{ етеп Копгег(- 
заа!? 3. сы ез }е{2{ ш 1езет Мизеит уе Тоиг$ еп? 4. п @езет бСиптег 
21Ы е5 Кат К1азег. 5. Неще 511 е5 ш 4ег АизфеПипе мее Маег. 6. \УШ+ 
ди Гегпзенеп? Нег #11 ез ет Регпзебргоргатт. 7. Мебеп @1е5ет КиНиграгК 
21Ь{ е5 е!пеп Е1ив. 8. [т Соо 211 ез иптег \1е!е Везисвет. 9. Шег #11 е$ 
У! ее Рнофоз. СЪ! ез Шег ацсН 4аз Рною 4е!пез Вгидег$? 


18. 1. Неше аБеп@ \моПеп мг ЭЗсВабВ зр!ееп. 9. п 41езет ТВеа{ег 
Капп тап $18 п1сВЁ |апоме!еп. 3. Нег да! тап п1сВ{ {ююргаНегеп. 4. Капп 
ег Зсппеезсвий 1ашеп? 5. Каппз{ ди ипз Кафеп @г Фезеп ЕИт Безогвеп? 
6. З1е моПеп #геп ОйаиЬ па ЕгНоипезНейт уегЬг! преп. 7. У\ег \Ш зе Фе 
зеп`ЕЙт апзевеп. 8. Оаг! тап ]её2{ деп Еегизенег е!пзспаМ{еп?— Та, тап да 
Чаз. 9. З1е ваБеп зап в \1е! 2и фип, аБег тогреп 5та Зе те! ип@ зоПеп тц- 
злегеп. 10. ‚Зо 1сВ аисв. ши Чет Свог $1пвеп?“ {тар 4ег свШег деп 
Г.евгег. 11. \!ег Капп Ф1езеп Зспаизр!е!ег Го{оргаЙегеп? 


20. 1. [сн мае аи! тешеп ГеНгег. 2, З1е ма{е{ ацч! Шге Зспуе$ег. 
3. Ваз И\|егеззе г деп ЗрогЕ 15# ргоВ. 4. Уе ицегезегеп $сН г Чезеп ЕЙт. 
5. \т ищегваНеп ипз аБег ипзегеп ОПаицЪ. 6. Неще |егпеп З1е 41езеп Зсваи- 
зр1еег Кеппеп. 7. \ег зоге{ г 41езез К1п@. 8. ОП!е Тоим$еп Биттеп 4игсв 
Фе З{аа{. Зе 1егпеп з1е Кеппеп. 9. ОтегвА${ аи 41сВ шй детет Ргое$$ог 
пБег з@апеп АгНИКе!? 10. Оег Хипве ищегвВаК $1сВ шИй зетет Егеипд пБег деп 
Д1гКиз. 11. О1е Тоцг!${еп Нцегез$егеп з1сН Ё#г 4езез Мизеит. 12. \е ре 
ез Четет Вгидег? — БапКе, ез вен Шт вий. 


УРОК ХИ 


СВАММАТК 


5. 1. \Ми ВаБеп ип$ безопп{. 2. Оаз.Ва# пиг Ргеиде Бегеце{. 3. Вг 1% 
Воо+ реЁаБгеп. 4. [т \/и\ег ВаБеп миг НосКеу везр1е!. 5. У/о 151 @езег ЕЙт 
веашеп? 6. Назё 4ц $рогё вееБеп? 7. 154 $е Вад веЁабгеп? 8. [сВ ВаБе. 
ме! ТНеа{егКаг{еп Безого{. 9. З1е ПаБеп 4аз ТНеа{ег бегп БезисВ{. 10. $еа 
рт ой зрайегепвеватвеп? 11. 1сН Ып хигйсквекевг{. 12. 541е 134 зтепвеБНе- 

еп. 


6. Гл Зоттег Вафеп мг у!е! реБаде! ип@ 114 аЪег`4еп ЕВ везсВ\от- 
теп. 2. д зопщая $114 $1е аиЁй$ Тапа веЁайгеп ип@ ВаБеп 40ог{ у1е] ю®- 
сгаНей{. 3. Оег ЗсВШег Вай у!е| бетаН ип@ веразеН. 4. В1$1 ди везегп Ка@ 
веГавгеп? 5. Ип РгабИля т 1сВ уе! зразегепбевапееп. 6. Мет КоПере Ва 
писН 1$ Копгег# епреадеп. 7. \У г ВаБеп Фе Сей зеБг диф уегЬгас 4. 


°7. 1. ВаБе етреа4еп; 2. ВаБе пись ве]апеме!:; 3. Вабе БезчсН ее; 
4. зта чей пезспуоттеп; 5. Вафеп БезогЕ{; 6. 154 Ва@ деЁаВгеп; 7. Вай $1сВ 
везоппй; 8. 15 МИН ашрез{апдеп 


9. А.: \Мо ВазЁ ди деп Зоптай уегЬгасВ{? 
: Оеп Зоптае КаБе. 1сп п! тепеп Егеип4еп ацЁ! дет Гапде уегЬтасви. 
.. На ез Фг 4ог+ веаПеп? 
: Ла, зевг. Сиегз{ зт@ чт гит ЕВ вевапееп. Рог ПВаБеп уг веБаде, 
НаБеп ипз зезопт-ипа 114 Воо{ веаПгеп. 
: В15Е ди чей безсИ\оттеп? 


ь ъы 
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: сб Ып аБег 4еп Е1а8В везсВ\моттеп: 

: Опа ма$ ВаБ{ Шг ат Масни!Чай ветасВЁ? 

: Ат МасппиНав зш@а \йг зрадегепоевапееп ипа ВаБеп \у1е! ГофоргаНеге. 
Аехапдег 154 2и Наизе ве.ПеБеп. Ег Вай рефазе{ ип@ вета. 

.: На ег з1сВ п1сВ* с@апе\ме ? | 


: Мет, ег Ваё $сН тен веапе\мей{. М ВаБеп аПе ипзеге Еге!2е зеВг ри 
уегЬгасН. 


ох въ 


12. |. 4ег пеие ЕИт; 2. 41езез дещсНе АБгесВеп; 3. ]епе гиз$15сВе Вг1е{- 
тагКе; 4. 1ш Чезеп зспбпеп КиИиграгК; 5. 41е5ез то4егпепт Ма!егз; 6. аег 
Не !веп ЗсНШег!п; 7. ип ргоВеп З{аЧ1оп; 8. 4ег аЦеп Егаи; 9. 4ез пецеп $апа- 
‚ Тогиитз; 10. ]фепе ифегеззате Юе1зе; 11. 4аз Кепе Кта 


13. |. ш Шезет Бедиетеп 7иптег; 2. Ч41езе 1е све АшваБе; 3. 41езеп 
е1тасВеп $22; 4. даз зе! 6$ Ап ве Зи 1ит; 5. шИ 4ег ГегНбеп ОБипе; 6. @е- 
зег зсШес еп ЗсВШег!п; 7. 41е5ез ицегеззаще Висй; 8. 4ез пеиеп Тежез 


14. 1. П1езег Неве ЗсбШег апёмог{её иптег 5и. 2. Ойе АгБей 4е$ 
Гащеп ЭсИШег$ 15 зсШесН. 3. < мобпе ш 41езет НеПеп 71ттег. 4. О!е 
сре Апёуог{ Чезег офеп ЭЗсИШеги се дет Гевгег. 5. \/ аБегзе{ еп 
]лепеп зсВ\егеп Тех+. 6. [сп зсбгеБе Чезег аеиёзспеп З4идеп т. 7. О1е МиНег 
1ес{ да$ тйае К1та 11$ Вен. 8. Раз шйае К1п94 зсШАН зсппе! еп. 9. Ег ищег- 
ВаН $1сй тЁ 41езет 4еиё5сНеп З{и4дещеп. 


19. 1. репаие; 2. ги! без; 3. а1сКез, 4йппез; 4. зас ИсВег; 5. 1апбе; 6. аНеп; 
7. и|егеззащеп; 8. Кешпеп; 9. пецеп; 10. вщеп; 11. вета Испеп; 12. эгоВеп 


20. 1. тет Бедиетез 1ттег; 2. Кепе БезИтпие Апёхуогё; 3. еигет 
5Шеп Егеипа, зеап зсИбпез @езспепк; 4. епе ргаКИзсВе Егабе; 5. запет 
Бекапп{еп МА4свеп; 6. Кеп ешЁ{асБег Тех{; 7. ипзеге$ {гаеп Г.ап4ез; 8. епег 
‚ пецеп Гевгег!п; 9. ешеп габеп Зоттег; 10. тепез аНеп Егеип4аез, епеп 

уиспИ реп Вегий; 11. зеаптег аНеп Г.ебгег!п, ешеп 1апбеп Вмеё ` 


21. 1. Оаз$ 154 ет то4егпе$ ВИА. 2. аз 1$ Кеш 1е1с4ег Тех{. 3. Баз 1%. 
е!пе Не|е Касве. 4. \М паБеп епеп зерг магтеп Зоттег. 5. Мет шадег 
Вгидег зсШаЙ зсвоп. 6. Ег мови 1п @тет магтеп вета ИсВеп Наиз. 7. З{Юге 
4етеп Кепеп Вги4ег п!сЬ И! 8. Оег Г.ергег еггаНЁ цпз епе 1п{егеззап{е МоуеПе. 


_ 9. ОСЬ 41езез ГебгБисв ипзегет пеиеп ЗсНег! 10. Оа$ 151 ет ВиеЁ уоп зептег 
а{еп МиНег. 


24. 1. мсННвее; 2. аецф5сНе; 3. ощеп; 4. зсВ\егеп; 5. зсВбпе; 6. вщеп; 
7. зсппее; 8. БеКапщеп; 9. а{еп; 10. пеце; 11. БеКапще; 12. пецег 


| 25. 1. деп ощеп Егеип4еп, у1ееп деиёзсВеп З{и4ег{еп, ипзегеп а{еп 
ЕЦегп, Ч1езеп БеКап\еп Еасешеп; 2. уе дец{зсве Теже, а!е ипЬеКкапп- 
{еп \У бег, Ч1е5е пзцеп Верз!п, Шге |апееп Внее, ге! гиз$15сНе ОБипвеп, 
Ч!е зсН\уегеп $442е; 3. депег а{еп ЕНегп, 4ег ви{еп Егеип4е, у1еег 4еи{- 
зсВег З4и4ещеп, ипзегег пеиэп ЭЗсВШег, Ч1езег БеКапщеп Рго{еззогеп; 4. те!пе 


а\{еп ЕЦегп, еее ЧецёзсНе З4иЧещеп, аПе пецеп ЗспШег, 4езе Кепеп 
К паег 


26. 1. \Мш ЧапКеп ипзегеп пецеп КоПевеп г Шге НШе. 2. [ле ВП4ег 
Чезег БеКаптеп Ма!ег в@фаПеп ипз. 3. З1е 1а4деп 11$ ТВеафег 2епп 4еиё5све 
З4идетеп еп. 4. /её24 пБегзей2з 1сп Кешпе зсН\егеп Тех{е. 5. Нефе Коттеп 
и пиг ше!пе аЁ{еп Егеипае ги Саз+. 6. [п @езет ВисВ 51 ез епие 1Щегеззап- 
+е М№оуеПеп. 7. Ве4е К!ейпеп МаА4свеп севеп 11 деп СгКиз. 8. Масй МозКаи 


Коттеп \1е!е уегзсШе4еп= Тоиг1${еп. 9. $1е имеграЦеп $16 шй 4езеп Бе- 
Каптеп Ргоеззогеп. 


27. |. Этот текст труднее того. 2. Самое трудное упражнение — упраж- 
нение 2. 3. Я не знаю более прилежного ученика. Этот мальчик самый при- 
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лежный ученик. 4. Он читает эту книгу с большим интересом. 5. Ответ этого 
ученика был самым плохим. 6. Моя сестра рассказывает эту новеллу интерес- 
нее, чем мой брат. Но мой друг рассказывает ее всего интереснее (интерес- 
нее всех). 7. Я еще не переводил более длинного предложения. 8. Он также 
приветлив, как его брат. 9. Эга комната более светлая чем та, но моя комна- 
та самая светлая. . 


28. |. Ты любишь ходить в цирк? (Ты охотно ходишь в цирк?) — Нет, 
я больше люблю ходить в театр. (Я охотнее хожу в театр.) Но охотнее всего 
я хожу на концерт. 2. Скоро мой брат получит отпуск. Я получу отпуск `‘ско- 
рее.. Наш друг получит огпуск скорее всех. 3. Этот лес близко отсюда? — 
Нет, парк гораздо ближе. А река ближе всего. 4. Этот дом высокий. Тот дом 
выше. Здание концертного зала самое высокое. 5. Твой ответ хороший. Его 
ответ еще лучше. — А ответ Анны? — Ее ответ самый лучший. 


29. 1. АЦег; 2. Не вег; 3. зсП\егег; 4. Беззег; 5. ги ег; 6. мАгтег 


30. 1. аЦе${е; 2. Бедцет&{е ипа Ве|${е; 3.. пасНзйе; 4. ВевВез{е; 5. ммсН- 
{105{еп; 6. сгоВ{е; 7. Без{еп; 8. БеКапщез{еп 


31. 1. Баз 151 4ег епГасп${е Заё2. 2. Зете Апё\огй 151 вепацег а1|5$ Чете. 
3. Б!езез К/т4@ 15 4аз Меше. 4. Баз 134 даз ого е Уегепёреп. 5. О1езез бо!а 
15 ргаКИзсПег а!5 Фаз Вен. 6. Пуезег Типае 15 зе! Ьз+ап@1вег а!5 зе т Вгидег.. 


33. 1. тет ЮМетег; 2. ипзег Векапщег; 3. Чезе К!еше; 4. Кепе ВеКапп- 


еп; 5. “ее! Пцегеззагез; 6. аПе Мег ЧаНсеп; 7. у@е \УегК&Нре; 8. Ф1езе \/егкК- 
Ча сеп; 9. @езег К]епеп 


34. 1. П!езег ЮКете ${0гЁ писВ п!сБ*. 2. Шге Юете БезисЬ @е ЗсВшШе 
(сен гиг Эсние). 3. [сн вебе тепеп ВеКапщеп ТВежегКайеп. 4. рг ВеКапп- 
фег \уойпЁ ш ВегИп. 5. Уе \МегКНое егВо]еп $1сВ т Запаюйеп. 6. [т 
\а!4е з1еНЁ ег \у1е! ЗсВбпез. | 


36. |1. Мэше ВегИпег Егеип4е Коттеп пасв МозКац. 2. П]1е МозКацег. 
Э{гаВеп $114 зенг Бгей{. 3. [ш 4еп Г.еп1погадег Коп2ег#5 еп 5164 ез иптег у1@е 
’ ВезисВег. 4. Ег 21 пиг еше ВегИпег АБ;е1свеп. 5. АПе К1п4ег БезисНеп 
5эгп деп МозКаизг Соо. 6. Раз Гетпега4ег Регпзебргобгатит 1$# Нецёе зеБг 
1п%егеззап{. 


33. 1. \/Ш Габгеп пасН Ге!р215. 2. Ег мови йт зспбпеп Гегипега4. 3. Мг 
се! Чаз $021а15#15сНе ВегИп. 4. Оег Вгидег 4ез Кепеп Егут 151 МизКег, 
5. АПеп Тоиг!${еп ве! МозКаи зейНг. 6. Опзег аМез МозКац 15{ епе пеце 
улипее З{а4{ семог4еп. 


39. 1. (4ег з1еБегЁе МоуетЪег) 7 ноября —праздник Октябрьской  револю- 
ции; 2. (дег зеБеще Ма!) 7 мая— день радио; 3. (9ег асЩе МАг2) Восьмое мар- 
та — женский день; 4. (4ег пеиже Ма!) Девятое мая — День Победы; 5. 
(4ег пзипип92\ап715$4е ОКюБег) 29 октября — День комсомола; 6. (4ег 4ге1- 
ип42\ап2155$4е Ребгиаг) 23 февраля — день Советской Армии. | 


_ 40. 4ег ег$е, 4дег аг!е, 4ег зесНз{е, ег асНЁе, ег ее, 4ег $1еБхенге, 
дег дгеи4т\ап716${е, 4ег И ипдагеВ1е${е, 4ег 2уешипЧ п е${е, 4ег 1еБеп- 
и045есВ71654е, ег ВипдегасЬе, 4ег Бипдег{е пита еб 16$ {е 


41. 1. ип @ойеп З4юсК\егК; 2. 4еп асН4еп Зам; 3. @е аие ОБипв; 
4. 4аз егз{е ЛТаНг; 5. 4ег пип4егё${е Везисвег; 6. зепеп 2меЦеп ЗоПп; 7. 4еп 
2ме{цеп Впе 


42. 1. аег е!пип9 ге! В 10 ${е; 2. 4ег егз{е; 3. 4ег зеБеще; 4. 4ег ге 1в$е; 
5. 4ег ас иапаглмиа 1216$ е; 6. 4ег апКе; 7. 4ег а Ще; 8. 4ег асе 
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\Уог Идите о» еб лань 


‚2. 4ег КЛе\мег киевлянин, \е `КЛ1емегп киевлянка, 4ег МатзКег: минча- 
нин, Фе МипзКегт минчанка, 4ег Одеззаег одессит, Фе Одеззаег1п одесситка, 
4ег КозосКег житель Ростока, Че КозосКегл жительница Ростока, 4ег 
Гоп4опег лондонец, Ше Гопдопейп жительница Лондона, 4ег Ргавег  жи- 
тель Праги, Че Ргаве!п жительница Праги 


3СЕХ5СН-СВАММАТИЗСНЕ ОВОМСЕМ 


__ И. Е. Уи еплппегл цп$ оЁ ап Шезе зсвбпе Ке!5е. 2. ГЛезе АгЬеЦег ег!ппегп 
сн ап 1геп а{еп Г.еВгег. 3. Егппег${ 4и 41сН ап Фе5ез Зрг!сВ\ог{? 4. 1сВ 
ег1ппеге пис ви{ ап ]}епез Регпзепрговгатт. 5. Ег е1ппег{ $4сВ о ап зеште 
Егеипае ац$ дег РОК. 6. Ег!ппегп Зе $1сВ ап депеп Мепеп РагК? 7. З1е еппег 
$16 ап Шге ЕгеипазсваН. 


`14. 1..Оег Хипее ф{гАаит{ уоп 41езет Ии\егеззащеп Висв. 2. Тгаит${ 4и 
уот Еегпзепаррагай? 3. Раз Кеше МА4свеп 1гацт{ уоп дет ВезисВ 4ез 700$ 
(о4ег: уоп дет СооБезисй). 4. \У НаАитеп уоп 4ег Егпоипе ит Запаюгит. 


‚ 17. В \Уегабзсшейе 41сп-уоп 4епеп ЕЁЦеги! 2. Ге МиЦег уегабзсШеде{ 
$4сй уоп Шгет Зойп. 3. Кщаег, уегабзсШеде еисН уоп еигег Гейгег и! 
4. Оег ЗсВаизр ег уегабзсШеде{ ‘Чен уот ТВеайег. 5. З1е уегабзсШедеп эюВ 
уоп Шгеп Егеипдеп. 


‚ 18. а) 1. вапге; 2. аПе, а бапге; 4. сапе, аПе; 5, 6. аПе 
ь 1. ме; 2. ме; 3. \ме!; 4. мае; 5. у1е1; 6. м@ёе 


_ 19. ат ег {еп ` Ма, ат пеифеп МоуетЬБег пеипхеппвипадегасреВп, 
ат 2\ме11п42\ап216${еп ит пеипгевппипдеепипду!ег21е, пеипхерппипдег{- 
1аппа\1ег216, пеипхейпбици4егесВ$ипа$1еЪ 216, ат $еБетеп ОКюБег пеип- 
;епприпаде{ египта $1е 6215 


21. 1. ат 1. ЗерфетьЬег — ат егзйеп Зер#етфег; 2. ат 1. Хапиаг — ат 
егз{еп Уапиаг; 3. ат 7. Ребгиаг — ат з1еБещеп РеБгиаг; 4. ат 22. Маг2 — ат 
гмешпатапАе1еп Маг2; 5. ат 3. АргИ — ат 4!Меп АргИ; 6. ип Тавге 
1972 — ип Табе пеип2ерпвипдег+2мещиа$1еБ 218; 7.’ ат 8. Ацвизё 1974 — 
ат асЩеп Аци$Ё пеипебпбипде у1егип9;1е6716 


22. 1. уог Мег Мопа4еп; 2. 11 @аге! Табеп; 3. пасй у{ег Уабгеп; 4. ил етег 
У\У/осКе; 5. уог 2ме! З+ипаеп; 6. ш ешет Мопа+{; 7. пась ешпег З4ипае; 8. уог 
епеш ЛаБг 

23. 1. Зе 15{ уог ептег З4ипае епрезсШаЕеп. 2. ш 2м%е! Мопаеп {абге 
1сВ пас Ге!р21с. 3. Уог аге! Уабгеп Па{ ег ап 4ег НитЬо! 4+-Опёуегз А и ет. 
4. Мась. аге! \/освеп $14 Ше Тоиг1$4еп пасй Наизе хигйсКвеКейнг{. 5. 11 етет. 
Табг м/ра $1сН ипзеге 5{а4{ уегап4егп. 6. Мась ПлЕ Е Ваё тет Егецп@ 
$сВоп ви ЗсПасПв везреН. 


УРОК ХШ 


СВАММАТИК 


8. 1. О чем вы говорите? — Мы говорим о нашей профессии. — О ком 
вы говорите? — Мы говорим о нашем профессоре. 2. На чем вы обычно едете 
домой? — Обычно я еду на автобусе. — С кем вы едете домой? — Я. еду. 
с моим другом. 3. Чего он ждет? — Он ждет письма от своего дру- 
га. -— Кого он ждет? Он ждет своих родителей. 4. О чем рассказывает этот 
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специалист? — Этот специалист рассказывает о плане своей научной рабо- 
ты. —О ком рассказывает этот специалист? — Он рассказывает о своем 
коллеге. 


34.20 1. могацЕ; 2. могап; 3. ашЁ \еп; 4. \уогйЬег; 5. шЁё меш; 6. моп!; 
7. тЁ мет; 8. моуоп; 9. \могап; 10. йг меп 


11. 1. !е Тоцг!$еп ищеграНеп $1с6 аисН агаБег. 2. \! т Бегейеп ип$ 
аисб 4агаи{ уог. 3. Чпзег Гергег ег2аАН{ ипз ацсВ Фауоп. 4. 1сВ мег4е аисВ 
Чат  Бедппеп. 5. Чпзег Оогеп{ зрг1сН{ аисВ ФагаБег. 6. Чпзеге Егеипае з1т4 
аиснН Чат епуег${ап4еп. 


й 15. 1. магит; 2. 06; 3. 9аВ; 4. мо; 5. мег; 6. ще; 7. оБ; 8. мотИ; 9. дав 
18. |. \аз; 4аВ; 2. аз; 4аВ; 3. ма; 4. `ДаВ; 5. Дав; 6. маз; 7. ма; 8. даВ 


19. [сн \е18, 4аВ $1сВ 4ег Ужег ит Фезе Сей аизгийй. 2. сВ м8, 
ЗаВ ег Се де шй Ч1езег Егаве Безсва в. 3. 1сп ме, даВ з1сВ ипзеге Зи. 
дещеп 1п Одезза егнФеп.. 4. [сн \е, 4аВ $1е з1сН зсВоп зеНг 1апре ипл{егВа{еп, 
5. 1сВ \е!8, 4аВ $1сН тет Егеип@ Ре!ег аш 4аз беппаг уотБегеНей. 


20. |. ..., ОБ Ше эсиШег Фезе Кебе! уег$еПеп. 2. ..., ФаВ ипзеге. $4и- 
дещеп пасп Гере ГаВгеп. 3. ..., Маз ег дет Рго{еззог зар. 4. ..., даВ. зете 
ЕЦегп пасб МозКаи Коттеп. 5. ..., ОБ $1е шепе А@геззе Кеплё. 6 ..., дав 
$1е те!пеп Ве! посВ пер Бекоттей БаЪеп. 


21. 1. 1сн ме, ЧаВ ег еп дщег З{4епу 151. 2. \М и \55еп пс В, оЬ ипзег 
Т.ебтег Пеще Коти. 3. За5(е) пиг, мапп #4е ООВ-Раевай оп Кошии. 4. Ег 
(таб писв ш зеёплет Вер, мотё З1е $1сН ре Безсва еп. 5. Рего\м заве 
ши, 4а8 Зе ВегИп ви Кеппеп. 6. Зареп Зе Ще, м!е ипзег пецег КоПере 
Не! 8%. 7. \155еп З1е, 4аВ Е]15е ипа Кигё пасй МозКаи Кошитеп. 8. 1сВ. \е18, 
ЧаВ г Вгидег зеВг ви Кау!ег зрей. 9. \/155еп 51е тисН, оБ ипзег Рго{еззог 
мис МозКаи хигискрекеНг* 154. 10. Зспге еп $е пит, маз$ 1сВ @г З!е тасНеп 
5011 


ТЕХ! СН-СВАММАТ1$СНЕ ОВОМСЕМ ] 


11. ат КипоБезисН, ат АцзНиб, ап епет.. Сезргасв, ап Чтезег АгЬей*, 
ап 4ег Ве!5е пасН Геп!пега4, ап езет Резф, ап етег Равг ашШ$ Гап@ 


13. 1. Ваз К1п4 пит бегп ап дет СезргасВ 4ег ЕЁегп фей. 2. \УоПеп 
З1е ап 4ег Еабгё пасп М1л$К 4еЙпевтеп? 3. Ргофеззог \МУоКо\ ип@ Ргоеззог 
З4етег пейтеп ап 1езег АгЬей{ ацсВ фе]. 4. \Уапп \ИП4 ег ап ипзегет Свог 
4еПпевтеп? 5. О!е Ешуойпег 4езег пецеп ${а@ пеншеп ап. Шгет Аиац 
+е1. 6. \ г мег4еп Веше епеп Ве! ипзегеп Егеипдеп ш 4ег РОВ зсбгефеп. 
\У/ег4еп З!е дагап +еЙпептеп? — Ма@гИсь, шй Уегепёреп. 7. Мипт ЫШе 
тогреп ап Чет АицзНир ацЁ5 Гап@ фе! 


16. 1. УГагит На $сВ Шезе З{и4депИп шй Шгег ЕРгасбе ап ипзегеп Ргоёез- 
зог псН{ ре\м’ап@{ (вехеп4е{)? 2. 1св \меп4е писв ап Зе. 3. Цег. Аг24 мап@4е 
кВ ап деп КгапКеп. 4. З!е зеп4е! $1сп ап деп Везисвег. 5. Уи \уепёеп ипз 
ап $е. 6. О1е Тосщег мап@е $1сВ ап Шге МиНег. 7. Набеп З1е $1сВ ап Шгеп 
_ КоПевеп' ве\мап@{? 8. Оег Г.ебгег Ваф $1сП ап 4еп Хипбеп вемап@. 9. В, 
мепаеп З!е $1сВ ]е{74 п1сН ап Шп! 


‚ 20. О!е (4${е зеЁхеп. Чаз СезргасВ Гог. 2. О{е ВезисНег {абгеп 7и 
зргесвеп о (офег: ... {агеп {ог{ ги зргесвеп). 3. Оег Тоицг1${ ГАНт ог, еще 
т1егеззаще Сезс се ги ег2АЩеп. 4. Гег Егеип@ зеф зете ииегез- 
заве ЕггаШапе 10. 5. \Уиз{ 4и Веше посв @1езе АгЬей {ог{зееп? 
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з- сыска зы ИЕ ВН 
6. Мг ди Веше посН фогаВгеп 24 агреЙеп? (офег: ... 2и агЬейеп {огаНгеп). 
„7. Бег ГеКког заб: ‚Зе егГабгеп ]е{2{ абег Че ТаНеКке!{ е1пез Бекапп{еп 
Зоне Пег$.“ апп {Аг ег {огё; ,,51е аПе Кеппеп п.“ 


21. 1. Та, ег АВГ Тюгё 2и зргеспеп. 2. Мет, ег 5е{2{ зетеп Вне! Гог. 
3. Мел, 1сН .зе{2е тете АгЬе!{ Гог. 4. Га, Фе ЗсЬШег Ёабгеп Гогё, 41е5ез Ое41сВ+ 
ти 1егпеп. 5. Та, 4ег Рго{еззог {Апг{ !ог& хи зсНгефеп. 6. Ме!ш, ег 5еЁ2{ зепеп 
АгиКе! ГогЕ. 7. Та, че !абгеп !0г{ хи ищфегВаЁеп. 


22. 1. Зееп Зе ге АгБей {0г{? 2, Ег $е{24 зёпе Ег2АШипя Гог. 3. Пе 
З{ипа4е Ва Бебэппеп. Уагит {абгеп Зе {ог{, 2и зргесНеп? 4. йе Тоиг${еп 
зеётеп Шге Ве15е Гогё. 5. \/ш Гагеп {югё 41езеп |апбеп Тех{ аиз дет В и5$15сНеп 
11$ ОэщсНе хи пБегзе(4теп. 6. Оег Аг74 5е{2{ 4аз Сезргасй тЁ 4ег МиНег 4е$ 
К1шдез$ ГогЕ. 7. Эег ГеКфог ЁАВг& {0г{: „,О1езеп ОщеггсЬ{ \ег4еп уг дет Т.ефеп 
цпа УиКеп уоп ое те ул4теп.“ 


23. 1. Профессор заставляет своих студентов много писать по-англий- 
ски. 2. Дайте вашему брату перевести письмо (пусть ваш брат переведет 
письмо), он ведь владеет немецким лучше, чем мы. 3. «Оставь свою сестру 
в покое», — говорит мать ребенку. 4. Не оставляй свой словарь дома. Он‘те- 
бе нужен. 5. Гости не заставляют себя ждать. Мы довольны. 6. Заставь своего 
друга рассказать эту интересную историю (Пусть твой друг расскажет эту 
интересную историю). Он делает это очень хорошо. 7. Теперь преподаватель 
заставляет меня прочесть текст вслух. 


24. 1. Вам предстоит. путешествие? (Вы планируете путешествие?) Вы 
собираетесь (намереваетесь) путешествовать? 2. Вы собираетесь посетить 
театр? (Вам предстоит посещение театра?) 3. Вам предстоит экскурсия за 
город? 4. Вам предстоит интересный разговор? 5. Вам предстоит (вы собирае- 
тесь) овладеть какой-нибудь профессией? 6. Вы собираетесь работать в этой 
области? 7. Вы собираетесь изучить еще несколько иностранных языков? 


25. 1. Ег Паёй ип$, оБ мт 4езе ОеаеваНоп резфегп ег\уа{е{ ВаБеп. 2. Оег 
Уз{ег {Габ{ 4еп Зорп, оБ ег фт 4езег @сЬШе агБейеп \мШ. 3. Оег З4идеп+ 
{габ{ деп Гекюг, месНез ВисП ег гит Гезеп етрЮюШеп На. 4. ЕмсН Ва 
зеатеп Егеип@ Бега, об Шт 41е дешзсве Зргасне зспмейа!+. 5. Рщег 
Габ{ зепеп Вгидег, \уоуоп ш @1езет Котап 41е Веде 15. 6. Пе МиНег 
таб Фе ОАфе, магит $1е п1ср Р1а пебтеп. 7. ЕйКа тавё Шгеп Мапп, 
оБ ег 41е Адгеззе уоп ОНо зсВоп е{аНгеп Ва. 


26. |. \/Мт \155еп, д4аВ Чезег Оохепё еше Егет4зргасвеп БеПНегг$сВ+. 
2. Оег Агрей ег {таб*, мег 4е Висаде 1е{йеп та. 3. Ег ицегезуег{ $1сН, мет 
дег Эспг${еПег зепеп пецеп Котап \14теп 4. 4. Мап Ва{ ипз бетав, 
об УМ ап 1езет СВог {еПпентеп. 5. Зе Ва{ резав, 4аВ $1е Шезеп АгИКе! 
тогреп Беепдеп “га. 


27. 1. \Ми веНеп ш 4еп Чайеп, ме! ез \агт 15%. 2. Зап Вги4ег \уепае 
$1сН ап 4еп Аг24, \меЙ ег \уаБгепа 4ез Оаиць$ т ет Запао{ит Ёабгеп %Ш. 
3. Шг К гитпЁ ап Ч1езет СВог {еЙ, ме! ез зейг БераЪ{ 151. 4. ТсВ тосЩе 
Ч1езеп Вотап 1езеп, \е! ез $1сВ 4аг1п ит 4аз Гебен ий УЛтКеп уоп Рег 
4ет Г. Вапае{. 5. Ег 151 п1сВ хи зра{ векоттеп, ме! ег ме18, 4аВ мг Шп 
егмайеп. 6. Ге Эсп\ме${ег БезисН ипз }е{2ё пиг зе{еп, мей з1е п еше ап4еге 
З(ааЕ пБегрез{е4е!{ (о4ег: @ЪБегз1е4е!{) 151. | 


УРОК ХГУ 
СВАММАТ!К 


4. 1. Сефегп еггАБе ипз 4ег Гергег аБег Вег т. 2. Рапп зсВаН@е 4ег _ 


Уз{ег да; Вад 1о ет. 3. Ат АБепа БезисЩе 1сВ тете ЕЁ{егп. 4. Ат Зоппафепа 
Керт4е ег пасп МозКаи гигйск. 5. Ат АБеп4 тас {еп 41е САЗ{е ацз 4ег ООВ 
е1пе ${а4{гипа Га Вт. 6. Уоп 41езег Рабг{ Каипйеп мг зейг 1апбе. ’ 
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10. 1. з{ап@ ... ау, Бевапп; 2. \изсН $18, 206 $1сН ап, {гапк; 3. пеЁ... 
ап, \о!4еп; 4.' з{ап4еп; 5. зНебеп ... епт, !Вгеп; 6. ГаВг ... уогЬе, егпоБеп; 
7. зНебеп ... аиз; 8. фгайеп ... ет 


15. 1. БаНе; 2. маг; 3. \иг4е; 4. уегргасЩе; 5. ВаНе, Копп{е; 6. БгасЦеп> 
7. папщеп 


16. |. Кат; 2. егКапфеп; 3. БезргасНеп, им{егШе_ел ипз; 4. уегогас еп; 
5. Коппеп, ус ... [апеме {еп; 6. ВаНеп; 7. ${ап4еп; 8. 1еглёеп ... Кеппеп; 
9. \магеп; 10. |и4еп ... еп 


НАШ ТЕДДИ 


Наш Тедди — так любовно называли Эрнста Тельмана его друзья и 
товарищи по борьбе. Эрнст Тельман был рабочим, кровь от крови, плоть 
от плоти сын немецкого рабочего класса. 

Тельман родился 16 апреля 1886 года в Гамбурге. В Гамбурге он учился 
в народной школе. Эрнст Тельман рано познакомился с нуждой и нищетой 
рабочих. Он был очень прилежвным учеником, но у него почти совсем не было 
времени для учебы, так как он должен был много помогать своим родителям 
в работе. Работать Эрнст Тельман начал рано. 

Эрнст был очень занят, но он читал много и охотно. Однажды он посетил 
социал-демократическое собрание для молодежи. Он был в восторге и сразу 
после собрания прочел брошюру о социдлизме. Теперь Эрнет спрашивал себя: 
«Чем я могу помочь? Что. я должен делать?» Его мысли сконцентрировались 
на идее социализма. 

Семнадцати лет Тельман стал членом социал-демократической партии 
в Гамбурге, а через полгода — членом профсоюза. 

Тельман хорошо изучил условия жизни и труда рабочей моло- 
дежи. Он успешно вел большую политическую работу и приобрел известность 
и популярность среди рабочих Гамбурга. 

Началась Первая мировая война. Тельман решительно выступил против 
войны. Он понимал: солдаты погибали, а прибыли капиталистов все возрас- 
тали. Тельмана призвали в армию. Но и на фронте он продолжал бороться 
против войны. 

После войны Тельман сразу вернулся домой. В ноябре 1918 года в Гер- 
мании началась революция. Тельман активно участвовал в Ноябрьской рево- 
люции. Он обладал дальновидностью и приобретал все большую известность 
(становился все более известным), благодаря своей революционной деятель- 
ности. Теперь ему было трудно получить вообще какую-нибудь работу. Дол- 
гое время он был безработным. Эрнст Тельман был пламенным интернацио- 
налистом. Сильнейшее впечатление на него произвела победоносная Великая 
Октябрьская социалистическая революция в 1917 году в России. 

В конце 1918 года Карл Либкнехт и Роза Люксембург создали на основе 
Союза Спартака Коммунистическую партию Германии — КПГ. Эрнст Тель- 
ман стал членом КПГ, ее верным сыном. 

Летом 1921 года Тельман впервые приехал в Россию. Он принимал учас- 
тие в [11 международном конгрессе Коммунистического Интернационала и 
познакомился с Лениным. Эго было для Тельмана величайшим событием. 
В мае 1923 года Тельмана избрали в члены ЦК, а в июле 1925 на Х сьезде 
КПГ — председателем КПГ. 

Эрнст Тельман понимал опасность фашизма и призывал все прогрессив- 
ные силы к борьбе’ против него. Тельман выступал за сотрудничество с со- 
циал-демократами, за единство действия рабочего класса в борьбе против 
фашизма и войны. 

В марте 1533 года нацисты арестовали Эрнста Тельмана и бросили его 
в тюрьму. Все прогрессивное человечество требовало: «Свободу Эрнсту Тель- 
ману!». К его пятидесятилетию 16 апреля 1936 г. в тюрьму пришли сотни 
телеграмм, писем и открыток. Жена Эрнста Тельмана Роза Тельман, его 
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верная` спутница в жизни  и‘товарннено борьбе; -невяа--в: свенк--воспомина- 
ниях, что в день пятидесятилетия Эруста ‚Гельмана в служебном помещении 
тюрьмы нашли большой букет цветов: На открытке было написано: «Красный 
Берлин приветствует своего вождя». Нацисты лихорадочно искали совершив- 
щего это, но им так и не удалось узнать, кто был этот мужествениый человек. 

18 ‘августа 1944 года нацисты убили Эрнста Тельмана в концлагере Бу- 
‘хенвальд. Но дело Тельмана продолжает жить. Миллионы граждан ГДР, 
бригады социалистического труда, крестьяне, деятели науки и искусства, 
члены ССНМ и пионеры-тельмановцы трудятся в духе Эрнста Тельмана, под 
руководством СЕПГ они укрепляют первое немецкое рабоче-крестьянское 
государство, Германскую Демократическую Республику. Тельман жив во 


всех их хороших делах. Тельман всегда жив. 
х : 1 
/ 








^ ТАБЛИЦА основных ФОРМ ГЛАГОЛОВ. 
ИЗ АКТИВНОГО СЛОВАРЯ 


(сильные глаголы и глаголы, имеющие некоторые особенности. 
в образовании основных форм) - 


аб$спге! еп — зспеБ аб — абве- 
зсВиереп 8* 

апгШеп — ге! ап — апбегцЁеп 10 

апзенеп $1сН — заб сн ап — $166 
апрезенеп 11 

апиенеп сн — гов $166 ап — $18 
апвеговеп 9 


аи!  еЪеп — БШеБ аш — аибе- 
ЪПеьеп (5$)** 9 

`аШецер — Зап аШ1 — ашбе- 
Зап4еп ($) 7. | 

аиНгеёеп — {тай ацЁ — ашбефке- 
феп ($) 14 

аи$бгеснеп — БгасН ац$ — аизре- 


Бгосвеп ($) 14. 
аиззенеп — зав аиз — аизрезенеп 8 
аи {ееп — $Нев аиз — аизвезНе- 
сеп ($) 9. 
Бейп4аеп з1сн — Беапа $16 — ясВ 
Беип4аеп 9 
Берппеп — Бевапп — Бероппеп 9 
фекоттеп — Бекатш — Бекоттеп: 8 
Ъез{2еп — БезаВ — .Безеззеп 14 
ЫЦеп — Ба+ — себщеп 2 
Ыеьеп — БИеБь — веБНеБеп ($) 5 
Бипвеп — БгасМе — вебгас 8 


дигсВзереп — зан 4игсп — аигсв- 
везевеп 7 
епбег!еп — БегеЁ епт — епфеги- 
{еп 14 
еп|1адеп — 4 ет — ешее!а4еп 11 
епзсШа!еп — зсВНе ет — епбе- 
зсШа{еп ($) 9 
ештг@еп — 4гаё ет — епрегщеп 
($) 7 
‚ етреШеп — етр!аБ! — етроШеп 
$ 1 
Мане — еп{${ап@ — ег{$апаеп 
12 
егГабгеп — егЁабг — егбабгеп 13 


егна{#еп — егШе{ — егна{еп 7 


егвереп $сВ — егноБ зн — я1сь 
егроБеп 7 
егзспепеп — егзсШеп — егзсШепеп 


(5) 13 
Габгеп — {иг — зеГаргеп (5) 2 
Ипдеп — Гапд — ве ипаеп 6 
тоаивиеЙ — шыг Юй — Тогбееабгеп 
3 
Н1егеп — тог — ве!огеп 2. 
себеп — ваб — рвевереп 7 
в@аПеп — вене! — веаПеп 7 
бепеп — &тё — бевапееп ($) 3: 
вейпвеп — ве]апе — вешипбеп ($) 14 
Вапреп — Мп — вепапсеп 10 
Ва{Неп — Ше!{ — веваЦеп 7. 
Ве!Веп — ШеВ — сене! Веп 6 
Ве{#еп — Ва{! — веро{еп 7 


Кеппеп — Капфе — бекапп{ 6 
Коттеп — Кат — векоттеп 4 
1аззеп — НеВ — веаззеп 7 

]1аШшеп — Иер — веашеп ($) 7 


1е1снЁЙаНеп — Не! 1ес5{ — 1е1се- 
ГаНеп ($) 13 

[езеп — |а5 — беезеп 7 

шИРабгеп — г тЁй — шИреРабгеп 


($) 7 
шИ_ререп — раБ тй — шИсербеьеп 7 
шИ_ИкКоштеп — Кат шй — тёве- 
Коштеп ($) 9 
шИ_пертеп — пабт шй — шИве- 
поттеп 9 
пентеп — пабт — бепоттеп 7 
пеппеп — папе — вепаппЁ 8 


гайеп — г!е{ — бегаеп 11 
гШеп — г!е! — сегшеп 4 


зспепепц — зсШеп — резсшепеп 11 
зсШаеп — зсНИе{р — везсШаеп 7 
эспгеБеп — зсвмеь — везсВтеБеп 5 
зспуиптеп — ‘зсИ\ашт — &е- 


зсИ\оттеп ($, #)*** 11 
зенеп — зан — безейеп 7 


* Номер урока, в активный словарь которого включен данный глагол. 


** Вспомогательный глагол зет. 
| ‚глагол спрягается с вспомогательными глаголами зап и 


%жж (3, 


БаБеп. 
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зпсеп — запе — везипееп ТЕ 
${Нлеп — зав — безеззеп 2 


$Нхеп е!реп — Бе {еп — 
$Ихепбебефеп (5) 10 
зргесвеп — зргасп — везргоспеп 7 


ЗаНИп4еп — Гапд За — ЗаНве- 
Гипаеп 

$4еНеп — ${ап4 — ве$фапаеп 3 

з+енепе!Беп — БИебБ $ебеп — 
з{епепвеьПеБеп ($) 10 

Зееп — Нек — везйебеп ($) 14 

+геНеп — 1гаЁ — регоНеп 11 

{гееп — 4гаё — вегщеп ($) 10 


{г1пКеп — ф+тапК — сегипКеп 10 
итзфесеп — $1ех ит — итбезйе- 
беп ($) 9 


ип{егВа {еп $16 — ищегШей $10 — 
$1ср итегнаКеп 10 


‘`уегбгииаей ^-””“УегЬгасНе — уег- 
БгасЬ+ 11 

уегреззеп — уеграВ — уегреззеп 8 

уег!ащфеп 51сН — уегНе! св — $18 
‚ уег[ац!еп 12 

уегзргесцнеп — уегзргасв — уег- 


зргосвеп 11 , 
уег{епеп — уег{ап@ — уег{фапаеп 7 
уогре!коттеп — Кат уогЬег — 
уогре!векоттеп 11 (5) 
уог|езеп — [аз уог — уогреезеп 7 
уогзсВ]авеп — эзсВше уог — уогбе- 
зсШ1ареп 11 
\масНзеп — миср$ — ве\мас|зеп (5) 12 


\азснеп $1 — мизсН $16 — $&сеВ 
бемазсвеп 9 

\еп4еп $1сп — мап{е ясй — св 
бемапа{ 13 


\155еп — мифе — ремиВ{ 5 









Перт 


ПРЕЗЕ Л 4 


Формулы приветствия и прощания 


Доброе утро. ОШеп Могреп! 

Добрый день. ащЩеп Тай! 

Добрый вечер. ащеп АБепа! 

До свидания (до встречи). Аш! \У1е- 
егзенеп! 

до скорой встречи 61$ Ба!4 

до завтра 61$ тогееп 

разгов. Пока! Всего! Т$сНй$ 

Спокойной ночи. аще МасШ. 


Обозначение времени 


секунда 41е ЗеКипае 

минута 41е Мшще 

час 41е Зфипае 

день 4ег Так 

первая половина дня (до обеда) 
4ег Уогт {ай у 

вторая половина дня (после обеда) 
4ег Мас ай 

утро 4ег Могвеп 

вечер 4ег АБепа 

ночь 4е Мас 

неделя 41е \У/осВе 

месяц 4ег Мопа 

год 4аз ТаБг 

десятилетие аз Лабгхевг 

столетие аз 4 абгрипаег+{ 

утром ат Могвеп 

днем ат Табе 

вечером ат АБепа 

ночью ш 4ег МасЩ 

на этой неделе 1п @1езег \МосВе 

в этом месяце | 41езет Мопаф 

в этом году ш 41езет ТаБг 


Название дней недели 


понедельник 4ег Моп{ай 

вторник 4ег Пуеп$ав 

среда 4ег МИ\хось 

нетверг 4ег Роппег$ав 

пятница 4ег Еге{ай 

суббота 4ег Зоппафеп@ 

воскресенье 4ег Зопп{ав 

в понедельник (вторник и т. д.) ат 
Мотае (ат П1леп$ав и$\.) 

по понедельникам (вторникам ит. д.) 
топ{ав$ (41еп3{а$ из\.) 









в 


ТЕМАТИЧЕСКИЙ СЛОВАРЬ 


Название месяцев 


январь 4ег ]апцаг 
февраль ег ЕеБгиаг 
март 4ег МАг2 
апрель 4ег Арг!| 

май 4ег Ма! 

июнь 4ег Дит 

июль 4ег Ти 

август 4ег Ацви${ 
сентябрь 4ег Зер{фетьег 
октябрь 4ег ОЖоБег 
ноябрь 4ег МоуетЬег 
декабрь 4ег Регетьег 


Времена года 


зима 4ег \!\ег 
весна 4ег ЕгайИпе 
лето 4ег Зотшег 
осень 4ег НегЬ$ 


Погода 


‘морозить Ётегеп (ез йе) 


идет град ПВаре!п (ез Вавей) 
дождь идет гербпеп (ез тевпе{) 
снег идет зсНпееп (ез зсппей) 
тает фацеп (е$ {фац{) 

сыро феис Е (ез 134 еисН{) 
жарко Пе!В (ез 13{ Ве!8) 
холодно КаШ (ез 13 Ка{) 
мокро пав (е$ 154 пав) 

тепло \агт (е$ 15{ магт) 


Части света 


Африка АНКа 
Азия Азеп 
Америка АщшегкКа 
Австралия АизгаЦеп 
Европа Еигора 


Цвета 


белый \е18 
голубой НеПЫаи 
зеленый дгйп 
желтый ве 
коричневый Шгаип 


красный го 


серый гаи 
синий аи 
черный зсп\аг2 
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